وزارة التعليم العالي والبحث العلمي 
جامعة بغداد 
كلية التربية للبنات 
قسم التاريخ 





العلاقات اليابانية الأ مريكية 
۱۹۳۹-4 


اطروحة تقدمت بها 
منتهى طالب سلمان 


إلى مجلس كلية التربية للبنات/ جامعة بغداد 
وهي جزء من متطلبات نيل درجة دكتوراه فلسفة في التاريخ الحديث 


بأشراف 


الدكتورة بثينة عباس الجنابي 


0ه ۷م 


قائمة المحتويات 


الفصل الاول 
التوجهات الامريكية المبكرة نحو الشرق الاقصى 
المبحث الاول 
(نشأة المصالح الامريكية في الشرق الاقصى وبدايات التوسع الامريكي) 
اولا: حملة (بيري) الى اليابان ونتائجها 


ثانيا : العلاقات السياسية اليابانية-الامريكية بعد ثورة (الميجي). 

ثالثا:العلاقات الاقتصادية اليابانية-الامريكية بعد ثورة (الميجي). 
اعاالات الاحتفاعية ل الأمر يكرة هد ثور 5 کک 

ر ka E hr‏ مر د و ر پچ 


المبحث الثانى 


(الاطماع اليابانية في الشرق الاقصى والموقف الامريكي منها). 
او ادرف اة 8 


ثانيا:سياسة الباب المفتوح .٠۸۹٩‏ 

ثالثا:التحالف البريطاني-الياباني .١1٠7‏ 

رابعا:الحرب الروسية-اليابانية 5٠9١9-ه1.6١.‏ 

خامسا:التوسع الياباني في الصين بعد الحرب الروسية-اليابانية. 
سادسا:اعلان اليابان ضم كوريا .٠۹۱۰‏ 

سابعا:مطالب اليابان الواحد والعشرون الى الصين .١95١6‏ 


ثامنا:مفاوضات (لانسنغ-ايشي) .۱۹۱١‏ 

















الفصل الثاني 
العلاقات اليابانية-الامريكية UE ٠۹۲۲-۱۹۱۹‏ 
المبحث الاول 
٠ 57 0 1 o‏ اأك-مل/7 
( الموقف الامريكي من مطالب اليابان في مؤتمر فرساي 8 ) 
ثانيا- تحويل الجزر العائدة لألمانيا الواقعة في المحيط الهادئ الى اليابان. 0 
Ub‏ المياو اق العردقدة بو إدافة EAE SA‏ 
1 20-58 
المبحث الثاني 
(الاتفاقيات اليابانية-الامريكية المتعلقة بجزر المحيط الهادئ) وا 
اولا- المراسلات اليابانية-الامريكية حول جزيرة (ياب) في المحيط الهادئ. î‏ 
ثانيا- المفاوضات اليابانية-الامريكية حول جزر في المحيط الهادئ تابعة سابقا 
ماقا ١‏ 4/-ه 6 


ثالثا- الاتفاق الياباني-الامريكي حول تشغيل مشروط للخطوط التلغرافية التي 25208 
تصل بين جزر (ناب-ياب-كوام). 


المبحث الثالث 
( التنافس الياباني-الامريكي في مؤتمر واشنطن البحري )۱١۹۲۲‏ ۱۲۷-۹۹ 
اولا- دوافع اليابان و الولايات المتحدة الامريكية لعقد مؤتمر واشنطن البحري. ey‏ 
ثانيا- معارضة الولايات المتحدة الامريكية تجديد التحالف البريطاني-الياباني. Ey‏ 

الفصل التالث 
العلاقات اليابانية-الامريكية ٠۹۳۰-۱۹۲۰۲‏ ا 

المبحث الاول 

( الموقف الياباني من قانون الهجرة الامريكي o11 )١95715‏ 
اولا- سياسة التمييز العنصري ضد اليابانيين في الولايات المتحدة الامريكية. 5227 
ثانيا- صدور قانون الهجرة لسنة ١175‏ والغاء اتفاقية (الجنتلمان). ET‏ 
< 


المبحث الثانى 


( الموقف الياباني-الامريكي في مؤتمر جنيف لنزع الاسلحة البحرية 1551) أ ١1571514‏ 











المبحث الثالث 
(توقيع اليابان والولايات المتحدة الامريكية على معاهدة باریس )٠۱١۹۲۸‏ 
المبحث الرابع 
( الازمة الاقتصادية العالمية واثرها في العلاقات اليابانية-الامريكية) 
المبحث الخامس 
( الدور الياباني-الامريكي في مؤتمر لندن البحري )١57١‏ 
الفصل الرابع 
العلاقات اليابانية- الأمريكية عقب بروز النزعة العسكرية 
التوسعية في اليابان .١97”5 0-1١9١‏ 
المبحث الاول 
(الموقف الأمريكي من الأزمة المنشورية )٠۱١۹۳١‏ 
اولا- أسباب الأزمة المنشورية. 


المبحث الثاني 
(الموقف الأمريكي من مبدأ مونرو الأسيوي) 
المبحث الثالث 
( الصراع الياباني- الأمريكي في مؤتمر لندن البحري )١97”5‏ 
المبحث الرابع 
( الموقف الأمريكي من المعاهدة اليابانية- الألمانية لمناهضة الشيوعية 
الدولية )۱١۹۳١‏ 
الفصل الخامس 
العلاقات اليابانية- الأمريكية قبل اندلاع الحرب العالمية الثانية 
۷ - 1۹۳۹ 
المبحث الاول 
(احتكار اليابان النفط في منشوريا وأثره في العلاقات اليابانية- الأمريكية) 
المبحث الثانى 
(صناعة صيد السمك وأثرها في العلاقات اليابانية- الأمريكية) 
المبحث الثالث 
(تجارة المنسوجات القطنية وأثرها في العلاقات اليابانية- الأمريكية) 
المبحث الرابع 
(الموقف الأمريكي من الحرب اليابانية- الصينية )١55117‏ 


١ا/ك-١‎ 55 
A-۷ 


1۹-1۸٤4 


؟ه5-1١1/‎ 


۲۲۹-۹ 


۲۰ ۲-۹۹ 
4-۰۲ 


YTA-TT 


۲44-۹ 


fo“: 
"1١ /اة ؟-م‎ 


5569٠‏ -./؟ 


TAT—TV1 
4۷-TAT 
۳1۸-4۹۸ 


۳۲۱-۹ 


TET 




















و79 | 1771| 
قائمة ۳-1 








الفصل الاول 
التوجهات الامريكية المبكرة نحو الشرق الاقصى 


المبحث الاول: (نشأة المصالح الامريكية في الشرق الاقصى وبدايات التوسع 
الامريكي) 


اولا: حملة (بيري) الى اليابان ونتائجها. 
ثانيا:العلاقات السياسية اليابانية-الامريكية بعد ثورة (الميجي). 
ثالثا:العلاقات الاقتصادية اليابانية-الامريكية بعد ثورة (الميجي). 

رابعا:العلاقات الاجتماعية اليابانية-الامريكية بعد ثورة (الميجي). 
المبحث الثاني: (الاطماع اليابانية في الشرق الاقصى والموقف الامريكي منها). 
اولا:الحرب الصينية-اليابانية .١898-١/49 ٤‏ 
ثانيا:سياسة الباب المفتوح .١18959‏ 
ثالتا: التحالف البريطاني-الياباني 57 .١15٠١‏ 
رابعا:الحرب الروسية-اليابانية ٠٠٠٠٥-۱۹۰٤‏ 
خامسا:التوسع الياباني في الصين بعد الحرب الروسية-اليابانية. 
سادسا:اعلان اليابان ضم كوريا .١5٠١‏ 
سابعا:مطالب اليابان الواحد والعشرون الى الصين .١91١85‏ 


ثامنا:مفاوضات (لانسنغ-ايشي) ۱۹۱۷ . 


تمهيد: 

ان أية دراسة للعلاقات بين دولتين لابد من تقديم دراسة عامة لبعض الحقائق 
المسلم بها للدولتين» لتوضيح النقاط البارزة لتأريخهما الذي يكون له دور في 
تكوين وتشكيل طبيعة العلاقات الثنائية بين البلدين. 

وسيتم بحث الظروف الداخلية لليابان» لدورها الاساس في توجيه سياسة 
اليابان الخارجية لاسيما مع الولايات المتحدة الامريكية التي كانت لها ايديولوجية 
خاصة تحرك سياستها وعلاقتها الخارجية التي تعد امتدادا لسياستها الداخلية. 

فاليابان عبارة عن ارخبيل من الجزر اكبرها 

جزر(هونشو/10715110]) و (هوكاديو/11016141120) و 
(شيكوكو/[511110161) و (كيوشو/[129/171511]1): فضلاً عن جزر أخرى 
صغيرة لا يحصى عددها تمتد على طول شاطئ شرق اسيا مؤلفة قوسا طوله 
)1١٠١(‏ ميل» وأرض اليابان أرض جبلية» لا تزيد المساحة الصالحة للزراعة 
فيها عن )7/١1(‏ من مجموع اراضيهاء وتحيط اليابان بحار غنية بمصائد 
الاسماك!'' التي تعد الغذاء الرئيس لليابانيين ومن اهم الموارد الاقتصادية فيها. 
وتعد اليابان بلدا فقيراً في الموارد الإقتصادية الصناعية الاساسية التي تعتمد عليها 
الصناعة'ء والمعدن الوحيد المتوافر فيها هو الفحم» لذلك فهي تحتاج الى كمية 
كبيرة من النفط » كما تحتاج الى كميات كبيرة من الحديد الخام الذي هو عصب 
صناعتها الاساسية» وينتمي اليابانيون الى الجنس الاصفر وهم خليط من الملايو 
والكوريين والصينيين والمغول» فضلا عن عنصر (الاينو/4120) العنصر 
السلالي الاصلي في جزر اليابان7). 


(') ارثر تريمان» اليابان الحديثة» ترجمة وديع سعيد» مكتبة الانجلو المصرية:؛ (د.ط)»ء القاهرة: (د.ت)ء 
ا 

ء۱۹۸٤ عبد الغفار رشادء التقليدية والحداثة في التجربة اليابانيةء مؤسسة الابحاث العربية» ط١ء لبنان»‎ )١( 
ا‎ 

(') فوزي درويشء اليابان: الدولة الحديثة والدور الامريكي. مطبعة غباشي» طاء القاهرةء 2١94835‏ ص 
.5١-48‏ 


تعد ديانة (الشنتو/911240) من اقدم الديانات القائمة في اليابان التي تقوم 
على عبادة الطبيعية والاسلاف» فضلا عن الديانة البوذية التي جاءت من الهند 
اعقبها دخول التعاليم الكونفوشيوسية/*! الصينية التي قامت على الطاعة البنيوية 
واستوعبها اليابانيون» على خلاف الديانة المسيحية التي رفضت من اليابانيين - 
اا اة مو عدوت الك رها امرون الاق كين الذين ارادا 
نشر تعاليم الدين المسيحيء لكن الحكومة وقفت لهم بالمرصاد خشية وجود أهداف 
سياسية تكمن وراءهاء لے انه تم اصدار اوامر من الامبراطور حرم فيها العبادة 
المسيحية في اليابان(. 

اما التنظيم الاجتماعي في اليابان والذي مثلته القبيلة فكان مرتبطا ارتباطا 
وثيقا بالجانب السياسي» وكانت هذه القبائل تتنافس فيما بينها ولقرون عدة في 
محاولة لإنتزاع السلطة من الامبراطورء وانتهى التنافس بين القبائل بتوحيد البلاد 
على يد العسكريين سنة ٠‏ ليبدأ عهد جديد عرف بعهد (اسرة 
التوكوجاوا/25972ع1012018)('), الذي دام لمدة قرنين ونصف من الزمن -١5٠٠0(‏ 
۸)/) » اذ انشأوا نظاما وراثيا متشددا كانت أعلى طبقة فيه هي طبقة 
(الساموراي/31,ناة53) 7") التي ينتمي اليها العسكريون جميعهم من اتباع 
(الشوجن/”٠ع٥ط )5‏ » الذين أعلنوا (سياسة العزلة) واغلقوا بلادهم بوجه 
العا اسكذوو | العذية من القواافيم لكحقيق :تلك اما 


(') الكونفوشيوسية: نسبة الى كونفوشيوس وهو فيلسوف وتربوي صيني اسس فلسفة عرفت بالفلسفة 

الكونفوشيوسية تبناها الشعب الصيني» وهي نظام اخلاقي وديني انتشر في نهاية القرن الخامس قبل الميلادء 

ومن الناحية الاساسية فهي مجموعة من المدارك الحسية الخلقية.للمزيد ينظر: 

New Wbster's, Dictionary and Thesaurus of The English Langugae, 23000 Entries, 
Lexicom Publications, Dunbury, United States of America, 1992, p. 205. 


() فوزي درويش» المصدر السابق» ص١57-5.‏ 

() عبد الغفار رشادء المصدر السابق» ص١17-51.‏ 

(') الساموراي: اي المحاربون من حملة السيوف» ونشأت هذه الطبقة مع ازدياد حاجة الاقطاعيين لحماية 
ممتلكاتهم» وبمرور الزمن اصبحوا هم الحكام الفعليين للأقاليم» وامتازت هذه الطبقة بإهتماماتها الثقافية» لذلك 
آزرت حركة الميجي الاصلاحية.للمزيد ينظر : New Wbster's, Op.Cit, p.412.‏ 
(/) الشوجن: ويعني القائد الاعظم» وهو لقب القائد العسكري العام في اليابان الى جانب الامبراطورء وحكم 
الشواجنة بين السنوات ١۹٠١-۷٦۱۸ء‏ واصبح هذا اللقب وراثيا في عهد التوكوجاوا . للمزيد ينظر: 


والدافع الحقيقي وراء اعلان (سياسة العزلة) خشية حكام (التوكوجاوا) من 
المسيحية التي قد تحدث نوعا من الانقسام في الولاء لهذا النظام» الذي كان يعاني 
مم عضن الاماف الذاكدة EN‏ بالتغيرا ات الاقتصادية والثقافية» كالتضخم 
التقدقن:والتجوء الى, الفروطن فضا عن الذغوة لدز اة الكوتفو شوويبية واستيو اد 
الكتب الاجنبية وترجمتهاء فكان ثمن استقرار اليابان اكبر بكثير من التجارة 
المربحة مع الغرب» وهذا ما اراده بالضبط حكام (التوكوجاوا) من خلال عزل 
لاان هة المدة ا ن 1621 ) الا ان :ذلك لم شين كويلا بقل 
محاولات الغرب المتكررة لكسر تلك العزلة بغية توسيع نفوذهم الاستعماري :في 
E E‏ 
إذ قامت الولايات المتحدة الامريكية بعد حرب الاستقلال الامريكية التي انتهت 
سنة (178)» والتي بسعي حكومتها الى تكوين نظام سياسي مستقل ارتبط 
بعناصر وقوى اقتصادية واجتماعية الى تحقيق نفوذها بالداخل والخارج. 

وكانت هناك عوامل عدة أدت الى تحقيق المصالح الإقتصادية الامريكية: 
التي تمثلت بخلفية الإرث البريطاني وما تبقى من كوادر ادارية بنيت على الاساس 
الفكري البريطاني» فضلا عن وجود تجار ومستثمرين امريكيين نشطين» فضلا 
عن طموحات الجهاز السياسي» لغرض بناء دولة قوية لها مكانة استراتيجية مهمة 
في المنطقةء فأستغلت الادارة الامريكية الظروف الدولية في مطلع القرن الثامن 
عشر لممارسة النشاط التجاري والاستثماري في المناطق البعيدة عن السيطرة 
الاوربية المباشرة» منها - الحروب النابليونية!”') )١18١5-١1795(‏ التي شغلت 
القارة الاوربية آنذاك- فضلاً عن انطلاق الثورة الصناعية الامريكية في منتصف 


Ibid, P.578. 

تشستر . آ. بين» الشرق الاقصى: موجز تاريخي» ترجمة حسين الحوت» مكتبة مصرهء القاهرة» ۹٥۸‏ 
ص۲۸-ص۲۹. 
() فوزي درويش» المصدر السابق» ص١‏ 5. 
() الحروب النابليونية: سلسلة من الحروب كانت بقيادة القائد الفرنسي (نابليون بونابرت)» وشملت القارة 
الاوربية وخارجها (الحملة الفرنسية على مصر)» واستمرت من ۱۸١٤١-۱۷۹٥‏ إذ انتهت بعقد مؤتمر فينا 
سنة ٠۸٠١‏ الذي رسم خارطة سياسة جديدة لأوربا من خلال (اعادة القديم الى قدمه). للمزيد ينظر: 

New Wbster's, 06.1 p.809. 


القرن التاسع عشر مما حتم عليها البحث عن مناطق نفود جديدة ومن بينها مناطق 
الشرق الاقصى ذات المساحة الشاسعة التي تعد ملتقى الامتداد الجغرافي للولايات 
المتحدة الامريكية التي لا يفصلها عنها سوى المحيط الهاديء لاسيما بعد تحقيقها 
الانتصارات في حربها مع المكسيك )۱۸٤۸-٠۸٤١(‏ " التي حصلت بمقتضاها 
على (كاليفورنيا ونيو مكسيكو وتكساس) » ومحاولتها وبالطرائق السلمية كسر 
عزلة اليابان سنة ٠۸١١‏ وتوسعها شمالا وشرائها لمنطقة (الاسكا/4135[12) من 
وهنا نك OA‏ 

وحاول الساسة الامريكيون ضم امريكا الشمالية كلها ثم اعلنوا الحرب على 
روسيا في سهول منشوريا بحثا وراء السيادة في منطقة الشرق الاقصىء إلا أنهم 
لم يفكروا جديا في تغيير (السياسة الايجابية) المتمثلة ب ب(مبدأ مونرو/ 7101106 
)"١) 6‏ حتى سنة ۰۱۸۹۰ حينما نادوا بتدخل فعال في مسائل آسيا واوربا 
واوربا وصرّحوا بتحويل الولايات المتحدة الامريكية الى قوة عالمية كبرى في 
وقت كانت فيه بريطانيا العظمى تسير في طريق الاستعمار والتوسع بخطى واسعة 
ومنهمكة في بناء الاساطيل الضخمة وحشد الجيوش والاستيلاء على مساحات 
تتامعة في أا ومفاطق أخرى«الامن الذئ: ار حا الامريكيين :و غر هخ 
هذا الاتجاه الجديد أحد المطالبين بالتوسع الاستعماري وهو (البرت 


('') حسن علي سبتي الفتلاويء العلاقات الامريكية-اليابانية :١177-١45٠‏ اهداف ثابتة ... سياسات 
متغيرة» طا› بغداد» .٠5٠١5‏ ص :-ه. 
)١١(‏ للمزيد حول المعاهدة المتعلقة بضم ممتلكات روسيا في امريكا الشمالية الى الولايات المتحدة الامريكية 
ينظر: 

http://www.yae.edu/lawweb/avalion/intdip/interam/intam 01.‏ 
('') مبدأ مونرو: وهو المبدأ الذي تم التعبير عنه في رسالة رئيس الولايات المتحدة الامريكية (جيمس 
مونرو) الى الكونغرس الامريكي في الثاني من كانون الاول سنة ١۱۸۲ء‏ بهدف ضمان استقلال الامريكيين 
من أي غزو او استعمار اوربي» وطرح هذا المبدأ نتيجة لحصول صراعات وحروب مثل الصراع 
البرتغالي-الاسباني في القارة الاوربية» وخشية وصول هذه الحروب الى الامريكيتين وللحفاظ عليهما من تلك 
الحروب» فدعا هذا المبدأ الى عدم تدخل الدول الاوربية في شؤون الامريكيتين مقابل عدم تدخل الاخيرة في 
شؤون الدول الغربية» وبهذا تم تبني هذا المبدأ من الكونغرس الامريكي وعد منهجا اساسيا في السياسة 
الامريكية ولمدة طويلة. للمزيد ينظر: 


١١ 


بفريدج/81065 16ع415) "ان الامريكيين اخذوا ينتجون من السلع الزراعية 
والصناعية اكثر مما يستهلكون وعليهم ان يبحثوا عن اسواق جديدة ليستغلوهاء اذ 
ان الاقتصاد الامريكي سيصاب بالشلل من جرآء هذا الثراء الكبير "“'. 

وكان على الولايات المتحدة الامريكية ان تبني اسطولا بحريا ضخما وتستولي 
على مستعمرات وقواعد بحرية وان ترغم الاسواق البعيدة في البقاء مفتوحة أمامها 
وان تدخل بكامل امكانياتها لمنافسة القوى الاوربيةء لذا وجد الساسة الامريكيون 
في التوجه الاستعماري وسيلة جديدة وضرورية للسيطرة وانتزاع المستعمرات من 
أيدي منافسيهاء إينما وجدت "أن التوسع الاستعماري سيوجد اسواقا افضل للفلاحين 
لتصريف منتوجاتهم الفائضة بأسعار افضلء ويقدم عملا للعمال الصناعيين بأجور 
افضك”"(”). 

وهكذا اتبعت الولايات المتحدة الامريكية سياسة التوسع الاستعماري لاسيما في 
منطقة الشرق الاقصى وسيلة لتصريف منتوجاتها وتحقيق طموحاتها التوسعية 
وظهورها قوة عالمية كبرى. 

ويتضح مما سبق ان هناك نقطة مشتركة جمعت بين توجهات السياسة اليابانية 
والامريكية الخارجيةء تمثلت بسعيهما للحصول على مناطق نفوذ جديدة في أسيا 
تحقق لكلا الطرفين اهدافهما التوسعية على الرغم من اختلاف دوافع التوسع لكلا 
البلدين في منطقة يفصل بينهما المحيط الهادئ إذ تركز المصالح الاقتصادية 
والسياسية لكليهما وبشكل واسع. 

من هنا اتسمت العلاقات اليابانية-الامريكية بطابع خاص مختلف في طبيعته عن 
باقي العلاقات الثنائية التي جمعت اي طرفين في منطقة المحيط الهادئ. 


المبحث الاول 


James Peter, latin America From Dependence To Revolution, New York, 1973, 
P.235. 


(؟') تشارلز وماري بيرد» تاريخ الولايات المتحدة الامريكية » منشورات مكتبة اطلس» الولايات المتحدة 
الامريكية ء نيويورك› ° 17 ص ۹ ٠‏ ذحلمء .١‏ 
5 تشارلز وماري بيرد › المصدر السابق» ص1٠‏ 5 
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(نشأة المصالح الامريكية في الشرق الاقصى وبدايات التوسع 
الامريكي) 


يدك ب ارقا سے قافنا اما د و اغا كنار ف ا کل من 
البرتغاليين والاسبان والهولنديين والروس والفرنسيين والانكليز والالمان 
والامريكيين بعد ذلك» إذ كان للموقع الاستراتيجي لهذه المنطقة تاثير كبير في 
SS‏ اورف لذو لد وها ال زف هون زو AO EGE‏ بالطل 
كان عاملا جديدا في تغيير توازن القوىء فالبنيان الاقتصادي الغربي الجديد كان 
لا يمكن لأية دولة آسيوية ان تتنافس معه او تضاهيه» في وقت كان فيه الغربيون 
يشقون طريقهم لكي يصبحوا قوة جديدة قادرة من الوصول والسيطرة على أي 
ركن او زاوية في الكرة الارضية. 

وكان لحركة الاستكشافات الجغرافية في بداية القرن السادس عشر واكتشاف 
القوى البخاريةء التي أدت الى تغير الواقع الصناعي في اوربا وتطوره بشكل 
سريع» ودفعت اوربا للبحث عن اسواق خارجية لتصريف منتوجهاء فكانت منطقة 
اشرق الأقضدئ الغ هة لذلاق: 

وتعرضت منطقة الشرق الاقصى خلال القرون السادس عشر والسابع عشر 
والثامن عشر الى العديد من المحاولات من دول الغرب لإيجاد موطئ قدم لها 
فاك وبالفعل تمكدة:من تق ذلك من :خلال سبطرتها على الو انى التجارية: 
لاسيما ميناء (كانتون/02381402)) الصيني» وأقامت مراكز تجارية لها في منطقة 
شرق آسياء فبدأت حينها سفن شركة الهند الشرقية-البريطانية تجوب مياه المحيط 
الهادئ لأغراض التجارة» بحجة التزود بالوقود اللازم (الفحم الحجري) والحصول 
على المواد الغذائية اللازمة مقابل بيع الافيون للسكان. 

وعززت الولايات المتحدة الامريكية مصالحها في منطقة الشرق الاقصىء لتفوقها 
في انتاجها الصناعيء فكان لابد لها من مشاركة الدول الاخرى في ميدان المنافسة 
التجارية والبحث عن توسيع النشاط الاقتصادي في الشرق الاقصى وتحويل 


الوا اة الالبربيكية الى قو ع مسيففلة الشفال: القاوة الكوريية 
بالحروب النابليونية لتوسع من تجارتها مع الصين عبر ميناء (كانتون)'ء في 
حين كانت سفنها (ليدي واشنطن) و (ذه كريس) و (اليزا) تجوب مياه اليابان 
محاولة فتحها امام التجارة الامريكية“'. 

وكان لأزدياد التواجد الانكليزي في الصين خلال عقدي الثلاثينيات والاربعينيات 
من القرن السابع عشر الذي قلل الضغط البريطاني على اليابان نوعا ماء لكنه أثر 
كثيرا سواء بشكل مباشر او غير مباشر في توجهات وطبيعة السياسية اليابانية 
الخارجية تجاه الدول الغربية » بفعل نشوب ( حروب الافيون) الاولى بين 
)١8475-1859(‏ و الثانية بين )١1850-١455(‏ في الصينء التي تعد نقطة 
التحول الكبرى في تأريخ التواجد الغربي في منطقة الشرق الاقصى. 

وهنا يمكن التساؤل كيف تمكنت اليابان من الافادة من تجارب الصين مع دول 
الغرب؟ 

وكان الافيون قد دخل الصين مع مطلع القرن الثامن عشر وتحول الى كارثة 
اجتماعية نتيجة لآثاره السلبية على المجتمع والاقتصاد الصيني» الامر الذي دفع 
الحكؤمة الضف إلى ادر لفك من الأو امن عة 11 مت من كاذليا 
الشعب الصيني من الاتجار بالافيون وتعاطيه» وتم مصادرة صناديق الافيون من 
مختلف التجار البريطانيين واتلافها »الامر الذي اثار غضب البريطانيين ضد 
الصينيين وتسبب بقيام حرب الافيون الاولى التي انتهت بتوقيع الصين على 
معاهدة (نانكنغ/131128) في التاسع والعشرين/آب/847١‏ التي فتحت أبواب 
الصين أمام المصالح الغربية من خلال تنازلها عن ميناء (هونغ كونغ/ 11008 
8 الصيني الى البريطانيين والغاء النظام الاداري والسياسي الصيني 
وتخفيض الضرائب على البضائع الاوربية الى (*%) وفتح خمسة موانئ رئيسة 


(') نوري عبد الحميد العاني» تاريخ الصين الحدیث»› ۰۱۹۱۱-۱۰۱۰۹ ط۱ بغدادء ,7٠٠١7‏ ص75١.‏ 


() حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق» ص١١.‏ 

(3) Claude A. Buss, Asia in the Modern World: A History of China Japan South and 

Southeast 4513, Library of Congress, First Printing, United States of America, 1955, 
p.147. 


في الصين» فضلاً عن الغرامة الحربية التي فرضت عليها لتغطية نفقات الحرب» 
وعرفت هذه المعاهدات (بالمعاهدات غير المتكافئة) التي فرضت على الصين» 
فدخلت الصين بعصر الذلة القومية ‏ »وطالبت دول اخرى ومنها الولايات 
المتحدة الامريكية تطبيق هذه الامتيازات على رعاياهاء ونجحت بالفعل في تطبيق 
ذلك الا ان الولايات المتحدة الامريكية لم تكتف بذلك كلهء بل أخذت تطالب 
اليابان بعقد معاهدات مماثلةء الامر الذي اثار سلسلة من النقاشات داخل اليابان من 
لدن القادة السياسيين لإيجاد افضل الطرائق للتعامل مع هؤلاء (البرابرة) الاجانب 
- على وفق تعبيرهم -». فإن المخاوف القديمة من انتشار الدين المسيحي والغزو 
الاجنبي بقيت ماثلة في الاذهان لاسيما بعد قيام (حرب الافيون الاولى) ('") 
والنتائج التي آلت اليها. 

واصبحت مسألة عزلة اليابان موضع اهتمام الولايات المتحدة الامريكية 
لاسيما بعد ضم ولاية كالفورنيا سنة ٤٤۱۸ء‏ ودخولها الى شواطئ المحيط 
الهادئ!' ')؛ اذ اصبحت واحدة من دول المحيط الهادئ بعد حربها مع المكسيك» 
وعندها بدأت السفن الامريكية تنقل الفراء بسهولة بين شمال غرب المحيط الهادئ 
والصين مرورا بالقرب من مياه اليابان علما ان هذه المشكلة ازدادت تعقيدا في 
منتصف القرن التاسع عشر بعد استخدام السفن البخارية وحاجتها الماسة الى 
محطات لتزويدها بالفحم الحجريء لذا سعت الولايات المتحدة الامريكية وبطاقاتها 
كلها الى كسر عزلة اليابان. 

وكان لتطور التجارة الامريكية مع الصين التي حثت الامريكيين على إيجاد 
مصالح اقتصادية لهم في اليابان مستغلة ميناء (كانتون)» وزيادة صيد الحيتان في 
منطقة المحيط الهادئ» وضم منطقة كالفورنيا التي لها سواحل على المحيط 


(') ول ديوارنت» قصة الحضارة: الشرق الاقصى الصين» ترجمة محمد بدران» ج"؛ جامعة الدول العربية 
ط؟» القاهرة؛ ۰۱۹۰٥۷‏ صض۲۹۱-۲۹۰. 


(2) Peter Duus, The Rise of Modern Japan, United States of America, New York, 
1976, p. 56-57. 


('') ميلاد المقرحيء تاريخ آسيا الحديث والمعاصر: شرق آسيا الصين اليابان كورياء منشورات جامعة 
قار یو نىل با 415517 هن 135:4 


1° 


الهادئ» خلال ما يعرف ب (الذهاب للبحث عن الذهب) في تلك المقاطعة التي 
ضمت الى الاتحاد الامريكي آنذاك» والتطوير الملاحي باستخدام محركات البخار 
الى المسار البحري الدائري العظيم والذي هو اقرب طريق بحري مؤدي الى 
سواحل الصين من جهة ساحل المحيط الهادئ"'. 

وبرزت مصالح الولايات المتحدة الامريكية في اليابان من محاور عدة» إذ 
كانت هناك مشاكل تقنية ومسألة التجارة مع الصين وصيد الحيتان» وحماية 
البحارة الذين تتحطم سفنهم بالقرب من سواحل اليابان» والحاجة الى المؤونة 
الغذائية» والى ايجاد مناطق للتزود بالفحم» ولكن في الحقيقة كان هناك عاملان 
ملموسان هما السبب في ظهور الدافع الاولي لبذل الجهود لفتح اليابان على العالم: 
اولهما الحاجة الى رقي البلد من الناحية الثقافية» إذ أن ما حدث في الغرب من 
تطورات على الصعد كلها كان في النهاية دافعا قويا لليابانيين لتغيير نظرتهم الى 
الغربيين بعدهم (برابرة)» فضلا عن المعتقدات اليابانية التي كانت ترفض التعامل 
مع العالم الخارجي-ما عدا الصين والهولنديين-وان تتقاسم موانئها مع الاخرين 
على وفق التقاليد اليابانية» وثانيهما التنافس بين القوى الغربيةء الذي ولد ضغطا 
لدى الولايات المتحدة الامريكية للتدخل في منقطة المحيط الهادئ مع تلك 
ال 
اولا- حملة (بيري) الى اليابان ونتائجها 
جرت محاولات اوربية وامريكية عدة لكسر عزلة اليابان» إذ سعى التجار 
لامر كرون انق من م 10739 الى اا علاقاك تجازية مها لكنهم فار ا 
في ذلكء وفي السنوات التالية اتخذ الروس اعادة البحارة اليابانيين الناجين من 
السفن الغارقة وسيلة للدخول في علاقات دبلوماسية مع اليابان» لكن هذه الخطة 
وما تبعها من خطط مماثلة قام بها البريطانيون والروس باءت بالفشل» وفي سنة 


(1) لتقطء15]‎ Storry, A History of Modern Japan, English Printing, Great Britain, 
London, 1970, p. 80. 

(2) John Whitney Hall, Japan from Prehistory to Modern Times, from the Japan 
Foundation, Japan, Tokyo 1976, p. 250-251. 
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۷ تقدم التكار امرون مرة أخررى لكن نيران المدفعية اليابانية ردتهم على 
٤ 59‏ 
اعقابه.(". 
وكانت لشكاوى البحارة الامريكيين من تعسف اليابانيين وقسوة المعاملة التي تلقتها 
السفن الامريكية» التي كانت تحمل اليابانيين المطرودين» اوالتي تتحطم سفنهم عند 
السواحل اليابانيةء اثر كبير في لفت انتباه الرأي العام الامريكي لهذا الامرء لذلك 
قدم التجار الامريكيون اقتراحات الى الكونغرس الامريكي مفادها إرسال البعثات 
الى اليابان لإجراء الترتيبات اللازمة لإيجاد نوع من الاتصال التجاري مع 
اليابان/”"). 
ادر الكوتكوين:فى عييفة ۸5 قزار ا يدعو 'الحكومة لخاد الأجز اعلك اللدزسة: 
لفتح علاقات تجارية مع اليابان!' '). وفي ١1857‏ قام العميد البحري الامريكي 
(بدل/810016) الذي كان يعمل بتوجيه من رئيس حكومته (بولك/2011) بأرسال 
سفينتين بحريتين الى خليج (ايدو/ 110) الياباني» وبأسم حكومته قدم اقترحا لعقد 
اتفاقيات تجارية بين اليابان والولايات المتحدة الامريكيةء لكنه تلقى رفضا قويا من 
EG‏ 
إلا أن حكومة الولايات المتحدة الامريكية لم تفقد صبرها وبقيت مصممة على 
إقناع الحكومة اليابانية في القبول بترتيبات تتضمن معاملة حسنة مع البحارة 
الامريكيين» على الرغم من أن ذلك لم يكن وحده الدافع الحقيقي لفتح اليابان امام 
تجارة الولايات المتحدة الامريكية » إنما حاجة سفنها الى الرسو في الموانئ 
اليابانية لتجهزها بالمواد اللازمة من الغذاء والوقود اللازم وسلع تجارية أخرى 
تسمح بعقد اتفاقية تجارية تجمع البلدين. 


.٩٤ تشتر. آ. بين» مصدر سابق»‎ )( 
(2) G. 8. Sansom, The Western World and Japan: A Study 1n the Interaction of 
European and Asiatic Cultures, New York, 1968, p. 276. 


.١١١ ص‎ ED والمعاصر» مكتبة بستان المعرفة. طا القاهرة,‎ 
(4) G.B. Samsom, Op. Cit, 2. 276; John Whitney Hall, Op. Cit, p. 251. 
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وبعدها بثلاث سنوات ١8551‏ قام عميد بحري امريكي اخر يدعى 
(كلاين/««را6) بزيارة الى ميناء (ناكازاكي/219ه5هع772) ") , إلا أنها لآقت 
المصير نفسه الذي لآقته بعثة (بدل). 

وبحلول سنة ٠۸١١‏ ظهر في الولايات المتحدة الامريكية ما يسمى (بحمى الذهب) 
في كالفورنيا وظهرت معه احلا بمد خطوط سكك الحديد على عرض القارة 
الامريكية وشق قنوات سميت (بقنوات سمث) وظهرت هناك افاق لتحقيق ارباح 
فی أسيواق اسا ١‏ لمر 0 . من الضغوط على الرئيس الامريكي (ميلارد 
فلمور /0۲۲ "۴1  )Mi11۲4‏ » فأرسل بعثة بقيادة العميد البحري (ماثيو بيري/ 
(Mathew Perry‏ "الى اتام 

وصلت البعثة في الثامن/تموز / ۱۸١١‏ مع قوة بحرية قوامها اربع سفن» ورست 
السفن عند خليج (ايدو) وكان العميد البحري (بيري) يحمل معه رسالة من رئيس 
الولايات المتحدة الامريكية (فلمور)ء وقد رفض (بيري) مقابلة الموظفين اليابانيين 
الا من هو ارفعهم مقاماء ولم يرحل الى (ناكازاكي) كما طلب إليه فأضطر 
(الشوجن) الى أرسال مندوب عنه ليتسلم اوراق الاعتماد التي بعث بها الرئيس 
(فلمور)» وبعد اتمام مراسيم تقديم أوراق الاعتماد أعلن (بيري) عن نيته العودة 
في السنة القادمة للمفاوضة في عقد معاهدة يطلب فيها الحصول على امتيازات 
تجارية وانشاء محطات للتزود بالوقود اللازم وحماية البحارة الامريكيين الذين 
Edwin O. Reischauer, The United States and Japan, Library of Congress, Sixth‏ )1( 


Printing, United States of America, New York, 1981, p. 9. 
(2) Claude A. Buss, Op. Cit., p. 148. 


() ميلارد فلمور: ولد في السابع/كانون الثاني/١٠٠7‏ ١في‏ مدينة لوكءوقد احتل المرتبة الثالتة عشر في 
رئاسة الولايات المتحدة الامريكية خلال السنوات ١٠۸٠-١٠۸٠ء‏ وهو سياسي معتدل وكان منتميا لحزب 
(ويك) الامريكي» وعمل على تطوير الوضع الداخلي الامريكي وكان اول من توسع غربا حتى ساحل المحيط 
الهادئ. للمزيد ينظر: 
The new Encyclopaedia Britannica, 701.4, 11120026013, London, 1768, p.777.‏ 
(' ) ماثيو بيري: ولد في العاشر /نيسان/٤‏ ۷۹ء في جنوب (كنغ ستون) الامريكيةء عمل قائدا للبحرية 
الامريكية من ٠۸٤١-١۸۳۷‏ وقاد السفن التجارية التي توجهت نحو افريقياء ونجح في قيادة الاسطول 
العسكري الامريكي خلال حرب المكسيك ١٤۸-۸٤۱۸ء‏ وترأس البعثة العسكرية التي اجبرت اليابان على 
الدخول في علاقات تجارية ودبلوماسية مع الغرب بعد اكثر من قرنين من العزلة. للمزيد ينظر: 
Encyclopaedia Britannica, Vol.9, p.306.‏ 


تتعرض سفنهم للغرق» ثم عاد ووعد بالعودة في السنة القادمة وبقوة بحرية اكبر 
ليتلقى الرد"". 

ناقشت الحكومة اليابانية محتويات خطاب الرئيس (فلمور) بعد ترجمتها وعرضها 
على الساسة والمفكرين ومعتنقي الديانة الكونفوشيوسية لكي يقوموا بإسداء 
المشورة» فكانت نسبة (9675) من الردود تؤيد فتح ابواب اليابان امام التجارة 
الغربية ونسبة )7١59(‏ كانت لا تستسيغ فكرة التجارة مع تجنب فكرة الحرب ضد 
الاجانب ونسبة )%٠١(‏ ترفض طلبات العميد البحري (بيري) رفضا باتا""» 
عندها اصبحت الحكومة اليابانية في موقف حرج ومحير للفرق الشاسع بين 
القدرات العسكرية اليابانية والقدرات العسكرية للولايات المتحدة الامريكية 
المتفوقة» فإذا ما اقدمت اليابان على جر نفسها للحرب مع تلك القوى فسيكون 
الاندحار من نصيبها لسهولة فرض الحصار على سكان العاصمة (ايدو) من أي 
اسطول معاد وذلك يعود للكميات الكبيرة من تجهيزات الطعام التي تحتاجها 
الكاقدوة التي ارك هيت الولو القزن عن روف الوا . 

وأنّ تلك الحقيقة الصعبة ادركتها الحكومة اليابانية المتمثلة (بالشوجون الاعلى) 
ورئيس مجلس المستشارين الكبار في اليابان (آبي ماساھيرو (Abe Mashiro/‏ 
(0'. فمن وجهة نظره ان الضغط الاجنبي الخارجي يجب معارضته وبذلك ستكون 
اليابان امام خيارين إمّا الاستسلام او التدمير الشامل وبذلك ستكون اليابان في 
وضع استعماري لواحد او اكثر من الدول الغربية' '. فضلا عن ان اليابان اخذت 


() ارثر تريمان» المصدر السابقء ص”7١؛‏ 
Edwin O. Reschauer, Op. Cit, p. 9.‏ ;251 .م John Whitney Hall, Op. Cit,‏ 
() عاصم محروس» المصدر السابق» ص؟١١؛‏ آرثر تريمان» المصدر السابق» ص7١.‏ 
Richard Storry, Op. Cit, p. 87.‏ )3( 
() آبي ماساهيرو: شغل منصب رئيس مجلس المستشارين الكبار في اليابان بين السنوات ۹١۱۸١-۷٥۱۸ء‏ 
وكان مسؤولا عن التعامل مع بعثة بيري» اذ ادرك مسألة افتقار اليابان الى الوسائل للحفاظ على سياسة 
العزلة. للمزيد ينظر: 
John Whitney, Op. Cit, p. 88.‏ 
Richard Srorry, Op. Cit, p. 88.‏ )2( 


درسا من الحرب الصينية-البريطانية في (حرب الافيون الاولى) والنتائج التي 
الك الها 

وتم التوصل الى قرار نهائي من لدن (آبي ماساهيرو) تجسد في وثيقة اصدرتها 
الحكومة اليابانية ذكر فيها: "ان الكل اشاروا بان اليابان لا تمتلك اسطولا بحريا 
متمكناء وان سواحلها تفتقر الى الحاميات الدفاعيةء وفي الوقت نفسه فإن 
الامريكيين سيكونون هنا في السنة القادمة» وان سياستنا يجب ان تتسم بعدم تقديم 
أية إجابة مطلقة لطلبهم المرسل من رئيسهم وفي الوقت نفسه الاحتفاظ بعلاقة 
سلام» وسنكون مع ذلك على استعداد لمجابهة اي عنف محتمل من قبلهم ولأجل 
الأمر الطارئ يجب ان نعد انفسنا لكي لا يتعرض البلد الى أية اهانة او مذلة» لهذا 
يجب بذل كل جهد ممكن للدفاع عنه7"). 

وعاد العميد البحري (بيري) في السنة التالية الى اليابان في شباط/٤ ٠۸١‏ بسفنه 
السبع» وتم توقيع الطرفين على معاهدة (السلام والصداقة) في الحادي 
والتلاثين/اذار ١6 ٤/‏ في مدينة (كاناكو ا/2 ع4١2 )K‏ لذلك عرفت بمعاهدة 
(كاناكوا)» التي نصت على: ان كلا من حكومة الولايات المتحدة الامريكية 
وامبراطورية اليابان ورغبة منهما في تأسيس صداقة مخلصة وراسخة وابدية بين 
شعبيهما قد وقعاعلى معاهدة للسلام والصداقةء واكدت بنودها تحقيق سلام دولي 
وشامل وصداقة قوية ومخلصة بين البلدين» وفتح مينائي(شيمودا/2ه200منط5) و 
(هاكوداتي/ع1131200131) لتزويد السفن الامريكية بالمؤنة الغذائية والفحم الحجري 
اللازم» مع تحديد اسعار التعرفة الكمركية من الموظفين اليابانيين وتحديد نوع 
العملة من الذهب والفضة في التعامل التجاريء وتقديم المساعدة اللازمة للسفن 
الامريكية التي تتحطم على مقربة من سواحل اليابان» ومنح الحرية لمواطني 
البلدين في اراضي البلد الآخرء إلا أنهم سيكونون عرضة للقوانين السائدة في ذلك 
البلدء مع تحديد المسافة المسموح بها للتجول داخل اليابان بالنسبة للمواطنين 
الامريكيين وذلك بمسافة سبعة أميال يابانية”! من جزيرة صغيرة واقعة بالقرب 


فى قافا 


Ibid, p. 90.‏ )3( 
() الميل الياباني ويساوي )٠.۲۷١(‏ ياردة حسب المقياس الامريكي. 


Y۰ 


من ميناء (شيمودا) 'ء وتسوية المشاكل التجارية عن طريق المباحثات بين 
الطرفين مع السماح بتبادل العملات الذهبية والفضية والبضائع عن طريق 
المقايضة» مع تعهد الحكومة اليابانية بمنح الولايات المتحدة الامريكية الامتيازات 
نفسها التي تمنحها اليابان لأية دولة اخرىء وتعيين قناصل ووكلاء امريكيين في 
(شيمودا)» مع تعهد اليابان بمنح الولايات المتحدة الامريكية لقب (الدولة الاولى 
بالرعاية) (“. 

وتضمنت المعاهدة مجموعة من التعليمات والنظم الاضافية لتحديد اكثر 
لصلاحيات الطرفين7')» بعد ذلك منحت اليابان الامتيازات نفسها الى بريطانيا 
ونه ١1484‏ ورو كه AS lg (ASS‏ 

وعلى الرغم من ان هذه المعاهدة لم تمنح الولايات المتحدة الامريكية أية ميزة 
قضائية» كما لم يسمح لها بالتجارة المباشرة اذ ظلت اليابان حرة في ان تخضع 
علاقاتها التجارية للشروط التي تراها مناسبة» وعلى الرغم من كونها لا تفي 
بمطالب الولايات المتحدة الامريكية كلهاء إلا أنها كانت البداية لكسر ابواب اليابان 
المغلقة وسياسة العزلة التي دامت قرنين من الزمن7'*). 

وتمكنت الولايات المتحدة الامريكية من خلال هذه المعاهدة من تعزيز وجودها في 
منطقة الشرق الاقصى بعد حصولها على هذه الامتيازات التي كانت نقطة 
الانطلاق نحو السيطرة على منطقة شرق اسيا والمحيط الهادئ نظرا لتركز 
مصالح الولايات المتحدة الامريكية فيهاء وكما كان متوقعا فان معاهدة (كاناكوا) 
كانت مجرد خطوة اولى للولايات المتحدة الامريكية التي بدأت تمارس ضغطا 


.)١( ينظر الخارطة رقم‎ )( 
حول بنود المعاهدة ينظر:‎ 9 
Hunter Miller, Treaties and Other International Act of the United States of America, 
Vol. 6, Government Printing Office, Washington, 1942, p. 440-442. 
حول بنود التعليمات والنظم الاضافية ينظر:‎ )( 
Ibid, p. 471-472. 
(5) Claude A. Buss, Op. Cit, p. 150. 
؛١١7ص عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق»‎ )( 
G. B. Sansom, Op. Cit, p. 275. 
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اكبر على الحكومة اليابانية للحصول على المزيد من الامتيازات» وكانت هذه 
المعاهدة البداية لمزيد من المعاهدات الجديدة. 

كانت المحاولة الامريكية الثانية عند وصول الدبلوماسي الامريكي (ثاوزند 
هاريس/1121115 لمعوصنه])(؟ذ) الى (شيمودا) في آب/855١‏ طبقا لمعاهدة 
(كاناكوا)» وبوصوله الى (شيمودا) جرت مفاوضات لإقناع الحكومة اليابانية 
بالموافقة على اقامة علاقات تجارية مع الولايات المتحدة الامريكية؛ مبينا الفائدة 
التي ستعود على اليابان من ذلك وعلى النتائج السلبية التي ستعود على اليابان في 
حال فرض حصار عليها من الزوارق البريطانية التي فعلت الشيء ذاته مع 
ا 

وحاول الدبلوماسي الامريكي (هاريس) تهديد اليابان وبشكل غير مباشر من خلال 
تبر ها على اخ آقضك:طريقة لقحب اضر الى لافة الصيق هو الدخول 
بمعاهدات صداقة مع الولايات المتحدة الامريكية. 

وبالفعل توصلت الحكومة اليابانية الى قناعة مفادها (ان لا التجارة ولا العلاقات 
الدبلوماسية مع الاجانب امر يمكن تجنبه) ١‏ » وإ الاستجابة للتحدي الغربي 
افضل من مواجهته بالقوة والعناد» الذي سيؤول بمصير اليابان مثل المصير الذي 
آلت اليه الصين. 

ونجح (هارس) في التوقيع على معاهدة لتنظيم الاتصالات بين الولايات المتحدة 
الامريكية وامبراطورية اليابان في السابع/حزيران/18257١»‏ التي نصت على فتح 
ميناء (ناكازاكي) امام السفن الامريكية لغرض إجراء الاصلاحات اللازمة والتزود 
بالمواد الضدروراية» وضع اقا ر كن ايى الو اط الو ات الستهدة 
الامريكية في مينائي (شيمودا) و (هاكوداتي)» واجراء تسوية منظمة للحسابات 


() ثاوزند هاريس: سياسي ودبلوماسيء ولد في الثالث/تشرين الاول/٤٠۸٠ء‏ » شغل في مطلع حياته 
منصب القنصل الامريكي في اليابان» وكان له تأثير سياسي في مس قبل العلاقات اليابانية الامريكية 
والاوربية توفي في الخامس والعشرین/شباط/۸۷۸ ١.للمزيد‏ ينظر: 

Encyclopaedia Britannica, Vol.5, p.720. 
(3) Peter Duus, Op. Cit, p. 62 ; Archibald Cary Coolidge, The United States As 


Aworld Power, The Macmillan Company, United States, 1917, P.342. 
(1) Archibald Cary, Op. Cit , p. 62-63. 


Ê 


المالية من خلال تحديد قيمة المال الذي سيدفعه الامريكيون بالعملة اليابانية من 
الذهب والفضة » وسيتم محاكمة الامريكيين الذين يرتكبون جرما في اليابان من 
القنصل العام الامريكي في اليابان وعلى وفق القوانين الامريكية» فضلا عن منح 
القنصل العام حرية الذهاب لمسافة تتجاوز سبعة اميال يابانية من مركز اقامته“. 
وتعد هذه المعاهدة اول معاهدة بين البلدين حددت فيها صلاحيات القناصل بين 
الطرفين» وعملت أيضا على تنظيم الامور المالية وعمليات البيع والشراء بين 
الطرفين في اليابان» وفتحت ميناء ثالث هو ميناء (ناكازاكي) أمام السفن الامريكية 
التي قد تتعرض للضرر في عرض البحرء فضلا عن تزويدها بالاحتياجات 
الضرورية كالماء والفحم» وأخيرا فإن هذه المعاهدة منحت الامريكيين حق الاقامة 
الدائمة وحرية اكبر بالتجول داخل المدن اليابانية كما أكدته المعاهدة السابقة» مع 
تحريرهم من قيود القوانين اليابانية وأستبدالها بالقوانين الامريكية داخل اليابان في 
حالة ارتكابهم أية جريمة» وبذلك حصل الامريكيون على امتيازات في اليابان اكثر 
ولم يكتف (هارس) بذلك فقط ٠‏ إذ نجح في التاسع والعشرين/تموز//65١‏ بعقد 
معاهدة (الصداقة والتجارة) مع اليابان» التي تضمنت بنود عدة مع تعليمات ملحقة 
بهاء منها: ان رئيس الولايات المتحدة الامريكية وجلالة امبراطور اليابان ورغبة 
منهما في اقامة أسس ثابتة ودائمية لعلاقات سلام وصداقة » فإنهما يعلنان ان 
البلدين كلاهما ولأجل ضمان افضل لمصالح رعاياهما من خلال التشجيع او 
التسهيل او التنظيم لصناعاتهما وتجارتهما فقد وقعا على معاهدة للصداقة والتجارة 
واتفقا على مجموعة من البنود من اهمها الدعوة لإقامة سلام دائم وصداقة بين 
البلدين» وتعيين ممثلين دبلوماسيين عن كلا البلدين مع منحهم حق السفر بحرية في 
أي جزء من أجزاء اراضي البلدين مع تعيين قناصل ووكلاء لهم أيضاء وتخويل 
رئيس الولايات المتحدة الامريكية بالتوسط لحل الخلافات التي قد توجد بين اليابان 
وقوى اوربية اخرىء وفتح خمسة موانئ يابانية مع مدنها وهي (ايدو) و (كاناكوا) 


(' ) حول بنود المعاهدة ينظر: 
Hunter Miller, 1701.7, Op. Cit, p. 595-599.‏ 
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و (ناكازاكي) و (نيغاتا) و (كوب) امام السفن الامريكية» ومنح الامريكيين حق 
استئجار الاراضي وشراء المباني واقامة المساكن والمستودعات لبضائعهم › 
فضلا عن منحهم حق بيع ذخائر الحرب الى الحكومة اليابانية مع منع تصدير مادة 
الرز او الحنطة من اليابان الى الخارج ومنع استيراد الافيون الى اليابان مع 
السماح بعملية تبادل العملات بين الطرفين»ومحاسبة الامريكيين الذين يرتكبون 
الجرائم داخل اليابان على وفق القوانين الامريكية ومن محاكم عائدة لقنصليات 
امريكية كذلك الحال بالنسبة لليابانيين» ومنح الامريكيين الحرية الدينية داخل 
اليابان» ومنح اليابان حق اقامة وبناء وشراء السفن الحربية والبخارية والتجارية 
وسا لضي الحيتان ومذافع وتخائن الخري :زانواع الأشلحة كافة قفخلا خن 
السماح لليابانيين بتدريب افراد بحريتها وجيشها في الولايات المتحدة الامريكيةء 
وتدريس طلابها في المدارس والجامعات وتدريب الحرفيين اليابانيين كافة ايضاء 
مع منع تصدير أية مواد حربية الى اليابان في حالة دخولها في حرب ضد أية قوة 
أخرى تمتلك علاقات صداقة مع الولايات المتحدة الامريكية““. 

رشت العاف اض خلن مجفوعة من البدوك ال نالتا كينا الت 
البنود كافة الواردة في معاهدة (كاناكوا) التي تتعارض مع بنود هذه المعاهدة 
الجديدة» وادخال باقي بنود معاهدة (كاناكوا) الى هذه المعاهدة7 ')» لتصبح اكثر 
شمولية في تنظيم العلاقات بين الطرفين. 

ويذكر احد الباحثين انه كان لهذه المعاهدة نتائج سلبية فقط على اليابان تمثلت 
'بفرض قيمة لنسبة الذهب الى الفضة مقدارها -)5/١(‏ بينما كانت النسبة 
الحقيقية(١/5١)-‏ فأدى ذلك الى مضاربات والى تدفق )١15(‏ مليون دولار ذهبي 
الى الو لاداف: اة ار ك و هلتك الان مق مو اوها 'الضسن وروية مش 
الحرير الخام والقطن والشاي والرز"'. 


ل حول بنود المعاهدة ينظر: 

Hunter Miller, Vol. 7, Op. Cit, .م‎ 941-961. 
حول البنود الملحقة ينظر:‎ ) '( 

Hunter Miller, Vol. 7, Op. Cit, p. 941-961. 
.٠٠٥ص حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق»‎ )( 
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في حين كان لمعاهدة (الصداقة والتجارة) بعض النتائج الايجابية لليابان كما كان 
لها نتائج سلبية في الوقت نفسه» تمثلت الايجابية بكون ان كل ما ورد في بنود هذه 
المعاهدة تمت صياغته بدقة كبيرة» والتي تعد مؤشرات لعهد جديد في اليابان» 
المتطلعة للدخول بمرحلة الحداثة والمعاصرة» لكي تضاهي المجتمعات الغربية» إذ 
أن هذه المعاهدة اكدت تبادلاً في الايديولوجيات والثقافة بين الطرفين بحيث تتمكن 
اليابان الافادة من الحضارة الامريكية الى جانب محاولة تجنبها منح الامتيازات 
للامريكيين التي تدخل ضمن اطار (التنازلات)؛ إذ قصدت اليابان من وراء 
موافقتها على فتح موانئها تحقيق هدفين الاول تطوير الجانب الاقتصادي» ورفع 
المستوى المعيشي للمواطنين اليابانيين» مع الحفاظ على خصوصيتها الانتاجية من 
الموارد المحلية مثل (الرز) ومنع تصديره اما الآخر فيكمن في ان وسائل 
الاتصال البحرية كانت الوسيلة الوحيدة الموجودة في ذلك الوقت خصوصا بالنسبة 
لليابان التي هي عبارة عن ارخبيل من الجزر ولا تمتلك جزءا في آسيا او في أية 
قارة أخرىء لذلك اكدت تدريب وتطوير بحريتها وجيشها والافادة من خبرة بحرية 
وجيش الولايات المتحدة الامريكيةء إذ أن وسائل الاتصال البحري لن تسهم في 
اتعائق: اجار ةر اقتاد فقط »انها م اکا فى حلت كلها اقطاجه ان 
من وسائل التطوير لمواكبة العالم من حولها. 

فضلا عن محاولتهم الحفاظ على تماسك المجتمع الياباني والمحافظة عليه من 
الآثار الخطيرة الناجمة عن تعاطي الافيون» إذ انهم منعوا تصدير الافيون الى 
اليابان مستفيدين من التجربة الصينية» الذي لم يحتكر فيها الغربيون الصناعة 
والتجارة في الصين فقط إنما اتجهوا للإستحواذ على دوائر الكمارك الصينية 
غ ق 

اما بالنسبة للنتائج السلبية لهذه المعاهدة فتمثلت بأنها وضعت التعرفة الكمركية 
اليابانية تحت السيطرة الدولية» وثبتت رسوما على المستودعات عند ادنى 
المستويات!''). ومنحت الامريكيين المقيمين الحرية الدينية» وحق الاقامة في 


(1) Kenneth 8. Pyle, The Making of Modern Japan, Health and Company, United 
States of America, 1978, p. 53. 


الموانئ» وممارسة التجارة بصورة مباشرة دون وسيط وأخيرا منحتهم لقب (الدولة 
الاولى بالرعاية). 

وفتحت هذه المعاهدة المجال امام الدول الاجنبية الاخرى للحصول على امتيازات 
مماثلة للأمتيازات التي حصلت عليها الولايات المتحدة الامريكية» فكانت هذه 
المعاهدة سببا في عقد اربع معاهدات وقعت مع الدول الاوربية (هولندا وروسيا 
وبريطانيا العظمى وفرنسا) في /0185). 

ومما تقدم يمكن التساؤل هل اثر عقد المعاهدات اليابانية مع الدول الاجنبية بشكل 
اتی ام ایی :فى الاوضباغ الذاخلية في الياباق» وهل خلت كوها من ودود 
الافعال؟ 

كان عقد هذه المعاهدات قد اثر سلبا في اليابان» إذ اضعفت مركز حكام اليابان من 
(الشوجن) لأن النبلاء و(الساموراي) كانوا جميعا يعارضون فتح البلاد للأجانب» 
ل ES LAA E‏ 
معارضة قوية بعد توقيع المعاهدات من (الشوجن)» إذ اشتدت حركة المعارضة 
للاجانب وبرز تياران تيار متعصب ضد الأجانب وتيار نادى بإعادة السلطة 
للامبراطوروتحطيم نظام (الشوجن)(* . 

ونتيجة لذلك وقعت اعتداءات عدة على القنصليات الاجنبية وعلى المبشرين في 
اليابان» فضلا عن قيام بعض الاقطاعيات اليابانية بين السنوات ١855-١755‏ 
ارد غل اط الحاكمة (الشوجن): القن ارت أك اء الامو كردا الامو 
الذي أدى الى قيام حروب اهلية في سنة ۸١۱۸ء‏ أنهار على أثرها نظام 
(التوكوجاوا) تاركا الطريق مفتوحا أمام اعادة السلطة للعرش الامبراطوري ليبدأ 
عهد جديد عرف بعهد (الميجي/ءزز٥۷)»‏ نسبة للامبراطور (ميجي)ء وأزاء 


,.,١ ١ه-١١‎ ٤ص عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق»‎ (١ 
(3) Hunter Miller, Vol. 7, Op. Cit, p. 1041-1042. 
.١ ٩۹۷ص ؛ ميلاد المقرحي» المصدر السابق»‎ 
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عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص١ .١١‏ 


الميجى: ويعنى عهد الاستنارة والتنويرء وقد استمر عهد الميجى من سنة ۱۸٦۹۸‏ وحتى .١5١١‏ 
*”) ميلاد المقرحىء المصدر السابق»ء ص۹۹-۱۹۸٠.‏ 
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تلك الاوضاع ادركت اليابان وجوب السعي الى بناء اليابان الحديثة الذي سيؤدي 
الى تأمين استقلالها وتطويرهاء لتقف في مصاف الدول الغربية المتطورةء فنادت 
بشعار (دولة غنية وجيش قوي). 

وهكذا بدأت حركة الاصلاح في اليابان التي شملت النواحي جميعها السياسية 
والاقتصادية والاجتماعية» وبما ان الاصلاح كان يعنى بشكل اساس التعلم قدر 
المستطاع من الغرب» واستيعاب الدروس منها بالسرعة الممكنة» فقد دعت 
الاصلاحات الى بذل الجهود فيما يتعلق بمسألة نظام الحكم والتعليم والصناعة 
وغيرها من الامور التي كانت قد أسهمت في نهضة اليابان» وبما ان الولايات 
المتحدة الامريكية كان لها الدور الرئيس والاساس في اعادة فتح اليابان على العالم 
وبحكم كون القارة الامريكية جارة اليابان» لذا تسلمت الولايات المتحدة الامريكية 
الدور القيادي في تحويل اليابان الى دولة تعتمد على النظام الغربي» واتجهت 
اليابان في الوقت نفسه نحو الولايات المتحدة الامريكية لكي تأخذ عنها كل ما 
تحتاجه من أي بلد اخر““ الامر الذي أدى الى تطور العلاقات اليابانية-الامريكية 
الامريكية بشكل كبير. 

ثانيا- العلاقات السياسية اليابانية-الامريكية بعد ثورة (الميجي) 

بعد استرداد الامبراطور (ميجي) سلطانه اصدر مرسوما في السادس 
والعشرين/اذار/1678 اعلن فيه للشعب تقريره تطوير العلاقات مع الدول الغربية: 
وان البلاط الامبراطوري سيتولى مسؤولية توجيه العلاقات الخارجية على وفق 
القانون الدولي لذلك " يجب على الشعب كله اطاعة الامبراطور والوقوف خلفه 
17" وحذر الامبراطور الشعب من ان "كل من يقدم مستقبلا على قتل الاجانب او 
ازتكات: أن عاو :اعمال لفلف و ركوق ا ات تحرف در ار 
جلالته الخاصة فحسب بل يكون سببا في جلب الويلات القومية للبلاد» وسيكون 
أيضاً مرتكباً لجرم ذريع هو انزال الاذى بالكرامة القومية والاستقامة القومية في 


Edwin O. Reischauer, Op. Cit, p. 12.‏ )1( 
5( لك.م. بأنيكار» أسيا والسيطرة الغربية. ترجمة عبد العزيز توفيق جاويدء دار المعارف› (د.ط)» مصر › 
(د.ت)» ص۲۹۷ . 
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نظر دول المعاهدات التي صرح جلالته بأنه مرتبط بها بروابط الصداقة('), 
وتندى أت انان تفت الفحافظة على غ قاتا الخارحية لاط عل الكر اة 
القومية» الذي انعكس على تحسين العلاقات اليابانية-الامريكية. 

وبآتجاه تحقيق اهداف الدبلوماسية اليابانية التي تمثلت في الحصول على المساوآة 
والتكافؤ الدبلوماسي مع الدول الاخرى في الحصول على حقوق اقليمية اكثر وفي 
القيود المفروضة على التعرفة الكمركية» شكلت اليابان ولأول مرة في سنة ١8595‏ 
وزارة للشؤون الخارجية/''), لتنظيم العلاقات مع الدول الاخرى وبدأت بإرسال 
البعثات الدبلوماسية الخارجية/"')» ولعل ابرز هذه البعثات بعثة 
(ايواكورا/19/2161018) التي استمرت في الخارج لمدة سنتين(۸۷۲١-۱۸۷۳)‏ (". 
وسافرت البعثة بقيادة (ايواكورا) و (كيدو/161010) و شخصيات مهمة اخرى الى 
الولايات المتحدة الامريكية واوربا لتنقيح المعاهدات التي وقعت سابقا بين اليابان 


('') المصدر نفسه»ص‌۲۹۸-۲۹۷. 
Hercchel Webb, An Introduction to Japan, Second Printing, New York, 1957,‏ )1( 
p.33.‏ 
('') عندما فتحت اليابان ابوابها على الخارج ارسلت (الباكوفو)- التي تولت السلطة التنفيذية التي تكونت 
من الشوجن والدايمو-في سنة ١86١‏ بعثة تتألف من ثمانين من مسؤولي الساموراي الى الولايات المتحدة 
الامريكية واوربا للتوقيع على المعاهدات التجارية التي ابرمت سنة ٠۸١۸‏ وتم نقلهم بواسطة السفينة المسماة 
(كاثرن مورو) وهي سفينة بحرية بنتها هولندا لليابان» وشقت طريقها البحري باتجاه (سان فارنسيس كو) 
وعادت بقبطان وطاقم يابانيين» وكان من بينهم عدد من الشخصيات اليابانية المهمة ومن ابرز هذه 
الشخصيات (فوكو زاوا يوكيشي) وهو مسؤول حكومي بارز كان مسؤولا عن السفن الحربية آتنذاك» وذهب 
الى الولايات المتحدة الامريكية للتوقيع على المعاهدة التجارية لسنة ۸١۸٠ء‏ وفي سنة ١8755‏ شغل أعلى 
منصب في حكومة الشوجونة» وارسل ثانية في سنة ١8717‏ الى الولايات المتحدة الامريكية واشترى منها 
العديد من الكتب الغربية وعاد الى اليابان ليكرس حياته في دراسة حقول متنوعة من التعليم الى جانب 
السياسة.للمزيد ينظر: 
Seiichi Iwao, Biographical Dictionary of Japanese History, Translator Burton‏ 
John‏ ;33 .م ,1978 Watson, Printed 1n Japan, Publishers in New York, First Edition,‏ 
Whitney Hall, Op. Cit, p. 28.‏ 
() للمزيد حول البعثات التقافية وابرز قادة الاصلاح ينظر: 
احمد امير اسماعيل» الحركة الاصلاحية في اليابان: »١1١7-١/57‏ رسالة ماجستير (غير منشورة)» مقدمة 
الى كلية التربية (ابن رشد)/جامعة بغدادء .5٠١5‏ 
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والدول الغربية للحصول على مساوآة اكثر في العلاقات الدبلوماسية!'')» وكانت 
حكومة (الميجي) تبذل منذ توليها الحكم جهدها لتعديل المعاهدات غير المتكافئة: 
NR Ela,‏ دمحت قا Nal OLK a‏ 
الغربية» لكنها في الوقت نفسه اشارت الى نقاط قوية مثل التحرر من التعصب 
الديني» واكدت الحقيقة القائلة ( أن شعوب الغرب امتلكت قدراتها خلال خمسين او 
مائة سنة خلت لذلك فإن على اليابان التحديث) . 

وأستمرت اليابان في محاولاتها لتنقيح المعاهدات غير المتكافئة لاسيما مع 
الولايات المتحدة الامريكية» فأرسلت بعثة تتالف من ثمان واربعين شخصا لزيارة 
Ea I‏ العغافة شر لبا قل و كتهو ار ا تكد 
المساواة في التعامل الدولي فإن اليابان أصرت على ان تعامل بكافة اصول 
المعاملة الدبلوهاسسية الى تح غالبا لممثلى دول دات ماده ونح المسؤولون 
اليابانيون في ذلك بعد ان حصلوا على تعاطف السفير الامريكي في طوكيو (جون 
بنغ هام/817ع810 .4 «طه[) "ء الذي حث حكومته على تلبية مطالب اليابان» 
وان تكون هناك معاملة مساوية ومتبادلةء لذلك فإن كلا من حكومتي اليابان 
والولايات المتحدة الامريكية جددتا معاهدة (الصداقة والتجارة) في الخامس 
والعشرين/تموز /۱۸۷۸ » منحت اليابان بموجبها حقا في تنظيم جداول وقوائم 
تعريفتها الكمركية» وفي السيطرة على تجارتها الساحلية من خلال فتح موانئ 
جديدة» وإزالة ضريبة التصديرء وعلى الرغم من ان المعاهدة اليابانية-الامريكية 
تمت المصادقة عليهاء لكنها لم توضع موضع التنفيذ لحين منح اليابان امتيازات 
مشابهة من الدول الاخرىء لذا لجأت وزارة خارجية اليابان آنذاك الى تطبيق 
خطط جديدة عوضا عن التفاوض مع القوى الغربية مجتمعة» فاتصلت بهم واحدة 
تلو الاخرى» ففي سنة ۱۸۸۸ نجحت اليابان في التوقيع على معاهدة مع المكسيك 


؛46٠١صص فوزي درويش» المصدر السابق»‎ (( 
Edwin O. Reischauer, Japan: The Story of Nation, Alfred A. Konpf Publisher, New 
York, p. 139. 
(4) John Witney Hall, Op. Cit, p. 287. 
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ألغت فيها الحقوق الاقليمية الاضافية التي منحت للمكسيك سابقاء واعترفت 
باستقلال التعرفة الكمركية اليابانية» وأدخلت بشكل متبادل لقب (الدولة الاولى 
بالرعاية) مع فتح الاراضي اليابانية كافة للمكسيكيين!""). 
وانتهجت اليابان تجاه الولايات المتحدة الامريكية سياسة دبلوماسية خلال عهد 
(الميجي)» ساعدت على اقامة علاقات سياسية ودية بين الطرفين» ما لبثت ان 
توترت في أواخر القرن التاسع عشرء بسبب السياسة التوسعية اليابانية في منطقة 
الشرق الاقصى. 
ثالثا- العلاقات الاقتصادية اليابانية-الامريكية بعد ثورة (الميجي) 

تمثلت العلاقات اليابانية-الامريكية في المجال الاقتصادي من خلال جلب 
اليابان المستشارين الامريكيين الذين ساعدوا في اقامة المحطات الزراعية 
والخدمات البريدية وتنمية المدن اليابانية مثلما حصل في جزيرة (هوكاديو) (8'), 
الى جانب تطوير عملية الاستيراد والتصدير بين البلدين» اذ تركزت الصادرات 
اليابانية الى الولايات المتحدة الامريكية على الشاي والحرير الطبيعي والمنسوجات 
القطنية» اما الواردات اليابانية من امريكا فكانت في معظمها من السلع المصنعة 
والسلع التامة الصنع والالات والمكائن وخاصة مكائن الغزل والنسيج منهاء فضلا 
عن القطن الخام والحديد الصلب7'')ءوتطويرا للعلاقات التجارية فإن الادارة 
الامريكية طرحت سنة ۱۸۹۹ ووفقا للمصالح الامريكية في جزر (الفلبين) و 
(كوام)» فكرة اقامة خط تلغرافي مشترك بين امبراطورية اليابان و الولايات 
المتحدة الامريكية» تحت اشراف امريكيء ذلك للفوائد التجارية المتأتية للطرفين 
كلاهما من هذا الخطء وبناءً على ذلك تم تبادل البرقيات بين وزير خارجية امريكا 
(جون هاي/1137 2ط10) والسفير الامريكي في طوكيو (باك/1ع81) والفايكونت 


(2) Claude A. Buss, Op. Cit, 2. 

() فوزي درويشء المصدر السابق» ص١8؛‏ 
Edwin O. Reischauer, The United States, p. 11-12.‏ 
() موسى خلف عوادء التجربة اليابانية في مجال التطور الاقتصادي وامكانية الاستفادة منها في العراق مع 
التركيز على القطاع الصناعي» رسالة ماجستير (غير منشورة)» مقدمة الى كلية الادارة والاقتصاد/جامعة 
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(اوكي/4011) خلال الاربعة اشهر من ايلول حتى كانون الاول سنة 2١8335‏ 
أسفرت عن موافقة الحكومة اليابانية على المقترح الامريكي وأعنلت بأنها ستكون 
مده جراء الل 
ويبدو أن مسألة الخطوط التلغرافية بين اليابان و الولايات المتحدة الامريكية المارة 
في الجزر العائدة للطرفين عبر المحيط الهادئ احتلت نصيبا وافر الاهمية لكل من 
اليابان والولايات المتحدة الامريكيةء ذلك للدور المهم التي ارادته هذه الخطوط 
للتاثير في العلاقات بين البلدين بعد الحرب العالمية الاولى. 
وشكلت مسألة المصالح اليابانية التجارية في كورياء والمصالح الامريكية التجارية 
في الصين اهمية كبرى بين البلدين على مستوى العلاقات الاقتصاديةء لذلك سارع 
الطرفان التوقيع على معاهدتين اشترطتا حماية العلامات التجارية وما يتعلق بها 
في كوريا والصين وفي يوم واحد ( التاسع عشر/ايار/١11١)‏ » التي نصت على 
تعهد البلدين بمنح مواطني ورعايا البلد الآخر حق التمتع بحماية نتاجاتهم التجارية 
والفنية» المتعلقة بالابتكارات وتصاميم المنتجات في كوريا والصين» وفي أي بلد 
آخر تمارس فيه احدى الدولتين الموقعتين على هاتين المعاهدتين صلاحيات اقليمية 
اضافية» مع منح اليابان مواطني ورعايا الولايات المتحدة الامريكية الحماية نفسها 
التي وردت في معاهدة حماية الممتلكات الصناعية التي وقعتها اليابان مع دول 
اخرى في باریس في العشرین/اذار /۱۸۸۳('. 
وبذلك ضمن الطرفان مصالحهما التجاريةء في كل من كوريا والصين ومناطق 
اخرى يمارس الطرفان فيها صلاحيات اقليمية اضافية مثل جزر الفلبين والجزر 
العائدة لليابان في المحيط الهادئ على سبيل المثال. 
ولتنظيم المصالح والعلاقات الاقتصادية اليابانية-الامريكية بشكل اكبر سعت كل 
من اليابان و الولايات المتحدة الامريكية الى عقد معاهدة (الملاحة والتجارة) في 
الحادي والعشرين/شباط/١١1١‏ مع برتوكول ملحق يتعلق بتنظيم التعرفة الكمركية 
('') للمزيد حول تبادل البرقيات بين الطرفين ينظر: 

F.R.U.S, 1899, Washington, 1901, p. 482-483. 


('') حول بنود المعاهدتين ينظر: -518 F.R.U.S, 1908, Washington, 1912, p.‏ 
.523 
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بين البلدين» لتعزيز علاقات الصداقة والتفاهم الجيد بين البلدين ولوضع قواعد من 
شأنها تحكم العلاقات التجارية بينهما من الآن فصاعدا""“- التي حلت محل 
معاهدة( الملاحة والتجارة) الموقعة في الثاني والعشرين/تشرين الثاني/ -۱۸۹٤‏ 
الت ا 0 

امت خر الفخرل واليقر وا لاقامة قى ار أ البلد لكر لمو اظ ور غاا 
البلد الآخن بهدف التجارة وامتلاك و استتجار المنازل:والمصاتع» مع تمتع.مواطتي 
وزعايا البلدين بالحقوق والامتيازات كافة التي نحت لمواطني البلنين الأصطليين. 
؟"-منح حق تعيين القناصل العامين ونواب القناصل» ومنح حرية التجارة والملاحة 
بين البلدين» وتمتع مواطني ورعايا البلدين بخصائص لقب (الدولة الاولى 
بالوهاية) مح مع ارات لن الفجارية ا ن بحت لآ يمكن محا 
لأية دولة اجنبية ار 

'"-بشرط ان هذه المعادلة لن تتعارض مع شروط قانون تنظيم هجرة الاجانب 
الضنادر فى العشرين/شباط 14:17 من الور لات المتحدة الامريكية. 

E فى‎ E PEE FRR TT 

اااي دامن كا اناري الط ا لالتسرادى ق وصالههها في 
مقعلةة"التترنق :لاقي بو تمن اتن قو تعيها ا المافهة و كما 
التي كانت حجر الزاوية في تنسيق العلاقات الاقتصادية اليابانية-الامريكية فيما 
بعد. 

ولحماية المصالح الاقتصادية للطرفين كلاهماء وخاصة ما يتعلق بحماية حيوانات 
الفقمة ذات الفراءء التي تعيش في مياه المحيط الهادئ ولكونه ذا مردود اقتصادي 
كور للظوقرن ایا مكل ق في ا ر د ی هذا او 
من الحيؤاداك» فلت برط اها المي وروا اياة ون اقرف ليها في 
السابع / تموز / ١١۱۹ء‏ وحددت هذه المعاهدة المنطقة (المحمية) التي سيسمح 


(2) F.R.U.S, 1911, Washington, 1918, p. 315. 


('') حول بنود المعاهدة والبروتوكول يمكن الرجوع الى: 
.315-320 .م , Ibid‏ 


۲ 


فيها صيد حيوانات الفقمة ذات الفراء مع تحديد المنطقة التي سيمنع فيها صيد تلك 
الحيوانات » فضلا عن تحديد المسافة التي سيسمح بها للصيد عن خط الساحلء 
وت اا اول اميد هة العا عد و بس متو ا 
و 


رابعا- العلاقات الاجتماعية اليابانية-الامريكية بعد ثورة (الميجي) 

اما العلاقات اليابانية-الامريكية في المجال الاجتماعي» ففي جانب التعليم تم تبادل 
البعثات الثقافية لتطوير الخبرات العلمية في البلدين ء ومن الجدير بالذكر ان 
اليابانيين اخذوا من الثقافة والنظم الغربية ما لم يتعارض وتراث بلدهم الثقافي 
والفكري» إذ رفعوا شعارا يدعو الى "الاخلاق الشرقية والعلم الغربي"7١".‏ 

وفي جانب الهجرة فإن المشكلة بين القوقازيين والقادمين من الشرق الاقصى لم 
تنته» إذ دعت الحاجة الى الايدي العاملة لاسيما الاسيوية الى فتح الحدود الامريكية 
للهجرة الاسيوية لكن بسبب تزايد اعداد المهاجرين ومنهم الصينيين» اصدرت 
الولايات المتحدة الامريكية قانون (الاستبعاد) في سنة ١1١5‏ لمنع هجرة الصينيين 
الى امريكا بسبب مزاحمة العمالة الصينية التي جلبت لمد خطوط سكة الحديد عبر 
ESED ENTE‏ 037 

واعقب ذلك ظهور مقالات في الصحف الامريكية خلال سنة ٠۹٠١‏ » تحدثت فيها 
عن اخطار الهجرة اليابانية» وتم تشكيل رابطة في (سان فرانسيسكو) لطرد 
واستبعاد اليابانيين ورعاياهم التي حاولت الضغط على الكونغرس الامريكي 


F.R.U.S, 1911, Op. Cit, p. 260-265. : حول بنود المعاهدة ينظر‎ 05 

() حول البعثات التقافية بين البلدين ينظر: 
Seiichi Iwao, Op. Cit, Pp.‏ ;12-15 .م Edwin O. Reischauer, The United States, Op. Cit,‏ 
5313322 


('") للمزيد حول الثقافة اليابانية ينظر: 
ماكو آسو -ايكوو آمانو»› التعليم ودخول اليابان العصر الحديث» السفارة اليابانية» القاهرة. كلا . 
Barbara W. Tuchman Stilwll and The American Experience 12 China 1911-1945,‏ )3( 
The Macmillan Company, First Printing, New York, 1971, p.34.‏ 


۲ 


لتحقيق اهدافها من خلال تقديم مجموعة من مشروعات قوانين مناهضة لليابانيين 
كاذل a‏ ات ا 

وزادت المشاعر المعادية لليابانيين في الولايات المتحدة الامريكية بسبب صعوبة 
اندماج اليابانيين في المجتمع الامريكي لأختلاف التقاليد الاجتماعية بينهما الأمر 
الذي زاد النفور بين الطرفين. 

فكانت النتيجة اصدار الكونغرس الامريكي قانون الهجرة لسنة ٠۹٠۷‏ الذي منع 
العمال اليابانيين والكوريين المهرة وغير المهرة للسفر الى البر الامريكي 1" 
الامر الذي فتح الباب لإجراء مفاوضات يابانية-امريكية استمرت من تشرين 
الثاني/۷٠۹٠‏ الى كانون الثاني/70١7'*)‏ أسفرت عن التوقيع على اتفاقية 
(الجنتلمان) !'*) في كانون الثاني/ 2١10+‏ تعهدت فيها اليابان بإصدارها جوازات 
سفر الى اليابانيين الذي يزؤمون الذهاب الئ الجزء القاري من الولايات المتحدة 
الامريكية فقط لثلاثة صنوف وهم أشخاص يبغون العودة الى الجزء القاري 
الأمزيكي: اسرد محل قامة 'افتلكوه ساف او لاشتخاصن ييعوق الاتخيماء له 
الوالدين او للزوج» او لاشخاص لهم مشروع زراعي يمتلكونه هناك7""). 
وانسجاما مع ما سبق يمكن القول ان الحكومة اليابانية كانت تأمل من خلال تلك 
الاجراءات» ان تثني حكومة الولايات المتحدة الامريكية عن خطة لتشريع جديد قد 
يمنع الهجرة اليابانية الى امريكاء لذلك حاولت الحفاظ على العلاقات الودية بين 
الطرفين والسيطرة عليها بأي شكل من الاشكال. 


() حول مشروعات هذه القوانين ينظر: 
Raymond Leslie Buell, The Development of the Anti-Japanese Agititian in The‏ 
.م ,1967 United States Vo1.1:, Political Science Quarterly, Vol. 37, 1922, New York,‏ 


617-631. 
(1) Raymond Leslie, Op. Cit, p. 632; Kenneth Scott Latourette, The History of Japan, 
Sixth Printing, New York, 1957, p. 172. 


() حول هذه المفاوضات ينظر: 
F.R.U.S., 1924, Vol. 11, Washington, 1939, p.345-358.‏ 
() اتفاقية الجنتلمان وتعني اتفاقية مثالية يسودها الثقة بين الطرفين. 
Claude A. Buss, Op. Cit, p. 297; http://www.multied.com/index.html.‏ )4( 


٤ 


وعلى الرغم من اتفاقية (الجنتلمان) وسياسة (العصا الغليظة) التي لوح بها رئيس 
الولايات المتحدة الامريكية (ثيودور روزفلت/005657616] (Theodore‏ للف 
عندما اتبع خطة اكثر كياسة من خلال توجيه انذار غير مباشر الى اليابان بإرسال 
الاسطول الامريكي في رحلة حول العالم زار خلالها الثغور اليابانية» وكان ذلك 
تطبيقا لعبارته المعروفة (امسك العصا وتكلم بصوت غليظ) ذلك لإظهار حجم 
البحرية الامريكية وقوتهاء ولترك انطباع للحكومة اليابانية» على قدرة وتصميم 
حكومة الولايات المتحدة الامريكية على بسط نفوذها على شؤون بلدان المحيط 
الاد وتكن اعداة اليابانييق: المهاحرزية: الى الو لمات المتحدة الامزيكية من 
جزر (هاواي) قد تعاضم وبذلك ازداد الشعور المناهض لوجود اليابانيين في 
الاراضي الامريكية» الامر الذي قاد الى تقديم المزيد من مشروعات قوانين 
لمناهضة اليابانيين ورعاياهم واستبعادهم» فكانت النتيجة إمرار قانون (امتلاك 
الارض الذي يحرم الاجانب غير المؤهلين من الحصول على الجنسية الامريكية 
الحق في امتلاك الارض) على مجلس الشيوخ في الكونغرس الامريكي» تمت 
الموافقة عليه في التاسع عشر/ايار /۳١۱۹ء‏ ونص القانون على حصر حقوق 
الاستثمار والاقامة والتملك بمواطني كاليفورنيا و الولايات المتحدة الامريكية 
حصرا عدا التي تنص عليها قوانين ولاية كاليفورنياء كما حدد مدة استثمار 
الاراضي من الاجانب بمدة لا تتجاوز ثلاث سنوات» ووضع شروطا اخرى حول 
التمتع ونقل الملكيات الثابتة» ومنح حق المحاكمة في أي إجراء تحقيقي يتعلق 


(”) ثيودور روزفلت: ولد في السابع والعشرين/تشرين الاول//85١‏ بمدينة نيويورك» ودخل كلية القانون 
ا كو اوهتنا ا تل ا gta‏ الو لات المتهذة الأبريكة N E‏ حب ا اب 
حوشغل بين ذلك مناصب عديدة منها منصب وزيرالبحرية في عهد الرئيس (ماكنلي) » وعندما اعلنت بلاده 
الحرب على اسبانيا سنة ١81‏ كان قائدا لفرقة الخيالة التي اشتركت في الحرب» توفي في السادس/كانون 
الثاني/5 ١1١‏ في نيويوركء للمزيد ينظر: 

Encyclopaedia Britannica, 101.10 p.173. 


(1) Thomas A. Bailey, Theodor Roosevelt and The Japanese-American Crises, The 
American Political Science Review, Vol. 29, 1935, p. 504. 


Yo 


بنقل الملكيات الثابتة» وحق مصادرة العقارات التي امتلكت بطريقة غير قانونيةء 
كما الغيت القوانين جميعها التي تتعارض وهذا القانون/*"). 

واحتجث اليابان على هذا القانون فقامت بإرسال عدد من برقيات الاحتجا!!*) 
كون هذا القانون تعارض مع البند الاول من معاهدة ( الملاحة والتجارة) الموقعة 
بين البلدين في سنة »)1۹١١(‏ وكانت حكومة الولايات المتحدة الامريكية تحاول 
الحفاظ على العلاقات الحسنة مع اليابان» فبررت ذلك بإن هذا القانون لا يمثل 
طبيعة السياسة الامريكية تجاه اليابان» وان قرارات الولايات المرتبطة مع 
المكروية: الأتدادية e‏ إن كلمن السدابدة العامة تسكن ها اناده 
لكنها في الوقت نفسه لا تستطيع ان تمنع ذلك. 

وأدى تشريع قانون كالفورنيا الى توتر العلاقات الاجتماعية اليابانية-الامريكية 
فيما يتعلق بهجرة اليابانيين الى امريكاء وعلى الرغم من محاولة الطرفين حل 
المشاكل جميعها المتعلقة بهذا الموضوع إلا أنه لم ينته» فبعد انتهاء الحرب العالمية 
ا كاد و سوه کر ووه ان 

ويتضح ان العلاقات الاقتصادية والاجتماعية اليابانية-الامريكية بعد ثورة 
(الميجي) سادها طابع الودء إذ حاول الطرفان الحفاظ على العلاقات الجيدة التي 
تربطهماء من خلال حل المشاكل جميعها بالطرائق الدبلوماسية التي قد تؤثر بشكل 
سلبي في تلك العلاقات» ومن ثم ستؤثر في مصالح الطرفين. 

ولكن هل استمرت العلاقات السياسية بينهما على وفق هذا النهج لاسيما بعد تحقيق 
اليابان انتصاراتها وتوسعها الاقليمي في اواخر القرن التاسع عشر؟ وما طبيعة 
الموقف الامريكي من هذه السياسة الجديدة لليابان التي بدأت تظهر شيئا فشيئا بعد 
الحرب الصينية-اليابانية ٤‏ 5/١-845١؟‏ وكيف اثرت هذه السياسة التوسعية في 
منطقة الشرق الاقصى في العلاقات اليابانية-الامريكية؟ 


)°( نص القانون ينظر : .627-628 .2 ,1920 F.R.U.S, 1913, Washington,‏ 
(') نصوص برقيات الاحتجاج اليابانية وردود افعال حكومة الولايات المتحدة الامريكية ينظر: 
Ibid, p. 631-645.‏ 


ون 


۷ 


المبحث الثاني 


( الاطماع اليابانية في الشرق الاقصى والموقف الامريكي منها) 


بعد ان بدأت اليابان بتحقيق حركتها الاصلاحية منذ سنة ۸٦۱۸ء‏ بدأت بإقامة 
امبراطوريتها وتوفير الاسواق لمنتوجاتهاء واقامت دولة حديثة على النمط 
الاوربي» بإحداث اصلاحات واسعة في هياكل الدولة» وادخال مختلف العلوم 
والافكار الحديثة» وتطوير جيشها وصناعاتهاء وتزايد ذلك مع حاجتها للمواد 
الاولية اللازمة للصناعة وفتح اسواق جديدة أمام منتوجاتها المتزايدة سنة 2١855‏ 
فقامت بإرسال البعثات الى الصين» ونجحت في عقد أول معاهدة يابانية-صينية 
تجارية سنة١۱۸۷"“»‏ حصلت كل منهما بمقتضاها على امتيازات جيدة لكنها لم 
تتضمن على ان تعامل احداها الاخرى معاملة (الدولة الاولى بالرعاية)» ثم سعت 
امان عدا لذلمشكلة وده 

وتمت تسوية الحدود الشمالية بمعاهدة ابرمت مع روسيا سنة ٠۸۷١‏ التي قضت 
بضم جزر (سخالين/531612112) الى روسيا مقابل ضم جزر (الكوريل/1131لك>1) 
الى اليابان» وفي السنة نفسها اعترفت الدول بسيادة اليابان على جزر 
(البونين/80212) في المحيط الهادئ/”')؛ وفي سنة ١875‏ تمكنت اليابان من عقد 
معاهدة (كان كوا/13285113) مع كوريا مستخدمة المناورات الامريكية نفسها 
المتمثلة (بدبلوماسية الزوارق المسلحة) التي استخدمها العميد البحري (بيري) لفتح 
اليابان أمام العالم سنة »)١1854(‏ واحتوت المعاهدة اليابانية-الكورية للسلام على 
بنود عدة أهمها الاعتراف بكوريا على انها دولة مستقلة ذات سيادة وتمتلك حقوقا 
متساوية مع اليابان» وفي التبادل الدبلوماسي بين البلدين على مستوى السفراءء 
وعلى فتح ميناء مدينة (بوسان/205532) الكورية مع مينائين كوريين آخرين امام 


() نوري عبد الحميد العاني» المصدر السابق» ص١7١.‏ 
() ارثر تريمان» المصدر السابق»ء ص۲۸؛ روبرت. ب. هل» اليابان القوة الصناعية في آسياء ترجمة راشد 


البراوي» مكتبة النهضة المصرية» (د.ط)» القاهرة. 1“ ص٤‏ ۲؛ 
Hercchel Webb, Op. Cit, p. 33.‏ 


۸ 


التجارة مع اليابان» وعلى حق اليابان في اقامة قنصليات لها في ثلاثة موانئ 
كورية» وعلى حقوق اقليمية اضافية لمواطني اليابان في الاراضي الكورية تمثلت 
بمحاكمتهم في حالة ارتكاب جرم او مخالفة قانونية من محاكم قنصلية يابانية ووفقا 
للقوانين اليابانيةء وهكذا فإن الصلة الرسمية بين كوريا والصين انتهت على اثر 
هذه المعاهدة فتمكنت اليابان من الحصول على موطئ قدم سياسي واقتصادي لها 
في كوريا التي كانت واحدة من نقاط التركيز لليابانيين في سياستهم للتوسع نحو 
كز 

وه معت ان ع ا قدز ادس ار اي ا تفطيعها ا 
وتحمي نفسها من اي عدوان خارجيء. وتضمن هذا الحزام منطقة داخلية مع جزر 
(كوريل) و (سخالين) و (كوريا) وارخبيل (رياكيا) و (فرموزة)» ومنطقة خارجية 
تشمل بحر الفلبين وجزر (كارولين) وشرقي الصين ومنشوريا وشرقي سيبيرياء 
ومنطقة لم تحدد بشكل واضح لكنها كانت تشمل جزر الهند الشرقية والهند الصينية 
وكل الصين!”). 

وحققت السياسة اليابانية انتصارات دبلوماسية بعقدها سلسلة من المعاهدات» التي 
كانت بمثابة انتصارات دبلوماسية مهدت الطريق لليابان وعلى مجال واسع» 
ارمخ اللي :فى س لرن #الاقضمي» فق خان امعط ر جل الكرق 
SN A E E aa‏ 
الجزر اليابانية الرئيسةء وفي الوقت نفسه للإنطلاق منها للتوسع نحو آسيا 
والمحيط الهادئ» وهنا يمكن التساؤل كيف نجحت اليابان في تنفيذ مخططاتها 
لتحقيق اهدافها تلك؟ 

اولا- الحرب الصينية - اليابانية .١8925-١7/95 ٤‏ 

كانت المعاهدة اليابانية-الكورية لسنة ١8175‏ من الامور الرئيسة التي قادت الى 
قيام الحرب الصينية-اليابانية في ۱۸۹١ -۱۸۹٤‏ 2*7 اذ انقسمت بعدها الدوائر 


(1) Kondansh Encyclopedia of Japan, Vol. 4, First Edition, Japan, 1983, 2. 140. 
.٠١١ص نوري عبد الحميد العاني» المصدر السابق»‎ )''( 
(") Kondansh, Op. Cit, .م‎ 140. 


۹ 


الحكومية في كوريا الى جناحين» اتجه الاول الذي مثله البلاط الكوري في ولائه 
للصينء اما الجناح الآخر فمثلته قوى أخرى مالت الى اليابان كنموذج يجدر 
الاقتداء بء فاستغلت اليابان الجناح الثاني وبدأت تموله لحسابها كخطوة اولى 
في محاولة لضم كوريا الى اليابان كليا. 

غير ان حوادث الشغب التي اندلعت في كوريا في سنة ١۱۸۸ء‏ نجم عنها حصول 
كل من الصين واليابان على حقوق لتمركز قواتهم في العاصمة الكورية 
(سيؤول/560111) » اعقبها نوع من التفاهم بين الصين واليابان حول كوريا اسفر 
عن عقد معاهدة (تيانتسن/1512' 11672) سنة 1885» التي قضت في مجملها 
بسحب قوات الفريقين من كوريا على ان لا يكون لأي منهما الحق في ارسال 
نود الى :كورنا هزة أخرى :فى حال خذوت اشطزاناف: إلا بعد مراف الدولتين: 
وهذا يعني ان المعاهدة اعترفت بالمساواة بين الصين واليابان بالإشراف على 
كورياء وعلى الرغم من ذلك ظل الاشراف العام عليها تتولاه الصين7""). 

إلا أن السنوات التالية اوصلت الامور الى تصادم بين الدولتين حول كوريا من 
خلال حادثين» الاول مقتل (كيم كيون/ 12>[ ')&i ٥‏ على يد الصينيين 
وعملائهم الكوريين في منطقة (شنغهاي/5111281121) الصينية في مطلع سنة 

15 :؛ وعندما وصلت الانباء الى اليابان فإن الصحافة صورت (كيم) على انه 
شهيد لقضية التقدم في كورياء ووصفت تلك الحادثة على أنها مثال للغدر الصيني 
والرجعية في كورياء والآخر زيادة تصاعد حمى الحرب» اذ كانت حادثة إرسال 
الصينيين لواء من جيشها قوامه اربعة الاف جندي الى كوريا للمساعدة في قمع 
انتفاضة (تونهاك/10125131) التي كانت بمثابة تمرد ضد الحكومة الكورية وضد 
وجود الاجانب في البلادء وطبقا لمعاهدة (تياتنسن) فإن الحكومة اليابانية استجابت 


('') عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص57 .١‏ 
() فوزي درويشء الشرق الاقصى: الصين واليابان ۳١۸٠-۱۹۷۲ء‏ مطابع غباشيء القاهرةء ٤۹٩۹ء‏ 
ص”17؛ عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص55 55-١‏ ١؛‏ 

Claude A Buss, Op. Cit, p. 133.‏ 
() كيم كيون: احد المواطنين الكوريين الموالين لليابان» كان ينادي بالتقدم على خطى اليابان» الا انه كان 
هاربا الى الصين بعد مطالبة حكومته به» للمزيد ينظر : .675 New Wbster's, Op.CIt, p.‏ 
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وبخطط عسكرية لإرسال قواتها أيضا الى كوريا وبأعداد کبیرة'ء وبعد ان تم 
القضناع علي الاشيظر انالك ر نكت الصين سمب اها الأ بعد انرق ات 
القوات اليابانية التي اعلنت عزمها على بقائها في كوريا لاصلاح الاوضاع هناك 
الآمن الذ ر هة الضين :فنا يفك ان فت الحري يدن اقات الضينية 
واليابائية في آب/4134.وتمكنت آلقواتاليابانية خلالها من احراز تقذم سريع 
داخل الصين التي ناشدت الدول الكبرى ومنها الولايات المتحدة الامريكية التدخل 
لإيقاف الحرب7'"). 

وبتقدير من الادارة الامريكية فإن استمرار الحرب سيؤدي الى تدخل الدول 
ارا ا ا ف دن ومن ذه سس ال 
مصالحها هناك» فسارعت لعقد معاهدة (الملاحة والتجارة) مع اليابان في الثاني 
والعشرين/تشرين التاني/٤‏ ۱۸۹ ثم سعت لإقناع اليابان بوقف القتال وسحب 
قواتها وبدء المفاوضات مع الصين» وبتوجيه ورعاية من وزير الخارجية 
الامريكية (جون فوستر/1051617 W۷.‏ 1012) انتهت تلك المفاوضات بتوقيع 
الطرفين على معاهدة (شيمونسكي/1ع551520205) في السابع 
عشر/نيسان/845١‏ ""ء التي نصت على اعتراف الصين بأستقلال كوريا 
وتنازلها عن جزر (البسكادروس/2650300165) وجزيرة (فرموزة) وشبه جزيرة 
(لياوتونغ/112011128) جنوبي منشوريا بما فيها مينائي (بورث ارثر) و (دايرن) 
الى اليابان» مع دفع غرامة حربية قدرها مئتي مليون (تايل) فضةء وفتح اربعة 
قو ترج وزقينة في A Eg a‏ 
بالرعاية) (4) . 

ومن خلال هذه المعاهدة حصلت اليابان على قواعد عسكرية في الجزر الصينية 
a‏ المشنار اله التموينة كاف ال الفينة اليه 


(1) Peter Duus, Op. Cit, p. 128. 
.١ 5 فوزي درويشء الشرق الاقصى» ص٤ ۹؛ عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص5‎ )'( 
.٠١٤ص نوري عبد الحميد العاني» المصدر السابق»‎ )( 
۵ Witold Rodzinski, A History of China, Vol. 4, First Edition, London, 1979, p. 
344; Claude A. Buss, Op. Cit, p. 134. 
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(بكين/761015) عاصمة الصين» فضلا عن الحقوق الاقليمية الاخرى والمكاسب 
التجاريةء مما أوجد ردود افعال مضادة/''), لدى الولايات المتحدة الامريكية التي 
ادركت حينها أهمية البحث عن افاق جديدة لها في آسياء فسعت هي الاخرى الى 
توسيع ممتلكاتها في شرق أسيا والمحيط الهادئ. 

وتمكنت من تحقيق ذلك من خلال انتهاز الفرصة واعلان الحرب على اسبانيا في 
الخامس والعشرين/نيسان/84/8١‏ وطبقا لخطة بحرية مرسومة!”'')» قام الاسطول 
الامريكي في الشرق الاقصىء بتدمير القطع البحرية الاسبانية الراسية في ميناء 
(مانيلا/3/131113) عاصمة الفلبين في الاول/ايار /۱۸۹۸ وانهت بشكل فعلي الحكم 
الاسباني على الفلبين» وعندها بدأت محادثات السلام بين الطرفين7'' ')» وتزامن 
ذلك مع اعلان الولايات المتحدة الامريكية عن ضم جزر (هاواي) في 
السابع/تموز/8141١‏ عن طريق قرار مشترك مع جمهورية (هاواي) نصت على 
تخو الحقوؤق: السريادية و الممقلكات العاكذة التلك: زر كافة إلئ الو ات اة 
الامريكية!”''» ذلك للموقع الاستراتيجي الذي تحتله تلك الجزر الواقعة على 
طرق المواصلات البحرية» بين مرفاً (سان فرانسيسكو) وبلدان الشرق الاقصى. 
و ت ت نة امرك برق ت على الان دخلا لقعا فده 
الامريكية-الاسبانية الموقعة بباريس في العاشر /كانون الاول/۱۸۹۸ التي نصت 
على نقل جزر الفلبين الى امريكا مقابل عشرين مليون دولار وعلى منح استقلال 
(كوبا) وضم جزر (بورتويكو) وجزر (كوام) الى الولايات المتحدة الامريكية 


('') حول مواقف القوى الكبرى من نتائج الحرب الصينية-اليابانية ينظر: 
Morinosuke Kajima, The Diplomacy of Japan: 1894-1922: Sino-Japanese War and‏ 
Triple Intervention, 1701.1, Printed in Japan, First Edition, Tokyo, 1976, P.152-157.‏ 


: حول الخطة البحرية الامريكية التي استندت في تنفيذها على القوى الوطنية الفلبينية ينظر‎ )'( 
D.G.E Hall, A history of South East Asia, Macmillian, Third Edition, New York, 
1970, p. 767-781. 


(') جلال يحيى» التاريخ الاوربي الحديث والمعاصر حتى الحرب العالمية الاولى» ج٤‏ المكتب الجامعي 
الحديث» طى القاهرة. A۹۸‏ ص5 ٤٦٥-٤٦‏ . 
http://www.hawallan.net/index.html.‏ 0( 


دك 


أيضا 'ء التي بدأت حينها تسير على خطى الدول الاستعمارية نفسها للحصول 
على المزيد من المستعمرات والمصالح التجارية خارج القارة الامريكية. 


ثانيا-. سياسة الباب المفتوح ١/95‏ 

أن أول دلالة بعد الحرب الصينية-اليابانية على ظهور اتجاه جديد في الشؤون 
العالمية» هو اعلان المبدأ الامريكي (الباب المفتوح/12001 مءم0) (''ء إذ 
أضحت الصين بعد هزيمتها في الحرب فريسة الدول الاوربية التي سيطرت عليها 
لنيل المزايا الاقتصادية والاقليمية منها”' ''؛ عندها شرع الامريكيون لحماية 
مصالحهم التجارية في اراضي الامبراطورية الصينية» وقاموا بصياغة ما يسمى 
(بسياسة الباب المفتوح)» بهدف تحقيق الفرصة المتساوية في التجارة للجميع» 
واستتبع ذلك أن بعث وزير خارجية امريكا (جون هاي) برسائل في السادس/ 
ايلول/۱۸۹۹ الى الدول جميعها التي لها مصالح في الصين ومن ضمنها اليابانء 
طلبت فيها "أنه في كل ارض تستأجر وفي كل ارض تمتلك فيها مصالح فإنها 
يجب ان لا تتداخل مع أية معاهدة تتعلق بالموانئ او تتداخل مع المصالح 
الامريكية في الصين' ' ء ووافقت اليابان وباقي الدول على هذا المبدأ. 

ويبدو أن سياسة الولايات المتحدة الامريكية آنذاك» كانت تهدف الى تجنب تقسيم 
الصين الى مناطق نفوذ سياسيء قد يقود فيما بعد الى صراعات دوليةء تؤدي الى 
توريط الولايات المتحدة الامريكية في حروب مكلفة» وتبعا لهذا المنطلق جاءت 


(''') تشارلز وماري بيردء المصدر السابق» ص١١١-7١1.‏ 

('') ان فكرة (الباب المفتوح) هي فكرة بريطانية طرحت على الامريكيين قبل اندلاع الحرب الامريكية- 

الاسبانية» الا ان الولايات المتحدة الامريكية كانت منشغلة بالمشكلة الكوبيةء لذلك تم اهمال هذا المقتترح 

البريطاني» وتعني فتح اسواق الصين بشكل متساو امام التجارة الدولية. للمزيد ينظر: 

جورج. ف. كنان. الدبلوماسية الامريكية» ترجمة عبد الاله الملاحءدار دمشقء طاء سوريان ۱۹۸۸ء 

.۸٥- ٤١ ص‎ 

( ) آلن نيفير وهنري ستيل كومجرء تاريخ الولايات المتحدة الامريكية» ترجمة مصطفى عامر» دار مصر 

للطباعة» (د.ط)» القاهرة» (د.ت)» ص۹٥٠‏ . 

® Claude A Buss, Op. Cit, p. 136-137 ; Morinosuke Kajima, A Brief Diplomatic: 
History of Modern Japan, Tokyo,1965, p.41. 
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موافقة اليابان على المبدأ الامريكي» لذا فتوحد الاهداف المشتركة ساعد أيضا 
Ok‏ الللقيقة Bg‏ هنا خضل عفدنا طلوف الو الراك المقمة 
الامريكية فكرة اقامة خط تلغرافي مشترك بين امبراطورية اليابان و الولايات 
المتحدة الامريكية في التاسع عشر/ ايلول/۸۹۹ لتعزيز اكثر لمصالحها في 
قط الشتزى ا لقص 

ووفقا لهذا المبدأ اندفعت الولايات المتحدة الامريكية للتدخل في شؤون الصين عند 
قيام انتفاضة (الملاكمين/80::615) سنة (01835.-13:00)''') والعمل على 
وحدة البلاد الصينية وحمايتها ومنع الدول الاوربية مجددا من تقطيع اوصالها 
اع م 

وتبعا لذلك أرسلت الادارة الامريكية مجموعة من الرسائل الى الصين واليابان 
والقوى الاخرى في الثالث/تموز/ ١1٠١‏ » تدعوهم فيها الى تأكيد مبادئ السياسة 
الامريكية تجاه الصين ''", أي بمعنى تأكيد (سياسة الباب المفتوح) ومبدأ 
الفرص المتساوية في التجارة والصناعة في الصين. 

وسار موقف الولايات المتحدة الامريكية على وفق الخط السياسي للباب المفتوح 
واتباع سياسة مرنة تجاه الصين وعدم التدخل في شؤنها بصورة تمس المعاهدات 
المتعلقة بالموانئ او المصالح الاجنبية القائمة على الاراضي الصينية المستأجرة: 
وان تتم جباية الرسوم الكمركية الصينية بشكل متساو على البضائع كافة وفق 
البنود التي نصت عليها المعاهدات ('''! » اما الموقف الياباني فكان قريبا من 


() بلغت حركة مناهضة الاجانب ذروتها في صيف سنة ١1٠١‏ على يد منظمة (اتحاد القبضات الوطنية)» 
وهي منظمة سرية ذات اهداف سياسية كانت معروفة بأسم (الملاكمين)» التي شنت حملة لقتل اشخاص تابعين 
لبعثات اجنبية تبشيرية وحرقت الكنائس وسيطرت على العاصمة (بكين)» فأستنجدت الحكومة الصينية بالقوى 
الغربية للسيطرة عليها مما فسح المجال امام القوى الغربية للتدخل في شؤون الصينء للمزيد ينظر: 
http://www.rossojapanesewar.com/pre-war.html.‏ 

() عبد العزيز سليمان ونوار عبد المجيد نعنعي» تاريخ الولايات المتحدة الامريكية الحديث» دار النهضة 
العربية» (د.ط)» (د.م)ء (د.ت)» ص55 .١‏ 
Û) Claude A Buss , Op. Cit, 2. 139 ;‏ 

تشارلز وماري بيرد ¢ المصدر السابق ع ص . 
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الموقف الامريكي من خلال تجنب تقسيم الصين» بين الدول الكبرى ووضعها 
تحت الادارة الدولية 'ء وان توحيد المواقف هذه كان له الاثر الكبير في تطبيع 
العلاقات اليابانية-الامريكية. 

ومع تطور تلك الاحداث كلها في منطقة الشرق الاقصىء أصبحت الامور اكثر 
وضوحا امام الادارة الامريكية برئاسة (روزفلت)» الذي رأى ضرورة إحكام 
السيطرة الامريكية على المحيط الهادئ» لذا أصر على شق قناة (بنما/4١21٣۲2)‏ 
التي عملت على تحسين التجارة وتسهيل حركة الاساطيل الامريكية بين 

ا اع تانينق فال ای تفن ا ا الشهالية 
على المحيط الاطلسي» واراضيها في المحيط الهادئ» دون الحاجة الى الدوران 
حول قارة امريكا الجنوبية» وهذا ما عزز وجودها بشكل اكبر في منطقة المحيط 
الهادئ. 


ثالثا- التحالف البريطاني- الياباني ١5٠.57‏ 

كان اهم ما تمخضت عنه الحرب الصينية-اليابانية )١8415-1١7/55(‏ هو سعي 
لرل الغزيية الحصوق ناعارات لها في البو وها يدق داقر 

اللتظلق » فد وت ااا من تقو اقل الب ال فى مناه ال ااي 
فدخلت اليابان في حالة من الانذار كما هو الحال بالنسبة لبريطانيا العظمى: 
قاف اا ما عا مق الدورانن ع ا اي ها 
نكل كيفيةا او ا ا ور ای ا وا ا 
اا ويه ققاق تح انك مي اقوت افر فت ل المع هد الع 
مع الصين التي كانت بمتابة تحالف بين روسيا والصين في وجه اي هجوم ياباني 
محتمل» لاسيما بعد ان ادركت روسيا اهمية السيطرة على كوريا ومنشوريا 


(''') حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق» ص57. 
(''') جلال يحيى» ج۲ المصدر السابقء ص٤‏ ١٤-١١٤؛‏ آلن نيفيز» المصدر السابق» ص١45؛‏ عبد العزيز 
يلكات اخ ا ورهن اكه 

‘3)Jan Thomson, The Rise of Modern Asia, London, 1957, p.47. 


fo 


للوصول الى المياه الدافئة فعملت على توسيع دائرة نفوذها في الصين!؛ '') بعد قيام 
قيام انتفاضة الملاكمين :)١1٠00-155(‏ التي وفرت لروسيا فرصة لأحتلال 
منشورياء بحجة حماية سكك الحديد والحفاظ على النظام القائم هناك" » الأمر 
اذى يتلل مضو درد المضبالء ااا والبويطانية فن لصن لان احقلان 
منشوريا من الروس سيهدد المصالح اليابانية في كورياء فضلا عن ان استيلاء 
الروس ووصولهم الى ميناء (بورث ارثر) يعني اقتراب روسيا من المواقع 
العسكرية البريطانية في ميناء (هونغ كونغ/ع١K0‏ 11028) الصيني''. 

لذا فإن توحد الاهداف البريطانية واليابانية المشتركة المتمثلة في الوقوف بوجه 
التوسع الروسي في الشرق الاقصى دفع الطرفين الى التوقيع في الثلاثين/كانون 
الثاني/۲١۹٠‏ على التحالف البريطاني-الياباني» الذي نص على مجموعة من 
البنود من أهمها اعتراف بريطانيا واليابان بالوضع القائم في شرق آسيا أي في 
كوريا والصين» ووعدت الدولتان أنه في حالة اندلاع الحرب بين أي منهما ودولة 
ثالثة فإن الطرف الاخر سيلتزم جانب الحيادء ولكن اذا ما انضمت قوة ثالثة الى 
الحرب فإن على الطرف الآخر تقديم المساعدة لحليفه وستدير معها الحرب 
بالاشتراك لصنع السلاء"'' . 

و رة ها لفالف كانت دل وتضير | واه التطبيق مد اطق التقوذ ف 
شرق آسيا) وقي الرقت تفه گان يعني هريمة واندحازا لسياسات: الولآيات المقمدة 
الامريكية حول (سياسة الباب المفتوح) والاجراء المشترك للحفاظ على هذه 
السياسة التي دلت عليها الوسائل التي بعث بها وزير خارجية امريكا الى القوى 
الدولية في سنة .٠۸۹٩‏ 


(؟'') نوري عبد الحميد العاني» المصدر السابق» ص١7١؛‏ عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» 
کو 

Jan Thomson, Op. Cit, p. 48. 
.٠1ص فوزي درويش» الشرق الاقصىء‎ )'( 
% A. J. Grant and Harold Temperley, Europein in The Nineteenth and Twentieth 
Centuries 1789-1950, Printed in Hong Kong-London, Third Impression, 1974, p. 335; 


: وللمزيد حول بنود التحالف البريطاني-الياباني ينظر‎ 
British Documents on the Origins of the War 1898-1914, Edited by G.P. Gooch and 
Harold Temperley, Vol. 2, London, 1928, p. 115-119. 
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ورأى الامريكيون في عقد التحالف البريطاني-الياباني اتفاقا يحمل في طياته 
شعورا غير ودي تجاه الولايات المتحدة الامريكية'' ؛ من خلال البنود التي 
نصت على دخول الطرف الثاني الى الحرب التي ستدار من اكثر من قوة دولية 
DEAE‏ 

نا غو ان اكول ره الي ف ك اقات يئ مج احظر لها من 
الشرق الاقصى» ومن ثم سيهدد ذلك بفقدان التوازن البحري في الشرق الاقصى 
وهيمنة اليابان البحرية» لذلك احتج وزير خارجية امريكا (جون هاي) على 
التحالف بعدّه مهددا ل (سياسة الباب المفتوح) ''ء واتضح ذلك من خلال ردود 
الافعال الامريكية» التي تمثلت بالحقيقة القائلة ان وزير الخارجية الامريكي أبلغ 
الجهات السياسية والدبلوماسية في الولايات المتحدة الامريكية بأنه "اصيب 
بالدهشة"' ('"ء بسبب عقد التحالف البريطاني-الياباني الذي وفر لليابان فرصة 
الظهور كقوة دولية كبرى ومنافسة للولايات المتحدة الامريكية في الشرق 


+ 


الاقصى. 


رابعا- الحرب الروسية-اليابانية ١۹۰٥-۱۹۰٤‏ 

هيأت الحرب الصينية-اليابانية مكانة عظيمة لليابان في كورياء سرعان ما فقدتها 
في نهاية سنة ١۱۸۹ء‏ عندما نشبت ثورة في كوريا ضد النظام الملكي الذي سارع 
بطلب مساعدة القوات الروسية» موفرا لها الفرصة للتواجد في كورياء وفي 
ارت اللقككة ف ن اول مو رو ها ع اعرا ار 
الخاص الذي كانت تتمتع به اليابان» الا ان روسيا وعلى الرغم من عقدها 
مجموعة من المعاهذات بهذا الخصوص تجاهلت .هذه المعاهدات ولم تكتف بذلك 


D A. G. Gardiner, the Prospect of Anglo-American Friendship, Foreign Affairs, 
Vol.5, No. 1, October/1926, p. 8. 


( ) حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق» ص۷۲. 
O Paull Hibbert Clyed, The far East: A History of The Impact of the West on‏ 
Eastern Asia, Second Edition, Prentice-Hall, New York, 1952, p. 305.‏ 
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بل سعت الى توسيع مناطق نفوذها في الصين بأحتلال منشوريا!''' بعد انتفاضة 
الوا كتين : 

وعندها شرعت اليابان بالتفاوض مع روسيا في سنة ۱۹٠٠١‏ بغية الحصول على 
موافقتها في الاعتراف بحقوق اليابان في حرية التصرف في كورياء وبينما كانت 
المفاوضات جارية بين البلدين » ارسل القبصر الروسي قوات ضخمة باتجاه 
الشرق عبر خطوط سكة حديد سيبيرياء فقطعت اليابان المفاوضات في 

شباط/4 ٠۹١‏ ووجهت ضربة للأسطول الروسي المتمركز في ميناء (بورث ارثر) 
في منشوريا وأعلنت قطع العلاقات الدبلوماسية واعلان الحرب على روسيا”""'). 
وأعلنت الولايات المتحدة الامريكية الحياد من الحرب الروسية-اليابانية خوفا من 
ان يمتد لهيبها الى الصين» مما يشكل فيما بعد خطرا كبيرا على المصالح 
الامريكية فيهاء وبادر رئيس الولايات المتحدة الامريكية (روزفلت) بتوجيه انذار 
الى كل من المانيا وفرنسا يدعوهما فيه بالوقوف على الحياد» وعدم التدخل لصالح 
روسياء وفق العلاقات التي تجمع هذه الاطراف» معلنا انهما ان تدخلتا فسوف 
تتدخل الولايات المتحدة الامريكية بثقلها الى جانب اليابان/""'). واكد رئيس 
الولايات المتحدة الامريكية السياسة التي نادى بها وزير خارجيتة (جون هاي) سنة 
(1895) طالبا من القوى الدولية "ان تحترم حياد الصين وبالطرائق العملية كلهاء 
فخلا عق اشر اد كاتا الاداري و اا ۱ 

وتأكيدا لسيادة الصين أرسلت الولايات المتحدة الامريكية رسائل دبلوماسية في 
الثالث عشر/كانون الثاني/٠٠۹٠‏ الى روسيا واليابان» إلا أن استجابة روسيا لم 
تكن مقنعة للرئيس الامريكي الذي قدم طلبا الى اليابان يدعوها فيه لكي 'تقدم 


(''') ارثر تريمان» المصدر السابق» ص7 ؛ 

Claude A. Buss, Op. Cit, 2.‏ 
59 عاصم محروس عبد المطلب»› المصدر السابق» ص ٠١٠‏ . 
(''') فوزي درويشء الشرق الاقصى» ص49. 

4 Paull Hibbert, Op. Cit, .م‎ 308. 
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تأكيداتها للألتزام بموقفها من خلال الحفاظ على سياسة الباب المفتوح في منشوريا 
واعادة ذلك الاقليم الى الصيد""'. 

وبعد ان تحقق النصر لليابان خشيت ان يتكرر موقف الدول الاوربية منها في 
حربها مع الصين وسلبها ثمار انتصارها لسنة ١۸۹٠ء‏ فأتجهت الى حكومة 
وكاتوا ر ك بط و اط اء لخر" 

وأنَ الانتصارات الساحقة التي حققتها اليابان الواحدة تلو الاخرى في حربها ضد 
روسيا الى جانب اعطائها الضوء الاخضر واطلاق يدها في المنطقة سيؤدي الى 
التهام الصين» الأمر الذي جعل الولايات المتحدة الامريكية تسعى لإعادة التوازن 
في الشرق الاقصى من خلال القيام بوساطة بين الطرفين دون تحمل حكومة 
الولايات المتحدة الامريكية أي التزامات على عاتقها""''. 

واستغلت الولايات المتحدة الامريكية الظروف السائدة وطلب وساطة اليابان» ولكي 
تضمن ان اليابان المنتصرة لن تهدد الوضع الاستراتيجي في منطقة المحيط الهادئ 
بعد الانتصارات التي حققتهاء فسارعت قبيل انتهاء الحرب الروسية-اليابانية الى 
التوقيع على اتفاقية معها وهي اتفاقية (تافت-كاتسورا) التي وقع عليها كل من 
وزير الحربية الامريكي (وليام هاورد تافتٽ/aft‏ 1 e (William Howard‏ 
ورئيس وزراء اليابان (كاتسورا تارو/120 4إ۷ءاةK)‏ في التاسع 
والعشرين/تموز/5١1١‏ › نصت على اعتراف اليابان بالسيادة الامريكية على 
جزر (الفلبين) واقرار (سياسة الباب المفتوح) لخدمة المصالح الامريكية» مقابل 
اعتراف حكومة الولايات المتحدة الامريكية بكوريا محمية يابانيةء والاعتراف 


(D paull Hibbert, Op. Cit, P.309. 
.١57”ص فوزي درويش» الشرق الاقصىء ص١٠٠؛ عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق»‎ )''( 
./"-١/7”ص حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق»‎ )'''( 
حاكما‎ ١1١١ درس القانون وعمل في المحاماة والقضاءء عين سنة‎ :١3720-١/1 وليام هاورد تافت‎ )( 
على كوباء واصبح وزيرا للدفاع سنة ٤٠۹٠ء وفاز في انتخابات سنة ۱۹۰۸ حتى ١١۹٠ء وشغل الترتيب‎ 
السابع والعشرين لرؤساء الولايات المتحدة الامريكية» للمزيد ينظر:‎ 
21185 عبد الوهاب الكيالي» موسوعة السياسةء ج١ المؤسسة العربية للدراسات والنشرء ط". العراق»‎ 
فين أ‎ 
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أيضا بالتوسع الياباني في منشورياء فضلا عن تعزيز العلاقات القائمة بين البلدين 
لإقرار السلم في منطقة شرق آسيا""' » وكانت هذه الاتفاقية اقرارا لليابان انها 
اصبحت قوة دولية كبرى جديدة على الساحة الدولية. 

وحُسمت الحرب الروسية-اليابانية سنة ٠۹٠١‏ بالتوقيع على معاهدة 
(بورتسموث/201151720111) في مدينة (بورتسموث) في مقاطعة (نيوهمشاير) 
الامريكية بواسطة الولايات المتحدة الامريكيةء واكدت أهم بنودها حصول اليابان 
على ميناء (بورث ارثر) بما في ذلك الخط الحديدي الذي يربط هذه المنطقة بمدينة 
(موكدن) في اقليم منشورياء وعلى حق الصيد في مياه سيبيرياء وعلى الاعتراف 
بضم كوريا الى اليابان» فضلا عن سيطرة اليابان على المشاريع الانشائية في 
منشورياء وأهمها الخط الحديدي الشهير بسكة حديد منشوريا الذي تم تسليمه بكامله 
الى اليابان('"'' 

ونتيجة لذلك اصبح لليابان موطأ قدم راسخ وقوي في البر الآسيوي» فضلاً عن 
تأكيد تفوقها السياسي والعسكري والاقتصادي في كورياء فحلت اليابان تلقائيا 
محل روسيا في الهيمنة على جنوب منشوريا وكوريا. 

في حين رحب رئيس الولايات المتحدة الامريكية (روزفلت) بهذا الانتصار عندما 
بعث برقية تهنئة الى اليابان ذكر فيها "انها اعظم ظاهرة شهدها العالم لحد الان 
وحتى ان انتصار بريطانيا في معركة الطرف الاغر لا يمكن ان يضاهي هذا 
الانتصار العظيم الذي احرزه الامير الياباني (توكو/0ع10)...وان تلك المعركة 
البحرية قررت مصير الامبراطورية اليابانية7'" . 

وهكذا نجد أن الحرب الروسية-اليابانية انهت المرحلة الاولى من التأريخ الخاص 
بسياسة الولايات المتحدة الامريكية التي استندت الى مبدئين (سياسة الباب 


‘D1 Kondansha Encyclopedia, Op. Cit, p. 173 ;‏ 
محمد جبار حسين > العللاقات اليابانية - الامريكية : وافاقها المشتقبلية > رسالة ماجستير (غير منشورة) 2 
مقدمة إلى كلية العلوم السياسية / جامعة بغداد » ۱۹۸۸ . ص .١١‏ 
(') فوزي درويشء الشرق الاقصىء ص١٠١١-١١١؛‏ 
Inazo Nıitobe, Japan: Some Phases of problem and Development, Great Britain, 1931,‏ 


p. 143. 
Û Kenneth B. Pyle, Op. Cit, p. 107. 


المفتوح) و (الفرص المتساوية في التجارة والصناعة في الصين واحترام سيادة 
الصين وهيبتها واستقلالها)» إذ لا يمكن تجاهل الحقيقة القائلة ان هذين المبدئين 
كانا يناضلان من اجل البقاء أمام العراقيل التي اعترضت طريقهما خلال السنوات 
».)١105-18489(‏ اذ كانت الوسيلة الوحيدة أمام الولايات المتحدة الامريكية لإنقاذ 
الوضع في الصين وفي الفلبين وحماية مصالحها هناك من الاطماع اليابانية(""› 
لذا فالحرب الروسية-اليابانية منحت الفرصة للمبادئ الأمريكية للدخول بمرحلة 
جديدة بعد سنة ١105‏ لتكون المبادئ الثابتة والاساسية في السياسات الدولية» تجاه 
منطقة الشرق الاقصى في مستهل القرن العشرين» وجعلت اليابان واحدة من 
دولتين من القوى العظمى في منطقة المحيط الهادئ والاخرى هي الولايات 
المتحدة الامريكية التي اصبحت قوة عظمى بعد انتصارها في الحرب الامريكية- 
الاسبانية سنة (۱۸۹۸) وما اسفرت عنه. 

وبهذا تم ملئ الفراغ على الجانب الاخر من العالم من الولايات المتحدة الامريكية 
سواء نحو الافضل أم نحو الاسوء فأصبحت اليابان و الولايات المتحدة الامريكية 
في ذلك الوقت دولتان تقفان بمفرديهما وجها لوجه في منطقة المحيط الهادئ!""" , 
مما قاد الى ظهور نوع من التوتر بين الطرفين الذي تم الشعور به على مستوى 
صناع السياسة في البلدين اكثر من أية فئة اخرىء فحاولوا قدر الامكان تطبيع 
العلاقات بين البلدين بعد الحرب الروسية اليابانية. 


خامسا التوسع الياباني في الصين بعد الحرب الروسية-اليابانية 

قرت العلاقالك اليابائية الام ك يسودها طانم الوه بحت انقصيان الياناة: ل 
زوسيااسكة 148 والتزقيم على مشاهدة زور تعر ف): عه اصح اناف 
ذات اهمية اكبر» وان النقطتين الاساسيتين التي حكمت تلك العلاقات شملت آنذاك 
E‏ 7 


(D paull Hibbert, Op. Cit, .م‎ 310. 
® Edwin O. Reishauer, The United States, p. 20. 
('D Hercchel Webb, Op. Cit, p. 35. 
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١-هجرة‏ اليابانيين الى امريكا. 

1-التنافس التجاري في الصين. 

وبالنسبة للنقطة الاولى تم تسويتها من خلال التوقيع على اتفاقية (الجنتلمان) سنة 
»)١3١(‏ التي وافقت اليابان بموجبها على منع أية عمالة من الذهاب الى 
ارات المتحدة امرك :> 

انا الفط الأخودى النكعلقة قافن تخار ى فى لين و تاديد ف الله 
منشورياء فإن بدايات المسألة تعود الى ما قبل الحرب اليابانية-الروسية» عندما 
بدأت روسيا توسع من دائرة نفوذها في المنطقةء مما دعا الولايات المتحدة 
الامريكية الى تقديم الدعم المادي والمعنوي لليابان في حربها ضد روسياء الامر 
الذي شجع اليابان على التوسع في الصين مما أثار المخاوف الامريكية. 

وسعت حكومة الولايات المتحدة الامريكية الى التخفيف من قبضة اليابان على 
اقليم منشوريا من خلال محاولة أحد الامريكيين وهو مختص بشؤون سكك الحديد 
ويدعى (هاري مان/35132 113111) التوصل الى اتفاق مع سلطات طوكيو لشراء 
الطرق التي ستستولي عليها اليابان من روسيا في اقليم منشوريا بعد انتهاء الحرب 
OREO aaa I aa‏ افكت هزر ب 
الفكرة لاسيما بعدما بدأت الحكومة اليابانية تفضل اللجوء الى سياسة القروض 
لتأمين الحصول على الاموال من لندن بدلا من واشنطن ""ء فضلا عن توقيع 
اليابان مجموعة من الاتفاقيات مع روسيا”"”"' خلال سنة ١107‏ التي قضت 
بتقسيم منشوريا بين روسيا و اليابان”"'» مما خيب الآمال الامريكية وشكل 
فديد ا و رک ا لأقاينرة لين رفيا 
الفرص المتساوية في التجارة والصناعة في الصين أي (سياسة الباب المفتوح) 
("", وان تلك الاحتكارات هي ما اطلقت عليها حكومة الولايات المتحدة 


% Kenneth Scott, Op. Cit, p. 156. 
© Paull Hibbert, Op. Cit, .م‎ 349. 
حول الاتفاقيات اليابانية-الروسية ينظر:‎ 
Ibid, p. 346-347. 
©) Claude A. Buss, Op. Cit, p. 259. 
(1) Pall Hibbert, Op. Cit, p. 348. 
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الامريكية (بسياسة الباب المغلق) في منشوريا(”*". الامر الذي دفع الامريكيين 
الى الرد على هذه الاحتكارات باتخاذ تدابير ضد النشاط الياباني وتعزيز دفاعاتها 
على طول شاطئ المحيط الهادئ وفي قواعدها العسكرية في الفلبين('“'. 
ولمواجهة الازمة وبطرائق اكثر فاعلية فإن رئيس الولايات المتحدة الامريكية قرر 
اتباع خطين من الخطوط الخاصة بالإجراءات الآتية("*): - 
-١‏ أرسل الاسطول الامريكي في جولة دولية وبضمنها موانئ اليابان. 
-١‏ قدم تنازلات الى اليابان على حساب سيادة الصين في منشوريا. 
وعلى وفق الخط الاول دعا رئيس الولايات المتحدة الامريكية في كانون 
الاول/107١‏ الى بناء اربع سفن حربية كل سنةء والى اقامة محطات للتزود 
بالفحم الحجري» ومنصات لرسو السفن في منطقة المحيط الهادئ لكي تتزود تلك 
السفن بما تحتاجه من وقود" ') تنفيذا لسياسة (العصا الغليضة). 
وعلى وفق الخط الآخر وبما ان الحكومتين اليابانية والامريكية كانتا واعيتان جدا 
لمخاطر الحالة التي آلت اليها العلاقات بين الطرفين» فضلتا الاحتفاظ بعلاقات 
ودية تجمع الدولتين» ولتنفيذ ذلك تم التوقيع على اتفاقية (الجنتلمان) سنة .٠۹۰۸‏ 
واعقب ذلك توقيع الطرفين على معاهدة للتحكيم في الخامس/ایار /۱۹۰۸ عرفت 
بمعاهدة (روت-تاكاهيرا) “'ء التي قضت بمنع اللجوء الى استخدام القوة في حل 
ا ا ل ا ا سادفة نشكا علي 
العلاقات التي تربط أي من الدولتين» وفقا لما ورد في البند التاسع عشر من 
معاهدة (هيغ) لسنة (۱۸۹۹) 7ء ونصت بنود (معاهدة التحكيم) على (41):- 
(:*') فوزي درويشء الشرق الاقصى» ص5١٠.‏ 
Malcolm D. Kennedy, A History of Japan, Widenfeld and Niclson, Great Britain,‏ )3( 
p. 214 .‏ ,1963 


(4) Paull Hibbirt, Op. Cit, p. 350. 
(5) Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 214. 


() سميت بمعاهدة (روت-تاكاهيرا) نسبة لموقعيها وهما وزير الخارجية الامريكية (الياهو روت) ووزير 
خارجية اليابان (تاكاهيرا تومي). 

9 ) معاهدة لتسوية الخلافات الدولية بالطرائق السلمية وقعت في التاسع والعشرين/تموز/۱۸۹۹ء ونص 
البند التاسع عشر منها على ان الدول سوف تحتفظ لنفسها الحق في التوقيع على اتفاقيات جديدة شاملة وذلك 
في ضوء تمديد التحكيم الملزم للقضايا كافة التي تعدها ممكنا لكن تقدم للتحكيم» حول بنود المعاهدة ينظر: 


of 


-١‏ لجوء الطرفين المتخاصمين الى المحكمة الدائمية للتحكيم في (لاهاي) في حالة 
نشوب خلافات تكون ذات طبيعة قانونية تتعلق بتفسير المعاهدات القائمة بين 
البلدين المتخاصمين التي لايمكن تسويتها من خلال الوسائل الدبلوماسية. 

-١‏ ان امد هذه المعاهدة خمس سنوات قابلة للتجديد. 

ومن الواضح ان حكومتي طوكيو وواشنطن اغتنمتا الفرصة بوجود معاهدة (هيغ) 
تل البشاكن والكلافات: حول سال فة للا كن ها بالوساتق الو اة 
لاسيما وان العلاقات بين البلدين آنذاك شهدت بعض التوترات بين الجانبين. 
رطالا أن اى اللو اوه في اراك المستهدمة في النعاهدكة كان هاما رما 
لذلك لم يكن هناك تفسير محدد اتفق عليه حول تبادل الرسائل التي جرت بين 
وزير خارجية كل من الولايات المتحدة الامريكية و اليابان والتي عرفت بمعاهدة 
(روت-تاكاهيرا) » ولو تم النظر ثانية للمعاهدة من الناحية القانونية ووفق وجهة 
نظر الكاتب (مالكوم. دي. كندي/&.1.2) لوجد ان المعاهدة سعت الى تحقيق 
اهداف سياسة تمثلت في أن اليابان أعطت وعدا جديداً حول الفلبين مقابل منح 
الولايات المتحدة الامريكية لها يدا حرة في منشوريا؟" . 

وأعقب التوقيع على المعاهدة مباشرة تعزيز العلاقات الأقتصادية وتوسيعها بين 
البلدين من خلال التوقيع على معاهدتين لحماية العلامات التجارية في كوريا 
والضبين :وف يوم واخ فى القاس عدر ار 15 : 

ومهما كانت قوة أو ضعف دبلوماسية رئيس الولايات المتحدة الامريكية (روزفلت) 
ووزير خارجيته (الياهو روت) تجاه اليابان ومنشورياء فإنها لابد أن تفسح المجال 
امام دبلوماسية امريكية جديدة» لكي تحل محل سياسة (العصا الغليضة) التي نادى 
بها الرئيس (روزفلت) » وعرفت هذه الدبلوماسية الجديدة (بدبلوماسية الدولار) 
(*')» التي نادى بها رئيس الولايات المتحدة الامريكية الجديد آئنذاك (تافت) 


F.R.U.S, 1899, Op. Cit, .م‎ 321-331. 

(““) F.R.U.S, 1908, Op. Cit, .م‎ 503-505 

A Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 214. 

() وهي الدبلوماسية التي اتبعتها الولايات المتحدة الامريكية في الخارج بهدف توسيع النشاطات المالية 


والتجارية لها في الخارج. 


ه 


ووزير خارجيته (فيلاندر نوكس/ (Philander Knox‏ ا التي كانت تعني 
'استخدام الدولار بدل الرصاص في الميدانين السياسي والعسكري" ‏ 'ء ووراء 
هذا الاسم صار من حق حكومة الولايات المتحدة الامريكية التفتيش عن الفرص 
التي تمكن رجال الاعمال الامريكيين من العمل بحرية في البلاد الاجنبية('*'ء 
وأصبح رأس المال الامريكي يبحث عن مجالات أوسع خارج امريكا للاستثمار 
فخ للف اندو راد ركه ميملك اضيا ات 

ووفق (دبلوماسية الدولار) الجديدة تم تبادل الرسائل بين اليابان و الولايات المتحدة 
الامريكية خلال شهر تشرين الثاني/ ۱۹٠۸‏ تم الافصاح من خلالها عن 
سياستهما تجاه منطقة الشرق الاقصىء التي تضمنت الحفاظ على المصلحة 
المشتركة للقوى الدولية لكافة ودعم الوسائل السلمية المتاحة لديهما كافة للحفاظ 
على استقلال الصين وسيادتها ومبدأ الفرصة المتساوية في الصناعة والتجارة 
للدول كافة فيه» فضلاً عن الاحترام المتبادل لممتلكات الطرفين من الجزر العائدة 
اليهما في مياه الميحط الهادئ والحفاظ على سياسة الباب المفتوح في الصين» مع 
حل المشاكل جميعها التي قد تنجم ولأي سبب كان بالطرائق السلمية والهادئة!””). 
لذا فإن تحديد البلدين لسياستهما تجاه الصين كانت وسيلة فعالة في تذويب 
الخلافات بينهماء التي طرأت على العلاقات اثر اعلان قانون الهجرة الامريكي 
لسنة ۷٠۹٠ء‏ وما اعقبها من التوقيع على اتفاقية (الجنتلمان). 


سادسا اعلان اليابان ضم كوريا ١5٠١‏ 
ان التوتر في العلاقات اليابانية-الامريكية ما لبث ان عاد مرة اخرىء فبعد ان ظن 
اليابانيون انهم حصلوا على اعتراف الولايات المتحدة الامريكية بمركزهم الخاص 


(2) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 351. 
(3) Thomas A.Bailey, A Diplomatic History Of The American People, Fourth Edtion, 
New York, 1950, P.577. 


)°( تشارلز وماري بيرد»› المصدر السابق» ص۲ ۱۲. 

('”') حول تبادل الرسائل بين الطرفين ينظر: 
F.R.U.S, 1908, Op. Cit, p. 510-512.‏ 
F.R.U.S, 1908, Op. Cit , p. 512.‏ )1( 
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في منشوريا بعد التوقيع على معاهدة (روت تاكاهيرا) وتبادل الرسائل بين 
الطرفين التي من خلالها حددت سياسة البلدين تجاه منطقة شرق آسيا والمحيط 
الهادئ» بيد أن اليابانيين خاب ظنهم بعد ان قدم وزير الخارجية الامريكي (نوكس) 
في كانون الاول / ١105‏ مقترحا لتدويل الخطوط الحديدية في منشوريال؛*"). 
وأعقب ذلك اتخاذ الولايات المتحدة الامريكية خطوة تمثلت بالطلب من الحكومة 
الصينية السماح للمصرفيين الامريكيين الانضمام من خلال رؤوس اموالهم الى 
القرض الخاص لتمويل سكة حديد (هاك وانغ) في الصين» وعندها اصبحت 
السياسة الامريكية تضرب بالصميم الاحتكارات المالية لليابان في منشوريا*'ء 
وهذا كان يأتي مع الخط المتوازن للأهداف التي سعت الى تحقيقها (دبلوماسية 
الدولار). 

وخابت آمال حكومة الولايات المتحدة الامريكية» لأن الاقتراح الامريكي كان سببا 
اقرا في ارت الاهداء القذامى روماو اليابات) لكئ صدا اصدفاء مر 
ثانية على وفق ما تقتضيه مصالحهما المشتركة» وتجسد ذلك من خلال توقيع 
روسيا واليابان على اتفاقية سنة ١٠۹٠ء‏ التي نصت على العمل سوية للحفاظ 
والتنسيق في مصالحهما في منشوريا وعلى اتخاذ الاجراءات المشتركة للدفاع في 
حالة تعرض مناطق النفوذ العائدة لروسيا واليابان للخطر/'”". 

وأعلنت اليابان ضم كوريا رسميا في الثاني والعشرين/آب/ ۱۹٠٠١‏ " دون أية 
تحفظات من القوى الغربية» على الرغم من محاولة حكومة اليابان تأكيد على 
استمرار حقوق وامتيازات القوى الاجنبية في كورياء من ناحية الملاحة والتجارة 
كما هي 'ء إلا أن حكومة الولايات المتحدة الامريكية ادركت أن التوسع الياباني 
في المنطقة لن يتوقف عند حد معين» وتوضح ذلك من خلال الرسائل التي وجهها 
رئيس الولايات المتحدة الامريكية السابق (روزفلت) الى الرئيس الجديد (تافت) في 


.٠١5ص (؟*') فوزي درويشء الشرق الاقصى»‎ 
(3) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 351-352. 
(1) Cluade A. Buss, Op. Cit, p. 260. 
(2) http://www.askas1la.org/frclasrm/resorct/Mcoo27.htm!. 
(3) F.R.U.S, 1910, Washington, 1915, p. 681-683. 
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كانون الاول/١٠51١‏ محذرا إياه وجود بعض المؤشرات الخطيرة المتعلقة بأندلاع 
حرب محتملة ضد اليابان!؟”'). 

ومع هذا كله فاليابان و الولايات المتحدة الامريكية وقعتا على معاهدات لحماية 
المصالح الإقتصادية بين البلدين ومنها معاهدة (الملاحة والتجارة) في 

شباط/ ١١۱۹ء‏ ثم دخولهما اطرافا في معاهدة دولية لحماية الثروة الحيوانية في 
المحيط الهادئ وقعت في تموز/١١1١‏ » مما ساعد على تعزيز العلاقات بين 
البلدين. 

واخلانا؟ لقتعا ف ود تلاك ا ت ر ا هف ا 
بالموقف الياباني من اندلاع الثورة الشعبية في الصين في تشرين الاول/١51١2‏ 
فبحكم العلاقات التي تربط اليابان مع الحركة الوطنية في الصين التي قادت 
الثورة» فأستغل تلك الحالة المضطربة ضباط الجيش الياباني لإيجاد مصالح لهم 
اكثر في الصين» من خلال تصعيد نشاط اليابانيين في العاصمة الصينيةء مما اثار 
قلقا متزايدا في اوساط الادارة الامريكية لان تلك التصرفات شكلت تقاطعا مع 
مبدئي (سياسة الباب المفتوح) و (السيادة الصينية فوق اراضيها)!'' '". 

اما السبب الآخر فيعود الى اصدار قانون كالفورنياء في التاسع عشر/ایار »٠۹۱۳/‏ 
الذي انكر حق امتلاك الارض على الاجانب غير المؤهلين للحصول على الجنسية 
الامريكية» الامر الذي اثار الحكومة اليابانية. 

وانسجاما مع ما تقدم فإن العلاقات اليابانية-الامريكية عشية الحرب العالمية 
الاولى كان يشوبها نوع من التوتر والخلافات» التي حاول الطرفان تذويبها بشتى 
الوسائل حفاظا على مصالح الطرفين في منطقة المحيط الهادئ. 


سابعا- مطالب اليابان الواحد والعشرون الى الصين ٠١٠١‏ 
لم تكن السياسة اليابانية من وراء تقديم المطالب الواحد والعشرين الى الصين في 
الثامن عشر/كانون الثاني/ ١1١5‏ جديدة»ء فإن جذورها واصولها تعود الى ما خلفته 


(4) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 349. 
(1) Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 219. 
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الحرب الروسية-اليابانية في .)١1١5-١1٠05(‏ فعلى الرغم من انها حلت بعض 
المشاكل المتعلقة بالشرق الاقصىء» إلا أنها أوجدت مسائل جديدة كانت تتعلق بشكل 
أساس بتصادم المصالح الصينية واليابانية في جنوب منشوريا. 

وبقيام الحرب العالمية الاولى في آب/5 ١1١‏ فإن الدول الاوربية المتنافسة انشغلت 
جزئيا عن شرق أسياء مما فسح المجال امام قوى جديدة» متنافسة في المنطقةء 
وهي اليابان و الولايات المتحدة الامريكية» لاسيما وان اليابان وجدت بقيام الحرب 
الفرصة الذهبية للتوسع في الصين7'' 'ء في حين اعلنت الولايات المتحدة 
الامريكية الحياد من الحرب لزيادة قدراتها العسكرية والاقتصادية ولتعزيز مكانتها 
ا 

وبالفعل فإن احلام اليابان تحققت بعد ثلاثة اسابيع من اندلاع الحرب العالمية 
الاولى باستيلائها على مستعمرات الالمان وامتيازاتهم في الصين والمناطق 
المجاورة لها والجزر التي كانت تمتلكها المانيا في المحيط الهادئ/" '» وهي جزر 
(ماريانا/2 2121 )M‏ و(كارولين/02301126)) و (مار ''(Marsha1/ Jl‏ الواقعة 
في المحيط الهادئ الى الشمال من خط الاستواء"'ء بالاضافة الى اقليم 
(شانتونغ/ع5126012). 

وعلى الرغم من محاولة اليابان تبرير عملية احتلالها للمستعمرات الالمانية بإن 
الهدف المعلن كان يعود لرغبة اليابان في احلال السلام في هذه المنطقةء إلا أن 
هذا الهدف ووفق وجهة نظر الباحث (رياض الصمد) كان سببا وليس السبب كله 
الذي يكمن في رغبة اليابان بطرد النفوذ الغربي واحتكار اسواقها لمنتوجاتهال'' '). 


(''') محمد نعمان جلالء الصراع بين اليابان والصينء دار البيضاءء (د.ط)» القاهرة. 945١؛:‏ ص0”. 

('') حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق» ص77١.‏ 

9 ينظر الخارطة رقم (). 

(2) Malcolm .مآ‎ Kennedym Op. Cit, p. 227; Edwın O. Reishauer, The United States, 
DE23. 


(3) Harlow J. Heneman, International Affairs, The American Political Science 
Review, Vol. 480, 1931, p. 1029. 


(') رياض الصمدء العلاقات الدولية في القرن العشرين: تطور احداث ما بين الحربين ۹٤٥-1۹۱٤‏ 
جا المؤسسة الجامعية للدراسات والنشر والتوزيع» طا بيروت» 8 ؛» ص 5 5. 
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وحاولت الصين آنذاك الاستنجاد بالولايات المتحدة الامريكية » إلا أن الآمال 
الصينية سرعان ما خابت بعدم اتخاذ الادارة الامريكية أي إجراء يستفز اليابان 
ومن ثم تجرها للحرب التي اعلنت الحياد تجاهها"' 'ء الأمر الذي دفع الصين في 
السابع/كانون الثاني/5١1١‏ لإنهاء وبدون اخطار مسبق ما يسمى (بمنطقة الحرب) 
استتجارها للأراضي والحصول على المزيد من الامتيازات '). 

وردت اليابان على الإجراء الصيني بتقديم ما يسمى بالمطالب الواحد والعشرين 
الى الصين في الثامن عشر / كانون الثاني / ١٠۹٠ء‏ التي كانت مقسمة 


(5) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 383. 
(6) Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 227. 
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الى خمس مجاميع هي 
اجرد ال رطا لصن خف ميدن اتر ا بعلن وات کا الي 
ن و نما ا ی ای کا 
اليابان امتيازات واسعة في اقليم (شانتونغ) التي ستصبح منطقة يابانية في ظل 
معاهدة عدم نقل الملكية. 

المجموعة الثانية: طالبت الصين بزيادة سيطرة اليابان الاقتصادية والسياسية في 
كل من منشوريا ومنغولياء وتمديد عقد ايجاد بورث ارثر الى تسع وتسعين سنة. 
المجموعة الثالثة: وتهدف الى قيام اليابان بإحتكار التعدين وأستخراج الفحم 
والهتا عاك الحذيدية فى حرطن نين (الدائة تي اله: 

المجموعة الرابعة: وتلزم الصين بأن لا تتنازل عن أية موانئ أخرى او مناطق 
ساحلية ولا تقوم بتأجيرها لأية دولة اخرى. 

المحموغة اللكانينة هوق جوع "مكلالت: تتفي EC‏ ونال 

وبنظرة فاحصة الى هذه المطالب لوجد انها كانت تهدف الى اخضاع الصين 
کا ن ا ا الى متحمية را مو لک 
قارات اقا واا وك هه وهذا ما لد ون عة ات ا 
الامريكية التي عدت الصين متنفسها الاقتصادي في الشرق الاقصى الى جانب 
(الفلبين). 

رطفت الطاب الراك و شرن اانا انطاعا غر مر عونب جه فى وافنظن 
تم التعبير عنه في برقيتها التي قدمتها الى اليابان في الاول/اذار/١٠۹١٠ء‏ التي 
اوضحت من خلالها "ان تلك المطالب اليابانية المقدمة الى الصين ستخل بحقوق 


() حول المطالب الواحد والعشرين ينظر: 
فوزي درويش» الشرق الاقصىء ص١١١73-1١١؛‏ عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص -١ ٥۹۹‏ 
7۱ 


Paull Hibbert, Op. Cit, p. 384-388; Peter Duss, Op. Cit, .م‎ 196; Malcolm D. Kennedy, 
Op. Cit, p. 227-228; Chow Tse-Tsung, The May Fourth Merement: Intellected 
Revolution in Modern China, First Published, United States of America, 1967, p. 21- 
25; 

http://www .firstworldwar.com/source/1915.htm!. 
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الولايات المتحدة الامريكية الواردة في معاهدات موقعة مع الصين» وتأتي 
متناقضة للتأكيدات الرسمية التي قدمتها اليابان سابقاء وعلى الحكومة اليابانية ان 
تؤكد ثانية التزامها بمبدأ سياسة الباب المفتوح» وان تحترم مصالح وحقوق الدول 
الاخرى في الصين'(”"'). 

وأعقب ذلك تقديم الولايات المتحدة الامريكية مقترحات اخرى لحل المشاكل التي 
نجمت عن المطالب اليابانية!'"') خلال المفاوضات اليابانية-الصينية التي جرت 
آنذاك. 

وانطلاقا من الاعتراف الامريكي (الطوعي) بوجود (علاقاتث خاضة) بين الصين 
والياباق: تة الى ساس القررت: الجر فى فطللا عن تحاشيها الحدوت تز اع صاخ 
بين الطرفين» أرسلت وزارة الخارجية الامريكية برقيتين في السادس/ايارا/ره ١9١‏ 
الى الصين واليابان دعتهما فيها الى التحلي بروح الصبر والصداقة خلال 
المفاوضات الجارية بين الطرفين» وذلك وفق الوضع الجغرافي للصين و اليابان 
بكونهما دولتين جارتين وتجنبا لقيام نزاع مسلح بين الطرفين''. 

وذ" الخو اة اة الوا لآباث اة ا لرك تجاه الطاب اماد 
اتخذت بعد يومين من موافقة الصين على المطالب اليابانية» من خلال ارسال 
وزارة الخارجية الامريكية» رسائل الى القوى الدولية في الخامس 

عشر/ايار/5 ١1١‏ بينت فيها "ان الولايات المتحدة الامريكية لن تعترف بأية اتفاقية 
او تعهد مقطوع يمكن ان تدخل فيه حكومتا اليابان والصين ومن شإنه ان يضعف 
الحقوق الخاصة بالولايات المتحدة الامريكية ومواطنيها في الصين على وفق 
معاهدة موقعة مع الصين» ومن شإنه أيضا أن يضعف السيادة الاقليمية لجمهورية 
الصين والسياسة الدولية المتعلقة بالصين والمعروفة لدى الجميع بسياسة الباب 


(1) Telegram from the Counselor from the Department of State (Lansing) to the 
Secretary of State, in 1/March/1915, F.R.U.S, 1914-1920, Vol. [1 Washington, 1940, 
p. 407-408. 

(2) Ibid, p.411-415. 

(1) Telegram from the Counselor from the Department of State (Lansing) to the 
Secretary of State, in 1/March/1915, F.R.U.S, 1914-1920, Op. Cit, p. 422-423. 
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المفتوح"""'ء ان المبدأ المقدم سلفا والخاص (بعدم الاعتراف) لم يكن له تأثير 
مفاجئ على اليابان ذلك بناء على طبيعة السياسية التي تبناها رئيس الويات المتحدة 
الامريكية (وودرو ولسن/171/11502 (Woodrow‏ 0 المعروفة بسياسة (التقدم 
الحذر)؛ اذ على الرغم من تعاطف الولايات المتحدة مع الصين واهتمامها 
بمصالحهما هناك إلا أنها لم تكن مستعدة لتتحدى اليابان في الصين بشكل 
دا 


ثامنا - مفاوضات (لانسغ-ايشي) ١5911‏ 

حاولت الدبلوماسية اليابانية بعد موافقة الصين على المطالب الواحد والعشرين ان 
تحصل في الاقل على موافقة الدول العظمى الاوربية» بالمغانم الحربية اليابانية بعد 
تالكرب ا اغد قن الخدت البايانية الط .عند خوت التواضداك 
EEE LE E a a a‏ يفاد 
سنتي ۱۹۱٩‏ و ۱۹۱۷ ا" التي نصت على اعتراف كل من روسيا وبريطانيا 
وايطاليا وفرنسا بحق اليابان في اقليم (شانتونغ) والجزر الالمانية في المحيط 
الهادئ الواقعة شمال خط الاستواء مقابل استمرار اشتراك اليابان في الحرب ضد 
الهجمات الالمانية في المحيط الهادئ7""), الامر الذي اثار حكومة الولايات 
المتحدة الامريكية» فأعلنت مباشرة بعد تدقيق تلك الاتفاقيات انها لا تعترف بوجود 
(مصالح خاصة) لليابان في اقليم (شانتونغ)» إلا أن الحكومة اليابانية حاولت جاهدة 


(2) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 390. 

() وودرو ولسن: ولد سنة ١855‏ بمدينة (ستونتون)» وحصل على شهادته الجامعية من كلية القانونء 

واكمل دراسته العليا في علوم الدولة والتاريخ» وتبنى الاتجاه الديمقراطي واصبح عضوا في الحزب 

الديمقراطي» ثم شغل منصب رئيس الولايات المتحدة الامريكية بين »1177-١15311‏ وبذلك احتل المرتبة 
الثامنة والعشرين لرؤساء الولايات المتحدة الامريكية» للمزيد ينظر: 


Encyclopaedia Britannica, 101.12, p.690-691. 
(4) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 390. 


(9"') بيير رونوفن» تاريخ العلاقات الدولية: أزمات القرن العشرين ٤۱۹۱-١٤۹٠ء‏ ترجمة جلال يحيى» دار 
المعارف› (د.ط)» مصر› 1 ص۱۷ . 
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الغاء معارضة الولايات المتحدة الامريكية؛ وحصولها على ضمانات منها لدعهما 
في المستقبل لتحقيق طموحاتهما التوسعية في الشرق الاقصى"''. 

وتوافرت هذه الفرصة لليابان» عند اعلان حكومة الولايات المتحدة الامريكية 
دخولها الحرب في نيسان/117١»‏ عندما اصبحت كل من الدولتين في معسكر 
واحد ضد المانيا وهو ما فرض عليهما ضرورة التنسيق العسكري وتوضيح 
مواقفهما السياسية!؟"). 

وأرسلت اليابان في اثر ذلك بعثة عسكرية برئاسة الكونت (ايشي/1نط15) الى 
واشنطن» ثم وافقت حكومة الولايات المتحدة الامريكية على الدخول في مفاوضات 
مع اليابان» لأنها كانت تتحاشى نشأة الصعوبات في الشرق الاقصى ما دامت 
الحرب مستمرة في ا 

وبدأت المفاوضات الخاصة بين الجانبين في السادس/ايلول/11717١‏ بين وزير 
الخارجية الامريكي (روبرت لانسنغ/ع2512ة.آ e) (Robert‏ والسفير الياباني 
من شهر ايلول حتى شهر تشرين الثاني سنة ١117‏ واسفرت عن توقيع الطرفين 
في الثاني / تشرين الثاني ١91117/‏ على نسختي المسودة المشتركة» التي اكدت 
اعتراف الجانبين أن الصين بلد مستقل وذو سيادةء وبأعترافهما بإن التقارب 
الصين» وان كليهما يحترمان سياسة الباب المفتوح» واعقب ذلك توقيع الطرفين 
في الثاني/تشرين الثاني/1177١‏ أيضا على بروتوكول مشترك نص على ان 
الحكومتين لن تحققا أي افادة من الظروف القائمة للبحث عن مصالح او امتيازات 


دن بيير رونوفن» المصدر السابق» ص7 .١٠١‏ 


5 عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص5 .١5‏ 
9 عاصم محروس عبد المطلب». المصدر السابق» ص٤‏ 6 ١؛‏ بيير رونوفن» المصدر السابق» ص .٠١۳‏ 
)( روبرت لانسنغ: ولد في السابع عشر/تشرين الاول/٤‏ ٦٠۱۸ء‏ وهو محامي دولي > وشغل منصب وزير 


الخارجية الامريكي ما بين .95ل للمزيد ينظر: 
Encyclopaedia Britannica, 1‏ 
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خاصة في الصينء يمكن ان تتقاطع مع حقوق مواطني ورعايا دول صديقة 
ا 

واطلق على تبادل الرسائل هذه باتفاقية (لانسنغ-ايشي) التي تضمنت» تأكيد 
الدولتين سياسة الباب المفتوح وضمان سلامة الصين» واعتراف الولايات المتحدة 
الأمزككنة والعلاقات التخاضبة فن السدن والاان .قان الهو ان :و التتدانه 
العنصري27*"), 

ونظرت الولايات المتحدة الامريكية الى هذه الاتفاقية على انها تأكيد لسياسة الباب 
المفتوح واستمراره» في حين عدتها اليابان بمثابة تدعيم لمركزها الخاص في 
الصين!؛*'")؛ وفسرته على انه يعني المصالح السياسية والاقتصادية في الصين» في 
حين فسرته الولايات المتحدة الامريكية أنه يشمل المصالح الاقتصادية فقطء وان 
اختلاف الطرفين في تفسير عبارة (المصالح الخاصة) كان دليلا على تناقض 
تفسير الاتفاقية» وهذا ما قصدت به الولايات المتحدة الامريكية لان توقيعها على 
هذه الاتفاقية لم يكن تعديل سياستها السابقة لمواجهة التوسع الياباني في الشرق 
الاقصىء بل ارادت ان تتجنب مواجهة اليابان» في وقت كانت مشغولة عنها 
بالحرب العالمية الاولى(”*"2» لذا فإن اتفاقية (لانسنغ-ايشي) اجلت الخلاف 
الياباني-الامريكي حول الصينء التي زادت حدته بأستغلال اليابان ظروف الحرب 
الدائرة لتدعم سيطرتها على الصين؛ وجاعت هذه الفرصة بأضطراب الاوضاع 
الداخلية في روسياء فأبدت اليابان استعدادها لتقديم المساعدة لحكومة الصين» بغية 
السيطرة على الجبهة الشرقيةء إذ أرسلت في نيسان/117١‏ قوة بحرية الى ميناء 
(فيلادفسوك) في روسيا واحتلته'*")؛ ووجدت اليابان في ذلك فرصة لأحتلال 


('*') حول تبادل الرسائل بين الطرفين ينظر: 
F.R.U.S, 1914-1920,O0p.Cit, p. 432-451.‏ 
('*') فوزي درويشء الشرق الاقصى» ص5١١؛‏ 
Kenneth Scott Latourette, The Development of Japan, The Macmillan Company,‏ 
New York, 1920, P.208-209.‏ 


للد بيير رونوفن» المصدر السابق» ص”7١٠.‏ 
)۳( عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص560١.‏ 


(( ارئر تريمان» المصدر السابق» ص "5 ه؛ فوزي درويش» الشرق الاقصى»› ص٤٤ .١‏ 
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سيبيريا الشرقية ووضع حكومة عميلة هناك» ومن ثم زيادة نفوذ اليابان في منغوليا 
وشمال منشورياء إلا أن هذا المخطط عارضته الاحزاب السياسية في اليابان خوفا 
مئ ا للك تد سق الات المقهقة ار تة فحت ليا ك 

قوق oi SAO a O N‏ 
الل ل هو اة الحوك »و ت ا و ا ا بعلي 
الخطة لكي لا تنفرد اليابان لوحدها بذلك7**'). فسارعت الى إرسال القوات اليابانية 
والامريكية وقوات الحلفاء الى سيبيريا للسيطرة على المنطقة. 

ومن سياق ما تقدم يمكن التوصل الى الحقيقة القائلة ان اشتراك اليابان في الحرب 
العالمية الاولى ساعد على توسيع موطئ قدم اليابان في شرق آسيا(؟*'"؛ وغيّر من 
الوضع القائم في المحيط الهادئ وشرق آسيا عما كان عليه قبل الحرب» وزاد من 
النفوذ الياباني في منشوريا وسعيه من خلال الاستيلاء على منطقة (كياوتشو) في 
الصين وعلى الامتيازات الالمانية جميعهاء وفرض الوصاية اليابانية على الصين 
مما جعل التنافس الياباني -الامريكي يبلغ ذروته ومقتصرا عليهما بعد انحسار 
النفوذ الاوربي في منطقة الشرق الاقصى بسبب قيام الحرب العالمية الاولى('"'. 
لذا كانت المرحلة التي اعقبت تلك الحرب مرحلة شهدت خلالها العلاقات اليابانية- 
الأمويكية فا كور ا لے حتطفة ار لقص 


Peter Duss, Op. Cit, p. 197.‏ )4( 
() عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص55١.‏ 
Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, 6.‏ )2( 
(''') عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص517١5/8-1١.‏ 
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ا ر د ا ور و ا فى اک ار فو ا وهنا 
الملذه لتقي E SN EN E a‏ 
مواطني ورعايا البلدين بالحقوق والامتيازات كافة التي منحت لمواطني البلدين 
الاختليية. 
"-منح حق تعيين القناصل العامين ونواب القناصل» ومنح حرية التجارة 
والملاحة بين البلدين» وتمتع مواطني ورعايا البلدين بخصائص لقب (الدولة 
الاولى بالرعاية)» مع منح امتيازات للسفن التجارية التابعة للبلدين بحيث لا 
يمكن منحها لأية دولة اجنبية أخرى. 
"حبشرط ان هذه المعادلة لن تتعارض مع شروط قانون تنظيم هجرة الاجانب 
الصادر في العشرين/شباط/7١1١‏ من الولايات المتحدة الامريكية. 
Sa‏ الالكررق كزتهنا E aE aE E‏ 
الالقسادي ويد مرق اننشق ان lla E ANN BET‏ 
منقلفة رن اهي ذلك من غ د فا ي اه ر وا 
ا ات ر E o a O‏ 
بعد. 
ولكانة (البضالب] لالش انية لاطا فرق و ا يكيو نال 
aS a OT ENE E E‏ 
كبير للطرفين» دخل الطرفان في معاهدة تجارية دولية لحماية هذا النوع من 
الحيوانات» شملت بريطانيا العظمى وروسيا ايضاء وتم التوقيع عليها في السابع / 
تموز / ١١1۹ء‏ وحددت هذه المعاهدة المنطقة (المحمية) التي سيسمح فيها صيد 
NE OE‏ تسديد المشلقة الكن لقع فنا سوك تلك وك 
> فضلا عن تحديد المسافة التي سيسمح بها للصيد عن خط الساحل» ونسب الصيد 
يد و 1د اسم ده العا قله تكو افيا E E‏ لعفي ل 


7( © ول رة اة ار -260 .م F.R.U.S, 1911, Op. Cit,‏ 
.265 
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رابعا- العلاقات الاجتماعية اليابانية-الامريكية بعد ثورة (الميجي) 

اما العلاقات اليابانية-الامريكية في المجال الاجتماعي» ففي جانب التعليم تم تبادل 
البعثات الثقافية لتطوير الخبرات العلمية في البلدين (”*')» ومن الجدير بالذكر ان 
اليابانيين اخذوا من الثقافة والنظم الغربية ما لم يتعارض وتراث بلدهم الثقافي 
والفكريء إذ رفعوا شعارا يدعو الى "الاخلاق الشرقية والعلم الغربي""''. 

وفي جانب الهجرة فإن المشكلة بين القوقازيين والقادمين من الشرق الاقصى لم 
تنته» إذ دعت الحاجة الى الايدي العاملة لاسيما الاسيوية الى فتح الحدود الامريكية 
للهجرة الاسيوية لكن بسبب تزايد اعداد المهاجرين ومنهم الصينيين» اصدرت 
الولايات المتحدة الامريكية قانون (الاستبعاد) في سنة ١104‏ لمنع هجرة الصينيين 
الى امريكا بسبب مزاحمة العمالة الصينية التي جلبت لمد خطوط سكة الحديد عبر 
الفانة الامريكية O O‏ 

واعقب ذلك ظهور مقالات في الصحف الامريكية خلال سنة ٠٠٠١‏ » تحدثت فيها 
عن اخطار الهجرة اليابانيةء وتم تشكيل رابطة في (سان فرانسيسكو) لطرد 
واستبعاد اليابانيين ورعاياهم التي حاولت الضغط على الكونغرس الامريكي 
لن افا ذخ خلال ي تجو عة من مكنووعات: قران ما م للبابانيين 
TEE E‏ 

وزادت المشاعر المعادية لليابانيين في الولايات المتحدة الامريكية بسبب صعوبة 
اندماج اليابانيين في المجتمع الامريكي لأختلاف التقاليد الاجتماعية بينهما الأمر 
الذي زاد النفور بين الطرفين. 


(''') حول البعثات الثقافية بين البلدين ينظر: 

Edwin O. Reischauer, The United States, Op. Cit, .م‎ 12-15; Seiichi Iwao, Op. Cit, Pp. 
313-322. 

(") للمزيد حول الثقافة اليابانية ينظر: 

.١915 ماكو آسو-ايكوو آمانوء التعليم ودخول اليابان العصر الحديث» السفارة اليابانيةء القاهرة»‎ 
(3) Barbara W. Tuchman Stilwll and The American Experience in China 1911-1945, 
The Macmillan Company, First Printing, New York, 1971, p.34. 
حول مشروعات هذه القوانين ينظر:‎ ) ( 
Raymond Leslie Buell, The Development of the Anti-Japanese Agititian in The 


United States: Vol. I, Political Science Quarterly, Vol. 37, 1922, New York, 1967, p. 
617-631. 
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فكانت النتيجة اصدار الكونغرس الامريكي قانون الهجرة لسنة ١107‏ الذي منع 
العمال اليابانيين والكوريين المهرة وغير المهرة للسفر الى البر الامريكي 7'*", 
الامر الذي فتح الباب لإجراء مفاوضات يابانية-امريكية استمرت من تشرين 
الثاني/107١‏ الى كانون الثاني/۸٠۱۹'‏ أسفرت عن التوقيع على اتفاقية 
(الجنتلمان) 7 ') في كانون الثاني/ ۸٠۹٠ء‏ تعهدت فيها اليابان بإصدارها 
جوازات سفر الى اليابانيين الذين يرومون الذهاب الى الجزء القاري من الولايات 
المتحدة الامريكية فقط لثلاثة صنوف وهم أشخاص يبغون العودة الى الجزء 
قاري الامرزيكي لاسكزذاك محل اقامة:يمتلكوتة:سابفاء اق الأشكاضن يبون 
الانضمام لإحد الوالدين او للزوج» او لاشخاص لهم مشروع زراعي يمتلكونه 
هناك517١),‏ 

وانسجاما مع ما سبق يمكن القول ان الحكومة اليابانية كانت تأمل من خلال تلك 
الاجراءات» ان تثني حكومة الولايات المتحدة الامريكية عن خطة لتشريع جديد قد 
يمنع الهجرة اليابانية الى امريكاء لذلك حاولت الحفاظ على العلاقات الودية بين 
الطرفين والسيطرة عليها بأي شكل من الاشكال. 

وعلى الرغم من اتفاقية (الجنتلمان) وسياسة (العصا الغليظة) التي لوح بها رئيس 
الولايات المتحدة الامريكية (ثيودور روزفلت/1ء57ع005] (Theodore‏ 0 
عندما اتبع خطة اكثر كياسة من خلال توجيه انذار غير مباشر الى اليابان بإرسال 
الاسطول الامريكي في رحلة حول العالم زار خلالها الثغور اليابانية» وكان ذلك 


(1) Raymond Leslie, Op. Cit, p. 632; Kenneth Scott Latourette, The History of Japan, 
Sixth Printing, New York, 1957, p. 172. 


( ) حول هذه المفاوضات ينظر: 
F.R.U.S., 1924, Vol. 11, Washington, 1939, p.345-358.‏ 
( ) اتفاقية الجنتلمان وتعني اتفاقية مثالية يسودها الثقة بين الطرفين. 
Claude A. Buss, Op. Cit, p. 297; http://www.multied.com/index.html.‏ )4( 
(') ثيودور روزفلت: ولد في السابع والعشرين/تشرين الاول/857١‏ بمدينة نيويورك» ودخل كلية القانون 
بجامعة كولومبيا سنة ١۱۸۸ء‏ شغل منصب رئيس الولايات المتحدة الامريكية سنة ۱۹۰۱ حتى =١۹۰٩‏ 
حوشغل بين ذلك مناصب عديدة منها منصب وزيرالبحرية في عهد الرئيس (ماكنلي) » وعندما اعلنت 
بلاده الحرب على اسبانيا سنة ۸۹۸ كان قائدا لفرقة الخيالة التي اشتركت في الحربء توفي في 
السادس/كانون الثاني/5 ١11١‏ في نيويوركء للمزيد ينظر: 
Encyclopaedia Britannica, 101.10 p.173.‏ 
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تطبيقا لعبارته المعروفة ( امسك العصا وتكلم بصوت غليظ) ذلك لإظهار حجم 
البحرية الامريكية وقوتهاء ولترك انطباع للحكومة اليابانية» على قدرة وتصميم 
حكومة الولايات المتحدة الامريكية في بسط نفوذها على شؤون بلدان المحيط 
العادئ!'*')):ولكن اعغداد اليابانيين المهماحويق الى الولايات المتخدة الأمريكية من 
جزر (هاواي) قد تعاضم وبذلك ازداد الشعور المناهض لوجود اليابانيين في 
الاراضي الامريكية» الامر الذي قاد الى تقديم المزيد من مشروعات قوانين 
لمناهضة اليابانيين ورعاياهم واستبعادهم» فكانت النتيجة إمرار قانون (امتلاك 
الارض الذي يحرم الاجانب غير المؤهلين من الحصول على الجنسية الامريكية 
الحق في امتلاك الارض) على مجلس الشيوخ في الكونغرس الامريكي» تمت 
الموافقة عليه في التاسع عشر/ايار/7١11١:‏ ونص القانون على حصر حقوق 
الاستثمار والاقامة والتملك بمواطني كاليفورنيا و الولايات المتحدة الامريكية 
حصرا عدا التي تنص عليها قوانين ولاية كاليفورنياء كما حدد مدة استثمار 
الاراضي من الاجانب بمدة لا تتجاوز ثلاث سنوات» ووضع شروطا اخرى حول 
التمتع ونقل الملكيات الثابتة» ومنح حق المحاكمة في أي إجراء تحقيقي يتعلق 
بنقل الملكيات الثابتة» وحق مصادرة العقارات التي امتلكت بطريقة غير قانونية: 
كما الغيت القوانين جميعها التي تتعارض وهذا القانون"'. 

واحتجت اليابان على هذا القانون فقامت بإرسال عدد من برقيات الاحتجاج7””") 
كون هذا القانون تعارض مع البند الاول من معاهدة ( الملاحة والتجارة) الموقعة 
بين البلدين في سنة »)١117١(‏ وكانت حكومة الولايات المتحدة الامريكية تحاول 
الحفاظ على العلاقات الحسنة مع اليابان» فبررت ذلك بإن هذا القانون لا يمثل 
طبيعة السياسة الامريكية تجاه اليابان» وان قرارات الولايات المرتبطة مع 


(1) Thomas A. Bailey, Theodor Roosevelt and The Japanese-American Crises, The 
American Political Science Review, Vol. 29, 1935, p. 504. 


7( ضر القانون قعل .627-628 F.R.U.S, 1913, Washington, 1920, p.‏ 
ر توک وز كناك د اليابانية وردود افعال حكومة الولايات المتحدة الامريكية ينظر : 
Ibid, p. 631-645.‏ 
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الككوينة :| لقنا ذا a E aa‏ الافررب كي هاه الخاناكة 
لكنها في الوقت نفسه لا تستطيع ان تمنع ذلك. 

وأدى تشريع قانون كالفورنيا الى توتر العلاقات الاجتماعية اليابانية-الامريكية 
فيما يتعلق بهجرة اليابانيين الى امريكاء وعلى الرغم من محاولة الطرفين حل 
المشاكل جميعها المتعلقة بهذا الموضوع إلا أنه لم ينته» فبعد انتهاء الحرب العالمية 
الاولى عاد الامر الى النقاش والجدل مرة اخرى بين البلدين. 

ويتضح ان العلاقات الاقتصادية والاجتماعية اليابانية-الامريكية بعد ثورة 
(الميجي) سادها طابع الودء إذ حاول الطرفان الحفاظ على العلاقات الجيدة التي 
تربطهماء من خلال حل المشاكل جميعها بالطرائق الدبلوماسية التي قد تؤثر بشكل 
على فى :تلك العاقاك» ومن اكد ستول فى بمضالم الطرفيخ: 

ولكن هل استمرت العلاقات السياسية بينهما على وفق هذا النهج لاسيما بعد تحقيق 
ليابان انتصاراتها وتوسعها الاقليمي في اواخر القرن التاسع عشر؟ وما طبيعة 
لمرقف الامريكئ:من. .هذه السياسة الجديدة لبان لقي بدأت نظهر شيكا فقنينا بعد 
الحرب الصينية-اليابانية 41/١-8405١؟‏ وكيف اثرت هذه السياسة التوسعية في 
منطقة الشرق الاقصى في العلاقات اليابانية-الامريكية؟ 


المبحث الثاني 
( الاطماع اليابانية في الشرق الاقصى والموقف الامريكي منها) 


بعد ان حققت اليابان حركة اصلاحية واسعة منذ سنة ۸٦۱۸ء‏ بدأت بإقامة 
امبراطوريتها وتوفير الاسواق لمنتوجاتهاء واقامت دولة حديثة على النمط 
الاوربي» بإحداث اصلاحات واسعة في هياكل الدولة» وادخال مختلف العلوم 
والافكار الحديثة» وتطوير جيشها وصناعاتهاء وتزايد ذلك مع حاجتها للمواد 
الاولية اللازمة للصناعة وفتح اسواق جديدة أمام منتوجاتها المتزايدة سنة 2١855‏ 
فقامت بإرسال البعثات الى الصين» ونجحت في عقد أول معاهدة يابانية-صينية 
تجارية سنة 5771١‏ ' ')» حصلت كل منهما بمقتضاها على امتيازات جيدة لكنها لم 
تتضمن على ان تعامل احداها الاخرى معاملة (الدولة الاولى بالرعاية)» ثم سعت 
اليابان بعدها لحل مشكلة حدودها. 

وتمت تسوية الحدود الشمالية بمعاهدة ابرمت مع روسيا سنة ۸۷١‏ التي قضت 
بضم جزر (سخالين/531612112) الى روسيا مقابل ضم جزر (الكوريل/1131ك>آ) 
الى اليابان» وفي السنة نفسها اعترفت الدول بسيادة اليابان على جزر 
(البونين/80112) في البحيط :الماد ٠‏ وفي سنة ۱۸۷١‏ تمكنت اليابان من عقد 
معاهدة (كان كوا/1225173) مع كوريا مستخدمة المناورات الامريكية نفسها 
المتمثلة (بدبلوماسية الزوارق المسلحة) التي استخدمها العميد البحري (بيري) لفتح 
اليابان أمام العالم سنة »)١18554(‏ وأحتوت المعاهدة اليابانية-الكورية للسلام على 
بنود عدة أهمها الاعتراف بكوريا على انها دولة مستقلة ذات سيادة وتمتلك حقوقا 
متساوية مع اليابان» وفي التبادل الدبلوماسي بين البلدين على مستوى السفراءء 
وعلى فتح ميناء مدينة (بوسان/05532ا©) الكورية مع مينائين كوريين آخرين امام 
التجارة مع اليابان» وعلى حق اليابان في اقامة قنصليات لها في ثلاثة موانئ 


(*'') نوري عبد الحميد العاني» المصدر السابق»ء ص١7١.‏ 
() ارثر تريمان» المصدر السابقء ص78؛ روبرت. ب. هل» اليابان القوة الصناعية في آسياء ترجمة 


راشد البراوي» مكتبة النهضة المصرية» (د.ط)» القاهرة. 1 ص٤‏ ؟؛ 
Hercchel Webb, Op. Cit, p. 33.‏ 
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كورية» وعلى حقوق اقليمية اضافية لمواطني اليابان في الاراضي الكورية تمثلت 
بمحاكمتهم في حالة ارتكاب جرم أو مخالفة قانونية من محاكم قنصلية يابانية ووفقا 
للقوانين اليابانية '). وهكذا فإن الصلة الرسمية بين كوريا والصين انتهت على 
ال هله لمكا هن فنعلل رهن اخم لعل :موسا ت مده نمو افا 
لها في كوريا التي كانت واحدة من نقاط التركيز لليابانيين في سياستهم للتوسع 
نحو الخارج. 

رو ا وا اميق" کے الوا نبية ی ی 
وتحمي نفسها من اي عدوان خارجيء وتضمن هذا الحزام منطقة داخلية مع جزر 
(كوريل) و (سخالين) و (كوريا) وارخبيل (رياكيا) و (فرموزة)» ومنطقة خارجية 
تشمل بحر الفلبين وجزر (كارولين) وشرقي الصين ومنشوريا وشرقي سيبيرياء 
ومنطقة لم تحدد بشكل واضح لكنها كانت تشمل جزر الهند الشرقية والهند الصينية 
وكل الصين7"”"). 

كت الا اة انتضنا راك رما بعقدها م من العاف اك القن 
كانت بمثابة انتصارات دبلوماسية مهدت الطريق لليابان وعلى مجال واسع» 
كويد ااي .فى ا ن ااي مق ا اا غ ار 
الفحيظة وو E‏ قرا نهد A O‏ لعي SS‏ 
الجزر اليابانية الرئيسةء وفي الوقت نفسه للإنطلاق منها للتوسع نحو أسيا 
والمحيط الهادئ» وهنا يمكن التساؤل كيف نجحت اليابان في تنفيذ مخططاتها 
لتحقيق اهدافها تلك؟ 


اولا- الحرب الصينية - اليابانية .١8985-١/95 ٤‏ 

كانت المعاهدة اليابانية-الكورية لسنة ۱۸۷١‏ من الامور الرئيسة التي قادت الى 
قيام الحرب الصينية-اليابانية في ١8416 -۱۸۹٤‏ “اذ انقسمت بعدها الدوائر 
الحكومية في كوريا الى جناحين» اتجه الاول الذي مثله البلاط الكوري في ولائه 


(1) Kondansh Encyclopedia of Japan, Vol. 4, First Edition, Japan, 1983, 2. 140. 
.٠١١ص نوري عبد الحميد العاني» المصدر السابق»ء‎ )( 
(1) Kondansh, Op. Cit, p. 140. 
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للصين» اما الجناح الآخر فمثلته قوى أخرى مالت الى اليابان كنموذج يجدر 
الاقتداء به(" 'ء فاستغلت اليابان الجناح الثاني وبدأت تموله لحسابها كخطوة اولى 
في محاولة لضم كوريا الى اليابان كليا. 

غير ان حوادث الشغب التي اندلعت في كوريا في سنة ١۱۸۸ء‏ نجم عنها حصول 
كل من الصين واليابان على حقوق لتمركز قواتهم في العاصمة الكورية 
(سيؤول/960101) » اعقبها نوع من التفاهم بين الصين واليابان حول كوريا اسفر 
عن عقد معاهدة (تيانتسن/1512 11672) سنة ١۱۸۸ء‏ التي قضت في مجملها 
بسحب قوات الفريقين من كوريا على ان لا يكون لأي منهما الحق في ارسال 
جره الى كوريا'مزة أخروئءفي ا كدوك اتر اك الا بعد مرف اران 
وهذا يعني ان المعاهدة اعترفت بالمساواة بين الصين واليابان بالإشراف على 
كورياء وعلى الرغم من ذلك ظل الاشراف العام عليها تتولاه الصين!'''). 

إلا أن السنوات التالية اوصلت الامور الى تصادم بين الدولتين حول كوريا من 
خلال حادثين» الاول مقتل (كيم كيون/ «دافك1 0م11)!''') على يد الصينيين 
وعملائهم الكوريين في منطقة (شنغهاي/511251231) الصينية في مطلع سنة 

5 ؛ وعندما وصلت الانباء الى اليابان فإن الصحافة صورت (كيم) على انه 
شهيد لقضية التقدم في كورياء ووصفت تلك الحادثة على أنها مثال للغدر الصيني 
والرجعية في كورياء والآخر زيادة تصاعد حمى الحرب» اذ كانت حادثة إرسال 
الضيكيق لوا عدن كينها E‏ الانب هدي التوكوويا النسناعية في قم 
انتفاضة (تونهاك/1018121) التي كانت بمثابة تمرد ضد الحكومة الكورية وضد 
وجود الاجانب في البلادء وطبقا لمعاهدة (تياتنسن) فإن الحكومة اليابانية استجابت 


(5'') عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص57 .١‏ 
('') فوزي درويشء الشرق الاقصى: الصين واليابان ۳١٠۱۸٠-۱۹۷۲ء‏ مطابع غباشيء القاهرة ٤۹۹١ء‏ 
ص47؛ عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص57 4-١‏ ١؛‏ 
Claude A Buss, Op. Cit, p. 133.‏ 
('') كيم كيون: احد المواطنين الكوريين الموالين لليابان» كان ينادي بالتقدم على خطى اليابان» الا انه كان 
هاربا الى الصين بعد مطالبة حكومته به»ء للمزيد ينظر : New Wbster's, Op.Cit, p,675.‏ 
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وبخطط عسكرية لإرسال قواتها أيضا الى كوريا وبأعداد كبيرة!"'")؛ وبعد ان تم 
القضاء على الاضطرابات رفضت الصين سحب قواتها الا بعد ان يتم انسحاب 
القوات اليابانية التي اعلنت عزمها على بقائها في كوريا لاصلاح الاوضاع هناك 
الامر الذي رفضته الصينء فما لبثت ان قامت الحرب بين القوات الصينية 

داخل الصين التي ناشدت الدول الكبرى ومنها الولايات المتحدة الامريكية التدخل 
لإيقاف الحرب'"'. 

وبتقدير من الادارة الأمريكية فإن استمرار الحرب سيؤدي الى تدخل الدول 
الأخزى» سا سقفت لمحل اماما لاققنام ال د فى الصدية» ومن كم ية الى 
مصالحها هناك» فسارعت لعقد معاهدة (الملاحة والتجارة) مع اليابان في الثاني 
والعشرين/تشرين الثاني/4 »١185‏ ثم سعت لإقناع اليابان بوقف القتال وسحب 
قواتها وبدء المفاوضات مع الصينء وبتوجيه ورعاية من وزير الخارجية 
الامريكية (جون فوستر/105161 .717 1012) انتهت تلك المفاوضات بتوقيع 
الطرفين على معاهدة (شيمونسكي/5111520205611) في السابع 
عشر/نيسان/855١‏ 59'")ء التي نصت على اعتراف الصين بأستقلال كوريا 
وتنازلها عن جزر (البسكادروس/26502001565) وجزيرة (فرموزة) وشبه جزيرة 
(لياوتونغ/1.12011128) جنوبي منشوريا بما فيها مينائي (بورث ارثر) و (دايرن) 
الى اليابان» مع دفع غرامة حربية قدرها مئتي مليون (تايل) فضةء وفتح اربعة 
موان وكبينة في الضين آمام التجازة الا اة رمت ايان لب :(التولة الأول 
بالرعاية) (. 

ومن خلال هذه المعاهدة حصلت اليابان على قواعد عسكرية في الجزر الصينية 
لسا الاجتحة: الحنويية نها و الفط اغا السار الت الهوبية كاقة الذافية الى 


(1) Peter Duus, Op. Cit, 2. 
.١ 5 فوزي درويش» الشرق الاقصى» ص٤ ۹؛ عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص5‎ )"( 
.١754ص نوري عبد الحميد العاني» المصدر السابق»‎ )''*( 
(1) 11/1010 Rodzinski, A History of China, Vol. 4, First Edition, London, 1979, .م‎ 
344; Claude A. Buss, Op. Cit, p. 134. 
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(بكين/761015) عاصمة الصين» فضلا عن الحقوق الاقليمية الاخرى والمكاسب 
التجاريةء مما أوجد ردود افعال مضادة/'''), لدى الولايات المتحدة الامريكية التي 
ادركت حينها أهمية البحث عن افاق جديدة لها في آسياء فسعت هي الاخرى الى 
توسيع ممتلكاتها في شرق أسيا والمحيط الهادئ. 

وتمكنت من تحقيق ذلك من خلال انتهاز الفرصة واعلان الحرب على اسبانيا في 
الخامس والعشرين/نيسان/۱۸۹۸ وطبقا لخطة بحرية مرسومة"'")» قام الاسطول 
الامريكي في الشرق الاقصىء بتدمير القطع البحرية الاسبانية الراسية في ميناء 
(مانيلا/313113) عاصمة الفلبين في الاول/ايار /۱۸۹۸ وانهت بشكل فعلي الحكم 
الاسباني على الفلبين» وعندها بدأت محادثات السلام بين الطرفين"')» وتزامن 
ذلك مع اعلان الولايات المتحدة الامريكية عن ضم جزر (هاواي) في 
السابع/تموز/8141١‏ عن طريق قرار مشترك مع جمهورية (هاواي) نصت على 
لخر لرن اة و اكات الا ك الحو كافة إلى الى لأيات اة 
الامريكية '"ء ذلك للموقع الاستراتيجي الذي تحتله تلك الجزر الواقعة على طرق 
المواصلات البحرية» بين مرفاً (سان فرانسيسكو) وبلدان الشرق الاقصى. 

وا کت الو ات تة ار ك من مء على القلبيق :كال العا هة 
الامريكية-الاسبانية الموقعة بباريس في العاشر/كانون الاول/۱۸۹۸ التي نصت 
على نقل جزر الفلبين الى امريكا مقابل عشرين مليون دولار وعلى منح استقلال 
(كوبا) وضم جزر (بورتويكو) وجزر (كوام) الى الولايات المتحدة الامريكية 


('') حول مواقف القوى الكبرى من نتائج الحرب الصينية-اليابانية ينظر: 
Morinosuke Kajima, The Diplomacy of Japan: 1894-1922: Sino-Japanese War and‏ 
Triple Intervention, Vol.I, Printed in Japan, First Edition, Tokyo, 1976, P.152-157.‏ 


: (؟'') حول الخطة البحرية الامريكية التي استندت في تنفيذها على القوى الوطنية الفلبينية ينظر‎ 
D.G.E Hall, A history of South East Asia, Macmıillian, Third Edition, New York, 
1970, p. 767-781. 


() جلال يحيى» التاريخ الاوربي الحديث والمعاصر حتى الحرب العالمية الاولى» ج٤‏ المكتب الجامعي 
الحديث» ط۲ القاهرة. الات جه ص5 ٤٦٥-٤٦‏ . 
http://www.hawalilan.net/index.html.‏ )1( 


Vo 


أيضا(”'''), التي بدأت حينها تسير على خطى الدول الاستعمارية نفسها للحصول 
على المزيد من المستعمرات والمصالح التجارية خارج القارة الامريكية. 


ثانيا- سياسة الباب المفتوح ٠۸۹۹٩‏ 

أن أول دلالة بعد الحرب الصينية-اليابانية على ظهور اتجاه جديد في الشؤون 
العالمية» هو اعلان المبدأ الامريكي (الباب المفتوح/10001 2عم0) 0 إِذ 
أضحت الصين بعد هزيمتها في الحرب فريسة الدول الاوربية التي سطت عليها 
لنيل المزايا الاقتصادية والاقليمية!""'), عندها شرع الامريكيون لحماية مصالحهم 
التجارية في اراضي الامبراطورية الصينية» وقاموا بصياغة ما يسمى (بسياسة 
الباب المفتوح)» بهدف تحقيق الفرصة المتساوية في التجارة للجميع» واستتبع ذلك 
أن بعث وزير خارجية امريكا (جون هاي) برسائل في السادس/ ایلول/۱۸۹۹ الى 
الدول جميعها التي لها مصالح في الصين ومن ضمنها اليابان» طلبت فيها "أنه في 
كل ارض تستأجر وفي كل ارض تمتلك فيها مصالح فإنها يجب ان لا تتداخل مع 
أية معاهدة تتعلق بالموانئ او تتداخل مع المصالح الامريكية في الصيد'("'"ء 
ووافقت اليابان وباقي الدول على هذا المبداً. 

ويبدو أن سياسة الولايات المتحدة الامريكية آنذاك» كانت تهدف الى تجنب تقسيم 
الصين الى مناطق نفوذ سياسيء قد يقود فيما بعد الى صراعات دوليةء تؤدي الى 
توريط الولايات المتحدة الامريكية في حروب مكلفة» وتبعا لهذا المنطلق جاءت 
موافقة اليابان على المبدأ الامريكي» لذا فتوحد الاهداف المشتركة ساعد أيضا 


(:'') تشارلز وماري بيردء المصدر السابق» ص١١١-7١1.‏ 

('') ان فكرة (الباب المفتوح) هي فكرة بريطانية طرحت على الامريكيين قبل اندلاع الحرب الامريكية- 
ا اق لل اكاك ال لامر ك كافك مشتطله بالنشفلة العريية لتلك قل اهل ها ار 
البريطانيء وتعني فتح اسواق الصين بشك متساو امام التجارة الدولية»للمزيد ينظر: 
جورج. ف. كنان. الدبلوماسية الامريكية» ترجمة عبد الاله الملاحءدار دمشقء ط اء سوريان ۰۱۹۸۸ 
ص .۸٥- ٤١‏ 

5 آلن نيفير وهنري ستيل كومجرء تاريخ الولايات المتحدة الامريكية, ترجمة مسطفى عامر»› دار مصر 
للطباعة» (د.ط)» القاهرة» (د.ت)» ص۹٥٠‏ . 


(1) Claude A Buss, Op. Cit, .م‎ 136-137 : Morinosuke Kajima, A Brief Diplomatic: 
History of Modern Japan, Tokyo,1965, p.41. 
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عاك : كوو a‏ وه ا حل ا ر حت الوا ت ا 
الامريكية فكرة اقامة خط تلغرافي مشترك بين امبراطورية اليابان و الولايات 
المتحدة الامريكية في التاسع عشر/ ايلول/۱۸۹۹ لتعزيز اكثر لمصالحها في 
مقط لشو قي فضي 

ووفقا لهذا المبدأ اندفعت الولايات المتحدة الامريكية للتدخل في شؤون الصين عند 
قيام انتفاضة (الملاكمين/807:615) سنة (1853.-47)19:00'') والعمل على 
وحدة البلاد الصينية وحمايتها ومنع الدول الاوربية مجددا من تقطيع اوصالها 
مانا 

وتبعا لذلك أرسلت الادارة الامريكية مجموعة من الرسائل الى الصين واليابان 
والقوى الاخرى في الثالث/تموز/ ١1٠٠١‏ » تدعوهم فيها الى تأكيد مبادئ السياسة 
الامريكية تجاه الصين!' ""ء أي بمعنى تأكيد (سياسة الباب المفتوح) ومبدأ الفرص 
المتساوية في التجارة والصناعة في الصين. 

وسار موقف الولايات المتحدة الامريكية على وفق الخط السياسي للباب المفتوح 
واتباع سياسة مرنة تجاه الصين وعدم التدخل في شؤنها بصورة تمس المعاهدات 
المتعلقة بالموانئ او المصالح الاجنبية القائمة على الاراضي الصينية المستأجرة: 
وان تتم جباية الرسوم الكمركية الصينية بشكل متساو على البضائع كافة وفق 
البنود التي نصت عليها المعاهدات7"" » اما الموقف الياباني فكان قريبا من 
الموقف الامريكي من خلال تجنب تقسيم الصينء بين الدول الكبرى ووضعها 


(*'') بلغت حركة مناهضة الاجانب ذروتها في صيف سنة ١1٠١‏ على يد منظمة (اتحاد القبضات الوطنية)» 
وهي منظمة سرية ذات اهداف سياسية كانت معروفة بأسم (الملاكمين)» التي شنت حملة لقتل اشخاص 
تابعين لبعثات اجنبية تبشيرية وحرقت الكنائس وسيطرت على العاصمة (بكين)» فأستنجدت الحكومة 
ال ی ا اليك عليه فنا ف القوى و کن ن ان 

http://www.rossojapanesewar.com/pre-war.html. 

() عبد العزيز سليمان ونوار عبد المجيد نعنعي» تاريخ الولايات المتحدة الامريكية الحديث» دار النهضة 
العربية» (د.ط)» (د.م)ء (د.ت)» ص55 .١‏ 

(4) Claude A Buss, Op. Cit, 2. 139; 
2 ١ ١ص تشارلز وماري بيردء المصدر السابق»‎ 
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تحت الادارة الدولية"""ء وان توحيد المواقف هذه كان له الاثر الكبير في تطبيع 
العلاقات اليابانية-الامريكية. 

ومع تطور تلك الاحداث كلها في منطقة الشرق الاقصى» أصبحت الامور اكثر 
وضوحا امام الادارة الامريكية برئاسة (روزفلت)» الذي رأى ضرورة إحكام 
السيطرة الامريكية على المحيط الهادئ» لذا أصر على شق قناة (بنما//7دمة) 
التي عملت على تحسين التجارة وتسهيل حركة الاساطيل الامريكية بين 
لمحن فاا فن تان الاتضبال"النحروئ فن قو اطي اير كا الشمالية 
على المحيط الاطلسيء واراضيها في المحيط الهادئ» دون الحاجة الى الدوران 
حول قارة امريكا الجنوبية» وهذا ما عزز وجودها بشكل اكبر في منطقة المحيط 
الهادئ. 


ثالثا- التحالف البريطاني- الياباني ١5٠57‏ 

كان اهم ما تمخضت عنه الحرب الصينية-اليابانية )١815-١7/55(‏ هو سعي 
الدول الغربية للحصول على امتيازات لها في الصينء وهنا بدأ يدق ناقوس 
الخطار» ها وت ا ا مو نوها على ار ال في مناه اح ااي 
فخت الامان فى حال من الانذان كما هو الخال :بالسية لبريظانيا العظمى: 
لأمفلتك اا محا عديةةامق الكزر فى منتضيف: المحيظ الاد "ايها 
تکل ددا مار انا قان وبويظ انها ای غل نه مواق اا 
او و فسعت :لمك ات 
مع الصين التي كانت بمثابة تحالف بين روسيا والصين في وجه اي هجوم ياباني 
محتمل» لاسيما بعد ان ادركت روسيا اهمية السيطرة على كوريا ومنشوريا 


() حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق»ء ص57. 
(''') جلال يحيى» ج"» المصدر السابق»ء ص٤‏ ١٤-٥١٤؛‏ آلن نيفيزء المصدر السابق»ء ص١45؛‏ عبد العزيز 
سلمان» المصدر السابق» ص١٤ .١‏ 
Jan Thomson, The Rise of Modern Asia, London, 1957, p. 47.‏ )1( 
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للوصول الى المياه الدافئة فعملت على توسيع دائرة نفوذها في الصين!"') بعد قيام 
قيام انتفاضة الملاكمين .)١1٠0-1459(‏ التي وفرت لروسيا فرصة لأحتلال 
منشورياء بحجة حماية سكك الحديد والحفاظ على النظام القائم هناك/"") الأمر 
لذي بتكل مضدو: درد المضبالء ااا و ريطا فن لصن لان الان 
منشوريا من الروس سيهدد المصالح اليابانية في كورياء فضلاً عن ان استيلاء 
الروس ووصولهم الى ميناء (بورث ارثر) يعني اقتراب روسيا من المواقع 
العسكرية البريطانية في ميناء (هونغ كونغ/ع١K0‏ 11008) الصيني"'. 

لذا فإن توحد الاهداف البريطانية واليابانية المشتركة المتمثلة في الوقوف بوجه 
التوسع الروسي في الشرق الاقصى دفع الطرفين الى التوقيع في الثلاثين/كانون 
الثاني/؟١1١‏ على التحالف البريطاني-الياباني» الذي نص على مجموعة من 
البنود من أهمها اعتراف بريطانيا واليابان بالوضع القائم في شرق آسيا أي في 
كوريا والصين» ووعدت الدولتان أنه في حالة اندلاع الحرب بين أي منهما ودولة 
ثالثة فإن الطرف الاخر سيلتزم جانب الحيادء ولكن اذا ما انضمت قوة ثالثة الى 
الحرب فإن على الطرف الآخر تقديم المساعدة لحليفه وستدير معها الحرب 
بالاشتراك لصنع السلاء!؛""). 

وأنّ بنود هذا التحالف كانت دلالة ونصرا واضحاء لتطبيق مبدأ (مناطق النفوذ في 
زق اما وي الوقت نفد گان يعني فريمة واتدهازا لسياسات: الولآياة المقمدة 
الامريكية حول (سياسة الباب المفتوح) والاجراء المشترك للحفاظ على هذه 
السياسة التي دلت عليها الوسائل التي بعث بها وزير خارجية امريكا الى القوى 
الدولية في سنة .٠۸۹٩‏ 


(''') نوري عبد الحميد العاني» المصدر السابق»ء ص١7١؛‏ عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» 
را 
Jan Thomson, Op. Cit, p. 48.‏ )3( 
() فوزي درويش» الشرق الاقصى» ص55. 
A. J. Grant and Harold Temperley, Europe in The Nineteenth and Twentieth‏ )1( 
Centuries 1789-1950, Printed in Hong Kong-London, Third Printing, 1974, p. 335;‏ 


: وللمزيد حول بنود التحالف البريطاني-الياباني ينظر‎ 
British Documents on the Origins of the War 1898-1914, Edited by G.P. Gooch and 
Harold Temperley, Vol. 2, London, 1928, p. 115-119. 
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ورأى الامريكيون في عقد التحالف البريطاني-الياباني اتفاقا يحمل في طياته 
شعورا غير ودي تجاه الولايات المتحدة الامريكية""ء من خلال البنود التي 
نصت على دخول الطرف الثاني الى الحرب التي ستدار من اكثر من قوة دولية 
ETA‏ 

نضا عن ان دخرل براه الى فى :ذلك التكالت ع سحب اسر ا من 
الشرق الاقصىء ومن ثم سيهدد ذلك بفقدان التوازن البحري في الشرق الاقصى 
وهيمنة اليابان البحرية» لذلك احتج وزير خارجية امريكا (جون هاي) على 
التحالف بعدّه مهددا ل (سياسة الباب المفتوح) "ء وأتضح ذلك من خلال ردود 
الافعال الامريكية» التي تمثلت بالحقيقة القائلة ان وزير الخارجية الامريكي أبلغ 
الجهات السياسية والدبلوماسية في الولايات المتحدة الامريكية بأنه "اصيب 
بالدهشة"""ء بسبب عقد التحالف البريطاني- الياباني الذي وفر لليابان فرصة 
الظهور كقوة دولية كبرى ومنافسة للولايات المتحدة الامريكية في الشرق 


اوه 


الاقصى. 


رابعا- الحرب الروسية_اليابانية ٠۹۰٥-۱۹۰۰٤‏ 

هيأت الحرب الصينية-اليابانية مكانة عظيمة لليابان في كورياء سرعان ما فقدتها 
في نهاية سنة ١۱۸۹ء‏ عندما نشبت ثورة في كوريا ضد النظام الملكي الذي سارع 
بطلب مساعدة القوات الروسية» موفرا لها الفرصة للتواجد في كورياء وفي 
ا يخاو لكا ان لرل روا على ا اق لمر كر 
الخاضن الذي كانت تح به الياباق» الأ أن روا وكلن الر غ من ةا 
مجموعة من المعاهدات بهذا الخصوص تجاهلت هذه المعاهدات ولم تكتف بذلك 


(2) A. G. Gardiner, the Prospect of Anglo-American Friendship, Foreign Affairs, 
Vol.5, No. 1, October/1926, p. 8. 


.٠۲ص حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق»‎ ) '( 
(1) Paull Hibbert Clyed, The far East: A History of The Impact of the West on Eastern 
Asia, Second Edition, Prentice-Hall, New York, 1952, p. 305. 
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بل سعت الى توسيع مناطق نفوذها في الصين بأحتلال منشوريا“"' بعد انتفاضة 
الماك 

وعندها شرعت اليابان بالتفاوض مع روسيا في سنة ۱۹٠١‏ » بغية الحصول على 
موافقتها في الاعتراف بحقوق اليابان في حرية التصرف في كورياء وبينما كانت 
المفاوضات جارية بين البلدين » ارسل القيصر الروسي قوات ضخمة باتجاه 
الشرق عبر خطوط سكة حديد سيبيرياء فقطعت اليابان المفاوضات في 

شباط/٤ ٠۹١‏ ووجهت ضربة للأسطول الروسي المتمركز في ميناء (بورث ارثر) 
في منشوريا وأعلنت قطع العلاقات الدبلوماسية واعلان الحرب على روسيا"'. 
وأعلنت الولايات المتحدة الامريكية الحياد من الحرب الروسية-اليابانية خوفا من 
ان يمتد لهيبها الى الصين؛ مما يشكل فيما بعد خطرا كبيرا على المصالح 
الامريكية فيهاء وبادر رئيس الولايات المتحدة الامريكية (روزفلت) بتوجيه انذار 
الى كل من المانيا وفرنسا يدعوهما فيه بالوقوف على الحيادء وعدم التدخل لصالح 
روسياء وفق العلاقات التي تجمع هذه الاطراف» معلنا انهما ان تدخلتا فسوف 
تتدخل الولايات المتحدة الامريكية بثقلها الى جانب اليابان!”' ''. واكد رئيس 
الولايات المتحدة الامريكية السياسة التي نادى بها وزير خارجيتة (جون هاي) سنة 
(1849) طالبا من القوى الدولية "ان تحترم حياد الصين وبالطرائق العملية كلهاء 
فخا عن انحر اد كيانيها الادارى: و اا 

وتأكيدا لسيادة الصين أرسلت الولايات المتحدة الامريكية رسائل دبلوماسية في 
الثالث عشر/كانون الثاني/٠٠۹٠‏ الى روسيا واليابان» إلا أن استجابة روسيا لم 
تكن مقنعة للرئيس الامريكي الذي قدم طلبا الى اليابان يدعوها فيه لكي 'تقدم 


() ارثر تريمان» المصدر السابق» ص١٤؛‏ 
Claude A. Buss, Op. Cit, p. 181.‏ 
م عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص ۱١٥۹۲‏ . 


. ۹۹ فوزي درويش» الشرق الاقصى»› ص‎ 9 
(2) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 308. 
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تأكيداتها للألتزام بموقفها من خلال الحفاظ على سياسة الباب المفتوح في منشوريا 
واعادة ذلك الاقليم الى الصيد"“"'. 

وبعد ان تحقق النصر لليابان خشيت ان يتكرر موقف الدول الاوربية منها في 
حربها مع الصين وسلبها ثمار انتصارها لسنة ١۸۹٠ء‏ فأتجهت الى حكومة 
الوت متخ ارك تلن و اطا اء الخد . 

وأنَ الانتصارات الساحقة التي حققتها اليابان الواحدة تلو الاخرى في حربها ضد 
روسيا الى جانب اعطائها الضوء الاخضر واطلاق يدها في المنطقة سيؤدي الى 
التهام الصين» الأمر الذي جعل الولايات المتحدة الامريكية تسعى لإعادة التوازن 
في الشرق الاقصى من خلال القيام بوساطة بين الطرفين دون تحمل حكومة 
الولايات المتحدة الامريكية أي التزامات على عاتقها“". 

واستغلت الولايات المتحدة الامريكية الظروف السائدة وطلب وساطة اليابان» ولكي 
تضمن ان اليابان المنتصرة لن تهدد الوضع الاستراتيجي في منطقة المحيط الهادئ 
بعد الانتصارات التي حققتهاء فسارعت قبيل انتهاء الحرب الروسية-اليابانية الى 
التوقيع على اتفاقية معها وهي اتفاقية (تافت-كاتسورا) التي وقع عليها كل من 
وزير الحربية الامريكي (وليام هاورد تافتٽ/T'aft (William Howard‏ ا 
ورئيس وزراء اليابان (كاتسورا تارو 1۵۲٥/‏ ۲4ء ) في التاسع 
والعشرين/تموز/05١1١‏ . نصت على اعتراف اليابان بالسيادة الامريكية على 
جزر (الفلبين) واقرار (سياسة الباب المفتوح) لخدمة المصالح الامريكية» مقابل 
اعتراف حكومة الولايات المتحدة الامريكية بكوريا محمية يابانية» والاعتراف 


(3) Ibid, P.309. 
.١57”ص فوزي درويش» الشرق الاقصى» ص١٠٠؛ عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق»‎ )"( 
.۷٠-۷۲ص حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق»‎ )( 
حاكما‎ ٠۹۰١ درس القانون وعمل في المحاماة والقضاءء عين سنة‎ :۱۹٠-٠۸١١ وليام هاورد تافت‎ )( 
وشغل‎ ١۹1۳ حتى‎ ۱۹٠۰۸ على كوباء واصبح وزيرا للدفاع سنة ٤٠۹٠ء وفاز في انتخابات سنة‎ 
: الترتيب السابع والعشرين لرؤساء الولايات المتحدة الامريكية» للمزيد ينظر‎ 
ء۱۹۸٩ عبد الوهاب الكيالي» موسوعة السياسةء ج٠ المؤسسة العربية للدراسات والنشرء ط۳ العراق»‎ 


ا 


A۲ 


أيضا بالتوسع الياباني في منشورياء فضلا عن تعزيز العلاقات القائمة بين البلدين 
لإقرار السلم في منطقة شرق آسيالا؛ '). وكانت هذه الاتفاقية اقرارا لليابان انها 
اصبحت قوة دولية كبرى جديدة على الساحة الدولية. 

وخسمت الحرب الروسية-اليابانية سنة ٠٠٠١‏ بالتوقيع على معاهدة 
(بورتسموث/20115120111) في مدينة (بورتسموث) في مقاطعة (نيوهمشاير) 
الامريكية بواسطة الولايات المتحدة الامريكية» واكدت أهم بنودها حصول اليابان 
على ميناء (بورث ارثر) بما في ذلك الخط الحديدي الذي يربط هذه المنطقة بمدينة 
(موكدن) في اقليم منشورياء وعلى حق الصيد في مياه سيبيرياء وعلى الاعتراف 
بضم كوريا الى اليابان» فضلا عن سيطرة اليابان على المشاريع الانشائية في 
منشورياء وأهمها الخط الحديدي الشهير بسكة حديد منشوريا الذي تم تسليمه بكامله 
الى 0 

ونتيجة لذلك اصبح لليابان موطأ قدم راسخ وقوي في البر الآسيوي» فضلا عن 
تأكيد تفوقها السياسي والعسكري والاقتصادي في كورياء فحلت اليابان تلقائيا 
محل روسيا في الهيمنة على جنوب منشوريا وكوريا. 

في حين رحب رئيس الولايات المتحدة الامريكية (روزفلت) بهذا الانتصار عندما 
بعث برقية تهنئة الى اليابان ذكر فيها "انها اعظم ظاهرة شهدها العالم لحد الان» 
الانتصار العظيم الذي احرزه الامير الياباني (توكو/1080)...وان تلك المعركة 
البحرية قررت مصير الامبراطورية اليابانية"*“'. 

وهكذا نجد أن الحرب الروسية-اليابانية انهت المرحلة الاولى من التأريخ الخاص 
بسياسة الولايات المتحدة الامريكية التي استندت الى مبدئين (سياسة الباب 


Kondansha Encyclopedia, Op. Cit, p. 173 ;‏ )2( 
محمد جبار حسين » العلاقات اليابانية-الامريكية: وافاقها المستقبلية» رسالة ماجستير (غير منشورة)»› 
مقدمة الى كلية العلوم السياسية/جامعة بغداد» 2١3194‏ ص؟١.‏ 
() فوزي درويشء الشرق الاقصىء ص١٠١١-١١١؛‏ 
Inazo Nitobe, Japan: Some Phases of problem and Development, Great Britain, 1931,‏ 


.م 
Kenneth 8. Pyle, Op. Cit, p. 107.‏ )1( 


AY 


المفتوح) و (الفرص المتساوية في التجارة والصناعة في الصين واحترام سيادة 
الصين وهيبتها واستقلالها)ء إذ لا يمكن تجاهل الحقيقة القائلة ان هذين المبدئين 
كانا يناضلان من اجل البقاء أمام العراقيل التي اعترضت طريقهما خلال السنوات 
».)١105-18589(‏ اذ كانت الوسيلة الوحيدة أمام الولايات المتحدة الامريكية لإنقاذ 
الوضع في الصين وفي الفلبين وحماية مصالحها هناك من الاطماع اليابانيةل'؛ '), 
لذا فالحرب الروسية-اليابانية منحت الفرصة للمبادئ الأمريكية للدخول بمرحلة 
جديدة بعد سنة ١105‏ لتكون المبادئ الثابتة والاساسية في السياسات الدولية» تجاه 
منطقة الشرق الاقصى في مستهل القرن العشرين» وجعلت اليابان واحدة من 
دولتين من القوى العظمى في منطقة المحيط الهادئ والاخرى هي الولايات 
المتحدة الامريكية التي اصبحت قوة عظمى بعد انتصارها في الحرب الامريكية- 
الاسبانية سنة (۱۸۹۸) وما اسفرت عنه. 

وبهذا تم ملئ الفراغ على الجانب الاخر من العالم من الولايات المتحدة الامريكية 
سواء نحو الافضل أم نحو الاسوء فأصبحت اليابان و الولايات المتحدة الامريكية 
في ذلك الوقت دولتان تقفان بمفرديهما وجها لوجه في منطقة المحيط الهادئ!'*, 
مما قاد الى ظهور نوع من التوتر بين الطرفين الذي تم الشعور به على مستوى 
صناع السياسة في البلدين اكثر من أية فئة اخرىء فحاولوا قدر الامكان تطبيع 
العلاقات بين البلدين بعد الحرب الروسية اليابانية. 


خامسا التوسع الياباني في الصين بعد الحرب الروسية-اليابانية 
ار ا وها ظائع الوه حفن ار ا ع 
دوا و التوقم ی ا ورو عندها ات قاف 
ذات اهمية اكبر» وان النقطتين الأساسيتين التي حكمت ذلك العلاقات شملت آنذاك 
علي (*": - 

١-هجرة‏ اليابانيين الى امريكا. 


(2) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 310. 
(1) Edwin O. Reishauer, The United States, p. 20. 
(2) Hercchel Webb, Op. Cit, p. 35. 


A٤ 


١-التنافس‏ التجاري في الصين. 
وبالنسبة للنقطة الاولى تم تسويتها من خلال التوقيع على اتفاقية (الجنتلمان) سنة 
»)١304(‏ التي وافقت اليابان بموجبها على منع أية عمالة من الذهاب الى 
الولايات المتحدة الامريكية . 

اما النقطة الأخرى المتعلقة بالتنافس التجاري في الصين وبالتحديد في اقليم 
منشورياء فإن بدايات المسألة تعود الى ما قبل الحرب اليابانية-الروسية» عندما 
بدأت روسيا توسع من دائرة نفوذها في المنطقة» مما دعا الولايات المتحدة 
الامريكية الى تقديم الدعم المادي والمعنوي لليابان في حربها ضد روسياء الامر 
الذي شجع اليابان على التوسع في الصين مما أثار المخاوف الامريكية. 

وسعت حكومة الولايات المتحدة الامريكية الى التخفيف من قبضة اليابان على 
اقليم منشوريا من خلال محاولة أحد الامريكيين وهو مختص بشؤون سكك الحديد 
ويدعى (هاري مان/3132 11311) التوصل الى اتفاق مع سلطات طوكيو لشراء 
الطرق التي ستستولي عليها اليابان من روسيا في اقليم منشوريا بعد انتهاء الحرب 
a a‏ حل :جلف كا انان فشكف من جاه 
الفكرة لاسيما بعدما بدأت الحكومة اليابانية تفضل اللجوء الى سياسة القروض 
لتأميق الحصضول على لوال مق لذن بذلا من واش ١١‏ فضا عن ترق 
اليابان مجموعة من الاتفاقيات مع روسيا " خلال سنة ١107‏ التي قضت بتقسيم 
منشوريا بين روسيا و اليابان”"ء مما خيب الآمال الامريكية وشكل تهديدا 
وأضنها للميدا لامرك الخاضنبباحتز لم الاد الاق الصوة, وميد ارصن 
المتساوية في التجارة والصناعة في الصين أي (سياسة الباب المفتوح) ء وان 
تلك الاحتكارات هي ما اطلقت عليها حكومة الولايات المتحدة الامريكية (بسياسة 


3 بف 


(1) Kenneth Scott, Op. Cit, 2. 
(2) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 349. 
حول الاتفاقيات اليابانية-الروسية ينظر:‎ )( 
Ibid, p. 346-347. 
(4) Claude A. Buss, Op. Cit, p. 259. 
(5) Pall Hibbert, Op. Cit, p. 348. 


الباب المغلق) في منشوريا””*". الامر الذي دفع الامريكيين الى الرد على هذه 
الاختكار اكه ياتخاذ تدابين ضة النشاظ الياباتي وريز فقا عاتا على طول شاط 
المحيط الهادئ وفي قواعدها العسكرية في الفلبين“. 

ولمواجهة الازمة وبطرائق اكثر فاعلية فإن رئيس الولايات المتحدة الامريكية قرر 
اتباع خطين من الخطوط الخاصة بالإجراءات الآتية(1*): - 

ات أرسل الاسظول الامريكي في جولة دولية وبضمنها مواتئ اليابان. 

؟- قدم تنازلات الى اليابان على حساب سيادة الصين في منشوريا. 

وعلى وفق الخط الاول دعا رئيس الولايات المتحدة الامريكية في كانون 
الاول/107١‏ الى بناء اربع سفن حربية كل سنةء والى اقامة محطات للتزود 
بالفحم الحجريء ومنصات لرسو السفن في منطقة المحيط الهادئ لكي تتزود تلك 
السفن بما تحتاجه من وقودا'' ') تنفيذا لسياسة (العصا الغليضة). 

وعلى وفق الخط الآخر وبما ان الحكومتين اليابانية والامريكية كانتا واعيتان جدا 
لمخاطر الحالة التي آلت اليها العلاقات بين الطرفين» فضلتا الاحتفاظ بعلاقات 
ودية تجمع الدولتين» ولتنفيذ ذلك تم التوقيع على اتفاقية (الجنتلمان) سنة .٠۹۰۸‏ 
واعقب ذلك توقيع الطرفين على معاهدة للتحكيم في الخامس/ایار /۱۹۰۸ عرفت 
بمعاهدة (روت-تاكاهيرا) "ء التي قضت بمنع اللجوء الى استخدام القوة في حل 
النزاعات الدولية وبذل الجهود للوصول الى تسوية سليمة هادئة حفاظاً على 
العلاقات التي تربط أي من الدولتين» وفقا لما ورد في البند التاسع عشر من 
معاهدة (هيغ) لسنة (۱۸۹۹) 7 ). ونصت بنود (معاهدة التحكيم) على(" '):- 


.٠١5ص فوزي درويشء الشرق الاقصى»‎ )( 
(7) Malcolm D. Kennedy, A History of Japan, Widenfeld and Niclson, Great Britain, 
1963, p. 214 . 
(8) Paull Hibbirt, Op. Cit, p. 350. 
(1) Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 214. 


(''') سميت بمعاهدة (روت-تاكاهيرا) نسبة لموقعيها وهما وزير الخارجية الامريكية (الياهو روت) ووزير 
خارجية اليابان (تاكاهيرا تومي). 

(''') معاهدة لتسوية الخلافات الدولية بالطرائق السلمية وقعت في التاسع والعشرين/تموز /۱۸۹۹ء ونص البند 
التاسع عشر منها على ان الدول سوف تحتفظ لنفسها الحق في التوقيع على اتفاقيات جديدة شاملة وذلك 
في ضوء تمديد التحكيم الملزم للقضايا كافة التي تعدها ممكنا لكن تقدم للتحكيم» حول بنود المعاهدة ينظر: 


1م 


١‏ - لجوء الطرفين المتخاصمين الى المحكمة الدائمية للتحكيم-في لاهاي- في 
حالة نشوب خلافات تكون ذات طبيعة قانونية تتعلق بتفسير المعاهدات القائمة بين 
البلدين المتخاصمين التي لايمكن تسويتها من خلال الوسائل الدبلوماسية. 

-١‏ أن امد هذه المعاهدة خمس سنوات قابلة للتجديد. 

ومن الواضح ان حكومتي طوكيو وواشنطن اغتنمتا الفرصة بوجود معاهدة (هيغ) 
نل النشباكل رالغات حول مسال قضنائية لأ تكن ها بالوسائل اة 
لاسيما وان العلاقات بين البلدين آنذاك شهدت بعض التوترات بين الجانبين. 
رطا ن الت ار ارد فى العباز ت المستكدمة في الساهدة كان هاما وها 
لذلك لم يكن هناك تفسير محدد اتفق عليه حول تبادل الرسائل التي جرت بين 
وزير خارجية كل من الولايات المتحدة الامريكية و اليابان والتي عرفت بمعاهدة 
(روت-تاكاهيرا) » ولو تم النظر ثانية للمعاهدة من الناحية القانونية ووفق وجهة 
نظر الكاتب (مالكوم. دي. كندي/&.1.2) لوجد ان المعاهدة سعت الى تحقيق 
اهداف سياسة تمثلت في أن اليابان أعطت وعدا جديداً حول الفلبين مقابل منح 
وات المقحدة الامويكية ا يدا خرو في :مشر" 

وأعقب التوقيع على المعاهدة مباشرة تعزيز العلاقات الأقتصادية وتوسيعها بين 
البلدين من خلال التوقيع على معاهدتين لحماية العلامات التجارية في كوريا 
والصيق وق يوخ و اح في الاسم عر رايار//15 : 

ومهما كانت قوة أو ضعف دبلوماسية رئيس الولايات المتحدة الامريكية (روزفلت) 
ووزير خارجيته (الياهو روت) تجاه اليابان ومنشورياء فإنها لابد أن تفسح المجال 
امام دبلوماسية امريكية جديدة» لكي تحل محل سياسة (العصا الغليضة) التي نادى 
بها الرئيس (روزفلت) » وعرفت هذه الدبلوماسية الجديدة (بدبلوماسية الدولار) 
3" التي نادى بها رئيس الولايات المتحدة الامريكية الجديد آئنذاك (تافت) 


F.R.U.S, 1899, Op. Cit, .م‎ 321-331. 
(4) F.R.U.S, 1908, Op. Cit, p. 503-505. 
(1) Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 214. 


5 ) وهي الدبلوماسية التي اتبعتها الولايات المتحدة الامريكية في الخارج بهدف توسيع النشاطات المالية 
والتجارية لها في الخارج. 


AY 


ووزير خارجيته (فيلاندر نوكس/ e (Philander Knox‏ التي كانت تعني 
"استخدام الدولار بدل الرصاص في الميدانين السياسي والعسكري"""» ووراء 
هذا الاسم صار من حق حكومة الولايات المتحدة الامريكية التفتيش عن الفرص 
التي تمكن رجال الاعمال الامريكيين من العمل بحرية في البلاد الاجنبية“""ء 
وأصبح رأس المال الامريكي يبحث عن مجالات أوسع خارج امريكا للاستثمار 
يعلد [ذا كلتك لدو ار رك مل انضرا سيا 

ووفق (دبلوماسية الدولار) الجديدة تم تبادل الرسائل بين اليابان و الولايات المتحدة 
الامريكية خلال شهر تشرين الثاني/ ۱۹٠۸‏ تم الافصاح من خلالها عن 
سياستهما تجاه منطقة الشرق الاقصىء التي تضمنت الحفاظ على المصلحة 
المشتركة للقوى الدولية ودعم الوسائل السلمية المتاحة لديهما كافة للحفاظ على 
استقلال الصين وسيادتها ومبدأ الفرصة المتساوية في الصناعة والتجارة للدول 
كافة فيه» فضلاً عن الاحترام المتبادل لممتلكات الطرفين من الجزر العائدة اليهما 
في مياه الميحط الهادئ والحفاظ على سياسة الباب المفتوح في الصين» مع حل 
المشاكل جميعها التي قد تنجم ولأي سبب كان بالطرائق السلمية والهادئةل'"). 
لذا فإن تحديد البلدين لسياستهما تجاه الصين كانت وسيلة فعالة في تذويب 
الخلافات بينهماء التي طرأت على العلاقات اثر اعلان قانون الهجرة الامريكي 
لسنة ۱۹٠۷‏ وما اعقبها من التوقيع على اتفاقية (الجنتلمان). 


سادسا- اعلان اليابان ضم كوريا ١51١‏ 

Eine ES الامرنكرةنها لمت نان‎ O 
ا لاراظه شغد | لامر ا عدو كوه السام‎ 
في منشوريا بعد التوقيع على معاهدة (روت تاكاهيرا) وتبادل الرسائل بين‎ 


(3) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 351. 
(4) Thomas A.Bailey, A Diplomatic History Of The American People, Fourth Edtion, 
New York, 1950, P.577. 


5 تشارلز وماري بيرد»› المصدر السابق» ص۲ ۱۲. 

(5 ) حول تبادل الرسائل بين الطرفين ينظر: 
F.R.U.S, 1908, Op. Cit, p. 510-512.‏ 
F.R.U.S, 1908, Op. Cit , p. 512.‏ )3( 
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الطرفين التي من خلالها حددت سياسة البلدين تجاه منطقة شرق آسيا والمحيط 
الهادئ» بيد أن اليابانيين خاب ظنهم بعد ان قدم وزير الخارجية الامريكي (نوكس) 
في كانون الاول / ١105‏ مقترحا لتدويل الخطوط الحديدية في منشوريا!'"). 
وأعقب ذلك اتخاذ الولايات المتحدة الامريكية خطوة تمثلت بالطلب من الحكومة 
الصينية السماح للمصرفيين الامريكيين الانضمام من خلال رؤوس اموالهم الى 
القرض الخاص لتمويل سكة حديد (هاك وانغ) في الصين» وعندها اصبحت 
السياسة الامريكية تضرب بالصميم الاحتكارات المالية لليابان في منشوريا!"", 
وهذا كان يأتي مع الخط المتوازن للأهداف التي سعت الى تحقيقها (دبلوماسية 
الدولار). 

وخابت آمال حكومة الولايات المتحدة الامريكية» لأن الاقتراح الامريكي كان سببا 
مباشرا في تقارب الاعداء القدامى (روسيا و اليابان) لكي يصبحوا اصدقاء مرة 
ثانية على وفق ما تقتضيه مصالحهما المشتركة» وتجسد ذلك من خلال توقيع 
روسيا واليابان على اتفاقية سنة ٠۱۹٠١‏ التي نصت على العمل سوية للحفاظ 
والتنسيق في مصالحهما في منشوريا وعلى اتخاذ الاجراءات المشتركة للدفاع في 
حالة تعرض مناطق النفوذ العائدة لروسيا واليابان للخطر "'. 

وأعلنت اليابان ضم كوريا رسميا في الثاني والعشرين/آب/١٠4771"'‏ دون أية 
تحفظات من القوى الغربية» على الرغم من محاولة حكومة اليابان تأكيد على 
استمرار حقوق وامتيازات القوى الاجنبية في كورياء من ناحية الملاحة والتجارة 
كما هى :إلا أن حكومة الو لابات المتحدة الامريكية ادركت أن التوسع الياباني 
في المنطقة لن يتوقف عند حد معين» وتوضح ذلك من خلال الرسائل التي وجهها 
رئيس الولايات المتحدة الامريكية السابق (روزفلت) الى الرئيس الجديد (تافت) في 


.٠١ فوزي درويش» الشرق الاقصىء ص5‎ )'"'( 
(2) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 351-352. 
(3) Cluade A. Buss, Op. Cit, p. 260. 
(4) http://www.askas1a.org/frclasrm/resorct/Mcoo27.html. 
(5) F.R.U.S, 1910, Washington, 1915, p. 681-683. 
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كانون الاول/١٠5١‏ محذرا إياه وجود بعض المؤشرات الخطيرة المتعلقة بأندلاع 
حرب محتملة ضد اليابان!'""). 

ومع هذا كله فاليابان و الولايات المتحدة الامريكية وقعتا على معاهدات لحماية 
المصالح الإقتصادية بين البلدين ومنها معاهدة (الملاحة والتجارة) في 

شباط/ ۱۹١١‏ ثم دخولهما اطرافا في معاهدة دولية لحماية الثروة الحيوانية في 
المحيط الهادئ وقعت في تموز/١١1١‏ » مما ساعد على تعزيز العلاقات بين 
البلدين. 

وخلافا التو فوا عاك التو كر وة تلك انات مر كوف سه ا 0 ق 
بالموقف الياباني من اندلاع الثورة الشعبية في الصين في تشرين الاول/١951١2‏ 
فبحكم العلاقات التي تربط اليابان مع الحركة الوطنية في الصين التي قادت 
الثورة» إذ أستغل تلك الحالة المضطربة ضباط الجيش الياباني لإيجاد مصالح لهم 
اكثر في الصين» من خلال تصعيد نشاط اليابانيين في العاصمة الصينيةء مما اثار 
قلقا متزايدا في اوساط الادارة الامريكية لان تلك التصرفات شكلت تقاطعا مع 
مبدئي (سياسة الباب المفتوح) و (السيادة الصينية فوق اراضيها)!""". 

اما السبب الآخر فيعود الى اصدار قانون كالفورنياء في التاسع عشر/ایار »٠۹۱۳/‏ 
الذي انكر حق امتلاك الارض على الاجانب غير المؤهلين للحصول على الجنسية 
الامريكية» الامر الذي اثار الحكومة اليابانية. 

وانسجاما مع ما تقدم فإن العلاقات اليابانية-الامريكية عشية الحرب العالمية 
الاولى كان يشوبها نوع من التوتر والخلافات» التي حاول الطرفان تذويبها بشتى 
الوسائل حفاظا على مصالح الطرفين في منطقة المحيط الهادئ. 


سابعا- مطالب اليابان الواحد والعشرون الى الصين ٠١٠١‏ 
لخ اللجوامسة الناناقة من ووه ا نهدو ر الى الف 
اق ر ر هاو ادرو لها کد الى جا کا 


(1) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 349. 
(2) Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 219. 
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الحرب الروسية- اليابانية في »)١1١5-١51٠5(‏ فعلى الرغم من انها حلت بعض 
المشاكل المتعلقة بالشرق الاقصىء» إلا أنها أوجدت مسائل جديدة كانت تتعلق بشكل 
أساس بتصادم المصالح الصينية واليابانية في جنوب منشوريا. 

وبقيام الحرب العالمية الاولى في آب/4 ١1١‏ فإن الدول الاوربية المتنافسة انشغلت 
جرا عن ترق اسا مما فسح المجال امام قوى جديدة ماف في المنطفة: 
وهي اليابان و الولايات المتحدة الامريكية» لاسيما وان اليابان وجدت بقيام الحرب 
الفرصة الذهبية للتوسع في الصين“'ء في حين اعلنت الولايات المتحدة 
الامريكية الحياد من الحرب لزيادة قدراتها العسكرية والاقتصادية ولتعزيز مكانتها 
ا 

وبالفعل فإن احلام اليابان تحققت بعد ثلاثة اسابيع من اندلاع الحرب العالمية 
الاولى باستيلائها على مستعمرات الالمان وامتيازاتهم في الصين والمناطق 
المجاورة لها والجزر التي كانت تمتلكها المانيا في المحيط الهادئ!'*'!؛ وهي جزر 
(ماريانا/2 2121 )M‏ و(كارولين/02301126)) و (مار (Marsha1/ Jl‏ ^" الواقعة 
في المحيط الهادئ الى الشمال من خط الاستواء(”*"): بالاضافة الى اقليم 
(شانتونغ/ع5126012). 

وعلى الرغم من محاولة اليابان تبرير عملية احتلالها للمستعمرات الالمانية بإن 
الهدف المعلن كان يعود لرغبة اليابان في احلال السلام في هذه المنطقةء إلا أن 
هذا الهدف ووفق وجهة نظر الباحث (رياض الصمد) كان سببا وليس السبب كله 
الذي يكمن في رغبة اليابان بطرد النفوذ الغربي واحتكار اسواقها لمنتوجاته"“'. 


() محمد نعمان جلالء الصراع بين اليابان والصينء دار البيضاءء (د.ط)» القاهرة. ۱۹۸٩۹‏ ص0”. 

(') حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق» ص77١.‏ 

9 ينظر الخارطة رقم (). 

(4) Malcolm D. Kennedym Op. Cit, .م‎ 227; Edwin O. Reishauer, The United States, Pp. 
23, 


(5) Harlow J. Heneman, International Affairs, The American Political Science 
Review, Vol. 480, 1931, p. 1029. 


() رياض الصمدء العلاقات الدولية في القرن العشرين: تطور احداث ما بين الحربين ۹٤٥-۱۹۱٤‏ 
جا المؤسسة الجامعية للدراسات والنشر والتوزيع» طا بيروت» » ص ٤۲‏ . 
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وحاولت الصين آنذاك الاستنجاد بالولايات المتحدة الامريكية » إلا أن الآمال 
الصينية سرعان ما خابت بعدم اتخاذ الادارة الامريكية أي إجراء يستفز اليابان 
ومن ثم تجرها للحرب التي اعلنت الحياد تجاهها“"ء الأمر الذي دفع الصين في 
السابع/كانون الثاني/5١1١‏ لإنهاء وبدون اخطار مسبق ما يسمى (بمنطقة الحرب) 
في اقليم (شانتونغ)» وعندها حلت اللحظة المناسبة لليابان للبحث عن توسيع مناطق 
استتجارها للأراضي والحصول على المزيد من الامتيازات“'. 
وردت اليابان على الإجراء الصيني بتقديم ما يسمى بالمطالب الواحد والعشرين 
الى الصين في الثامن عشر / كانون الثاني / ٠۹٠١‏ التي كانت مقسمة الى خمس 
مجاميع هي!'”"': 
المجموعة الاولى: وطالبت الصين بصفة مبدئية بالموافقة على التسويات كافة التي 
ستتم بين اليابان وبين المانيا بما يتعلق بالممتلكات الالمانية في الصين؛ كذلك منح 
اليابان امتيازات واسعة في اقليم (شانتونغ) التي ستصبح منطقة يابانية في ظل 
معاهدة عدم نقل الملكية. 

وع كل لع ى اذ و ت 
والسياسية في كل من منشوريا ومنغولياء وتمديد عقد ايجاد بورث ارثر الى تسع 
ET‏ | 

المجموعة الثالثة: وتهدف الى قيام اليابان بإحتكار التعدين واستخراج 
الفحم والصناعات الحديدية في حوض نهر (اليانغ تسي) المهم. 

المجموعة الرابعة: وتلزم الصين بأن لا تتنازل عن أية موانئ أخرى او 
مناطق ساحلية ولا تقوم بتأجيرها لأية دولة اخرى. 


(2) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 383. 
(3) Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 227. 

() حول المطالب الواحد والعشرين ينظر: 

ص 9ه 4١51-١‏ 

Paull Hibbert, Op. Cit, .م‎ 384-388; Peter Duss, Op. Cit, .م‎ 196; Malcolm D. Kennedy, 
Op. Cit, p. 227-228; Chow Tse-Tsung, The May Fourth Movement: Intellected 
Revolution in Modern China, First Published, United States of America, 1967, p. 21- 
25; 
http://www.firstworldwar.com/source/1915.htm!. 
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التحموهة الك ةدوف دوه مطاف و ا ا ر 

وبنظرة فاحصة الى هذه المطالب لوجد انها كانت تهدف الى اخضاع 
الصيق كاملا للتار البانائي وتحويلها الى ضحمية اباة من خلال الخضول 
Ce lag O EE‏ ولت وه اما ل تافل عليه الو يات 
المتحدة الامريكية التي عدت الصين متنفسها الاقتصادي في الشرق الاقصى الى 
جانب (الفلبين). ش 

وخلقت المطالب الواحد والعشرين اليابانية انطباعا غير مرغوب به في 
واشنطن تم التعبير عنه في برقيتها التي قدمتها الى اليابان في الاول/اذار/ه :151١‏ 
التى ار ضحت من خلذلها "ان تلك المطالب: اليانانية المقدمة الى الي مكل 
بحقوق الولايات المتحدة الامريكية الواردة في معاهدات موقعة مع الصين» وتأتي 
متناقضة للتأكيدات الرسمية التي قدمتها اليابان سابقاء وعلى الحكومة اليابانية ان 
Noa eS‏ 
الاخرى في الصين7"*). 
وأعقب ذلك تقديم الولايات المتحدة الامريكية مقترحات اخرى لحل المشاكل التي 
نجمت عن المطالب اليابانية!*') خلال المفاوضات اليابانية-الصينية التي جرت 
آنذاك . 
وانطلاقا من الاعتراف الامريكي (الطوعي) بوجود (علاقات خاصة) بين الصين 
وأليابان تشنتنذا الى انان القزب: الجعرافي» فضلا عن تحاكييا لحدوت نزاع سا 
بين الطرفين» أرسلت وزارة الخارجية الامريكية برقيتين في السادس/ايار/ ه١11١‏ 
الى الصين واليابان دعتهما فيها الى التحلي بروح الصبر والصداقة خلال 
المفاوضات الجارية بين الطرفين» وذلك وفق الوضع الجغرافي للصين و اليابان 
بكونهما دولتين جارتين وتجنبا لقيام نزاع مسلح بين الطرفين77”). 


(1) Telegram from the Counselor from the Department of State (Lansing) to the 
Secretary of State, in 1/March/1915, F.R.U.S, 1914-1920, Vol. II Washington, 
1940, p. 407-408. 

(2) Ibid, p.411-415. 

(1) Telegram from the Counselor from the Department of State (Lansing) to the 
Secretary of State, in 1/March/1915, F.R.U.S, 1914-1920, Op. Cit, p. 422-423. 
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eSATA لسيانية :إلى‎ ONS 
اتخذت بعد يومين من موافقة الصين على المطالب اليابانية» من خلال ارسال‎ 
وزارة الخارجية الامريكية» رسائل الى القوى الدولية في الخامس‎ 

عشر/ايار/5 ١5١‏ بينت فيها "ان الولايات المتحدة الامريكية لن تعترف بأية اتفاقية 
او تعهد مقطوع يمكن ان تدخل فيه حكومتا اليابان والصين ومن شإنه ان يضعف 
الحقوق الخاصة بالولايات المتحدة الامريكية ومواطنيها في الصين على وفق 
معاهدة موقعة مع الصين» ومن شإنه أيضا أن يضعف السيادة الاقليمية لجمهورية 
الصين والسياسة الدولية المتعلقة بالصين والمعروفة لدى الجميع بسياسة الباب 
المفتوح"'""ء ان المبدأ المقدم سلفا والخاص (بعدم الاعتراف) لم يكن له تأثير 
مفاجئ على اليابان ذلك بناءً على طبيعة السياسية التي تبناها رئيس الويات المتحدة 
الامريكية (وودرو ولسن/0۸ءW¡1 ٠w‏ ل0٥W)‏ "" المعروفة بسياسة (التقدم 
الحذر)؛ اذ على الرغم من تعاطف الولايات المتحدة مع الصين واهتمامها 
بمصالحهما هناك إلا أنها لم تكن مستعدة لتتحدى اليابان في الصين بشكل 
ا 


ثامنا - مفاوضات (لانسغ-ايشي) ١91١1‏ 

31: الى اندرو لتشوين‎ E لازاه رعق هو‎ Ak 
تحصل في الاقل على موافقة الدول العظمى الاوربيةء بالمغانم الحربية اليابانية بعد‎ 
انتهاء الحرب» مقابل مساعدة سفن الحرب اليابانية للحلفاء ضد حرب الغواصات‎ 
الالمانية» وبالفعل تمكنت من تحقيق ذلك من خلال عقد سلسلة من الاتفاقيات خلال‎ 


(2) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 390. 

(') وودرو ولسن: ولد سنة ١1855‏ بمدينة (ستونتون)» وحصل على شهادته الجامعية من كلية القانونء 

واكمل دراسته العليا في علوم الدولة والتاريخ» وتبنى الاتجاه الديمقراطي واصبح عضوا في الحزب 

الديمقراطي» ثم شغل منصب رئيس الولايات المتحدة الامريكية بين 317١-1477١ء‏ وبذلك احتل المرتبة 
الثامنة و العشرين لرؤساء“ ال ولبات المتحذة الامريكية للمزيد بتظر: 


Encyclopaedia Britannica, 1701.12, p.690-691. 
(4) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 390. 
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سنتي 371797179031517" التي نصت على اعتراف كل من روسيا وبريطانيا 
وايطاليا وفرنسا بحق اليابان في اقليم (شانتونغ) والجزر الالمانية في المحيط 
الهادئ الواقعة شمال خط الاستواء مقابل استمرار اشتراك اليابان في الحرب ضد 
الهجمات الالمانية في المحيط الهادئ!؛*', الامر الذي اثار حكومة الو لايات 
المتحدة الامريكية» فأعلنت مباشرة بعد تدقيق تلك الاتفاقيات انها لا تعترف بوجود 
(مصالح خاصة) لليابان في اقليم (شانتونغ)»؛ إلا أن الحكومة اليابانية حاولت جاهدة 
القع مهار كن" الى اراك المتمدة الكو ةدو عضيو اها عا كيان ينها فين 
في المستقبل لتحقيق طموحاتهما التوسعية في الشرق الاقصى(". 

وتو ارت هذه الفورضئة لابابان» عند اغلات. حكومة الوؤلايات المتحدة الامريكية 
دخولها الحرب في نيسان/5717١»‏ عندما اصبحت كل من الدولتين في معسكر 
واحد ضد المانيا وهو ما فرض عليهما ضرورة التنسيق العسكري وتوضيح 
مواقفهما السياسية!''). 

وأرسلت اليابان في اثر ذلك بعثة عسكرية برئاسة الكونت (ايشي/111ء1) الى 
واشنطن» ثم وافقت حكومة الولايات المتحدة الامريكية على الدخول في مفاوضات 
مع اليابان» لأنها كانت تتحاشى نشأة الصعوبات في الشرق الاقصى ما دامت 
الحرب مستمرة في اوربا!"”". 

وبدأت المفاوضات الخاصة بين الجانبين في السادس/ايلول/۷١۹٠‏ بين وزير 
الخارجية الامريكي (روبرت لانسنغ/1.305128آ ١ (Robert‏ وال الياباني 
(ايشي)» وطرحت خلالها وجهات نظرهماء وأستمرت المفاوضات بين الجانبين 


() بيير رونوفن» تاريخ العلاقات الدولية: أزمات القرن العشرين ٠۹٤٥-۱۹۱٤‏ ترجمة جلال يحيى» دار 
المعارف› (د.ط)» مصرء ۰۱۹۷۸ ص1۷ . 


) ارثر تريمان» المصدر السابق» ص٤‏ 5. 


59 ) بيير رونوفن» المصدر السابق» ص7 .١٠١‏ 

( عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص15 .١‏ 

00 عاصم محروس عبد المطلب». المصدر السابق» ص٤ ١١‏ ؛ بيير رونوفن» المصدر السابق» ص۳١٠‏ . 
الخارجية الامريكي ما بين .1970-١91١©‏ 


Encyclopaedia Britannica, 1. 


۹0٥° 


من شهر ايلول حتى شهر تشرين الثاني سنة ١111‏ واسفرت عن توقيع الطرفين 
في الثاني / تشرين الثاني ١91717/‏ على نسختي المسودة المشتركة؛ التي اكدت 
اعتراف الجانبين أن الصين بلد مستقل وذو سيادة» وبأعترافهما بإن التقارب 
الجغرافي يخلق علاقات خاصة بين الدولء وان اليابان لها مصالح خاصة في 
في الثاني/تشرين الثاني/1177١‏ أيضا على بروتوكول مشترك نص على ان 
الحكومتين لن تحققا أي افادة من الظروف القائمة للبحث عن مصالح او امتيازات 
كد 


واطلق على تبادل الرسائل هذه باتفاقية (لانسنغ-ايشي) التي تضمنت» تأكيد 
الدولتين سياسة الباب المفتوح وضمان سلامة الصين» واعتراف الولايات المتحدة 
الامزيكية بالعلاقات الخاصة بين الصين واليابان .على اساس الجوان والتشنابة 
العنصري(''. 

ونظرت الولايات المتحدة الامريكية الى هذه الاتفاقية على انها تأكيد لسياسة الباب 
المفتوح واستمراره» في حين عدتها اليابان بمثابة تدعيم لمركزها الخاص في 
الصين!'' "). وفسرته على انه يعني المصالح السياسية والاقتصادية في الصين» في 
حين فسرته الولايات المتحدة الامريكية أنه يشمل المصالح الاقتصادية فقطء وان 
اختلاف الطرفين في تفسير عبارة (المصالح الخاصة) كان دليلا على تناقض 
تفسير الاتفاقيةء وهذا ما قصدت به الولايات المتحدة الامريكية لان توقيعها على 
هذه الاتفاقية لم يكن تعديل سياستها السابقة لمواجهة التوسع الياباني في الشرق 
الاقصى» بل ارادت ان تتجنب مواجهة اليابان» في وقت كانت مشغولة عنها 


(('') حول تبادل الرسائل بين الطرفين ينظر: 
F.R.U.S, 1914-1920,O0p.Cit, p. 432-451.‏ 
59 فوزي درويش» الشرق الاقصى»› صه ۱۱؛ 
Kenneth Scott Latourette, The Development of Japan, The Macmillan Company,‏ 
New York, 1920, P.208-209.‏ 


۳۰۱ 2 
( ) بيير رونوفن» المصدر السابق» ص7١٠.‏ 
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بالحرب العالمية الاولى7”' ", لذا فإن اتفاقية (لانسنغ-ايشي) اجلت الخلاف 
الياباني-الامريكي حول الصينء التي زادت حدته بأستغلال اليابان ظروف الحرب 
الدائرة لتدعم سيطرتها على الصين؛ وجاءت هذه الفرصة بأضطراب الاوضاع 
الداخلية في روسياء فأبدت اليابان استعدادها لتقديم المساعدة لحكومة الصينء بغية 
السيطرة على الجبهة الشرقيةء إذ أرسلت في نيسان/114١‏ قوة بحرية الى ميناء 
(فيلادفسوك) في روسيا واحتلته"''ء ووجدت اليابان في ذلك فرصة لأحتلال 
سيبيريا الشرقية ووضع حكومة عميلة هناك» ومن ثم زيادة نفوذ اليابان في منغوليا 
وشمال منشورياء إلا أن هذا المخطط عارضته الاحزاب السياسية في اليابان خوفا 
من أن ذلك رك قفر الولايات. المتحدة الأمووريكية فتخدت ليا تمشناكل 0 

وقرر الحلفاء الغربيون خلال تموز//11١‏ ارسال قوات مشتركة الى سيبيرياء 
العو على نيو ا الحوت» ذا ت الو كاك و و 
الخطة لكي لا تنفرد اليابان لوحدها بذلك '). فسارعت الى إرسال القوات اليابانية 
والأمرريكية وقو زك"الكلقاء :ال سيريا السيظطو عا اة 

ومن سياق ما تقدم يمكن التوصل الى الحقيقة القائلة ان اشتراك اليابان في الحرب 
العالمية الاولى ساعد على توسيع موطئ قدم اليابان في شرق آسيا ''ء وغيّر من 
الوضع القائم في المحيط الهادئ وشرق آسيا عما كان عليه قبل الحرب» وزاد من 
النفوذ الياباني في منشوريا وسعيه من خلال الاستيلاء على منطقة (كياوتشو) في 
الصين وعلى الامتيازات الالمانية جميعهاء وفرض الوصاية اليابانية على الصين 
مما جعل التنافس الياباني -الامريكي يبلغ ذروته ومقتصرا عليهما بعد انحسار 
النفوذ الاوربي في منطقة الشرق الاقصى بسبب قيام الحرب العالمية الاولى'. 


('' ') عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص55١.‏ 
(''') ارثر تريمان» المصدر السابق»ء ص”57؛ فوزي درويشء الشرق الاقصىء ص 4 .١‏ 
Peter Duss, Op. Cit, p. 197.‏ )4( 
() عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص55١.‏ 
Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 232.‏ )2( 
( ) عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص517١15/8-1.‏ 


4 


لذا كانت المرحلة التى اعقبت تلك الحرب مرحلة شهدت خلالها العلاقات اليابانية- 
الامريكية تنافسا كبيرا على منطقة الشرق الاقصى. 


۹۸ 


الفصل الثاني 
العلافات اليابانية -الامريكية ٠١۹۲۲- 1١919‏ 

المبحث الاول: ( الموقف الامرد ٍ من مطالب اليادان في مؤمّر فرساي )١5١5‏ 

اولا- تأكيد وضع اليابان في اقليم (شاتوخ) . 

ثانيا- حول الجزر العائدة لألمانيا الواقعة في الحبط الحادئ الى اليادان . 

الثا- المساوآة العرقية وإدانة التمييز العنصري . 
المبحث الثاني: (الاتفاقيات اليابانية-الامرىكية المتعلقة بجزر الحيط الحادئ) 

اولا- المراسلات اليادانية_الامريكية حول جزيرة (ناب) في الحبط الحادئ. 

ثانيا- المفاوضات اليابانية-الامرىكية حول جزر في الحيط الحادئ تابعة سابمًا لالمانيا . 

ثالث - الاتفاق الياباني-الامريكي حول تشغيل مشروط للخطوط التلغرافية التي تصل بين جزر 

(ناب-باب-کوام) . 

اللبحث الثالث: ( الصراع الياباني-الامريكي في مؤمّر واشنطن البحري 15717) 

اولا- دوافع اليابان و الولادات المتحدة الامربكية لعقد مؤمّر واشنطن البحري. 

ثانيا - معارضة الولابات المتحدة الامربكية يجديد التحالف البريطاني-الياباني . 


ثالنا- عمد مؤمّر واشنطن البحري ونائجه . 


۹۹ 


ان الافكار التقليدية للتناغم والتنسيق الاجتماعي بين العمل والولاء الى 
الامبراطور وطاعة الوالدين التي ترسخت في اذهان اليابانيين على مر العصورء 
تحولت بسهولة لتعبئة دعم شعبي لسياسة التوسع في الخارج ودعم شعبي لإعادة 
بناء المنظمات السياسية في الداخل» وخلال السنوات التي اعقبت الحرب العالمية 
الاولى وعقد العشرينيات من القرن الماضيء فإن هذه الافكار نشرت من لدن 
الحركات اليمينية التي تأثرت بمبدأ الفردية والافكار المتطرفةء وهذه الحركات 
القت اللوم على السياسيين في السلطة كونهم لم يحققوا حماية وحدة البلادء وكانت 
هذه الجماعات مقتنعة بأن السعي وراء الربح والانتصارات وعسكرة المجتمع» هو 
لأجل خير وصالح الامة وحماية التماسك الاجتماعي بين افراد الشعب» اذ كانت 
الافكار اليمينية المتطرفة بالنسبة للمنظرين بمثابة الثكنات العسكرية بالنسبة 
للحن 0 

وكان من أبرز الشخصيات التي مثلت هذا الاتجاه هو (كيتا أيكي/ 10118 
111) وهو شخصية وطنية مفكرة ذات نفوذ وتأثيرء كان يدعو الى صيغة دولة 
مركزية ذات توجهات اشتراكية تهدف الى تعبئة طاقات وقوى الامة اليابانيةء من 
خلال سيطرة حكومية قوية على مرافق المجتمع والسياسة والاقتصاد كلهاء وكان 
هدفه تأسيس مجتمع يقدس الاعراف والتقاليد اليابانيةء وان هذه الافكار الاشتراكية 
لبناء دولة جديدة حضيت بموافقة ضباط الجيش الياباني الذين اصبحوا مقتنعين 
بالحاجة الى بناء دولة» يمكن تعبئتها بسهولة لحرب شاملة» لاسيما بعد ان امتزجت 
افكار الخياليين (المفرطين في رؤيتهم للإصلاح الزراعي في البلاد)» مع افكار 
الاشتراكيين الوطنيين» لكي تستقر على مبادىء راسخة من المنطق والعقلانية. 
وهكذا وجدت الافكار اليمينية المتطرفة والافكار اليسارية نفسيهما في مواجهة 
الحزب الحاكه7" '). 


(1) Peter Duus, 00.001, P.207-208. 
(2) Ibid, p. 208-209. 


وخرجت اليابان بعد انتهاء الحرب العالمية مستفيدة دون ان يكلفها ذلك 
الكثير من الخسائر» فقد استولت على المستعمرات الالمانية المتمثلة بالجزر الواقعة 
a‏ اعدو هين دن و را lo GE‏ 
کا وف على ی و الواقعة كن : ا عمست وان 
اتا ا فا :مور ان س ركا ن الذول: الکن الكترى :في اا 
انذاكع لذلاك. حك مون کا ی ا فو قلق اه ا و 
شرعية يتم الاعتراف بها على الصعيد الدولي مما يمنحها مجالا اوسع لتحقيق 
اهدافها وطموحاتها التوسعية في منطقة الشرق الاقصىء وهذا ما لم توافق عليه 
اوناع الشددة الافرركية الف انرق تيس لدم فبك ا ا اکر 
كينها فين ا ن ا 


المبحث الاول 

( الموقف الامريكي من مطالب اليابان في مؤتمر فرساي )٠١١١‏ 

انتهت الحرب العالمية الاولى بتوقيع المانيا على شروط الهدنة في الحادي 
عشر/تشرين الثاني/۸٠۱۹»‏ التي من خلالها قدمت الكثير من التنازلات الى دول 
الحلفاء المنتصرة في الحرب كونها واحدة من الدول المهزومة في تلك 
الحرب” "ء فكان من الطبيعي ان تبدأ عملية التحضير لعقد مؤتمر للصلح لتقسيم 
غنائم الحرب بين الدول المنتصرة. 

وبدأت وفود الدول المنتصرة تصل الى العاصمة الفرنسية (باريس) ومعها 
الوثائق اللازمة لدعم مطالبها ومصالحهاء التي من أجلها قدمت الكثير من 
التضحيات البشرية والمادية خلال الحرب('' "؛ وكان من ضمن الوفود التي 
حضرت مؤتمر الصلح في باريس الذي عرف بمؤتمر (فرساي) الوفدان الياباني و 
الامريكي» إذ ترأس الوفد الياباني شخصية سياسية ذات هيبة ومكانة معروفة في 


)''١(‏ عبد الوهاب عباس القيسي وآخرونء تاريخ العالم الثالث ٠۹٤١-۱۹۱٤‏ (د.و)» طاء بغدادء (د.ت)» ص57. 
(') رياض الصمدء المصدر السابق»ء ص74. 


ومستشاره الثاني وممثله الشخصي ورئيس الوزراء السابق!''''. فضلا عن وزير 
الخارجية البارون (شنكن مكينو/2/131420 .598 »مع عدد من خبراء البحرية 
والجيش ودبلوماسيين معروفين في اليابان وترأس خبراء البحرية:» الشخصية 
اليابانية الادميرال (تاكي شيتا/1:21251]2) ا 


اما الوفد الامريكي فكان برئاسة (ولسن) رئيس الولايات المتحدة الامريكية 
الذي وصل باريس حاملا معه مبادءه الاربعة عشر ''ء لتأسيس نظام عالمي 
جديد مبني على (سياسة الباب المفتوح)» والغاء المعاهدات السريةء وضمان حرية 
الملاحة في البحار في اثناء السلم والحرب» وتخفيض الاسلحة» وغيرها من البنود 
التي سعت الى تحقيق استقلال الدول وسلامتهاء ووضع الحلول للمشاكل الدولية 
حميعها ا ی ا عدن ا ر اف ار ین 
(هاوس/11201056]) ووزير خارجية الولايات المتحدة الامريكية (لانسنغ) ("'. 

وافتتح المؤتمر جلساته الاولى في باريس في الثامن عشر/كانون 
الثاني /۹١۹٠ء‏ إلا أن التناقضات والخلافات الحادة سرعان ما ظهرت بين 
المشاركين لاسيما بين اليابان والولايات المتحدة الامريكيةء الامر الذي يعكس 
الحقيقة القائلة ان الطرفين كلاهما كان لهما اهدافهما المتمثلة بالسعي الى تقوية 
دورهما في المؤتمرء فالولايات المتحدة الامريكية التي خرجت من الحرب اقوى 


(''') حسين علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق» ص١5 .١‏ 
(''') شنكين مكينو: ولد سنة ١871١ءوفي‏ سنة ۱۸۸١‏ اصبح موظفا في وزارة الخارجية وارسل في وقت لاحق الى لندن ليشغل 
خارجية البلادء وفي ١177‏ نجى من التمرد العسكري الذي قام به الضباط ذوو الرتب الدنيا في الجيش» وتوفي سنة 2١9159‏ 
للمزيد ينظر: 
Selichi Iwao, Op.Cit, P.408-409.‏ 


(3) Telegram from the ambassador in Japan (Morris) to the Secretary of state,In 
15/November/1918, F.R.U.S, 1919, 701.1 Washington, 1934,P.489. 


() مبادئ ولسن الاربعة عشر: ضمن الرئيس (ولسن) مبادئه الاربعة عشر في رسالة موجهة الى الكونغرس الامريكي في 
الثامن/كانون الثاني /۸٠۹٠ء‏ وبعد موافقة الكونغرس عليها اعلنت عالميا واصبحت الركيزة لأتفاقية الهدنة التي وقعت عليها 
المانيا في الحادي عشر/تشرين الثاني/۸٠۹٠‏ لأنهاء الحرب العالمية الاولى. 
زاف اتر لمن الا طبن ةا 

( ') محمد محمد صالح وآخرون» الدول الكبرى بين الحربين العالميتين» ۰۱۹٤٤٥٤-۱۹۱٤‏ (د.د)» طاء بغدادء ٤۱۹۸ء‏ ص٤‏ ۷- 
.٥‏ 


ال حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق» ص ’۰ ٤‏ . 


واغنى دولة حاولت الحفاظ على مركزها في الامريكيتين وحاولت توسيع نفوذها 
في بقية بقاع العالم» بحجة اقامة علاقات جديدة اطلقت عليها اسم (نظام ما بعد 
الحرب) لضمان مصالحها من جهة ولفرض نوع من التوازن بين دول العالم 
ال فون رر و قن ت وة الات ل ك اد 
فمن خلال مبادئ رئيس الولايات المتحدة الامريكية (ولسن) الاربعة عشر التي 
كانت تمثل الدبلوماسية الجديدة للولايات المتحدة الامريكية التي كانت موجهة ضد 
اوربا فإنه رغب أيضا باستخدام هذه الدبلوماسية تجاه آسياء لذلك فإنه اخبر نظراءه 
الاوربيين في مؤتمر الصلح أنه ليس هناك شيئا اكثر أهمية للرأي العام الامريكي 
من الظلم الذي اوقعته اليابان على الصين "وان التوازن بين القوى الاستعمارية في 
شرق أسيا يجب ان يستعاض عنه بنظام جديد» يفرض على الجميع الامتناع عن 
التوسع السياسي والعسكري17'". لذا فإن دافع الولايات المتحدة الامريكية تجاه 
الصين كان من منطلق اقامة التوازن بين الصين و اليابان» ومن ثم عدم تمكين 
الاخيرة من السيطرة على موارد الصين وليس بدافع التعاطف معها. 

اما اليابان فإن اهدافها الاساسية التي سعت الى تتحقيقها في مؤتمر الصلح» 
تمثلت بمطالبها الثلاثة وهي تأكيد وضع اليابان في اقليم (شانتونغ)» والموافقة على 
انتقال الممتلكات الالمانية السابقة في المحيط الهادئ الواقعة الى الشمال من خط 
الاستواء الى اليابان» والمطالبة بالمساواة العرقية وادانة التمييز العنصريء من 
خلال وثيقة رسمية في وثائق منظمة عصبة الامم!'' الذي دعا الى تأسيسها 
رئيس الولايات المتحدة الامريكية في بنوده الاربعة عشر لحل المشاكل الدولية 
بالطرائق السلمية والهادئة. 


() عبد الوهاب القيسي وآخرونء المصدر السابق»ء ص55-45. 
Kenneth 8. Pyle, Op. Cit, p. 136.‏ )2( 
(') فوزي درويشء الشرق الاقصى» ص١٠١-١٠١؛‏ آرثر تريمان» المصدر السابق» ص٤‏ 5؛ 
Inazo Nitobe, Op. Cit., p. 159-155.‏ ; 36 .م Herschel Webb, Op. Cit.,‏ 
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اولا- تأكيد وضع اليابان في اقليم (شانتونغ). 

كان اصرار اليابانيين على ادعائهم بالحقوق الالمانية في اقليم (شانتونغ) 
نافعا من :لات اعفار ات الاول:موافقة الصية: على المطالتهئ الايانيتة الو دة 
والعشرين سنة ١٠۹٠ء‏ وذلك ضمن المجموعة الاولى التي نصت على منح اليابان 
امتيازات واسعة في اقليم (شانتونغ) التي اصبحت منطقة يابانية بموجب معاهدة 
نقل ملكية المانياء والثاني حصول اليابان على ضمانات سرية من بريطانيا وفرنسا 
بتوقيعهما على اتفاقيات مع اليابان خلال سنتي ,١11١7-1١3171‏ التي تعهدت 
بموجبها كل من بريطانيا وفرنسا بمساندة اليابان في مؤتمر(السلام) بخصوص 
ادعاءاتها المتعلقة بالإمتيازات الالمانية في اقليم (شانتونغ)» الى جانب اتفاقية 
(لانسنغ-ايشي) الموقعة مع الولايات المتحدة الامريكية في ٠٠۹١۷‏ التي اعترفت 
الاخيرة بموجها ان لليابان (حقوقا ومصالح خاصة) في الصين نظرا لقربها 
الجغرافي منهاء والثالث تمثل بتوقيع الصين معاهدة (سن-جان تونغي/ 0هل-1512آ1 
نع٣‏ ) السرية في الخامس والعشرين/ايلول/11١‏ مع اليابان» التي اكدت أن 
الحكومة اليابانية ستبدأ بسحب قواتها الى مدينة (سنغ تاو/151081]20) وسيتمركز 
الجيش الياباني على طول سكة حديد (شانتونغ)» وان مسؤولية حماية المناطق التي 
سيخليها الجيش الياباني ستترك للسلطات الصينية» وان خط سكة حديد (شانتونغ) 
سيصبح في النهاية عبارة عن مشروع مشترك بين الصين واليابان مقابل قرض 
مالي تقدمه اليابان الى الصين وقدره )٠١(‏ مليون (ين) ياباني لتمويل بناء خطوط 
شنكك. الحدية ك ا وق ذلك فان ممتلكات: التخظطورظ و موان العائدة مها 
جميعها سترهن لدفع ذلك القرض المقدم من اليابان» واتفق الطرفان على ان تبقى 
هذه المعاهدة سرية حتى اليوم الاول من اجتماعات مؤتمر الصلح الذي سينعقد بعد 
اناغ لكوي مار :و هك اهال ان الا ةو الفاق الموقعنة بين 
الطرفين المتعلقة بمسألة اقليم (شانتونغ) منحت اليابان أساسا قانونياً بخصوص 
ادعاءاتها في هذا الاقليم وسكك الحديد المتعلقة بها. 
Telegram from the Japanese Embassy to E DEE O‏ )1( 


30/October/1918, F.R.U.S, 1918, Washington, 1930, p.205. 
(2) Chow Tse-Tsung, Op. Cit., p. 87. 


وكانت لليابان أستراتيجية خاصة تنوي تحقيقها خلال مؤتمر الصلح وهي 
تأمين الاعتراف بتفوق اليابان بمنطقة شرق اسياء فضلا عن اغلاق اسواق الصين 
ا سينا واج الفقوية"الياناقية ر كف جوضن السا الإسامفة الراب 
تحقيقها في ذلك المؤتمر. 
وعد (كيروكي هاياشي/112372551 1ك101؟]1) وهو أحد اعضاء البرلمان 
الياباني (الدايت) "ان التخلي عن خليج (كياوشو) بأقليم (شانتونغ) هو من المسائل 
المهمة جداء التي ستؤثر في اليابان بشكل استثنائي» وان تنازل المانيا لليابان عن 
هذه المنطقة سيؤمن السلام في منطقة الشرق الاقصىء وان مسألة تسليمها الى 
الصين يجب ان لايترك الى مؤتمر الصلح القادم لكون المسألة تتعلق بالصين 
واليابان فقط' ""ء وان أحد خبراء القانون الدولي في اليابان بيّن في الاقتراح "ان 
اليابان يجب ان يؤمن لها تأجير منطقة (سنغ تاو) من الصين لمدة معينة"“""ء اما 
الخبير المالي الياباني (شيبوزاوا/95131115358) » فقد أكد "ان علاقات القوى 
الاخرى مع الصين عبارة عن مصالح» اما علاقة اليابان فهي اكثر حيوية .. 
وتبعا لذلك فإنها لا تستطيع ان تضع مصالحها في تساو مع مصالح القوى 
الاخرى"”""؛ ونصح (شيبوزاوا) أيضاً "ان تكون الدول مستعدة لمواجهة الولايات 
المتحدة الامريكية (بطل الديمقراطية) لكي لا تكون جزءا من سياس تها... وان 
هناك مخاوف عامة لتنامي قدرات الولايات المتحدة الامريكية وعدم الثقة 
بدوافعها!"') وهذه الامور ادركتها الولايات المتحدة الامريكية الامر الذي اثار 
مخاوفها من السياسة اليابانيةء وتوضح ذلك عندما عبرت وزارة الخارجية 
الامريكية في السادس عشر/كانون الثاني/11١‏ ان "الاتفاقية الصينية-اليابانية 
الاخيرة ستمنح اليابان سيطرة فعالة على خطوط سكك الحديد في اقليم (شانتونغ)» 
واذا ما تم تأكيد هذه السيطرة المؤقتة الحالية لليابان على خطوط سكك الحديد في 
(شانتونغ) من خلال معاهدة نهائية تعقد في مؤتمر للصلح» فإن تلك الاتفاقية لن 
Telegram from the Ambassador in Japan (Morris) to the Secretary of State, In‏ )1( 
.490 .م 27INovember/1918, F.R.U.S, 1919, Op. Cit,‏ 
Ibid, P.491.‏ )2( 


(3) Ibid, P.491-492. 
(4) Ibıd, P.492. 


تضعف حقوق السيادة الصينية في (شانتونغ) فحسب بل ستلحق الضرر في 
الحقوق التجارية للدول الاخرى"""') ومنها مصالح الولايات المتحدة الامريكية في 
الصين» التي ادركت ان 'مطالب اليابان في الصين لسنة ١٠۹٠ء‏ وسياستها 
الخاصة بالقروض واتفاقياتها السرية العسكرية» كانت تهدف لمنح اليابان فرصة 
السيطرة على المؤسسة العسكرية الصينية والصناعات المتعلقة بهاءومن ثم ربط 
النشاطات السياسية والتجارية للصين باليابان» لذا فإن ميل السياسة اليابانية في 
الصين والشرق الاقصى بهذا الاتجاه سيؤدي الى اختفاء مبادئ الفرصة المتساوية 
االجديع :كفا بقح اترتا عجاري الان ادت فاظن وبك 
في المستقبل بين القوى ذات العلاقة في منطقة الشرق الاقصى"'ء فسارعت 
الناناك اتقية مخفا OE EEG‏ 
مكينو) لإقناع وزير خارجية الصين (رانش/1612501) على تسوية وضع اقليم 
(شانتونغ) وبطريقة ودية بين الحكومتين اليابانية والصينية» من خلال عقد اتفاقية 
نهائية ومسبقة لعقد المؤتمر القادم لإلغاء الحقوق الاقليمية الاضافية وقيود التعرفة 
الكمركية التي يسيطر عليها الحلفاء"'ء وعندها حذرت حكومة الولايات المتحدة 
الامركدة ل ا ال مق د الفاقنة كيذ ت ان تلات ان كن الوه 
الامريكي في مؤتمر الصلح من تقديم المساعدة للصين اذا ما قدم اليابانيون الى 
باريس وفي حوزتهم موافقة صينية على منح حقوق خاصة لليابان في اقليم 
(شانتونغ) 7" الامر الذي افشل جهود اليابان في تحقيق ذلك. 
وبوصول الوفد الياباني الى مؤتمر الصلح في باريس» قدم الوفد في الحادي 
والعشرين/نيسان/1159١‏ الحجج التي تدعم دعاوى حكومته في (كياوشو) بإقليم 
(شانتونغ) وفقا للإعتبارات الثلاثة التي ذكرت سابقاء ومؤكدا "ان اليابان مهتمة جدا 
Telegram from the acting secretary of state to the ambassador in France (Sharp),‏ )1( 
In 16/December/1918, F.R.U.S, 1919, Paris peace conference, Vol. IH,‏ 
Washington, 1942, P. 515-516 .‏ 
Telegram from the acting secretary of state to the commission to negotiate peace,‏ )2( 
In 21/December/1918. Ibid, p. 517-518.‏ 
Telegram from the acting secretary of state to the commission to negotiate peace,‏ )3( 
In 5/Januray/1919. Ibid, p. 519.‏ 


(4) Telegram from the commission to negotiate peace, in 11/January/1919, Ibid, Pp. 
528. 


بمسألة التعويض والغرامة الحربية لأنها خسرت 00 الحربيةء ل ذلك 
فإن لها دعاوى كثيرة تطالب بها في هذا المؤتمر' ')» لاسيما تعويضها بإقليم 
(شانتونغ). 

وقدم رئيس الوفد الامريكي (ولسن) في التاني والعشرین/نیسان/۹۱۹١٠‏ 
بعد محادثة أجراها مع الوفد الياباني مقترحا يقضي بوضع المسألة المتعلقة 
(بكياوشو) واقليم (شانتونغ) بأيدي القوى الخمس 'ء لكي تتخذ إجراءً بشأنها(””) 
وهذا يعني تدويل المسألة وعدم حصرها باليابان فقط الامر الذي لم توافق عليه 
اليابان . 

وشرع (ولسن) بقراءة الرسائل التي تم تبادلها بين الصين واليابان خلال 
شهر ايلول/57١:‏ وحاول دحض ادعاءآت اليابان بأن المسألة لم تكن اتفاقية بل 
تبادل للرسائل فقطأ؛", أي أنه لا توجد هناك اتفاقية بين الصين واليابان تؤكد أن 
في حالة انتهاء الحرب فإن اقليم (شانتونغ) يجب ان يسلم الى اليابان» لذلك لم يكن 
رئيس الوفد الامريكي مع الرأي القائل ان اليابان لها احقية بهذا الاقليم. 

وتأكيد لموقفه ذكر (ولسن) "ان مسألة السلام في الشرق الاقصى تس تند 
بشكل أساس الى الصين واليابان» وان اليابانيين يبدو 95 يحاولون الحصول على 
و كفم لهم في: الصو وان ذلك مسكون ضر ارت او ا 
وهذا ما تم تاكيده خلال جلسات المؤتمر التي عقدت في المدة من الثاني والعشرين 
والخامس والعشرين/نيسان/1١1١»‏ ومع ذلك كان لليابانيين ورقتين يلوحون بها 
في ذلك المؤتمرء تمثل التهديد بالإنسحاب من المؤتمرء وهذا ما لم يحبذه (ولسن)» 
لاسيما بعدما غادر الوفد الايطالي باريس احتجاجا على عدم تنفيذ طلباتهم» 
والأخرى الاعلان عن الاتفاقيات السرية التي عقدتها اليابان مع بريطانيا وفرنسا 
خلال سنتي -1۹١١‏ 1۹1۷" الامر الذي غير الكثير من موقف الوفد 


(1) Note of a meeting held at president Wilson’s house 1n the place des Etats-Unis, 
Paris, on Tuesday, 22/April/1919, F.R.U.S, 1919, The Paris Peace Conference, 
Vol. V, Washington, 1946, p. 132. 

(''') وهي الولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا وفرنسا وايطاليا واليابان. 

(3) Ibid, p. 109. 

(4) bid, p. 111-130. 

(5) Ibid , p. 138-144. 

(6) Richard Storry, Op. Cit, p. 162. 


الامريكي للمطلب الياباني» ووضع (ولسن) آنذاك أمام خيارين هما إا الدخول في 
مجابهة عسكرية مع اليابان وهذا ما لايؤيده الرأي العام الامريكي» او الرضوخ 
للمطلب الياباني"'ء وهذا ما بدا واضحا من خلال موقف الوفد الامريكي في 
جلسات المؤتمر. 

إذ اشار (ولسن) في الاجتماع المنعقد في الخامس والعشرين/نيسان/1 ١511١‏ 
ع ن الاز اک ا ضيحت تلئة ماکان راع الى متضاطق أكسرئن 
للسكان الفائضين... وعلى هذا الاساس فهي تبحث عن اراض لها اكثر في 
الصين”7*"ء وفي اجتماع الثامن والعشرين/نيسان/1159١‏ لفت الانتباه الى الحقيقة 
القائلة "ان اليابانيين إذا كانوا لا يرغبون بوضع قوات عسكرية لهم في اقليم 
(شانتونغ) ويحاولون الوصول الى اتفاق اقتصادي صرف فإنه سيتفق مع ذلك 
اللو 

وفي اجتماع اليوم التالي ذكر (ولسن) "انه لا يعارض مطلب اليابان 
للحصول على تلك الحقوق في اقليم (شانتونغ) ولكنه يعارض فرض ذلك الأمر 
على الجانب الصيني» واقترح تسليم اليابان الحقوق المتعلقة بالسيادة الصينية كافة 
وخطوط سكك الحديد والمناجم وستكون لليابان فقط حقوق اقتصادية في الصينء 
ومع ذلك فإن لليابان الحق في التوقيع على اتفاق لتسوية تقتصر على المصالح 
والامتيازات اليابانية في (سنغ تاو)"“ء فأجاب الوفد الياباني في اجتماع 
الثلاثين/نيسان/59 ١95١‏ على مقترح الوفد الامريكي "بأن اليابان مستعدة لتسليم اقليم 
(شانتونغ) الى السيادة الكاملة للصين مع احتفاظها فقط بالامتيازات الاقتصادية 
التي منحت لالمانيا في السابق وحقها في الوصول الى تسوية بشروط طبيعية حول 
مصالحها في (سنغ تاو)» وان قوة للشرطة تتألف من مناطق سكة الحديد من 


.١ 55-١ ٤١ص حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق»‎ )( 
(2) Note of a Meeting Held at President Wilson's Residence, Place des Etats-Unis, 
Paris, on Friday, 25/Aprı1l/1919, F.R.U.S, 1919, Vol. V, .م‎ 245-246. 
(3) Notes of a Meeting Held at President Wılson’s Residence, 1n the place des Etats- 
Unis, on Monday, 28/Aprı1l/1919, Ibid, p. 318. 
(4) Notes of a Meeting Held at President Wilson’s Residence 1n the place des Etats- 
Unis, Paris, on Tuesday, 29/Aprı1l1/1919, Ibid, p. 328-335. 


۰۸ 


صينيين ويابانيين يتم اختيارهم من الحكومة الصينية7'*) وأشار (ولسن) الى ان 
اليابان والصين كلاهما ستعملان تحت منظومة عصبة الامم» وان اليابان ستمثل 
في مجلس العصبة“"ء وبذلك تكون اليابان حصلت عندما يحين الوقت على 
كرسي دائم في عصبة الامم بعد ان اصبحت أحد اعضائها. 

وفي اليوم نفسه توصل كل من (ولسن) و (لويد جورج/ع0560185 1030آ) 
رئيس الوفد البريطاني و(كليمنصو/0161772626211)) رئيس الوفد الفرنسي الى 
اتفاق ثلاثي اطلق عليه وزير الخارجية الامريكي (لانسنغ) (الشالوث المقدس) 
7" وهو اتفاق سري تضمن الشروط التي وضعها المؤتمر المتعلفة بأقليم 
(شانتونغ) التي تضمنت تخلي المانيا لصاح اليابان عن حقوقها وامتيازاتها جميعها 
المتعلقة بإقليم (شانتونغ) بما في ذلك سكك الحديد وخطوط التلغراف» فضلاً عن 
حقوقها في منطقة (كياوشو) 7 » وبذلك ورثت اليابان المانيا في اقليم (شانتونغ) 
من خلال تحويل ممتلكاتها ومصالحها هناك الى اليابان دون الاشارة الى وعد 
اليابان الذي اعنلته سنة 54 ١5١‏ بإعادة تلك الممتلكات الى الصين» وادخلت هذه 
الشروط في البنود ( )١55‏ و )٠١١(‏ و )٠١۸(‏ من القسم الثامن من معاهدة 
الصلح مع المانيال”؛ ')» الموقعة في الثامن والعشرين/حزيران/1759١‏ التي عرفت 
بمعاهدة (فرساي) 4" . 

وعندما انتهى المؤتمر في نهاية حزيران/1١1١‏ » فإن وضع اليابان وعلى 
الرغم من اقرار سيطرتها على اقليم (شانتونغ) لم يعد من الناحية الدبلوماسية 
بالإمكان الاعتراض عليه إلا أنه لا يزال يفتقر الى تصديق قانوني 'ء ل ذلك 
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الولايات المتحدة الامريكية وبعد نقل نص المعاهدة الى الكونغرس الامريكي 
لمناقشتهاء فكان (الاقتراح الخاص) بتعديل نص المعاهدة المتعلق بإقليم (شانتونغ) 
لكي يعاد ذلك الاقليم مباشرة للصين ') وفي الرابع/ايلول ١115/‏ قدم الى الوفد 
الياباني المقترح الامريكي الخاصء لتجنب توجيه تهمة الى الولايات المتحدة 
الامريكية بأنها قبلت بشروط المعاهدة السابقة على الاسس الواردة في تصريحات 
الحكومة اليابانية» التي صدرت في طوكيو عقب التوقيع على المعاهدة التي 
اشارت الى "ان المفاوضات المقترحة للتسليم تستند الى معاهدة موقعة مع الصين 
في ايار/١٠۹٠»‏ وعلى الاتفاق المكمل لها في ايلول/9١5١317*‏ '), لذلك فإن مسودة 
الاقتراح الامريكي للإعلان الذي يجب على الحكومة اليابانية ان تنشره وأن تتخلى 
عن ادعائاتها في السيادة على اقليم (شانتونغ)» واعادة الاراضي المستأجرة في 
(كياوشو) جميعها الى الصين» مع الحقوق والامتيازات كافة التي امتلكتها المانيا 
مق الا ر اطي السا رة ا ادما بطق كك التي على آرت كلك خان 
مدة سنتين من يوم توقيع معاهدة (فرساي)»؛ على ان توافق الصين على جعل مدينة 
(سنغ تاو) مستوطنة دولية وتجعل ميناء المدينة مفتوحا امام التجارة الدولية» ومنح 
قارات تخطوط سكة: اليد 'الجذيذة الى انان لساك الحكوسنة الضسينية: 
والسماح لليابان بتشكيل قوة للشرطة لحماية سكك الحديد مؤلفة من صينيين مع 
وجود افراد يابانيين لتقديم المشورة وسيكون اختيارهم من الحكومة الصينية!'”). 
وكانت الولايات المتحدة الامريكية مضطرة للموافقة امام الدول على بنود 
معاهدة (فرساي)» التي بموجبها تم تحويل الممتلكات الالمانية كافة الى اليابان» 
ولكي تبيّن لليابان معارضتهاء سعت لتقديم المقترح السابق لكي تتمكن بعد تهدأة 
الامور ان تعيد فتح الموضوع من جديد لتحجم سيطرة اليابان على اقليم (شانتونغ) 
الذي يعد من أهم المراكز الاستراتيجية والاقتصادية في الصينء لاسيما وان 
موافقة (ولسن) بالتوقيع على هذا الاتفاق حول اقليم (شانتونغ) وعائديتها الى 
Paull Hibbert, Op. Cit., p. 426.‏ )1( 
Telegram from the secretary of state to President Wilson draft of proposals for‏ )2( 
Japanese declaration with regard to shantung province in 4/August/1919, F.R.U.S,‏ 


1914-1920, Op. Cit, p. 454. 
(3) Ibid, p. 455. 


اليابان كانت غير مقبولة من خصوم الرئيس (ولسن) في الولايات المتحدة 
ار ك الذيق: ان انك ةاليخ :الا وه خياب اناف و الل 
والاخلاقيات من خلال السماح لليابان لكي تخلف المانيا بحقوقها في الصين› 
والآخر هو ان زيادة نفوذ وقدرة اليابان سيكون على حساب المصالح الامريكية 
في الشرق الاقصىء وفي الحقيقة ان النقاشات الحادة والصاخبة التي جرت بين 
اعضاء مجلس الشيوخ في الكونغرس الامريكي المتعاطفين مع الصين اسهمت في 
اضافة الزيت على النيران المشتعلة في منطقة الشرق الاقصى7"”) واضعف نفوذ 
الولايات المتحدة الامريكية بدلا من ان يعززه في شرق اسيا. 


ثانيا- تحويل الجزر العائدة لالمانيا الواقعة في المحيط الهادئ الى 
اليابان 

كانت اهتمامات” الاباك تالزن الالمانية الواقعة الى التسمال من كنظ 
الاستواء في المحيط الهادئ قليلة قبل اندلاع الحرب العالمية الاولىء إلا أنها 
سرعان ما أستولت على هذه الجزر بعد ثلاثة اسابيع من قيام الحرب وأعلنت أن 
سيطرتها عسكرية فقطء الا ان الاحداث التالية جعلت تلك الجزر مهمة بأعين 
اليابانيين» فسارعوا لعقد اتفاقيات سرية مع كل من بريطانيا وفرنسا خلال سنتي 
35- ۱۹۷ تعهدت فيها هذه الدول بمساندة اليابان للسيطرة على الممتلككقات 
الالمانية في المحيط الهادئ في مؤتمر للصلح › ويبدو ان اهتمامات اليابان بتلك 
الجزر استند بدرجة كبيرة الى الفخر بتفوقهم العسكري وعلى اعتبارات اقتصادية 
ولتعزيز هيبتها ومكانتهاء فضلا عن كون تلك الجزر تعطي لعدد من اليابانيين 
فرصة في الحصول على عمل نظرا لأرتفاع طلبات العمالة في اليابان» الى جانب 
تحقيق بعض الضرورات العسكرية وامكانية اقامة القواعد البحرية الجيدة في تلك 
الجزر لأنها تستطيع ان تعترض خط الاتصالات البحرية الامريكية بين القواعد 
البحرية الامريكية في تلك المنطقة7””"؛ وتتألف هذه الجزر من ثلاث مجاميع 


(1) Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 234; Richard Storry, Japan, p. 63. 
(2) Paull Hibbert Op. Cit, p, 426-427. 
(3) Harlow J. Heneman, Op. Cit, p. 1030. 
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رئيسة هي جزر (الماريان) و (المارشال) و (الكارولين)» ومجموعة اخرى تقع 
فيما بينهاء ومن الجزر الرئيسة غير المرتبطة والبعيدة نسبيا جزيرة (ياب/مة۷) 
الفى کے الى اله افر مين ال التق كافك تمتلكيا المافيا کے ا 
عليها اليابان» وتعود اهمية هذه الجزيرة بالنسبة للولايات المتحدة الامريكية كونها 
تقع على مقربة من جزيرة (كوام) العائدة اليها والواقعة بين جزر (الماريانا) في 
الشمال و(الكارولين) في الجنوب”””' التي تعد محطة مهمة بالنسبة للولايات 
المتحدة الامريكية في المحيط الهادئ» وتشكل جزيرة (كوام) أهمية كبرى بالنسبة 
ارات ةة الافزيكية كونها نقطة وهيل هان لمر نے نين 7 0 
عاضفة الفلبيخ وة (سان فار تسكن على الاح الغر بى لر ات الت د 
الامريكية وتتوسط المسار مجموعة جزر (هاواي) العائدة للولايات المتحدة 
الامريكية أيضاء وإنّ هذه الجزر تقع في منطقة تحيط بها الجزر اليابانية مما 
ا عرض للخطن اااي لونجود شيكة من يخطوظ ار ات ترط الجزر 
العائدة للولايات المتحدة الامريكية في المحيط الهادئ» وفي حالة اندلاع الحرب 
فمن السهولة قطع تلك الخطوط من أية سفينة للعودةء وفي حالة انقطاع تلك 
الخطوط فإن الاتصالات الامريكية مع (الفلبين) ستنقطع؛ فضلاً عن كون ذلك 
سيشكل خطرا أيضا على السفن الحربية الامريكية التي تتحرك بين (الفلبين) و 
الوالأبات» النتحدة اللنويكيةا"” ١"‏ ذلك خاو ا :الو لأناة: النتهدة الام كسة 
منع اليابان من الحصول على الجزر الالمانية في المحيط الهادئ؛ اما في حالة 
ااذه مرف نض عل اعا ك ال ر حنيت الى ا قن حكوية الولاياف 
المتحدة الامريكية ستستطيع بعدها التوصل الى تفاهم معين مع المانيا الذي بموجبه 
ستتحول تلك الجزر بما فيها جزيرة (ياب) الى سيادة الولايات المتحدة الامريكيةء 
واذا تم طلب دفع غرامة حربية من المانيا وتم الحصول عليها فإن دفع تلك 
لقاع ال بع هده يمكق. ان وكوك القزر اع للك لجرو رومز 2 منقونة والكنته) 


(1) Memorandum by the third assistant secretary of state (Long) on the disposition of 
the ex-German 1513205 of the Pacific Ocean Now 12 possession of Great Britain 
and Japan, in 14/December/1918, F.R.U.S, 1919, Vol. 11, 513. 

(2) Ibid, p. 514. 


الى الولايات المتحدة الامريكية» لذلك فإن على حكومة الولايات المتحدة الامريكية 
ان تتخذ موقفا في مؤتمر الصلح (القادم) مفاده ان هذه الجزر يجب ان تعود الى 
المانياء وبعد انتهاء هذا المؤتمر ستدخل الولايات المتحدة الامريكية في مفاوضات 
مع المانيا للحصول على تلك الجزر ٠»‏ لكون امتلاك اليابان لهذه الجزر سيشكل 
خطرا ثابتا على الولايات المتحدة الامريكية وعلى وضعها المسيطر في المحيط 
الهادئ0”). 

إلا أن اليابان ادعت خلال مؤتمر الصاح بأحقيتها بتلك الجزرء وان 
ادعاءها هذا كان رد الى كُوكَهم قد قذميوا الغثير من النضحيات خلال الحرب» 
فضلا عن الاسباب الاقتصادية والجغرافية والامنية التي توفرها هذه الجزر 
لليابان7”” ')ء وهذا ما لم يوافق عليه الوفد الامريكي لوقوع جزيرة (ياب) بين 
الجزر العائدة لالمانيا والتي تشكل منطقة حيوية للمصالح الامريكية في المحيط 
اناد ورك ا معا ا الاتركية هات مها أثار الحدل ن الوففية 
الياباني والامريكي في المؤتمر في اجتماع يوم التاسع والعشرين/كانون الثاني» اذ 
كانت الفكرة المطروحة أن تقسم تلك الاراضي بين الدول التي يعتقد انها تمتلك 
او ف 

وقدمت اليابان في جلسة الرابع والعشرين/اذار دعاواها المتكررة وبشكل 
اقوى عندما ذكر البارون (مكينو): - "ان الخطين التلغرافيين اللذين سيطرت 
عليهما اليابان هما خط (جيفو سنغ تاو - شنغهاي) والآخر المتكون من فرعين 
هما خط( ياب-شنغهاي) وخط (ياب-مينادو)» وان احدهما كان عائدا بالكامل الى 
الحكومة الالمانية والثاني تابع لشركات القطاع الخاص لكنه هو الآخر ممول من 
الحككوينة: الالمافة يعو ان لطن تقد لير اة اعا تة و الف 
الالمانية في المنطفةء لهذا فان اليابان تعارض عودة هذين الخطين الى 


(1) Memorandum by the third assistant secretary of state (Long) on the disposition of 
ex-German 1513205 of the Pacific ocean now 1n possession of Great Britain and 
Japan, in 14/December/1918, , F.R.U.S, 1919, Vol. 11, .م‎ 514-515. 

(2) Jan Thomson, Op. Cit, p. 50 ; George M. Beckmann, The Modernization of China 
and Japan, New York, 1962, P.373. 

(3) George Berrard Noble, Policies and Opinion, New York, 1935, p. 112-113. 


OE: 


المانيا"» ”"7‏ وبما ان اليابان تمكنت من مواجهة القوات الالمانية في بداية الحرب 
وتمكنت من السيطرة على هذه الجزر والخطوط التابعة لها فلها الحق اكثر من أية 
دولة بهذه الممتلكات» ولما كان رئيس الوفد الامريكي (ولسن) يكافح ضد مساعي 
اليابان لضم اجزاء من العالم اليهاء اعلن في جلسة يوم السابع والعشرين/اذار 
للمؤتمر "ان الاجتماع الذي جرى عصر هذا اليوم والذي تبعه تبادل في وجهات 
النظر بخصوص المستعمرات الالمانية في المحيط الهادئ فإننا لا نوافق على نقلها 
الى اليابان" '"؛ وفي الثلاثين/نيسان طرح وزير خارجية الولايات المتحدة 
الامريكية (لانسنغ) مقترحا الى المؤتمر مفاده تحويل جزيرة (ياب) وعدم جعلها 
حكرا على اليابان» على ان تدار هذه الجزيرة من لجنة دولية تسيطر على خطوط 
نقل البرقيات!'' ''. وبمعنى اخر منح الدول المنتصرة جميعها في الحرب الحق في 
ادارة تلك الجزيرة والخطوط التلغرافية المنشأة عليها لمنع اليابان من فرض 
سيطرة احتكارية على منظومة الخطوط التلغرافية» إلا أن الوفد الياباني عارض 
هذه الفكرة "لأن تلك الجزيرة تحتلها اليابان» وهناك اتفاقيات دخلت بها حكومتنا 
بخصوص وضعية تلك الجزيرة من الناحية القانونية وان الاقتراح الامريكي يعد 
خطيرا جداء وان مسألة الخطوط التلغرافية الخارجة من جزيرة (ياب) هي اقل 
اهمية من وضع الجزيرة نفسهاء ومع هذا فإن اليابان كانت مستعدة للدخول في 
مفاوضات حول وضع الخطوط التلغرافية ولكن بعد ان تحل وضعية عائدية 
ر 

وصرح رئيس الوفد الامريكي (ولسن) في الاول/ايار 'نظرالمرور 
الخطوط التلغرافية عبر المحيط الهادئ من خلال جزيرة (ياب) فإن هذه الجزيرة 


(4) Secretary’s notes of a conversation held in M. Pichon’s room at the Quai d’ orosay, 
Paris, on Monday, 24/March/1919, F.R.U.S, 1919, the Paris peace conference, 
Vol. IV, Washington, 1943, p. 467-468. 

(1) George Berrard, Op. Cit, p. 307. 

(2) Secretary Notes of a conversation of the Foreign Ministers held in M. Pichan’s 
Room at the Quas d’Orsey, Paris, on Wednesday, 30/Apr1l/1919, F.R.U.S, 1919, 
Vol. IV, p. 653 ; Paull Hibbert, Op. Cit., p. 443. 

(3) Secretary’s Notes of a Conversation of the Foreign Ministers Held in M. Pichon’s 
Room at the Quas d’Orsay, Paris, on Wednesday, 30/Apri1l/1919, F.R.U.S, 1919, 
Vol. IV , .م‎ 654. 
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يجب ان لا تضع في عهدة أية دولة في العالم"""ء واضاف في اجتماع يوم 

السادس/ايار "ان هذه الجزيرة يجب ان تخضع لسياسة الباب المفتوح وان تكون 

هات قوسن متساوية للتجارة فا درل مب ال ون ج ية ابا يصب أن 
لا تضم الى تلك الجزر التي منحت للانتداب الياباني7؟'). 
وعلى الرغم من معارضة رئيس الوفد الامريكي لنقل ملكية الجزر الى 
اليابان التي كانت عائدة لألمانياء فإن قرارا رسميا صدر في مؤتمر الصلح كوفئت 
اليابان من خلاله بهذه الجزر على وفق قرار الانتداب الصادر في 
السابع/ایار /۱۹۱۹ء المقسم الى ست مجاميع» فكانت الأولى تتعلق باليابان ونصت 
على "ان الانتداب سيمنح اليابان» الجزر الالمانية الواقعة الى الشمال من خط 
الاستواء في المحيط الهادئ" ""ء واعقب ذلك صدور قرار دولي وقانوني من 
عصبة الامم عندما وضعت نظم انتداب مختلفة للمستعمرات الالمانية وفصلت بينها 
على اساس درجة تطورها فكانت الجزر التي اصبحت تحت الانتداب الياباني 
ضمن المجموعة (ج) اي الثالثة وهي "المناطق الاكثر تخلفا ومنها الجزر الواقعة 
في المحيط الهادئ"" "؛ وتماشيا مع الشروط الواردة في البند (۲۲) من ميثاق 
عصبة الامم» فإن سيطرة اليابان على تلك الجزر عدت على "أنها أمانة مقدمة 
للخضان: 6 الأفكانية نظن لقريها العقوافى مق" الياباق اع 
وصدر القرار من دون موافقة رئيس الوفد الامريكي (ولسن)؛ الذي اعلن 
تحفظاته حول الموضوع واصر على ان تلك المسألة يجب ان تدول وان تدار من 
لجنة دولية تسيطر أيضا على خطوط النقل التلغرافي للبرقيات في جزيرة 
(ياب)!"' '), لكي تتمكن الولايات المتحدة الامريكية من اثارة الموضوع مرة ثانية 

(4) Notes of meeting held in the conference room of the supreme war council at the 
grand hotel Trianon, Versalles, on Wednesday, 1-7/May/1919, F.R.U.S, 1919, 
Vol. V, p. 505. 

(5) Ibid, p. 506. 

(1) Notes of meeting held in the conference room of the supreme war council at the 
grand hotel Trianon, Versalles, on Wednesday, 1-7/May/1919, F.R.U.S, 1919, 
Vol. V, p. 508. 

؛55١ جلال يحيى» المصدر السابق» ص‎ ( 
W.G. Beasley, Op. Cit, p. 207. 


(3) Harlow J. Heneman, Op. Cit, p. 1031. 
(4) Kenneth Scott, Op. Cit, p. 175. 


SENNA e EEE aa‏ للا لاناك فهو الريك 
فى ا ر تسريه اناك د اولتاق الاج ف :لكر رن 
الامريكي حول الموضوع ذكر فيه "ان جزيرة ياب واحدة من القواعد والمراكز 
الفيفة لخطوظ قل الزات والاتضنالاك اة فى الط الاد وان 
وضعية الجزيرة يجب ان تحفظ لمؤتمر عام يعقد لوضع الحلول فيما يتعلق بملكية 
وقول A E‏ 

ر التكفظاك كلها کے اعت ا كر ار هات المشحدة ار ك 
فإن الجزر اصبحت تحت الانتداب الياباني مما سمح لها بتوسيع نفوذها حتى 
وصل بالقرب من جزر (الفلبين) و (كوام) العائدة للولايات المتحدة الامريكية حيث 
توجد المصالح الامريكية في المحيط الهادئ» وهذا يعني عدم التوصل الى حل 
يرضي الطرفين مما تسبب في ايجاد نوع من التوتر في العلاقات اليابانية- 
الامريكية عقب انتهاء مؤتمر الصلح. 


ثالثا- المساواة العرقية وإدانة التمييز العنصري 

ضغط الرأي العام في اليابان على حكومته لعقد اتفاقيات بشأن هجرة 
اليابانيين الى استراليا والساحل الغربي للولايات المتحدة الامريكية» تتفق مع 
المعايير الدولية وتركز على موضوع المساواة بين الاجناس والاعراق في العالمء 
تدرج ضمن بنود ميثاق منظمة عصبة الامم التي من المقرر تشكيلها على وفق ما 
ورد في بنود (ولسن) الاربعة عشرا'""» وتمت الاشارة الى ذلك في تصريح 
الماركيز (اوكيوما/010103) -أحد اعضاء الوفد الياباني- في الاول/كانون 
الثاني/59 ١11١‏ "ان سلاما دائما لا يمكن الوصول اليه و تحقيقه بدون ان تحل في 
اول الامر مسألة المساواة بين الاعراق... والطريقة التي تقترحها الولايات المتحدة 
الامريكية التي تعامل بموجبها الاعراف الاجنبية مستقبلا... وان المهاجرين 


(1) Telegram from the acting secretary of state to the ambassador in Great Britain 
(Davıis), in 4/December/1920, F.R.U.S, 1921, Vol. 11, Washington, 1936, p. 267. 
(2) W.G. Beasley, Op. Cit. P. 207-208. 


اليابانيين يجب ان يسمح لهم بحرية الدخول لأي بلد كان7'")» وعلى هذا الاساس 
قدم الوفد الياباني مقترحا في جلسة المؤتمر المنعقدة في العشرين/اذار مفاده ان 
يدرج هذا الموضوع في ميثاق العصبة على وفق صيغة "ان مبدأ المساواة بين 
الامم هو مبدأ أساس لعصبة الامم» وعلى القوى الموقعة على ميثاقها ان توافق 
على تثبيت فقرة تشير الى ان الاجانب ورعايا الدول الاعضاء في العصبة كافة 
يجب ان تكون لهم معاملة عادلة ومتساوية» وان لا يكون هناك تمييز فيما بينهم 
على وفق القانون او على وفق العرف او التبعية او جنسية الفرد(""). 

وكانت اليابان تعلم جيدا ان مقترحها هذا سيقابل بالرفضء لاسيما وانه قد 
تم تحذيرها مسبقا من أن الشعوب الناطقة باللغة الانكليزية ستعارض مثل هذه 
العبارة» وعندها اشار رئيس الوفد الامريكي (ولسن) الى ضرورة ادخال مفهوم 
المساواة في المبادئ الاساسية لوثيقة عصبة الامم» لكنه اعلن ان مثل تلك المسائل 
يجب ان تقرر بالاجماع وليس بالاغلبية على الرغم من علمه الكامل ان مواطني 
لوالا اكه اللتقتحكدة و ك سكاف ا الا" اکا ا د اما ا 
للوكولونيل الامريكي (هاوس) فحاول ترضية اليابانيين في دعواهم للإعتراف 
بالمساواة العرقية بدون ان يشير بالضبط الى ذلك الاعتراف بكلمات رسمية» 
وشعر (هاوس) ان ادخال قرار كهذا في (معاهدة السلام) قد يثني اليابان عن اثارة 
الموضوع المتعلق بالمساواة العرقية في الجلسات القادمة والتكميلية للمؤتمرء اما 
بالنسبة لوزير الخارجية الامريكي (لانسنغ) فوافق على بذل محاولة لإدخال 
قرار كهذا إلا أنه لم يكن مقتنعا بذلك""ء وعلى الرغم من حصول القرار على 
E O)‏ تعد من مهمو (110) سبوا E‏ الما كات كان بوه 


(3) Telegram from the Ambassador in Japan (Morris) to the acting secretary of state, 
in 2/January/1919, F.R.U.S, 1919, Vol. 1, .م‎ 493. 

(1) Minutes of the daily meetings of the commissioners Plenipotentiary, Thursday, 0 
20/march/1919, F.R.U.S, 1919, Vol. XI, Washington, 1945, p. 129; George M. 
Beckmann, Op.Cıt, P.370. 

فوزي درويشء الیابان» ص١5 .١‏ 

(2) Inzo Nitobe, Op. Cit, p. 153. 

(3) Minutes of the Daily Meeting of the commissioners Plenipotentiary, Saturday, 
10/April/1919, F.R.U.S, 1919, Vol. XI, p. 158-159. 
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الخصوص معارضة لأي اقتراح بخصوص المساواة بين الاجناس والاعراق» 
وعارض ذلك أيضا الفسكاونت (سيل/01611) باسم الامبراطورية البريطانية على 
اساس ان النقاط الواردة في المقترح الياباني قد تفتح الابواب أمام جدل طويل 
وخطير باتجاه التدخل في الشؤون الداخلية للدول(*"). 

ولم تؤيد الولايات المتحدة الامريكية فكرة اليابان بالمساواة العرقية نتيجة 
لعلاقاتها المتميزة مع بريطانيا واستراليا ونيوزلندا وكندا التي لها مصالح اكثر مع 
هذه الدول من اليابان» الأمر الذي فرض على حكومة الولايات المتحدة الامريكية 
ان ترضخ لمطالب تلك الدول بدلا من الطلب الياباني'"")؛ وشعر رئيس الوفد 
الامريكي بحرج شديد نتيجة دعم مقدرته على دعم الطلب الياباني بإضافة جملة 
تتعلق بالمساواة بين الأجناس والاعراق تضاف الى ميثاق عصبة الامم التي تنص 
على "ان مبدأ المساواة بين الامم والطريقة العادلة في تعامل الحكومات مع 
مواطنيها هي الاساس الجوهري للعلاقات الدولية في النظام العالمي الجديد(""). 

وأنّ عدم مقدرة اليابان على انتزاع اعتراف الدول الكبرى بالمساواة 
العرقية بين الاجناس» كان بمثابة هزيمة دبلوماسية تسببت في زيادة الامتعاض 
لدى الرأي العام الياباني وسببا فيما بعد في الدعوة الى تزكية المشاعر القومية 
الاسيوية ضد الغرب7"", وان ذلك الشعور تطور وانفجر اخيراً كرد فعل خطير 
ضد ما عدته غطرسة للأعراق والاجناس البيضاء في مسألة لون البشرةل""). 

ومما سبق يتبين ان نتائج المؤتمر كانت كارثية على سياسة رئيس الولايات 
المتحدة الامريكية (ولسن)» ذلك لحصول امرين هما رفض الكونغرس الامريكي 
المصادقة على معاهدة (فرساي)» واخفاق الولايات المتحدة الامريكية في ان تصبح 
عضوا في عصبة الامم التي تشكلت سنة ١۱۹۲ء‏ مما أثر على دورها في 


(4) Inzo Nıitobe, Op. Cit, .م‎ 153 ; W.G. Beasley, Op. Cit, p. 208. 
(1) George Berrard, Op. Cit, p. 143. 
(2) Kenneth B. Pyle, Op. Cit, p. 136. 
(3) W.G. Beasley, Op. Cit, p. 208; 
.١١١ص فوزي درويش» الشرق الاقصىء»‎ 
(4) Malcolm DF. Kennedy, Op. Cit, p. 233. 
(5) Richard Storry, Japan,; The Modern World, First Edition, Great Britain, 1966, p. 
63. 


العالم» في حين حصلت اليابان على الكثيرء فعلى الرغم من عدم تنفيذ طلبها فيما 
يتعلق بالمساواة العرقية إلا أنها اصبحت وريثة المانيا في منطقة الشرق الاقصى. 


١ 


المبحث الثاني 
(الاتفاقيات اليابانية-الامريكية المتعلقة بجزر المحيط الهادئ) 


اصبحت مسألة الجزر التي وضعت تحت الانتداب الياباني من اولويات 
اهتمام الولايات المتحدة الامريكية» لاسيما فيما يتعلق بجزيرة (ياب) ق المحبط 
الهادئ» لذلك سعت لأنتزاع هذه الجزيرة من الانتداب الياباني خشية على 
مضتالكها هناك 


اولا- المراسلات اليابانية-الامريكية حول جزيرة (ياب) في المحيط 
الهادئ 

نفذت الولايات المتحدة الامريكية ما خططت له خلال مؤتمر الصلح» بعد 
انتهاء جلسات المؤتمر بشأن الجزر الالمانية التي أصبحت تحت الانتداب الياباني 
بقرار رسمي صادر من عصبة الامم» إذ اعلنت تحفظها على موضوع نقل هذه 
الممتلكات الى اليابان آنذاك لتتمكن من اثارته مرة ثانية. فعلى الرغم من قرار 
الانتداب الرسمي الذي منح لليابان بشأن هذه الجزرء فإنه يمكن ملاحظة وجود 
تحديدات معينة تقيد حرية اليابان من ناحية عدم اقامة تحصينات وقواعد بحرية 
عسكرية او نقل الاسلحة والذخائر أو إجراء عمليات التدريب مع تقديم تقارير 
سنوية الى عصبة الامم بما يتعلق بوضعية تلك الجزر*"ء وكانت حكومة 
الولايات المتحدة الامريكية اثارت الموضوع ثانية وطالبت بتدويل جزيرة (ياب) 
واستثنائها من الانتداب الياباني» وكانت هذه الجزيرة تحتوي على مركز للخطوط 
التلغرافية مدت الى قاع المحيط» وتحتوي أيضا على مركز لمنظومة المانية- 
هولندية للنقل التلغرافي تربط مدينة (شنغهاي) الصينية بهذه الجزيرة» وهي 
مرتبطة أيضا بخط تلغرافي امريكي يمر عبر المحيط الهادئ ويمر من خلال 
جزيرة (كوام) الى (مانيلا) عاصمة الفلبين"“'. 


(1) Harlow J. Heneman, Op. Cit, 2. 
(2) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 442. 


إلا أن وزارة الخارجية اليابانية رفضت في التاسع عشر/تشرين 
الثاني/١37١-‏ طبقا للقرار النهائي للمجلس الاعلى لعصبة الامم الصادر في 
(السابع/ايار/315١)‏ الذي وضع تحت الانتداب الياباني الجزر كافة العائدة لالمانيا 
في المحيط الهادئ- الموافقة على اي اقتراح يأتي بالضد من قرار المجلس الاعلى 
والذي يستثني جزيرة (ياب) من ذلك القرار“'. 

وأرسلت حكومة الولايات المتحدة الامريكية برقيات الى الحكومات 
الايطالية والبريطانية والفرنسية خلال المدة من كانون الاول/170١‏ الى 
شباط/١17١‏ لمعرفة ردود افعالهم حول الاعتراض الامريكي لجعل الجزر 
الالمانية السابقة تحت الانتداب الياباني» وجاءت ردود الافعال مؤكدة أمرين الاول 
هو ان هذه الجزر منحت الى اليابان وفق قرار انتداب رسمي صادر من عصبة 
الامم وهو أمر نهائي» وتمت المصادقة عليهء والآخر يتعلق بالخطوط التلغرافية إذ 
اقترحت هذه الدول أن مسألة كهذه يمكن طرحها للنقاش في مؤتمر للإتصالات 
التلغرافية تجري مفاوضاته مباشرة بين حكومتي اليابان و الولايات المتحدة 
EY‏ "اننم حفط تك وله االو ENE TO E ES‏ 1 
(ياب) من الانتداب الياباني وتدويلها. 

والأمر نفسه اكدته زارة خارجية اليابان في السادس 
والعشرين/شباط/١37١»,‏ بأنها تعد القرار الذي صدر من المجلس الاعلى لعصبة 
الامم لا يستثني جزيرة (ياب) وإنها تعد الجزر الالمانية السابقة في المحيط الهادئ 
والواقعة الى الشمال من خط الاستواء كافة وبدون استثناء عائدة الى اراض 
خصصت لليابان من خلال انتداب رسميء وان هذا الرأي هو ليس رأي اک 
اليابانية فقط انما رأي الحكومات الاوربية أيضاء واذا كان الفهم الامريكي مناقضا 
لقرار الانتداب كان من المفروض ان يقوم رئيس الولايات المتحدة الامريكية بتقديم 
احتجاج فوري على ذلك وان الحكومة اليابانية لا تستطيع ان تتفهم ان حكومة 


(1) Telegram from the charge in Japan (Bell) to the secretary of state, 0 
19/November/1920, F.R.U.S, 1921, Op. Cit, 264. 
حول البرقيات المرسلة الى الدول الاوربية ينظر:‎ ) '( 
Ibid, p. 269-272. 


الولايات المتحدة الامريكية اعترضت بعد مرور سنة ونصف لإثارة الموضوع 
ثانية وادعائها بعدم وجود اتفاق مطلق تم التوصل اليهء لهذا فإن البند الثالث الذي 
غطى مسألة الانتداب الياباني كان الهدف منه تشكيل اساس للوصول الى تسوية 
بخصوص اي نزاع يمكن ان ينشب حول حدود الجزر الواقعة تحت الانتداب 
الياباني» الى جانب ان قرار الانتداب الياباني لا يتضمن وضع أية قيود بالنسبة 
لوصول الدول بحرية الى تلك الجزيرة واصلاح الخطوط التلغرافية» وان الحكومة 
اليابانية لا تعارض هذا الامر الا انها تعارض فرض سياسة الباب المفتوح على 
الاراضي التي هي من الصنف (ج) وبالطريقة التي اصرت عليها حكومة الولايات 
المتحدة الامريكية لتدويل وضع الجزيرة**). وعندها اصبحت حكومة الولايات 
المتحدة الامريكية في وضع محرج لا يسمح لها بتطبيق مخططاتهاء فارتأت 
الدخول في مفاوضات مع اليابان لحل مشكلة الخطوط التلغرافية» وهذا ما وافققت 
عليه حكومة طوكيو خلال مؤتمر الصلح. 

ودخلت حكومتا طوكيو وواشنطن في مفاوضات ثنائية لحل المشكلة في 
السابع عشر/اذار/1717١‏ » بما يتعلق بملكية الخطوط التلغرافية في الجزر الالمانية 
في المحيط الهادئ وتشغيلهاء واقترح وكيل وزير خارجية امريكا (نورمن 
ديفز/103715 .11 «aصإN0)‏ على السفير الياباني في واشنطن (كيجيرو 
شديهار581065218/1 .) 7" تسليم خط التلغراف الخارج من جزيرة (كوام) 
الى جزيرة (ياب) الى الولايات المتحدة الامريكية» وتسليم خط التلغراف الخارج 
من جزيرة (ياب) الى جزيرة (مينادو) الى هولنداء وتسليم خط التلغراف الخارج 
من جزيرة (ياب) والمار بجزيرة (نابا) ومنها الى مدينة (شنغهاي) الى 


(1) Telegram from the charge in Japan (Bell) to the secretary of state, ما‎ 
27/February/1921, F.R.U.S, 1921, Op. Cit , p. 275-276. 


9 ) كيجيرو شديهارا: دبلوماسي ورجل دولة» حمل لقب (البارون)؛ ولد سنة ۱۸۷١‏ في (اوساكا)» وتخرج في كلية القانون 
اا ر ر فط رركيو و کی ا اطا التحدك: في الف الدبل اي ال فحن اف ات 
والسفارات اليابانية» وفي سنة ۹١١‏ عمل في مكتب التحريات في وزارة الخارجية اليابانية» وفي سنة ١5١5‏ شغل منصب 
رک وزير كار ااه ف افك بعد ذلك قينا اك فى وك اف الأمريكية. وق ا +648 فل مت 
رئيس الوزراء بشكل مؤقت ولمدة اربعة اشهرءوتوفي سنة ١15١‏ اثر مرضه الطويلء للمزيد ينظر: 

Selichi Iwao, Op.Cit, 2464-6. 


اليابان"*2ء واضاف "ان تفاهما بين مالكي الخطوط الثلاثة يجب ان يتم للسيطرة 
ENN ETE E‏ 3" بويك لو هن انها O‏ 
ان لا تشغلا خطوطهما في جزيرة (ياب) بمفردهما فقط» وعدم فرض سيطرة او 
ضرائب عليهاء وان يمنح حق اضافي للعاملين هناك الذين يقيمون في جزيرة 
(ياب)» وان اتفاقيةللنقل مقنعة يجب التوصل اليها بحيث ان الخط المار من 
جزيرة (ياب) الى جزيرة (نابا) ثم الى (شنغهاي) يمكن استخدامه لخدمة النقل 
التلغرافي داخل الصين '(8*). 

وحاول السفير الياباني معرفة إن كان المقترح الامريكي سيلبي رغبات 
حكومة الولايات المتحدة الامريكية بما يتعلق بجزيرة (ياب)» إلا أن وكيل وزير 
الخارجية الامريكي بيّن أن هذا المقترح يلبي مطالب حكومة الولايات المتحدة 
الامريكية فقط فيما يتعلق بالخطوط التلغرافيةء اما فيما يتعلق بجزيرة (ياب) فقد 
بين أن الموقف الامريكي يصر على مسألة عدم سيطرة دولة واحدة على هذه 
الجزيرة بل يجب تدويلهاء وان حكومة الولايات المتحدة الامريكية لا توافق على 
وضع تلك الجزيرة تحت الانتداب الياباني» ولا توافق على الشروط الواردة في 
الانتداب بل يجب اخضاع الجزيرة لاتفاقية لاحقة تشمل أطراف دولية عديدةء وقدم 
وكيل وزير الخارجية الامريكي حلا وسطا للمشكلة بحيث يمنح بموجبه الانتتداب 
الياباني على الجزيرة وفي الوقت نفسه يلبي مطالب الولايات المتحدة الامريكية 
السابقة“"» إلا أن السفير الياباني لم يكن يرغب بمقترحات من هذا القبيل لكون 
موافقة اليابان على مقترح كهذا قد يوجه الانتقاد الى حكومته بكونها قد خضعت 
الى الولايات المتحدة الامريكيةء ثم قدم وكيل وزير الخارجية الامريكي مقترحا 
آخرا للسفير الياباني مفاده انضمام اليابان الى بريطانيا و الولايات المتحدة 
الامريكية وايطاليا في اتفاق من مؤتمر للاتصالات والخطوط التلغرافية ينص على 
ان في جزيرة ليست فيها تحصينات عسكرية تمتلكها أي من الحكومات الداخلة في 


9" ) ينظر الخارطة رقم (؟). 
Memorandum by Mr. Norman H. Davis of a Conversation with the Japanese‏ )1( 
Ambassador (Shidehara), in 17/March/1921, F.R.U.S, 1921, Op. Cit, p. 276-277.‏ 
Ibid, p. 277-278.‏ )2( 


NEN هاه اللد مدو اذاه‎ TT DDN CTS 
الهادئ لأغراض الاتصال'"" الامر الذي لم يرق للسفير الياباني لكون اليابان‎ 
نفسها مجموعة من الجزرء واعقب ذلك توجيه الولايات المتحدة الامريكية برقيات‎ 
في الثاني/نيسان/١17١ الى كل من حكومات طوكيو ولندن وباريس وروماء‎ 
مفادها ان الولايات المتحدة الامريكية مصرة على موقفها فيما يتعلق بجعل جزيرة‎ 
(ياب) ضمن الانتداب الياباني "وانه يجب ان لا يكون هناك امتلاك فعّال لممتلكات‎ 
المانية عبر البحار من دون موافقة الولايات المتحدة الامريكية7'*), التي انطلقت‎ 
في ادعاءاتها هذه من اعتبارات عدة منها "ان الولايات المتحدة الامريكية لها الحق‎ 
من معاهدة‎ )١١9( في ذلك بعدها قد أسهمت في تحقيق النصر... وان البند‎ 
(فرساي) يشترط ان المانيا يجب ان تتخلى لصالح الحلفاء الرئيسيين المنتصرين‎ 
في الحرب والدول المرتبطة بهم عن حقوقها المتعلقة بممتلكاتها كلها عبر‎ 
البحار... وان دول الحلفاء الرئيسيين المنتصرين في الحرب والدول المرتبطة بهم‎ 
وافقوا على ذلك طبقا للبند (۲۲) والقسم الاول من ميثاق عصبة الامم ومعاهدة‎ 
(فرساي) لذلك فإن انتدابا يجب ان يتم التباحث حوله ... وان حكومة الولايات‎ 
المتحدة الامريكية ترى من غير الضروري دراسة بنود الانتداب الفقرة (ج)» وانها‎ 
لا تبحث عن أية مصلحة حصرية لها في جزيرة (ياب)» وليست لديها رغبة في‎ 
تأمين او ضمان أية امتيازات بدون ان تكون هناك امتيازات مماثلة تمنح لدول‎ 
La NEE الى يعد | لجان‎ 118-17 a 
NE E ASANE الى انيدم‎ EES 
من خلال تصريح رئيسها (ولسن) في الثالث/اذار/171١ الذي أشار الى أن منح‎ 
الانتداب لأكثر من بلد كان مشروطا بأتفاقية لاحقة تشمل البنود الخاصة المتعلقة‎ 


(1) Memorandum by Mr. Norman H. Davis of a Conversation with the Japanese 
Ambassador (Shidehara), in 17/March/1921, F.R.U.S, 1921, Op. Cit, p. 278. 

(2) Telegram from the secretary of state to the charge 12 Japan (Bell),I1 In 
2/April/1921,Ibid, p. 279. 

(3) Telegram from the secretary of state to the charge in Japan (Bell), in/April1/1921, 
Ibid, p281. 


١" 


بالانتداب الممنوح لدول معينة!”* "» ونتيجة لذلك تقدمت كل من بريطانيا وفرنسا 
وايطاليا بأقتراح يتضمن احالة مسألة الجزيرة الى لجنة قضائية ومؤتمر (السفراء) 
يعقد في باريس» وان يكون المؤتمر حياديا ليبعد أية امكانية لعدم الاتفاق حول 
مصالحة بين الاطراف المتخاصمة كافة ", ويبدو ان عدم موافقة الدول الغربية 
على الوقوف الى جانب المقترحات الامريكية وتأييدهاء كانت نابعة من قلة 
المصالح العائدة لهذه الدول في منطقة الشرق الاقصى قياسا للمصالح الامريكية» 
فضلا عن كون هذه الدول كانت دائما تضع الولايات المتحدة الامريكية في وجه 
المشاكل الدولية لقوتها العسكرية والاقتصادية والسياسية التي تتمتع بها للتوأصل 
الى حل يتفق ومصالحهاء فضلا عن دخول بريطانيا وفرنسا في اتفاقيات مع 
اليابان خلال سنتي (>317١-117١).؛‏ الى جانب وجود صك الانتداب الصادر في 
(السابع/ايار/9١1١)‏ والموقع عليه الدول المشاركة في الحرب العالمية الاولى 
كلها. 


ثانيا- المفاوضات اليابانية-الامريكية حول جزر في المحيط الهادئ تابعة 
سابقا لالمانيا 

بعد ان فشلت الولايات المتحدة الامريكية في الحصول على موافقة الدول 
الاوربية بتدويل جزيرة (ياب)» غيرت خططها الدبلوماسية وشرعت بالدخول في 
مفاوضات مع الحكومة اليابانية حول باقي الجزر الالمانية السابقة التي وضعت 
تحت الانتداب الياباني بقرار من عصبة الامم» لتتمكن من خلال هذه المفاوضات 
التوصل الى ايجاد صيغة ما تمنحها حق الاشراف على خط وط التلغراف في 
جزيرة (ياب)» ومن ثم سيوفر لها فرصة المراقبة للاحداث كافة في المحيط 
الهادئ» وبدأت المفاوضات بين الطرفين في الثالث/حزيران/١۹۲٠ء‏ وحاول وزير 
خارجية الولايات المتحدة الامريكية (جارلس ايفن هيوز/ 


(4) Telegram from the secretary of state to the charge in Japan (Bell), in/April/1921, , 
F.R.U.S, 1921, Op. Cit ,p. 282. 
حول ردود افعال الدول الاوربية ينظر:‎ )"( 
Ibid, p. 283-287. 


Charles Evans Hughes‏ م ان يبين "ان هناك طروحات للمساواة في 
الفرضن: ن الذوال التحضنول غل مات كاك سا هاكدة لماه و وت 
ان 5 تحرم الولايات المتحدة الامريكية من امتيازات متسوية... وان حكومة 
الولايات المتحدة الامريكية لا ترغب بتقديم احتجاجات اكثر إلا أن جزيرة (ياب) 
تقع في موقع استراتيجي مهم بالنسبة لها" "ء وبالمقابل قدم السفير الياباني 
(شديهارا) اقتراحا يتضمن وجهات نظره حول الاساس الذي يجب ان تستند اليه 
تسوية خاصة بجزيرة (ياب) من خلال توجيه السفارة اليابانيية في الثامن 
عشر/حزيران/١17١‏ مسودة لإجراء وقتي اكد ضرورة وجود اتفاق بين اليابان و 
الولايات المتحدة الامريكية يضمن للأخيرة منفذا للوصول وبشكل حر الى جزيرة 
(ياب) استنادا الى مساواة تامة مع اليابان ومع أية دولة اخرى في نصب معدات 
وصيانة خطوط التلغراف بين جزيرتي (كوام) و (ياب) أو أي خط تلغرافي تنصبه 
الولايات المتحدة الامريكية في تلك الجزيرة لذلك تقرر تخصيص ملكية الخط 
التلغرافي الممتد من جزيرة (ياب) الى (شنغهاي) لليابان كتعويض لها على وفق 
ما ورد في معاهدة (فرساي)» وتخصيص الخط التلغرافي الممتد بين جزيرتي 
(ياب) و (كوام) الى الولايات المتحدة الامريكية الذي اعطي لها من المانياء 
وتخصيص الخط الممتد بين جزيرتي (ياب) و (مينادو) الى هولندا طبقا للدعاوى 
التي قدمتها الحكومة الهولندية ورعاياهاء المتعلقة بمصالحهم في الشركة الالمانية- 
الهولندية للإتصالات التلغرافية» وان على الطرفين كليهما اللذين يمتلكلا الخط ان 
يشغلا طرفي الخط الذي يمتلكانه وفق الخطط المتعلقة بتخصيص الخطوط كما 
بحب التوضل الى اثفاق بين اليانان:والولانات المتحددة الامزيكنة وهو لدا 
بخصوص قوانين تنظيم خدمة تلك الخطوط المتواجدة على جزيرة (ياب)» وعلى 
دول الحلفاء الرئيسيين جميعهم وحكومات الدول المرتبطة بهم والمنتصرين في 
الحرب ان يتوصلوا وبشكل مشترك مع هولندا والصين وشركة التلغراف الشمالية 


59 ) جارلس ايفن هيوز: سياسي ورجل دولةء ولد في الحادي عشر/نيسان/877١‏ في مدينة (كلين فولز)بولاية نيويورك» وهو 
محام عمل في وزارة العدل الامريكية بين السنوات ۰۱۹۱٩-۱‏ واصبح وزير خارجية البلاد بين السنوات -١937١‏ 
Ecyclopaedia Britannica, 701.6,‏ 


(1) Memorandum of a conversation between the secretary of state and the Japanese 
Ambassador (Shidehara), in 3/June/1921, F.R.U.S, 1921, Op. Cit, p. 287-288. 


۷ 


لكر الحصضول: غل بو ف لاطو ت خا ينود اقا مات لے لے 
تتداخل فيها مصالح هذه الحكومات في تلك المنطقة!""). ۰ 
ورت وزارة الخارجية الامريكية بمذكرة الى السفارة اليابانية في التاسع 
عشر/آب/571١‏ بعد ان درست المقترح الياباني من الجوانب كافةء وأحتوت 
المذكرة الامريكية على ملحق ومجموعة من التعليقات بضرورة التوصل الى 
اتفاقية رسمية تضمنت حقوق الاقامة بدون تقييد وحقوق امتلاك الاراضي 
والعقارات والتمتع بامتلاك محل الاقامة بشكل متساو مع رعايا اليابان او أية دولة 
اخرى من ناحية الممتلكات والمصالح مثل الار کی المباني ومحلات الاقامة 
والمكاتب والورش الخ» ومن غير الضروري الحصول على رخصة لأجل التمتع 
بأي من الحقوق والامتيازات المشار اليها سابقاء كما يجب ان يكون كل بلد حر في 
تشغيل كلتا النهايتين الخاصة بخطوطها التلغرافية اما من خلال رعاياها او من 
خلال شركات متخصصة» وان لا يكون هناك اشراف او رعاية من اليابان على 
تشغيل الرسائل أو نقلهاء ومنح حرية دخول الأشخاص الى الجزيرة وخروجهم» 
كما طالب بعدم فرض ضرائب في استخدام الموانئ او مبالغ تدفع لإنزال معدات 
فيها تخص تشغيل محطات التلغراف او تفرض على الممتلكات او الاشخاص او 
السفن» وان لا تسن قوانين للشرطة تميز بين الرعايا الامريكيين ورعايا الدول 
الاخرى'"» كما اتفق الطرفان على ان تكون مساواة في الحقوق والامتيازات 
لزوعايا الطردفين فا اة ا تات وة وال 
وكان لوزارة الخارجية الامريكية اقتقراح بوجوب ان تكون الاتفاقية 
المقترحة بين دول الحلفاء الرئيسيين المنتصرين في الحرب والدول المرتبطة بهم 
ويجب ان تحتوي على الشروط المشار اليها كافة » وان اتفاقية كهذه يجب ان 
تحتوي على شروط ملائمة تتعلق بالإدارة كالتي اشير اليها في المواد الثالثفة 
والرابعة والخامسة من الانتداب الممنوح للحلفاء الرئيسيين والدول المرتبطة بهم 
Telegram from the Japanese embassy to the department of state, in 18/June/1921,‏ )2( 
Ibid, p. 291-292.‏ 
Annex from the department of state to the Japanese embassy, in 19/August/1921,‏ )1( 


F.R.U.S, 1921, Op. Cit, p. 294. 
(2) Ibid, p. 295. 


باستشناء: الو لآيات: المتحدة الامريكية التى لم رافق عليه و یکنا يحب أن يتمق 
شروط معبنة لنقل | لممتلكات وض ا 


ورحبت السفارة اليابانية بالمقترحات الامريكية» بمذكرة صدرت بتاريخ 
الاين لوال 1550 ميونت عدا ق کی ا بيه اکر 
واقترحت السفارة توقيع اتفاقية بين اليابان والولايات المتحدة الامريكية تضمن حق 
الاخيرة في الوصول بحرية الى جزيرة (ياب) لأغراض الاتصالات التلغرافية 
واللآسلكية» ومؤكدة أيضا الحقوق والامتيازات التي اقترحتها وزارة الخارجية 
O‏ قوق نشو لا كيم كناك مها مدعو كوي الى انماث المتحصدة 
الامريكية بتحصيص جزيرة (ياب) الى اليابان وفق الانتداب» ويفضل ان يورد 
ذلك ضمن الاتفاقية التي ستعقد بين الطرفين لاحقا ٠ء‏ وبذلك كانت الحكومة 
اليابانية مصترة على موقفها تجاه فرض الانتداب الياباني على الجزر جميعها التي 
تحولت ملكيتها الى اليابان بعد صدور قرار الانتداب في (السابع/ايار/315١).‏ 

اننا فجي وطاق داكو ادن الخ تارك اونظ الاقف الكت وي E‏ 
فأشترطت السفارة اليابانية ان تتم تلك الترتيبات بعد موافقة الدول الخمس الكبرى 
المنتصرة في الحرب واعلنت موافقتها أيضاً على عقد اتفاقية دولية حول هذا 
رخو فلك را و الاتقاقية ا ن ارقن وکن ا 
أيضاً على جزيرة (ياب)» واعلنت الحكومة اليابانية استعدادها لمنح الضمانات 
والتأكيدات لتوفير التسهيلات والمساعدات كافة في الممتلكات المطلوبة من مباني 
واراضي ووضعها في متناول حكومة الولايات المتحدة الامريكية لتنفيذ شروط 
الاتفاقية التي ستعقد بين البلدين7'' :)» وحاولت الحكومة اليابانية تقديم التسهيلات 


(3) Annex from the Department of state to the Japanese embassy, in 19/August/1921, , 
Ibid ,p. 295. 

(1) Memorandum from the Japanese embassy to the department of state, in 
8/September/1921, F.R.U.S, 1921, Op. Cit , .م‎ 295-296. 

(2) Memorandum from the Japanese embassy to the department of state, in 
8/September/1921, Ibid, p. 296-297. 


A 


كافة لحكومة الولايات المتحدة الامريكية لكي تتخلى الاخيرة عن تصميمها المتعلق 

بجزيرة (ياب) ولكي تدحض كافة ادعائاتها بضرورة تدويل الجزيرة لحماية 

EET A عوط لافنا‎ 

ورحبت وزارة الخارجية الامريكية في الخامس عشر/ايلول/١17١‏ بعقد 
اتفاقية تجمع حكومتي طوكيو وواشنطن بما يتعلق بجزيرة (ياب)» اما بخصوص 
الجزر الاخرى الواقعة تحث الانتداب الياباني فإن وجهة النظر الامريكية تلخصت 
في ان المعاهدات الخاصة بنقل الملكيات بين اليابان و الولايات المتحدة الامريكية 
التي ستعقد لاحقا يجب ان تطبق على جزيرة (ياب) ولكن يجب أولا ان تدخل 
جملة بهذا الصدد في المعاهدة المقترحة بين الطرفين» وان الحكومة الامريكية لن 
تعترض على تخصيص تلك الجزر لتكون ملك اليابان وتحت انتدابهاء ولكن على 
الحكومة اليابانية ان تمنح حماية كاملة للمصالح الامريكية هناك أيضاء وان النقاط 

التي تعدها حكومة الولايات المتحدة الامريكية ضرورة هي( '“: - 

أ- طالما ان الولايات المتحدة الامريكية ليست عضوا في عصبة الامم او طرفا 
في الآنتذاب الذلك يجب "نيتخسن ميكاق العصيبة تخصول"الولايناة امه ةة 
الامريكية على فائدة من الاتفاقيات التي ضمنت في الانتداب. 

ب- يجب وضع شرط ملائم في ميثاق العصبة ينص على (ان البعثات الامريكية 
المرسلة يجب ان تكون لها امتيازات متشابهة). 

ج- ان المعاهدات كافة الموقعة بين الولايات المتحدة الامريكية واليابان التي هي 
سارية المفعول يجب ان تطبق أيضا على الجزر الخاضعة للانتداب اليابانيء 
وفي ضوء الشروط الخاصة والواردة في بنود الانتداب فإن مواطني وسفن 
الولايات المتحدة الامريكية يجب ان تكون لهم حرية الوصول الى مياه 
الأراضي القانغة ا ات ای ,موقت الكو م اكان دحك رورا 
لكي تستقر لمدة مؤقتة في ميناء ما. 


(1) Memorandum from the secretary of state to the Japanese ambassador (Shidehara), 
in 15/September/1921, F.R.U.S, 1921, Op. Cit, p. 297-299. 


۰ 


د- يجب ان تكون هناك شروط تؤكد ان ممتلكات الامريكيين في تلك الجزر يجب 
الابقاء عليها واحترامها. 

ه- من المناسب ان يدخل ماورد سابقا في المعاهدة المقترحة» وان البنود 
الخاصة بالانتداب التي ستتلى في اثناء توقيع المعاهدة التي ستفيد منها الولايات 
المتحدة الامريكية لن تتغير او تحور من دون موافقة معلنة من الولايات 
المتحدة الامريكية» وان من المرغوب به أيضاً ان تحصل حكومة الولايات 
المتحدة الامريكية على تقرير مشابه للتقرير الذي ستقدمه اليابان الى مجلس 
عصبة الامم على وفق البند السادس ٠‏ من الانتداب» ويبدو من ذلك ان 
E‏ ا كني بكار اميك 
ادخال ما يتم الحصول عليه من مكاسب وامتيازات في ميثاق عصبة الامم مما 
يساعدها على تثبيت وجودها في منطقة الشرق الاقصى. 

وأبدت السفارة اليابانية قبولها للشروط الواردة سابقا في الثاني 
والعشرين/ايلول/١۹۲٠ء‏ ورأت ان من الضروري إعادة صياغة بعض الجمل 
"ان يعترف بحق الدولة المنتدبة في ان تمارس سيطرة كتلك كلما كان ذلك 
ضروريا للإبقاء على النظام العام والابقاء على حكومة جيدة» وان تتخذ 
الاجراءات المطلوبة كافة لتحقيق هذه السيطرة »وان تمنح حرية الممارسة 
الدولية المتمثلة بتحميل او تفريغ البضائع من السفن المرتبطة بالتجارة الاجنبية 
باستثناء موانئ معينة إذ تتواجد فيها سلطات الكمارك والدخول اليها سيكون 
فا أيضنا اا ار ة7 ومن ذلك كن "أن الكو لاا 
هدفت من ذلك الى تأكيد سيادتها وسيطرتها الخاصة بها على هذه الجزر. 

ووافق وزير الخارجية الامريكي (جارلس) في الثامن 
والعشرين/ايلول/171١‏ على المقترحات اليابانية ' )» تم اعربت السفارة 


(“ ) ينظر الملحق رقم )١(‏ أيضاً. 
Telegram from the Japanese embassy to the department of state, 0‏ )1( 
.299-300 .م , 22/September/1921, F.R.U.S, 1921, Op. Cit‏ 
Memorandum from the secretary of state to the Japanese ambassador (Shidehara),‏ )2( 
in 28/September/1921, Ibid, p. 300-301.‏ 
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اليابانية في السابع عشر/تشرين الاول/١١۱۹‏ عن شكرها لوزارة الخارجية 
الامريكية لكون المناقشات المتعلقة بجزيرة (ياب) وباقي الجزر الاخرى قد 
ساعدت وتسببت في تقارب اكثر بين البلدين» وان ذلك سيؤدي الى الاعتراف 
بتطبيق مبدأ الفرصة المتساوية للدول لكافة على هذه الجزر الواقعة تحت 
الانتداب الياباني» وان اليابان ستكون مستعدة وموافقة على تطبيق مبدأ الفرصة 
المتساوية على اراضي تلك الجزرء شريطة ان توافق الدول الاخرى المنتدبة 
وفقا للصنف (ج) على منح معاملة متساوية وممائلة لكافة الدول في الاراضي 
الواقعة تحت انتدابهاء وان ليس من العدل ان تدعى اليابان لوحدها القبول بمبدأ 
الفرص المتساوية لتطبق على الجزر التابعة اليها فقط في حين تنكر على دول 
اخرى منحت الانتداب من الصنف (ج) على جزر المانية سابقة في المحيط 
الهادئ ومناطق اخرى تطبيق مبدأ الفرص المتساوية» وان الحكومة اليابانية 
تثمن وجهات نظر حكومة الولايات المتحدة الامريكية في الامور الجارية بين 
الطرفين كلها“ 

ورفضت وزارة الخارجية الامريكية الشرط الياباني لان ذلك من وجهة 
نظرها سيسبب الارباك والحيرة» فإن منح الدول الاخرى المنتدبة من الصنف 
(ج) معاملة متساوية سيمنح رعايا الجنسيات الاخرى المزايا نفسها التي سيتمتع 
بها رعايا الولايات المتحدة الامريكية في الجزر الواقعة تحت الانتداب اليابانيء 
وان حكومة الولايات المتحدة الامريكية ترى ان من المفترض ان تجري تسوية 
هذا الموضوع قبل ان تكون هناك تسوية للأمور كافة التي تجري من خلال 
قاوطا تدشانو ديق N E o‏ 

وأصرت حكومة الولايات المتحدة الامريكية على أن تكون المفاوضات 
الجارية ثنائية بين الطرفين» والدليل على ذلك ما ورد في جواب وزارة 
الخارجية الامريكية في الخامس/كانون الأول/١۱۹1ء‏ عندما دعي الوفد 


(1) Memorandum from the Japanese embassy to the department of state, 0 
17/October/1921, F.R.U.S, 1921, Op. Cit , p. 301-302. 

(2) Memorandum from the department of state to the Japanese embassy, in 
18/October/1921, Ibid , p. 303-304. 


۲۲ 


البريطاني لكي ينظم الى مؤتمر مشترك لأجل مناقشة تطبيق المعاهدات السابقة 
القائمة آنذاك على الاراضي كافة التي يشملها الانتداب» والاعتراف أيضا بحق 
رعايا وسفن اجنبية تجارية» والوصول بحرية الى المياه كافة المحيطة بالمناطق 
المشمولة بالانتداب» فضلا عن تقديم نسخة من التقرير السنوي الى مجلس 
عصبة الامم وحكومة الولايات المتحدة الامريكية من الدول التي منحت 
ENT‏ 
وتضمنت برقية وزارة الخارجية الامريكية أيضا تعليقين يبرران وجهة 
النظن الامريكية في «وطبعية الكزان الراقعة شال خط الاسقواء وهي لا اة 
الجزر الواقعة تحت الانتداب البريطاني تحت الصنف (ب) من قرار الانتداب 
الو اقعة "ال لرن من اقزيقيا و اك الو ارات المقمدة ار ك ةة ست لها 
معاهدات تجارية يمكن ان تطبق على استراليا ونيوزلندا التابعتين لبريطانياء ووفق 
المعلومات التي تمتلكها الولايات المتحدة الامريكية فإن اليابان لا تربطها معاهدات 
تجارية مع هذين البلدين أيضاء ولا توجد هناك مسألة تتعلق بتمديد وتوسيع 
المعاهدات القائمة بين اليابان والولايات المتحدة الامريكية لتشمل جزر خاضعة 
للانتداب وواقعة الى الجنوب من خط الاستواء» اما بالنسبة للتقريرالسنوي المقدم 
الى عضبب الهم فلا يدو أن هات سيا لآ يکن كز الولايات المكتخضدة 
الامريكية ان تستلم نسخة منه» في وقت كانت فيه الولايات المتحدة الامريكية 
خارج عصبة الامم لان ذلك يضع الولايات المتحدة الامريكية في مستوى ادنى 
ذل الذول ال الى ع اانه ,هذا نما و عليه حكويدة الولايناتك 
المتحدة الأمريكية('“. 
ومن الواضح ان اليابان أرادت تدويل المسألة لتتمكن من الحصول على 
مكاسب في منطقة المحيط الهادئ» لكون امتلاك بريطانيا الجزر الواقعة الى 
الجنوب من خط الاستواء وفق قرار الانتداب سيضر بالمصالح الامريكيةء لأنه 


(3) Telegram from the Japanese embassy to the department of state, In 
2/December/1921, F.R.U.S, 1921, Op. Cit , p. 304-305. 

(1) Telegram from the secretary of state to the Japanese ambassador (Shidehara), in 
5/December/1921, Ibid , p. 306. 


١ 


في حالة تطبيق المعاهدات الموقعة بين الاطرف كافة على الجزر كافة العائدة 
للأطراف كلها فإن ذلك سيحقق مكاسب سياسية واقتصادية لبريطانيا على حساب 
المصالح الامريكية في العالم» ورحبت السفارة اليابانية في الثاني عش را/كانون 
الاول/١17١‏ بالتعليقات الامريكية الواردة في برقيتهاء واصدرت تعليمات الى 
سفيرها في واشنطن (شديهارا) لنقلها الى الخارجية الامريكية التي تضمنت727*):- 
ت ان الخكومة اليابانية ستكوات: ممسقعدة لتطبيق الغا هات التحارئية كافة القاتة 
بين اليابان والولايات المتحدة الامريكية على الجزر الخاضعة للانتداب 
الياباني» على ان تسلم وزارة الخارجية الامريكية الى السفير الياباني رسالة 
مفادها (اذا كان في المستقبل فرصة للولايات المتحدة الامريكية للتوقيع على 
معاهدات تجارية لكي تطبق على استراليا ونيوزلندا فإنها ستبحث توسيع تلك 
المعاهدات وتطبيقها لكي تشمل الجزر الواقعة الى الجنوب من خط الاستواء). 
-١‏ ان لا تصر حكومة الولايات المتحدة الامريكية على إجراء أي ترتيب خاص 
حول مسألة حرية وصول الرعايا الامريكان والسفن التجارية الامريكية الى 
مياه وموانئ الجزر الخاضعة للانتداب الياباني ويدخل في المعاهدة المقترحة. 
۳- تتعهد الحكومة اليابانية بأرسال نسخة من التقرير السنوي الذي سيرسل الى 
عصبة الامم حول وضعية الانتداب في هذه الجزر الى حكومة الولايات 
المتحدة الامريكية. 
الى جانب اعلان السفارة اليابانية عن قبولها للمقترحات الامريكية الواردة 
في المذكرة المؤرخة في الخامس/كانون الاول. 
ويتبين ان الحكومتين كلتيهما قد أرادتا تسوية المشاكل المتعلقة بجزيرة 
(ياب) والجزر الاخرى التي كانت تابعة سابقا لالمانيا في المحيط الهمادئ» في 
وقت كانت تجري فيه المفاوضات لعقد مؤتمر واشنطن (المؤتمر البحري لنزع 
السلاح) التي بدأت التحضيرات الاولى له منذ الثاني عشر/تشرين الثاني/١3557١.‏ 


(2) Memorandum from the Japanese ambassador (Shidehara) to the secretary of state, 
in 12/December/1921 F.R.U.S, 1921, Op. Cit,, p. 307. 
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ECA E لافنا نري" الو‎ E TA ED 
الامريكية في الحادي عشر/شباط/177١ معاهدة متعلقة بممتلكات المانيا السابقة‎ 
من‎ )١١9( وهي جزر معينة في المحيط الهادئ» آخذتين بنظر الاعتبار البند‎ 
معاهدة (فرساي)» والتي تشير الى تخلي المانيا لصالح الحلفاء الرئيسيين وهم‎ 
(الولايات المتحدة الامريكية واليابان وبريطانيا وفرنسا وايطاليا) عن حقوقها كافة‎ 
المتعلقة بممتلكاتها عبر البحار وعند الاخذ بنظر الاعتبار الفوائد التي ستجنيها‎ 
الولايات المتحدة الامريكية من ذلك البندء فإنها اتفقت مع امبراطور اليابان على‎ 
ان تمنح بلاده انتدابا وفق ما ورد في معاهدة (فرساي) على تلك الجزر التي‎ 
تفثلتة ف أن الجزو الت .وضبعت تحت الات الثابات :يحب ان :تشمل الجزر‎ 
EAE الله الاو‎ BTA AE كافة الو‎ EE 
ستمنح سلطة كاملة لإدارة تلك المنطقة وفي تشريع القوانين بشأنها وستعد هذه‎ 
الاراضي مكملة لأراضي الامبراطورية اليابانية ويمكن تطبيق القوانين اليابانية‎ 
عليهاء وعلى الدولة المنتدبة ان تمنع تجارة العبيد وأعمال السخرة وتجارة السلاح‎ 
والذخائرعلى هذه الجزرء مع حظر عمليات التدريب العسكري لسكان الجزيرة‎ 
باستثناء تلك المتعلقة لأغراض الحماية الداخلية والدفاع المحلي عن الجزر» وعلى‎ 
الدول المنتدبة ان توفر في تلك الجزر حرية التعبيرعن الرأي والحرية الدينية‎ 
للبعثات التبشيرية لكافة ولرعايا البلدان المنتمية الى عصبة الامم في الدخول‎ 
والاقامة بغية التبشير الديني» وعلى الدولة المنتدبة ان تقدم تقريرا سنويا الى‎ 
مجلس عصبة الامم يحتوي معلومات كاملة تتعلق بالاراضي التي خضعت‎ 
للانتداب الياباني» وتحويل الخلافات كافة بين الدولة المنتدبة مع أية دولة عضوة‎ 
في عصبة الامم تتعلق بتفسير او تطبيق شروط الانتداب و تسويته من محكمة‎ 
.“' العدل الدولية الدائمة وفق البند الرابع عشر من ميثاق عصبة الام‎ 
وبناء على رغبة الطرفين للوصول الى تفاهم تام ومطلق بما يتعلق‎ 
بالحقوق الخاصة لهما ولرعاياهما في تلك الجزر وعلى وجه الخصوص جزيرة‎ 
(1) Conversation between the United State of America and Japan, signed at 


Washington, 1n 11/February/1922, F.R.U.S, 1922, Vol. 11, Washington, 1938, Pp. 
600-601. 
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(ياب)» فإن وزير الخارجية الامريكي (جارلس) والسفير الياباني (شديهارا)» قد 
وقها :في اظن عل مطاف :فى الخاد عر اد 1409 ات مرا 
الولايات المتحدة الامريكية على منح الانتداب الياباني على الجزر الالمانية السابقة 
في المحيط الهادئ؛ واحترام اليابان الحقوق الامريكية كافة» وحفظ النظام العام 
ون ع دات كافة ار ن اران عل فف اللذون ران لا ری أن 
تعديل على هذه المعاهدة دون موافقة الولايات المتحدة الامريكية» ومنح الرعايا 
الامريكيين حرية الوصول الى جزيرة (ياب) لتشغيل خطوط التلغراف هناك 
ومنح الرعايا الامريكيين الامتيازات كافة التي يتمتع بها الرعايا اليابانيون هناكء 
ولن يكون هناك اشراف ياباني على خطوط التلغراف الامريكية» وان يتم توقيع 
اة الخالية من الطر ن فان مع يها هر رة فى هري لكين 
ويتضح من ذلك انه منذ الانتداب الذي منحته معاهدة (فرساي) لليابان على 
الجزر الواقعة في المحيط الهادئ شمال خط الاستواء فإنه كان هناك جدل وعدم 
رضى من الولايات المتحدة الامريكية حول موضوع جعل جزيرة (ياب) تحت 
الانتداب الياباني» ونظرا للتقارب الذي حصل بين البلدين في نهاية مؤتمر 
قلاات الى القت ع نقد اس من غين المنقوك: ن 
تبقى تلك المشكلة عالقة بين الطرفين» ونظرا لأهمية هذه الجزر للنقل التلغرافي 
الحيوي بالنسبة للتجارة ونقل التقارير الصحفية والرسائل الدبلوماسية السرية بين 
ات المتحدة الاتريكية و ارق الأقضى »+ فاه اح عا بالنسية ل ت 
O OE ENE EGALA NIE‏ 
العلاقات اليابانية-الامريكية تم التوقيع على معاهدة في الحادي 
عشر /شباط/ ۱۹۲۲ء منحت للامريكيين ورعاياهم حقوقا وامتيازات في تلك الجزر 
لاسيما في جزيرة (ياب) مقابل اعتراف الولايات المتحدة الامريكية بالانتداب 
اني ,على نلك الحو الاق اا لم كن التستررت به معاهدة (فزسان )»ويا 
نكي فاته نوق الللذيق :وستكنف بتكررية الو اناف المتهوة الاريك بع نفل 


(1) Conversation between the United State of America and Japan, signed at 
Washington, in 11/February/1922, F.R.U.S, 1922, Op.Cit , .م‎ 602-604. 
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هذه المعاهدة تأمين خطوط الاتصالات بين جزيرتي (ياب) و (كوام) العائدة 
ملكيتيهما للولايات المتحدة الامريكية في المحيط الهادئ» واعادت الحياة أيضا الى 
تلك الخطوط التي تضررت بفعل العمليات العسكرية خلال الحرب العالمية الاولى 
التي كانت سببا لقلق الولايات المتحدة الامريكية؛ لهذا عدت حكومة الولايات 
EKS EREK O‏ لمجا تسد نط Tg‏ توح 
في المنطقةء بينما تمثلت المكاسب اليابانية بأعتراف الولايات المتحدة الامريكية 
بالانتداب الياباني على تلك الجزر التي تعد حزاما امنيا محيطا بالجزر اليابانية في 
المحبط الهادئ. 


ثالثا- الاتفاق الياباني-الامريكي حول تشغيل مشروط لخطوط 
التلغراف التي تصل بين جزر (نابا-ياب-كوام) ٠‏ 

نظرا لتضرر الخطوط التلغرافية في المحيط الهادئ خلال الحرب العالمية 
الاولى» جرت مفاوضات بين اليابان والولايات المتحدة الامريكية إذ أرسلت 
السفارة اليابانية في الخامس عشر/ايلول/١971١‏ مذكرة الى وزارة الخارجية 
الامريكية» بعد ان تم البحث اللازم عن موقع الخط الذي يربط بين (طوكيو 
وبونين) والواقع بالقرب من جزر (بونين) الذي كان يعمل بنظام مزدوج» ظهر 
بأنهما لا يعملان» وتبعاً لذلك فإن خدمة الاتصالات التلغرافية بين اليابان و 
الو لاناك: الاتكهدة الامدكدية” اميت اا هتاه خا ر 
الترميمات اللازمة» ونظراً للظروف الجوية غير الملائمة وجد ان من غير 
الممكن الشروع بإجراء تلك الترميمات قبل شهري نیسان وايار/ ۱۹۲۲ء 
لذلك قدم اقتراح ان يفاد من الخط الذي يربط بين جزر (نابا-ياب-كوام) الى ان 
يتم اصلاح الخط الممتد بين طوكيو وجزر (بونين) وان الخط الذي يربط بين 
(نابا-ياب-كوام) يمكن استخدامه لنقل البرقيات بين اليابان و الولايات المتحدة 
(5'' ) تقع جزيرة (نابا) ضمن مجموعة جزر (بونين)» ينظر الخارطة رقم .)٤(‏ 


(2) Memorandum from the Japanese embassy to the department of state, in 
15/September/1921, F.R.U.S, 1921, Op. Cit, p. 307. 
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الامريكية» واصلاح الخط بين طوكيو وجزر (بونين) فور تحسن الظروف الجوية 
بين شهري نيسان وايارء وان نهايتي الخط بين جزيرة (ياب) وجزيرة (كوام) 
ستتولى تشغيله ادارة الاتصالات التلغرافية الياباني وشركة (كيبل باسفك كميرشل) 
الامريكية على التوالي» وان التفاصيل المتعلقة بخدمة التلغراف سيتم الاتفاق عليها 
بين الجهات المسؤولة التي ستتولى ادارة تشغيل نهايتي الخط بين جزر (ياب) و 
(كوام)» وان الاتفاق الجديد سيعد سابقا لأي اتفاق نهائي يمكن التوصل اليه فيما 
يتعلق بتشغيل خطوط النقل الالمانية السابقة التي تنطلق من جزيرة (ياب) '“. 
وقدمت وزارة الخارجية الامريكية شروطها في الثامن والعشرين/ايلول 
المتعلقة بالاستخدام المشروط للخط التلغرافي الذي يربط بين جزر (نابا-ياب- 
كوام)» التي تضمنت "ان يكون الشرط الاول السابق» كإجراء وقتي ومساعد للخط 
الذي يربط بين طوكيو و (بونين) و (كوام) لنقل البرقيات بين اليابان و الولايات 
المتحدة الامريكية» وان تشغيل الخطوط يتم من خلال تمويل مالي من خمسة دول 
حليفة رئيسة ودول مرتبطة بهم والتي انتصرت في الحرب» ويجب ان يورد في 
الاتفاق شرط ينص على ان تكون هناك موافقة مسبقة لحكومات بريطانيا وفرنسا 
وانطانيا ا تلك الفط طا وان ا الأققاق ا مك اال خطار مدق 
يصدر قبل ثلاثين يوما قبل تاريخ انتهائه من كلتا الحكومتين او احداهى""'“ء 
واضافت وزارة الخارجية الامريكية في السادس/تشرين الاول/١17١‏ شرطا 
آخرا- اذ تزامن ذلك مع مدة المفاوضات اليابانية-الامريكية المتعلقة بجزر في 
المحيط الهادئ- تضمن (ان لا يكون هذا الاتفاق سببا لتأجيل واتمام الاتفاقيات 
التي اشارت اليها المذكرة التي تم تبادلها بين وزير الخارجية الامريكي والسفير 


(1) Memorandum from the Japanese embassy to the department of state, in 
15/September/1921/, F.R.U.S, 1921, Op. Cit , p. 308. 

(2) Telegram from the secretary of state to the Japanese Ambassador (Shidehara), in 
28/September/1921 , Ibid, p. 308-309. 
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الياباني في واشنطن المتعلقة بجزيرة (ياب) وتحويل ملكية خطوط التلغراف 
الالمانية السابقة في المحيط الهادئ بشكل كامل) 13 4). 

وتمت الموافقة بين الحكومتين في الرابع والعشرين/كانون الاول/۹۲۱٠‏ 
على استخدام الخطوط بين جزر (نابا-ياب-كوام)» وعلى تشغيل مؤقت للخطوط 
بين هذه الجزرء واتفقا على كل ما ورد في شروط السفارة اليابانية الواردة في 
المذكرة المؤرخة بتاريخ (الخامس عشر/ايلول/571١)»‏ فضلاً عن شروط وزارة 
الخارجية الامريكية الواردة في البرقية المؤرخة في (الثامن والعشرين/ايلول/ 
)°7 

وأعقب ذلك تقديم وزارة الخارجية الامريكية في الثلاثين/كانون 
الثاني/377١‏ بعض التفاصيل المالية المتعلقة بالاتفاقية » واكدت الأمور المتعلقة 
بالحسابات» على ان تصدر الشركة الامريكية المسؤولة عن خطوط التلغراف في 
المحيط الهادئ تقريرا شهريا الى وزارة البحرية الامريكية التي ستصبح مسؤولة 
ومخولة لإجراء الاتفاقيات الضرورية بالنيابة عن حكومة الولايات المتحدة 
الامريكية بما يتعلق بخطوط التلغراف في منطقة المحيط الهادئ» وان الكلفة التي 
تتعلق برسائل الحكومة عبر الخطوط بين جزر (نابا وياب وكوام) يجب ان تكون 
متساوية ويجب ان تحسب حسابا دقيقا('"*). 

ويبدو ان مسألة الاتصالات التلغرافية في ذلك الوقت كانت الوسيلة الوحيدة 
التي تربط بين دول العالم» فضلاً عن كون هذه الوسيلة الاصلح في نقل الرسائل 
والبرقيات من الاتصالات اللاسلكية والمرتبطة بالظروف الجوية» لاسيما وان هذا 
المقترح جاء بعد ثلاث سنوات من انتهاء الحرب» في وقت كانت فيه المفاوضات 


(3) Telegram from the secretary of state to the Japanese Ambassador (Shidehara), in 
6/October/1921, Ibid, p. 309-310. 

(1) Executive order No. 3600, December 24, 1921, providing for the provisional use 
of Naba-Yap-Guam cables, F.R.U.S, 1921, Op. Cit, p. 310-312. 

(2) Telegram from the secretary of state to the Japanese ambassador (Shidehara), in 
30/January/1922, Ibid, p. 312-313. 
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لمؤتمر واشنطن البحري جارية وكان الوضع يستدعي وجود خط تلغرافي جيد 
ينقل البرقيات بين اليابان و الولايات المتحدة الامريكية» لذلك فإن كلا من حكومتي 
طوكيو وواشنطن كانتا حريصتان لتشغيل هذه الخطوط لأهميتها أيضا قبي تفل 
التقارير الدبلوماسية والرسائل التجارية بين دول تقع على طرفي المحيط الهادئ 
فكان لابد من اصلاح هذه الخطوط. 

ومما تجدر الاشارة اليه انه صدر مرسوم امبراطوري ياباني خلال 
5 ب (التحان ارح وات هذا الكت المسوو له ع 
ادارة تلك الجزر إذ كان مقره الرئيس في جزيرة (كورول) وهي واحدة من 
مجموعة جزر الكارولين "٠ء‏ وهذا يعني انه سيدير الامور السياسية والاقتصادية 
كافة في تلك الجزر بالنيابة عن الحكومة اليابانية» وبهذا سوى الطرفان مشاكلهما 
فول رر الى O e a‏ النانات رهما التكيو. شكل gE‏ علبي 
تطور العلاقات الثنائية. 


(1) Harlow J. Heneman, Op. Cit, p. 1032. 
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المبحث الثالث 
( الصراع الياباني- الامريكي في مؤتمر واشنطن البحري )١177‏ 


نمك تن كاد ساق ا ا ا لى كان انه 
o‏ ساق قن لجال بو a BN‏ 


اولا-دوافع اليابان و الولايات المتحدة الامريكية لعقد مؤتمر واشنطن 
البحري 

على الرغم من انضمام الولايات المتحدة الامريكية الى الحرب العالمية 
الاولى سنة ١19177‏ ء قد أحدث تخفيفاً مؤقتا في توتر العلاقات بين اليابان 
والولايات المتحدة الامريكية» إلا أن الشعور المعادي لليابان في الولايات المتحدة 
الامريكية كان متزايدا منذ تقدم المطالب اليابانية الواحد والعشرين الى الصين سنة 
»)١9115(‏ اذ كانت الولايات المتحدة الامريكية قلقة بشأن التطور السريع لحجم 
الاسطول الياباني» وارتبط ذلك أيضا بفشل حكومة الولايات المتحدة الامريكية في 
اقناع اليابان وبالطرائق الدبلوماسية ان تسحب مطالبها تلك التي قدمتها للحكومة 
الصينية!”"*)؛ وفي ضوء تلك الاحداث اقر الكونغرس الامريكي مشروع قانون 
لبناء اكبر قوة بحرية عسكرية في تاريخ الولايات المتحدة الامريكية في التاسع 
والعشرين/آب/7١1١‏ المسمى ب(قانون التخصيصات المالية البحرية في الولايات 
المتحدة الامريكية) “ء ومنذ ذلك التاريخ بدأ سباق التسلح البحري بين الطرفين. 

وعدم البرك صمالة ف فاع في لفات الت دزت فى مور 
الصلح سنة »)۱۹١١(‏ تنامى الشعور المعادي لوجود اليابانيين في الولايات 
المتحدة الامريكية بشكل أكثرء وإ التطورات التي حصلت في كوريا بعد ذلك 
صبت الزيت على النارء ومثل باقي الاعراق الاسيوية الاخرى فر الكوريون 
إعلان رئيس الولايات المتحدة الامريكية (ولسن) لمبدأ حق تقرير المصير على 


(1) Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 234. 
(2) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 444. 


وفق ما طمحوا اليه» فكان على المجتمع الدولي ان يتحرك سريعا لمنحهم 
الاستقلال التام عن اليابان مما أدى الى حدوث الاضطرابات في كوريا التي 
واجهتها اليابان بسلسلة من الاجراءات أدت الى ايقافها بسرعةء مما تسبب في 
حصول عاصفة من الاحتجاجات في الولايات المتحدة الامريكية» ومن ثم أدى الى 
تزايد غضب اليابان تجاههاء وكان هذا الغضب واضحا جدأ وبشكل خاص في 
الدوائر العسكرية اليابانية» عندها بدأ الجيش الياباني بإجراء التدريبات ووضع 
الخطط لتقوية الجيش» فبدأ سباق للتسلح في اليابان والولايات المتحدة الامريكية 


):75( 


وإذا اضفنا الى ذلك ان مصالح الطبقة البرجوازية الاحتكارية في الولايات 
المتحدة الامريكية التى لعبك :دوو حايما فى تحدين المنياسة الخارجية و اعمادا 
على التغييرات الاساسية والجوهرية التي حصلت للوضع الدولي الخاص للولايات 
المتحذة الامزيكية نة 'الخزب العالمية الأول فان الكو اتر الاحتكازية الموشة 
طالبت الادارة الجديدة بتوسيع اكثر لمركز البلاد السياسي في العالم» وهكذا فإن 
الصراع من أجل أن يكون للولايات المتحدة الامريكية وضعا دوليا قياديا في العالم 
بقي يشكل حجر الاساس بالنسبة للسياسة الخارجية الامريكية في بداية العشرينيات 
من القرن الماضي  ٠‏ لاسيما بعد الكشف: عسن.ضسعف السياة الخارجية 
الامريكية خلال مؤتمر الصلح في باريس التي أظهرت الاسس الخاطئة التي اسئند 
اليها برنامج رئيس الولايات المتحدة الامريكية (ولسن).؛ التي سهلت ظهور 
مجموعة اخرى في الخيمة الحاكمة التي رفعت شعار العزلة كشعار مضاد للشعار 
الذي رفعه الرئيس (ولسن) الداعي الى تعاون دولي في اطار عصبة الام "٠ء‏ 
الا ان عدم المصادقة على معاهدة (فرساي) وانتخاب (وورن هاردنغ/ معنتتة171 


(1) Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 235. 

(2) N. Sivachyou and E. Yazkov, History of the United State of America since World 
War I, Translated from the Russian by A. B. Eklof, first printing, and translation 
into English, printed 1n the Union of Soviet Socialist Republics, 1976, .م‎ 43-44. 

(3) Ibid, p. 44. 


68 لرئاسة الجمهورية في الولايات المتحدة الامريكية سنة 
».)١17١(‏ لم يكن يعني ان برنامج الرئيس السابق (ولسن) محي من الذهن» فإن 
من بين مستشاري الرئيس الجديد (هاردنغ) وفي الحزب الجمهوري أيضا كان 
هناك عدد كبير من الشخصيات المهمة امثال (جارلس) وزير الخارجية الامريكي 
الجديد الذي كان من الملتزمين بمبدأ خفض الاسلحة بين القوى الدولية 
العظمى'“ء فضلا عن رفض إجراء التحالفات السياسية والعسكرية مع البلدان 
الاوربية» واندفاع حاسم للتوسع الاقتصادي لاسيما في منطقة الشرق الاقصىء 
وا هذه الماد متهت كل حون السا الخائحية الامريكية اناك وها 
ما نفذته ادارة رئيس الولايات المتحدة الامريكية الجديد (هاردنغ) بغية كسب 
العالم» ففي آب/971١‏ عقدت اتفاقية منفصلة بين الولايات المتحدة الامريكية 
و الباق" OG‏ الحفر ةر E‏ اكع كاقة الممزةو EEE NE GO‏ 
الامريكية على وفق معاهدة (فرساي)» وان نص الاتفاقية كان يشير الى ان 
حكومة الولايات المتحدة الامريكية ليست مجبرة بأي شكل من الاشكال على 
الالتزام بأي من البنود الواردة في معاهدة (فرساي) وخصوصا تلك المتعلقة 
بإعادة تقسيم الاراضي الاقليمية التابعة لدول معينة لحساب دول اخرى في العالم: 
وتحت شعار (يد مطلقة في التصرف) فإن الولايات المتحدة الامريكية خاضت 
نكال فعالا فى و عق العتتريتياكه من لرن "الناظمي لل مر مرا 
الاقتصادية في العال"“. 

وكان رفض الكونغرس الامريكي التوقيع على معاهدة (فرساي) قد حرر 
الولايات المتحدة الامريكية من تعهداتها التي كان الرئيس (ولسن) ارتبط بها في 


(؟'” ) وارن هاردنغ: سياسي امريكيء ولد في الثاني/تشرين الاول/1855 في مدينة (كورسيكا) بولاية اوهايوء انتخب عضوا في 

مجلس الشيوخ سنة ۱۸۹۹ء وشغل منصب حاكم ولايته بين سنتي -4١1٠0 ٤-۱۹٠۳‏ = ومرة ثانية انتخب عضوا في مجلس 

الشيوخ بين سنتي »١17١-١31١5‏ وحكم البلاد بين سنتي ,١972-1371١‏ وهو بذلك يحتل المرتبة التاسعة والعشرين 

لرؤساء الولايات المتحدة الامريكية» واثناء زيارته لمدينة (سان فرانسيسكو) اصيب بالارهاق ثم توفي بعدها في 
الثاني/اب/577١»‏ للمزيد ينظر: 

Encyclopaedia Britannica, Vol.5, P.699. 

(1) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 444. 

(2) N. Sivachyou and Yazkov, Op. Cit, p. 44. 
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الشرق الاقصى وشجع في الوقت نفسه على مقاومة الصين للسياسة اليابانية» ومنذ 
ورل الخو رين الى التحكى :فى 'أذاز 15505 ا الوالاياة النتهدة الامريكية 
تمارس ضغطا مباشرا على اليابان» في حين حصل الرئيس (هاردنغ) على موافقة 
الكونغرس لاستمرار تنفيذ برنامج الانشاءآت البحرية لأجل زيادة قوتها البحرية. 
ومع ذلك فإن حكومة الولايات المتحدة الامريكية لم تفكر في قهر اليابانء إلا أن 
الكونغرس الامريكي اقترح عقد مؤتمر دولي تبحث فيه مسائل الشرق الاقصى 
والمحيط الهادئ» وظهر ان التكتيك يتلخص في تهديد اليابان لسياستها في التسلح 
يكون فيه للولايات المتحدة الامريكية السبق نتيجة لتفوقها الصناعيء ومع ذلك 
تعرضت حكومة الولايات المتحدة الامريكية في الوقت نفسه الى امكانية التخلي 
عن هذا التنافس ولكن بشرط ان تتخلى الحكومة اليابانية عن طموحها الاقليمي في 
القارة الاسيوية ٠ء‏ لإعادة النظر في المكاسب الجغرافية التي حققتها خلال 
الحزب فى اسا 

وهذه المكاسب هي التي اقلقت الولايات المتحدة الامريكية:؛ فنمو القوة 
اليابانية كان من الامور المهمة للامريكيين بسبب فرضهم على السوق الصينية 
لإنماء تجارتهم التي تنافسها اليابان فيهاء فضلاً عن اهتمام الولايات المتحدة 
الامريكية بسلامة جزر (الفلبين) وحمايتها من اي عدوان خارجيء ومن ثم قامت 
الصحافة الامريكية بمهاجمة اليابان ووصفتها بكونها (المانيا ثانية) فهي محبة 
للعسكرية وتشكل خطرا على العالم كله!'”*). 

وتزافن كلك كاسع ا 0 اکرب ما عجار ا 
رغبة منها في عدم اثارة الشكوك حولهاء إذ اقتقع الكثير من اليابانيين أن 
الدبلوماسية التي تستند الى العامل الاقتصادي يمكن أن تكون اكثر فائدة لليابان من 
استعراض القوة العسكرية والتوسع الاقليمي - ولو بشكل وقتي - وان رجالا 
امثال (هاراكي / 113:31©1) 7'”*) الذي شغل منصب رئيس الوزراء»ء تبنى فكرة 


) بيير رونوفن» المصدر السابق» صه 5 7. 

('"“ ) عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص18 .١‏ 

59 ) هاراكي: هو هارا تاكاشي ويعرف (بهاراكي)؛ سياسي ياباني» ولد سنة ١855‏ في ولاية (ايويت) الواقة وسط اليابان» وفي 
سنة ١875‏ دخل كلية الحقوق التابعة لوزارة العدل وتخرج فيهاء وشغل منصب وزير الزراعة والتجارة بين سنتي -١85٠0‏ 
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التوسع الاقتصادي من خلال اختراق سلمي لأسواق الدول الخارجية (عبر البحار) 
في كل من الصين ودول الغرب التي بدت مستعدة في ترتيب الوضع الدولي لما 
بعد الحرب على الاسس والمبادئ الي دعا اليها رئيس الولايات المتحدة الامريكية 
(ولسن) مثل حق تقرير المصير والسلام الدولي والترتييات الخاصة بالأمن 
الجماعي للدول» غير أن ذلك لم يكن يعني استعدادهم في التخلي عن ممتلكاتهم 
ومكاسبهم الاستعمارية» لكنهم في الاقل بدوا فيها راغبين في الحفاظ على صيغة 
السلام الدولي من خلال الاتفاقيات المتعددة الاطراف اكثر من لجوئهم الى استخدام 
مفهوم وسياسة توازن القوى العسكريةا""*» لذلك كان على اليابان ان تتبنى سياسة 
خارجية تتوافق والدبلوماسية الجديدة التي ظهرت بعد الحرب من خلال موافقتها 
على الاشتراك في مؤتمر لنزع السلاح. 

وحدث ذلك كله في وقت كان العالم فيه يعاني من ازمة اقتصادية في 
)١1775-137(‏ بسبب عودة المنافسة التقليدية بين الدول الصناعية بعد انتهاء 
الحرب التي أدت الى انكفاء اوربا على نفسها لأهتمامها بالمجهود الحربي واعانة 
سكانهاء ومما ساعد على ذلك حدوث هذه الازمة» والسياسات الاقتصادية التي 
اغتمدخها الو لائات: المتحدة الامويكية القائمة عل الحماية ار كز وة و اضرا 
العالية المفروضة على السلع المستوردة من اوربا في الوقت الذي تقلصت فيه 
فرص تصدير السلع اليابانية نتيجة عودة الاوربيين الى مناطق نفوذهم التقليدية في 
الشرق الاقصى وجنوب شرق آسيا وبعض مناطق امريكا اللاتينيةا“"“. 
ا غار فة الات اله ار نک تحذية لاف 
البريطاني-الياباني 


٠.١‏ وفي سنة ۱۸۹١‏ اصبح سفير البلاد في كورياء ومع بداية القرن العشرين انتمى الى حزب المحافظين وتمتع بنفوذ 

كبير» وشغل منصب وزير الداخلية بين سنتي »1108-١3٠05‏ ومرة ثانية ليشغل نفس المنصب بين سنتي -١۹۱۲-۱۹۱۱‏ 

حومرة ثالثة بين سنتي١3١-5١14١»‏ ورئيسا للوزراءبين سنتي ١177-١918‏ » في الرابع/تشرين الثاني/١971١‏ وخلال 
زيارته لغرب البلاد طعن طعنة اودت بحياته على يد شاب ياباني قومي متطرف» للمزيد ينظر: 

Kondansh, Vo1.3, P.102. 

(1) Peter Duus, Op. Cit, p. 198. 


9( 0 علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق» ص١٠٠.‏ 
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بعد انتهاء الحرب مباشرة لم تكن هناك مشاكل بالنسبة للولايات المتحدة 
الامريكية اكثر من التحالف البريطاني-الياباني» وخلال نحو عقدين من الزمن 
فإن هذا التحالف بقى بمثابة حجر الاساس للسياسة البريطانية-اليابانية في الشرق 
الاقصىء وبحلول سنة )١1970(‏ لم تعد كل من المانيا وروسيا تهددان المصالح 
البريطانية واليابانية » فأصبح التحالف البريطاني-الياباني موجها ضد الولايات 
المتحدة الامريكية وان ذلك سيؤدي بحكومة الولايات المتحدة الامريكية الى حرب 
ضد اليابان في شرق اسيا“ لذلك فإن عقد أي مؤتمر لنزع السلاح سيتوقف 
نجاحه الى حد كبير على الموقف الذي ستتخذه بريطانيا من التحالف الذي تم 
تجديده في (تموز/١١11١)‏ ولمدة عشر سنوات اخرىء وعلى الرغم من ان بنود 
التحالف عدلت بحيث أنها لن تصل الى حد وقوف بريطانيا الى جانب اليابان في 
حالة وقوع صدام بين الاخيرة و الولايات المتحدة الامريكية» لكنها مع ذلك وعدت 
بعد الاباك تا دبلؤهاسيا من أجل حماية (مضتالحها الخاضة) في اة 
بعدما اضرت السياسة اليابانية في الصين بالمصالح الاقتصادية البريطانية!'"*). 

لذا فإن الوقت قد حان فى سنة ۱۹۲١‏ لتجديد او إنهاء التحالف البريطانيى- 
لاقي بوط جذ لاد حور كو تلاك زيط اتبن شعن ناروح لوي رفست 
للتحالف دأ ايان وك يران من د 39ت الأ أن اكا القعايسئىة: 
للبريطانيين في الولايات المتحدة الامريكية وخلال الاشهر الستة السابقة للتاريخ 
السابق» افادت أن هناك شكا امريكا شعبيا متزايدا حول التحالف الذي سيدعم 
تجديده ما تدعيه اليابان ظاهرياء وان تجديد التحالف تصرف غير وديء اذ كتبت 
مقالات عدة في الصحف الامريكية أكدت "ان على بريطانيا ان تختار بين أن 
تكون صديقة للولايات المتحدة الامريكية او عدوة لها... وان تجديد التحالف على 
وفق وجهة نظر وزير الخارجية الامريكي (جارلس) يعد امرا كارثيا... وانه جزء 
من العملية المعرقلة للتطور الاقتصادي الامريكي داخل امريكا("”*). 


(1) Paull hibbert, Op. Cit, p. 444. 


() بيير رونوفن» المصدر السابق» ص545. 


(3) Telegram from the Sir A. Geddes (Washington) to Earl Curzon, 1n 6/June/1921, 
Document on British Forging Policy, 1919-1939, Vol. XIV, Editied by Rphan 
Butter and J.P, First Series, London, 1966, p. 301. 


E 


وجدت الحكومة البريطانية لإخراج نفسها من هذا المأزق» انه بدلا من ان 
يقام تحالف بين البريطانيين واليابانيين ويفضل عقد اتفاقية ثلاثية الاطراف تضم 
كلا من بريطانيا و اليابان و الولايات المتحدة الامريكية أمدها اربع سنوات'“ء 
كلك a a‏ امي ان AE‏ معد 
ارات حاط علق الجلافاك الكل دامر اة 

وأعقب ذلك تقديم الحكومة البريطانية في الثاني والعشرین/حزیران/۹۱۹١٠‏ 
'ضمانات الى حكومة الولايات المتحدة الامريكية أكدت فيها عدم أحتواء التحالف 
الذي سيتم تجديده على بنود تضر بالحقوق الامريكية" ٠٠ء‏ وفي محادشة جرت 
بين الجانبين. الامريكي والبريطاني في. الثالك والعشرين/حزيران/ 4١571‏ لفت 
وزير الخارجية الامريكي انتباه السفير البريطاني (كيدز/060065) الى ان "هناك 
تضيدن ا حطر ا لضعوجة محتطلة في الشترق الأقضبى:-ؤاخ الو لأيات 'المتكدة 
الامريكية هي دولة صديقة لليابان ولا توجد مسائل بينهما لا يمكن حلهاء لاسيما 
وان حكومة ألولايات المتحدة الامريكية كان لديها سياسات واضحة في الشرق 
الاقصى تم الاعلان عنها سابقاء وانها تأمل من الحكومة البريطانية ان تكون لها 
aa‏ لكان نه عضا لنغوا نان O‏ لات تاق a‏ 
انرك نفلت على تبرق ما ات الق .ورا ترخات بويظانيا 
العظمى واليابان الى اتفاق تذعم بريطانيا من خلاله مصالح اليابان فإن الاخيرة 
ستتبنى مواقف من شأنها اثارة حكومتنا لاسيما في حالة وصول سلطة عس كرية 
للحكم مما ستدفعنا لتقديم الاحتجاجات» ومن ثم ستقود الى توتر العلاقات بين 
البلدين "٠٠ء‏ ثم حاولت حكومة الولايات المتحدة الامريكية تهديد بريطانيا " في 
حالة تجديد التحالف البريطاني-الياباني إذ قد يخلق ردة فعل في الكونغرس 


(4) Ibid, p. 301. 
؛"٤٦ص بيير رونوفن» المصدر السابق»ء‎ ) 59 
Kenneth 8. Ryle, Op. Cit, p. 210. 
(2) Telegram from the secretary of state to the Ambassador 1n Great Britain (Harry), 
in 22/June/1921, F.R.U.S, 1921, Op. Cit, p. 313. 
(3) Memorandum of a conversation between the secretary of state and the British 
ambassador (Geddes), in 23/June/1921, F.R.U.S, 1921, Op. Cit, p. 314-315. 


EY 


ارك الا اذى سف اتا تراز مرت اة و 
ايرلندا" )»مما سيهدد الوجود البريطاني في اوربا. 
وتأكيدا على اهتمام حكومة الولايات المتحدة الامريكية بتجديد التحالف 
تزايد بحث المسألة في المحافل السياسية والاعلامية» وان نقاشا ثلاثيا جرى بين 
وزارة الخارجية الامريكية والوكالة الاخبارية والصحافة الامريكيتين في الرابع 
والعشرين/حزيران/١57١»‏ قاد الى ظهور عناوين بارزة وردت في الصحافة» 
نصت على ان الغموض الوارد في التحالف يقود الى تجاهل بريطانيا للولايات 
المتحدة الامريكية ويثير شعوراً امريكياً ضد أية علاقات بريطانية-يابانية وخاصة 
للصداقة والتعاون» وان الشعب الامريكي يحمل شعورا تجاه اليابان مشابها لشعور 
البريطانيين تجاه الالمان سنة )١11*(‏ على انه عدو محتمل لحرب قادمة““» ثم 
اقترح وزير الخارجية الامريكي تبادل رسائل متطابقة ومتشابهة بين الاطراف 
الثلاثة لتجنب النتائج الوخيمة التي ستنجم عن تجديد التحالف؛؛؛). طالما ان 
التحالف سينتهي تلقائيا في ( الثالث عشر/تموز/١17١)‏ ما لم يتم تجديده خلال 
وو ادا 
ويبدو أن الاطراف الثلاثة كانت متفقة من حيث وجهات النظرء للدعوة الى 
عقد مؤتمر لنزع الاسلحة يخدم مصالحهم جميعاء لهذا فإن تصريح وزير خارجية 
اليابان (شديهارا) في الرابع/تموز/171١‏ جاء مؤكداً حسن العلاقات اليابانية- 
الامريكية 'وإنَ هناك حملة فعالة لإيجاد سوء فهم حول تأثير هذا التحالف في 
الولإناك المتكدة الاتربيكية :لك أن القكالك له يكن مضا اناس ا 
كوسيلة للعدوان على مناطق بعيدة وانه مجرد اتفاق دفاعي... وإن السياسة 
الحو كر تالت ت اة و غر رة وان المت الان ةه الا 
وتعزيز السلام الشامل في منطقة الشرق الاقصىء فضلا عن حصر الحرب في 
منطقة وقوعهاء لهذا فإن التحالف هو تحالف دفاعي عن المصالح الحيوية وعن 
.5 .م Ibid,‏ )4( 
Telegram from the Sir A. Geddes (Washington) to Earl Curzon, in 24/June/1921,‏ )1( 
D.B, Op. Cit, p.310-311.‏ 


(2) Telegram from the Sir A. Geddes (Washington) to Earl Curzon, in 24/June/1921, 
Ibid , p. 311-312. 


مسألة الامن... وانه لم يدر في خلد الساسة في الحكومة اليابانية وإنَ من الممكن 
أن تصبح الولايات المتحدة الامريكية عدوا محتملا للطرفين كلاهماء لهذا السبب 
لم يدرج بند في التحالف يتضمن التعامل مع حالة طارئة في منطقة بعيدة... وان 
كلا من بريطانيا و اليابان لا تفكران بالحاق الضرر بمصالح الولايات المتحدة 
الامريكية... وان التحالف لم يتضمن أية معاهدة او اتفاق عسكري شامل"““). 

وأعقب ذلك (الاعلان المشترك الجديد) لحكومتي لندن وطوكيو في 
الثامن/تموز/١17١»ء‏ الذي اكد ان "كلتا الحكومتين ابلغتنا عصبة الامم في 
اخطارهما المشترك في الثامن/تموز بأنهما تعترفان من حيث المبدأ اذا ما كان 
التحالف البريطاني-الياباني الموقع في (الثالث عشر/تموز/١١1١)‏ استمر لما بعد 
تموز/١117١»‏ فإنه يجب ان يكون بصيغة متطابقة ومتماشية مع ميناق عصبة 
الوا 

وانسجاما مع ما تقدم يبدو ان حكومة الولايات المتحدة الامريكية ونتيجة 
لتجديد التحالف حتى قبل نهايته سنة )٠٠٠١(‏ و »)١11١(‏ فإنها بدأت تشك بنوايا 
التحالف» وعلى وجه الخصوص تجاه اليابان لكون العقليتين والسياسيتين 
البريطانية والامريكية متشابهتين ومتقاربتين وهذا ناتج من تشابه العرق بينهماء 
على خلاف اليابان التي كانت سياستها متعلقة بالهيمنة على الشرق الاقصىء لذلك 
فالخوف من التحالف كان باتجاه اليابان اكثر من بريطانياء ونتيجة لتواجد المصالح 
الامريكية في المحيط الهادئ والصين» بدأت حكومة الولايات المتحدة الامريكية 
بتحريك اسطولها من المحيط الاطلسي الى المحيط الهادئ للدفاع عن أي ظرف 
ذد نال اا في :تلك ا من ات ان ال طك رر قرا 
وخاصة بعد خوضها وبروزها قوة جديدة في العالم بعد الحرب» ولان العلاقات 
التجارية والاقتصادية لليابان مع الولايات المتحدة الامريكية كانت مزدهرة آنذاك؛ 
فلم يكن من مصلحتها ان يسود التوتر في العلاقات معها في المحيط الهادئ» لذلك 


(1) Annex, Statement by the Japanese Ambassador (Shidehara), in 1/1921, 
F.R.U.S, 1921, Op. Cit, p. 376-317. 

(2) Note from the Marquess Curzon of Kedleston to the Japanese ambassador, 0 
2/July/1921, D.B.F.P, Op. Cit, p. 322. 


۹ 


حاولت اليابان ان تبين ان من اهداف التحالف هو الحفاظ على مبدأ الفرصة 
المتساوية في التجارة والصناعة في الصين وعلى السلام في الشرق الاقصى. 

وأدى ذلك كله الى بروز فكرة ذ في الولايات المتحدة الامريكية لعقد مؤتمر 
في واشنطن بشمل الدول كافة التي تمتك مصالح ؛ في الشرق الاقصى سواء أكانت 
تلك القوى شرقية أم اوربيةء الامر الذي يشير الى : التحالف البريطاني-الياباني 
كان احد الاسباب الرئيسة ل 
مع اليابان» على الرغم من استمرارمعاهدة (الملاحة والتجارة) التي منحت المزايا 
لرعايا الدولتين والدولة الاكثر حظوة. 


ثالثا- عفد مؤتمر واشنطن البحري ونتائجه 

ان الاحداث التي أدت الى الدعوة لعقد مؤتمر نزع السلاح» بدأت بشكل 
أساس في السادس عشر/اذار/١97١‏ » عندما اقترح اللورد (لي/ءع6.]) قائد 
البحرية البريطانية علانية التوقيع على اتفاقية بحرية مع الولايات المتحدة 
الامريكية تقر بمبداً المساواة بين الطرفين في التسلح وحجم الاسطول» لجعل 
رل ربط فادرا عل اقا بحا وخر ا ميا الب الاطلهي 
الهادئ» وبهذا فان ادل كانت تتحرك بحذر تجاه تجديد التحالف مع اليابان: 
ومع ذلك فإن الاقتراح البريطاني رحب به في واشنطن واصبح واضحا أن 
و ق ا ك 
الامريكية “٠ء‏ وتبعا لذلك اقترح وزير خارجية بريطانيا (كيرزن/١20إ»٤)‏ في 
الخامس/تموز/١17١‏ على السفير الامريكي في لندن (جورج هارفي/ ععإ0ع6 
1377]) "ان تتولى حكومة الولايات المتحدة الامريكية دعوة الدول (ذات 
العلاقة) مباشرة للاشتراك في مؤتمر يعقد لدراسة القضايا الاساسية كافة المتعلقة 
بمتعلقة و ا و ا و و ا 
المشاكل ا ا الانعاك ا ا کک 


(1) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 446. 


في الاسلحة البحرية" ٠ء‏ ونقل هذا الاقتراح الى اليابانيين لبيان وجهة نظرهم 

ورحبت حكومة الولايات المتحدة الامريكية بالاقتراح البريطانيء ل ذلك 
دعت وزارة الخارجية الامريكية في الشامن/تموز/١17١‏ الحكومة البريطانية 
ان دعوات مشابهة قدمت في اليوم نفسه لحكومات فرنسا وايطاليا واليابان737*/), 
فضلا عن دعوة بقية الدول المرتبطة بدول الحلفاء الخمس المنتصرة في 
ال 

وبما أن المؤتمر المقترح سيناقش مسائل متعلقة بمنطقة الشرق الاقصىء 
ابرق وزير الخارجية الامريكي (جارلس) الى القائم بالاعمال الامريكي في اليابان 
(بيل/8611) في العاشر/تموز/١17١‏ لإبلاغ الحكومة اليابانية وجهة نظر حكومة 
الولايات المتحدة الامريكية حول مسألة تحديد الاسلحة التي لها علاقة بمنطقة 
الوق ا اقب :و الو اد كنا فك غو ةلاطالا 
أن كلا من اليابان والصين يمثلان المنطقة بشكل رئيس. 

وصدر في الولايات المتحدة الامريكية قانون في العاشر/تموز/۹۲۱١٠‏ 
لإجراء تخصيصات مالية بحرية للسنة المالية التي ستنتهي في 
(الثلاثين/حزيران/177١)؛‏ ونص القسم التاسع من هذا القانون على "ان رئيس 
الولايات المتحدة الامريكية مخول ومطلوب منه ان يقوم بدعوة حكومات بريطانيا 
العظمى واليابان لكي يرسلوا ممثلين عنهم لحضور مؤتمر الهدف منه الدخول في 
تفاهم او اتفاقية تخفض من خلالها المصروفات المخصصة لبرامج التسلح البحري 


(1) Paull Hibbert, Op. Cit, .م‎ 446 ; Telegram from the ambassador in Great Britain 
(Harvey) to the secretary of state, in 8/July/1921, F.R.U.S, 1921, Vol. 1 
Washington, 1936, p. 19. 

(2) Telegram from the secretary of state to the ambassador 1n Great Britain (Harvey), 
in 8/July/1921,Ibid., p. 18. 

(3) Telegram from the secretary of state to the ambassador in Great Britain (Harvey), 
in 9/July/1921, Ibid, p. 23. 

(4) Telegram from the secretary of state to the charge in China (Ruddock), ما‎ 
10/July/1921, Ibid, p. 25. 
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خلال السنوات الخمس القادمة او أي مدة يتم الاتفاق عليها لأجل التوصل الى 
اتفاقية بهذا الشأن7””')ء ورحبت حكومتا فرنسا وايطاليا بالدعوة في الثاني 
عشر/تموز/ *”73717١‏ )2 وفي اليوم الثاني سلمت وزارة خارجية اليابان مذكرة 
الى وزارة الخارجية الامريكية صرحت فيها "ان الحكومة اليابانية سعيدة ان 
تصرح بأنها توافق على دعوة حكومة الولايات المتحدة الامريكية للمشاركة في 
مؤتمر يمثل خمس دول هي الولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا العظمى وفرنسا 
وايطاليا واليابان والذي سيعقد في واشنطن والمتعلق بموضوع تحديد 
الاسلحة"“ء وبهذا فإن الحكومة اليابانية رحبت بالاقتراح الامريكي المتعلق 
بتخفيض الاسلحة» الا انها وجدت صعوبة في مناقشة المشاكل المتعلقة بمنطقة 
الشرق الاقصى والمحيط الهادئ مع الدول ذات العلاقة الا بعد ان تبلغ وبشكل 
دقيق عن طبيعة تلك المشاكل وحجمها ومعرفة وجهة نظر حكومة الولايات 
EEN OER‏ 1 

وكانت الحكومة اليابانية تخشى من مناقشة المسائل التي تؤثر في مصالحها 
بمنطقة الشرق الاقصى والمحيط الهادئ» لأنها لم تكن مستعدة للتخلي عن 
الانتصارات والمكاسب والامتيازات التي حققتها وحصلت عليها في المنقطة خلال 
المدة الماضيةء ولمنع حدوث أي نوع من التوترات المستقبلية مع حكومة الولايات 
المتحدة الامريكية أرادت معرفة وجهة نظر حكومة الولايات المتحدة الامريكية 
بهذا الخصوص لكونهما بلدين متقاربين وكبيرين ويؤثران في الاوضاع بالمنطقة 
ولهم مصالح مشتركة وعلاقات جيدة لا يفضلان توترهاء فضلا عن امتلاك البلدين 
اساطيل عسكرية ضخمة في منطقة المحيط الهادئ. 


(1) Extract from the act making appropriations for the novel service for the fiscal year 
ending 10/July/1921 and for other purposes, F.R.U.S, 1921, Vol. I, p. 27. 

(2) Ibid, p. 27-28. 

(3) Telegram from the charge in Japan (Bell) to the secretary of state, in 13/July/1921, 
Ibid , p. 31. 

(4) Telegram from the charge in Japan (Bell) to the secretary of state, in/July/1921, 
Ibid, p.31. 
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وأدركت الحكومة اليابانية وبشكل جيد الحقيقة القائلة ان المؤتمر كان 
تلطا و ا کے داك 
اليابان تنفيذها وبشكل علني منذ تقديم المطالب الواحد والعشرين الى الصين سنة 
»)١115(‏ الى جانب كون القوى الاكثر نفوذا في السياسات اليابانية لا تزال تفضل 
استمرار التحالف البريطاني-الياباني وكانت مقتنعة أيضا بفكرة تخفيض السلاح: 
ولكن فيما يتعلق بمناقشة المواضيع المتعلقة بمنطقة الشرق الاقصى فإنها كانت 
نش ان فخا قد نت ليا لهذا طت اعد اد مسو دة تعن التفاضول: المتعاقة يحدول 
اعمال الم تمر ل وهدام عدقه :خكومة الولأيات: التتهدة الأشتزيكية اموا عق 
ر ا لاغذ نالحدل اعمال دقيق لو تفرذ و فت الحكو ساف کل فلحي 
الحضور ماعدا الحكومة اليابانية التي تجنبت النقاشات التي تدور حول منطقة 
لرن انه ها لفك الانطان و وها :ضندها» لامر الق ادركك هه كو 
الولايات المتحدة الامريكيةء لذلك اصرت وبشكل اكبر من ذي قبل على مناقشة 
تلك المواضيع خلال المؤتمر وتأكيد تطبيق (سياسة الباب المفتوح) والفرصة 
المتساوية في التجارة والصناعة في الصين»ء فضلا عن مناقشة المسائل المتعلقة 
بوضع الممتلكات الالمانية السابقة في المحيط الهادئ وجزيرة (ياب)» اذ تزامنت 
مناقشة هذه المواضيع مع مدة إجراء الترتيبات الاولية للمؤتمر البحري ومناقشة 
مواضيع الاتصالات اللآسلكية والتلغرافية وتجارة (الافيون) ومواضيع اخرى لها 
غلاقة بمنظقة اشرق الاقصس»باستناء افش الو اض التدلفةباليجزة 
الاسيوية الى العالم7”” “٠ء‏ وتم اختيار يوم الحادي عشر/تشرين الثاني/١571١‏ موعدا 
لعقد المؤتمر لأنه يمثل تأريخ عقد الهدنة وانتهاء الحرب العالمية الاولى°“. 

ونتيجة للسياسة الخارجية التي تبنتها اليابان التي كان من المفروض ان 
تتوافق مع الدبلوماسية الجديدة التي سادت في العالم بعد الحرب» اضطرت وزارة 


(1) Telegram from the charge in Japan (Bell) to the secretary of state, in/July/1921, 
F.R.U.S, 1921, Vol. I, p. 31-32. 

(2) Telegram from the secretary of state to the ambassador 1n Great Britain (Harvey), 
in 13/July/1921, Ibid , p. 31-32. 

(3) Telegram from the secretary of state to the ambassador 1n Great Britain (Harvey), 
in 20/July/1921, Ibid, p. 37-38. 


o 


خارجية اليابان للاعلان في يوم السادس والعشرين/تموز/١17١‏ تخليها عن 
إحجامها عن حضور المؤتمر“ء لكن بشرط "أن تبدأ مناقشة موضوع تحديد 
اة أولاً وهو العف الزن لهذا الفوضو قم ا الو امي ا 
بالمحيط الهادئ ومنطقة الشرق الاقصى... وان جدول اعمال المؤتمر يجب ان 
يكوق مظان مع لبنت الأشائن: قاقات الى منتهر وو ان ك تب ق دد أو 
رک ك كلوقي N a‏ 
وبمعنى آخر إنّ من رأي الحكومة اليابانية ان تكون النقاشات شاملة وتضم 
الأطاو اك ا ا لقص ميل و لدم مكل لصون دعل مه ال 
(بسبب الامتيازات التي حصلت عليها اليابان لوحدها فيها)ء وان تكون هناك 
شمولية في طرح المشاكل تخوفا من وجود تأثير لاتفاق دولي يؤثر في المصالح 
اليابانية في الشرق الاقصى وهذا مالا تستطيع اليابان رفضه او حتى مواجهته. 

ر أت هذه التظور ات رده ففل:قوية لذى السب الباباني #«وظلهن ذلك من 
خلال المقالات التي نشرت في الصحف اليابانية "ان الشعب الياباني اصيب 
بالصدمة نتيجة للمفاجئة التي اعلنها رئيس الولايات المتحدة الامريكية لعقد مؤتمر 
لتخفيض السلاح وتسوية الامور في الشرق الاقصى"“ء كما ان الصحف 
المتطرفة مثل صحيفة (اساهي-طوكيو/4531-1013:0) ذكرت "أن المقترحات 
الامريكية فرضت على اليابان فرضا7”'*) وانها تبنت موقفا دعا الى "ان يتم 
الدخول الى المؤتمر بدون شروطء وان اليابان مستعدة لتخفيض سلاحها البحري 
ملترر إن تقد SCE N‏ ا و 
للمسائل المتعلقة بالمحيط الهادئ فإن السياسة التي تتبناها الصين واليابان اقفرت 
فق خلال سوية ما ا ا عا وزير ات يدها اق تهت معافهةة 
(فرساي) مع المانياء وان النية الحقيقية لحكومة الولايات المتحدة الامريكية هي 


(4) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 447. 

(1) Telegram from the charge in Japan (Bell) to the secretary of state, in 26/July/1921, 
F.R.U.S, 1921, Vol. I, p. 43-45. 

(2) Telegram from the charge in Great Britain (Wheeler) to the secretary of state, 0 
6/August/1921, Ibid. I, p. 52. 

(3) Ibid, p. 52. 


١6 


رغبتها في فرض (سياسة الباب المفتوح) والفرصة المتساوية على الصينء فلماذا 

لا تتبنى الولايات المتحدة الامريكية تلك الاجراءات نفسها مع استراليا(" ؛). 

وهكذا فالدعوة لعقد مؤتمر نزع الاسلحة أحدث نوعا من الانشقاق بين 

الرأي العام في اليابان والرأي الرسمي المرحب بالفكرة. 

وفيت كر الاك المتهدة اللفرريكية الذهو اك الرس الى قان كول 
في التاسع عشر/آب/١17١‏ للحصول على موافقتها الرسمية لعقد المؤتمر» وهي 
(بريطانيا وايطاليا وفرنسا وهولندا وبلجيكا والبرتغال واليابان والصين» فضلا عن 
الدولة المضيفة)!؟' ')» ومما تجدر الاشارة اليه هو أن توجيه الولايات المتحدة 
الامريكية الدعوات للدول التي لها مصالح في الشرق الاقصىء كان الهدف منه 
احراج موقف اليابان بجعل موقفها يمثل الاقلية تجاه الاكثرية بأي قرار يتم 
الوصول اليه متعلق بشؤون الشرق الاقصىء وبمعنى أخر حصول الموقف 
الامريكي على دعم هذه الدول ضد اليابان لوجود مصالح لديهم هناك تتعارض 

والهيمنة اليابانية على الصين والمحيط الهادئ!*"“). 

وقدمت حكومة الولايات المتحدة الامريكية في العاشر/ايلول/١17١‏ جدول 

اعمال المؤتمر الذي تضم(" “):- 

-١‏ تحديد الاسلحة البحرية وحجم ذلك التحديد وطريقة تنفيذه وقواعد السيطرة 
على المؤسسات التي تنشأ والمتعلقة بالحروب» كذلك تحديد المنطقة التي 
سيتم فيها تحديد الاسلحة وتخفيضها. 

-١‏ اما ما يتعلق بالشرق الاقصى والمحيط الهادئ فسيتناول المبادئ التي يجب 
تطبيقهاء على ان تشمل السيادة الاقليمية وسيادة سلطة حكومة الصين وسياسة 
الباب المفتوح والفرصة المتساوية في التجارة والصناعة والامتيازات 
المح للذول:و الاكتكار انك او الأمتياز اث الاقتسيزادية التفتسيلية وت ير 


(4) Telegram from the charge in Great Britain (Wheeler) to the secretary of state, in 
6/August/1921, Ibid, p. 53. 
(1) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 447. 
.٠۹۹-۱۹۸ص حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق»‎ ): "59 
(3) Telegram from the secretary of state to the ambassador 1n Great Britain (Harvey), 
in 10/September/1921, F.R.U.S, 1921, Vol. I, p. 67-68. 


١ هه‎ 


خطوط سكك الحديد وبضمنها خطط تتعلق بخطوط سكك الحديد في شرق 
الصين والرسوم التفصيلية المفروضة على استخدامها فضلا عن وضع 

N ES giana E يحالف :اناا فسا‎ ENA 
الخاضعة للانتداب (ما لم يتم تسوية هذه المسائل قبل عقد المؤتمر).‎ 

ويظهر ان اساس الدعوة الامريكية لتقليص التسليح والمسائل الاخرى هي 
لتحقيق المصالح الامريكية السياسية والاقتصادية وليس لقناعات فكرية او انسانية: 
لأنها ركزت على قضايا تمتلك هي فيها مصالح واسعة في منطقة الشرق الاقصى 
الخ فا 

وافتتح مؤتمر واشنطن البحري جلساته في الحادي عشر/تشرين 
ا 14371و ابستمق لغابة ااا ا 375 :307 ), 

وتألف الوفد الامريكي من احدى وعشرين شخصية سياسية برئاسة 
(جارلس) وزير الخارجية الامريكي و (روت) الذي عمل في الخارجية الامريكية 
و (هنري كابوت لوج/ع1.018 0ا2٣‏ '11622137) رئيس لجنة العلاقات الخارجية 
في الكونغرس الامريكيء: فضلاً عن السانتور (اوسكار ديل بو اندر وود / ه605 
Under 4‏ .۷) وهو من الاقلية الديمقراطية في الكونغرس" '). ومثل 
الوفد الياباني وزير البحرية الادميرال البارون (كاتو تومو /1>340 مجره]” )°0( 
رس الم اغى مار الامو اظوى ور الف الاما قي 
وا 1 

وقدم (جارلس) خطة لنزع الاسلحة البحرية الى الوفود المجتمعة: 
وتضمنت الطلب لإيقاف بناء السفن الحربية ذات الحمولة الكبيرة لمدة عشر 
متو اكه والتخلصن هن السسفن الح ية الحقيكة ويحمقها' تلق الكن .فى :فيد الانشاء: 
وكفيق بر نائئع ا مين الولايات 


( ) حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق» ص”١7.‏ 
Paull hibbert, Op. Cit, p. 448.‏ )2( 
59 ) كاتو تومو: شغل منصب وزير البحرية في وزارة المحافظين التي كانت تدعم من قبل هيأة كبار الساسة امثال (ماتسوكا) و 
(سايونجي)» وهو يعد زعيما عسكريا امتاز بسعة نفوذه» وتوفي سنة .٠۹۲۳‏ 
(''” ) حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق» ص٤ .7١‏ 


١5 


المتحدة الامريكية وبريطانيا العظمى واليابان في حجم الاسلحة البحرية والسفن 


هي نسبة (5:5:") لكل منهم على التوالي على اساس حجم الاسطول الامريكيء 
وان كلا من فرنسا وايطاليا وبدون من ان تتخلصا من أي سلاح بحري ستكون 
نسبتهما هي )٠.٠١(‏ و )٠.۷١(‏ على التوالي» كما ان السفن الحربية ذات الحمولة 
الكبيرة جدا التي ستحل محل السفن القديمة التي انتهى العمر الافتراضي لها 
ستحدد من خلال معاهدة لتكون حمولتها عند وزن إجمالي قدره )٥٠٠..٠٠(‏ طن 
بالنسبة للولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا العظمى وعند وزن إجمالي قدره 
)٠٠٠.٠٠٠(‏ طن بالنسبة لليابان» وان سبا مشابهة ستطبق على حاملات 
الطائرات والطرادات والمدمرات والغواصات!'"*)؛ وهذا يعني ان اليابان سيكون 
لها نسبة ادنى من الاسلحة البحرية قياسا مع الولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا 
ااك 

ولم يوافق الوفد الياباني على ذلك إذ اعترض الخبراء اليابانيون على 
النسبة التي حددت لليابان المتعلقة بالسفن الحربية الكبيرة الوزن جدا وانهم رفضوا 
نسبة (9:5:5) 7 )» واعلن الوفد انه لا يوافق على الارقام التي قدمها الوفد 
الامريكي لكون ذلك سيمنح الولايات المتحدة الامريكية قوة بحرية هي عبارة عن 
سفن حربية غير منجزة (قيد الانشاء) لكي تضاف الى قوتها البحرية» وان النسبة 
):٠:*(‏ لا تلبي الحاجات الوطنية اليابانية» وان اليابان تتمسك بنسبة (©:5:5.؟) 
(٤۷٣(‏ 


وبمعنى آخر إنها ترفض نسبة %1٠0‏ وتتسمك بنسبة %۷٠‏ "» وكانت غير 


مستعدة للتخلي عن حلمها في امتلاك اقوى اسطول بحريء وانها لن تسمح لنفسها 


(1) Paull Hibbert, Op. Cit, .م‎ 449 ; W.G. Beaslay, Op. Cit, p. 211. 
والواردة في بعض المصادرء الا ان‎ )0%1٠0:%1٠0٠0:%٠٠١( والنسبة‎ )1:٠٠:٠١( هي تعادل النسبة‎ ):٠:٥( ان النسبة‎ ) ( 
والواردة في بعض المصادر‎ )0۷۰:%٠00:%٠٠١( او‎ )۷:٠٠:٠١( اليابان اصرت على النسبة (5:5:5.؟) أي ما يعادل‎ 
ا‎ 
(3) Telegram from Mr. Balfour (Washington Dlegation) to the Marquss Curzon of 
kedleston, 1n 30/November/1921, D.B.F.P, Op. Cit, p. 524. 


o 


ان تكون بمستوى أدنى من الولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا العظمى فيما 
يتعلق بالقوة البحرية"'“ء لأن قبول اليابان بنسبة أدنى سيؤكد الحقيقة القائلة ان 
الجنين لاضن له فرق على العنين: الاضيقن وه ها فة اا 

ورفضت حكومة الولايات المتحدة الامريكية اعتراض الوفد الياباني على 
المقترح الامريكيء وبما انه كان معلوما لدى الوفد الياباني انه في حالة عدم 
حصول اتفاق بين اليابان وحكومة الولايات المتحدة الامريكية فإن الاخيرة ستكون 
مستعدة لبناء اسطول بحري لا تستطيع اليابان ولا بريطانيا العظمى ان تضاهيه 
في القوة7”'*)؛ وطالما ان النية من المؤتمر البحري منع أي اشتباك عسكري 
بحري بين اليابان والولايات المتحدة الامريكية في ضوء التطورات التي ظهرت 
في نهاية الحرب» هذا الى جانب تبني (شديهارا) السياسة الخارجية الجديدة لليابان 
-الذي كان قد تولى منصب وزير خارجية اليابان خلال عقد العشرينيات -التي 
كانت من اولوياته حماية التجارة الخارجية لبلاده وتوسيعها عبر البحارء لاسيما 
مع الصين ومعارضة سياسة التلويح بالحرب» فضلاً عن ادراك اليابان للحقيقة 
القائلة ان البديل سيكون مكلفا وليس ذا هدف من خلال سباق التسلح في المنطقة» 
وأنَ من المنطقي الحفاظ على أمن اليابان من خلال التوصل الى اتفاق دولي توافق 
عليه الاطراف المختلفة!''*)» ولتحقيق هذا الامر اقترح (كانو) من الوفد الياباني 
ابقاء القواعد البحرية والتحصينات العسكرية في غرب المحيط الهادئ على حالها 
باستثناء جزر (هاواي) العائدة لحكومة الولايات المتحدة الامريكية و (سنغافورة) 
العائدة لبريطانيا العظمى من تلك المنطقة التي جرى الاتفاق على تخفيض الاسلحة 
فيهاء مما سيضمن لليابان عدم بناء أية قواعد بحرية في كل من جزر (الفلبين) 
و(هونغ كونغ) لأهمية موقعهما الاستراتيجي لحكومتي الولايات المتحدة الامريكية 
وبريطانيا!""*). 


(1) Telegram from Mr. Balfour (Washington Dlegation) to the Marquss Curzon of 
kedleston, 1n 30/November/1921, D.B.F.P, Op. Cit, P.525. 

(2) Richard Storry, A history, p. 163. 

(3) Peter Duus, Op. Cit, p. 199. 

(4) Ibid , .م‎ 199 ; Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 235. 
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هذا الى جانب مطالبة اليابان الاحتفاظ بالسفينة الحربية المسماة (ماتسو) 
التي ستكون على استعداد كامل للعمل مقابل تفكيك السفينة الحربية القديمة 
(ساتسو) ٠ء‏ وكانت هذه الشروط المطلوبة مقابل عدم مطالبة اليابان بحصة 
اكبر في هذا المؤتمر"“. 

اما مسألة التحالف البريطاني-الياباني» فطالما ان مسألة امتلاك القوة 
البحرية لا يمكن فصلها عن السياسة التي تبنتها الاطراف المشتركة في 
المؤتمر “٠ء‏ لذا طرحت الحكومة البريطانية وبعد اعلانها المشترك مع الحكومة 
اليابانية في (الثامن/تموز/١17١).؛‏ ان التحالف يجب ان يكون متماشيا مع ميتاق 
عصبة الامم» وطرحت في (الحادي عشر/تشرين الثاني/١37١)‏ مشروع اتفاقية 
ثلاثية الاطراف تضم بريطانيا واليابان والولايات المتحدة الامريكية للحفاظ على 
السلم بهدف تمكين الولايات المتحدة الامريكية لتصبح طرفا في اتفاقية ثلاثية 
الاطرف بدون ان تكون لها أي التزامات عسكريةء ووضع نهاية للتحالف 
البريطاني-الياباني مع الحفاظ على مشاعر اليابان كدولة حليفة:؛ والغاء تعهد 
بريطانيا بالوقوف الى جانب اليابان في حالة نشوب أي نزاع بين اليابان 
الو لاك الهف | AO‏ لوهذ هاو فيك يه | لخكيو ةوسن ريو افقة لاف 
الياباني عليها لكي تحل محل التحالف الثنائي. 

وافق رئيس الوفد الامريكي (جالس) في الثلاثين/تشرين الثاني/١971١‏ على 
مشروع الاتفاقية مع اجراء تعديلين عليهاء اولهما ان الخطة يجب ان تطبق فقط 
على الممتلكات من الجزر الواقعة في المحيط الهادئ وليس على الصين التي 
سيتعامل معها بشكل منفصلء وثانيهما ان الاتفاقية يجب ان تطبق على القوى 
الدولية كافة التي ستحد من تسلحها البحري والتي تمتلك جزرا في المحيط الهادئ 
وتحديدا الولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا وفرنسا واليابان"“ “٠ء‏ وهذا يعني 
عدم شمول هولندا لأنها ليست قوة بحرية عظمىء كذلك تم استثناء ايطاليا لآن 
ليس لها جزر في المحيط الهادئ» ويبدو ان الولايات المتحدة الامريكية طرحت 


(1) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 451. 
.٠٠٦ص حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق»‎ ) “"( 
(3) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 450. 
(4) Telegram from Mr. Balfour (Washington Delegation), in 11/November/1921, D.B, 
Op. Cit, p. 468. 
(5) Telegram from Mr. Balfour (Washington Delegation), in 29/November/1921, 
Ibid, p. 522-523. 


إجراء هذين التعديلين لمنع وابعاد السيطرة اليابانية عن الصين حيث تواجد 
المصدالع ارك قطنلا عن نوسيم الاه بإشخال: أطر اف أحرى م د فا 
بهدف اضعاف التحالف وتهدأة الشكوك الامريكية من تعاون بريطاني-ياباني 
لحرب محتملة. 

ولم يكتف الوفد الامريكي بذلك بل أراد تضمين الاتفاقية المقترحة بنود 
معاهدة (روت-تاكاهيرا) لسنة (7)1104*:). لضمان استمرار مبادئ السياسة 
الامريكية في الشرق الاقصىء وطرح في المؤتمرمسألة سحب القوات اليابانية من 
سيبيرياء تلك القوات التي بقيت هناك حتى بعد مغادرة قوات الحلفاء تلك المنطقة 
بعد الحرب العالمية الاولى» إذ رأت الدول الغربية لاسيما الولايات المتحدة 
الامريكية ان تواجد القوات اليابانية هناك يعد خطراً فادحاً ويشكل تهديدا كبيرا 
للمضنالح الدولية» فخئلا عن الخسائر البشرية والمادية التى بلغت )١5+(‏ مليسون 
که ار 141 التى لت قات الخلفاء كج لح الى رست :اى 
سيبيريا سنة (۱۹۱۸). 

ا وا ی 
و ل 53 ولیم خا اق على مو من الاعات 
وهي معافةة القورئ الازيع بومتعاهدة القوي الكمين :ومعاهةة الترئ القند 
الفؤقيع غل اة القورى الأزيع في ات ع كافون الأول 1351 من 
الولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا وفرنسا واليابان والتي كانت بمثابة اتفاق 
عدم اعتداء “٠ء‏ وإِنّ أهم ما تضمنته هذه المعاهدة التي حلت محل التحالف 
البريطاني-الياباني» احترام احداها لحقوق الاخرى في المناطق الواقعة في المحيط 
الهادئ المتعلقة بمتمتلكاتها من الجزرء وان تلتقي الاطراف الاربعة في مباحثات 
مشتركة لدراسة وتسوية أي جدال او خلاف يمكن ان ينشب حول أية قضية تتعلق 
بالمحيط الهادئ» وتتضمن أيضا حقوقهم المشار اليها سابقا التي لا يمكن تسويتها 


(1) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 450. 
(2) Inazo Nitobe, Op.Cit, P.162. 
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فر ما دو ذا کت هذه و ا ك الاين ات وا ا 
الموقعة على معاهدة القوى الاربع هددت من خلال إجراء عدواني من أي طرف 
دولي آخر خارج اطار هذه المعاهدة فإنهم سيجتمعون ويتباحثون مع بعضهم 
الحكن نلك وور ا سر ل ار 

EES‏ كناك المتهوة: ترد كز ها هنا A aS‏ كيزا 
ET‏ القروى. الالح ومن بالا اها ء التعحالف 
البريطاني-الياباني واحلاله بوعد موسع واكبر في المشاورة» مما ازال الشكوك 
والمخاوف الامريكية من احتمالية وجود تعاون بريطاني-ياباني في حرب ما قد 
تقع في المستقبل؛ الى جانب ربط المبادئ الواردة في معاهدة (روت-تاكاهيرا) 
سنة )۱۹٠۸(‏ مع معاهدة (براين )١۹٠١‏ "“ فضمنت الولايات المتحدة 
الامريكية عدم شن أي عدوان على جزر (الفلبين) وهي حقيقة قائمة طالما ان 
اليابان تمتلك مجموعة جزر (المارشال والماريان والكارولين) التي تقع على الخط 
افر »بين :الو لات المتحذة امرك و ماف خاضيفة القلبية (1155: فضا بغ 
كون هذه المعاهدة لم تكن اتفاقا للأمن بالنسبة للولايات المتحدة الامريكية فقط بل 
كانت بمثابة الاداة التي لن تستطع اليابان من خلالها الخداع لقيام تحالف عسكري 
ضدهاء لاسيما وان أحد الاهداف الرئيسة للسياسة الامريكية منذ انعقاد مؤتمر 
الصلح هو انهاء ذلك التحالف““. 

اما الحكومة اليابانية التي وقعت على معاهدة القوى الاربع فكانت غرضة 
لسيل من الانتقادات في اوقات معينة من قبل اغلبية الشعب الياباني الذي استقبل 


(1) W.G. Beaslay, Op. Cit, .م‎ 210-211 ; Robert H. Ferrell, American Diplomacy, 
Third Edition, New York, 1959, P.531; Quincy Wright, notes on international 
affairs: The Washington conference, the American political science review, Vol. 
XVI, 1922, p. 292; 

( ) معاهدة براين :١1١54‏ المعاهدة الموقعة بين الحكومتين الامريكية والبريطانية في الخامس/ايلول/5 ١4١‏ وتعد واحدة من 

معاهدات التحكيم بين البلدين» التي عرفت ا بمعاهدة (براين) لتعزيز السلام» للمزيد ينظر: 

F.R.U.S, 1914, Washington, 1923, p. 304 

(3) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 450. 

(4) Richard Storry, A History, p. 163-164; Frederic Coleman, The Far East Unveiled, 
Cassell and Company Ltd, London, New York, Toronto and Melbourne, 1918, 
P.17-19. 


تلك المعاهدة بشيء من الكبرياء والترحيب7'*؛). وفي تخليها عن التحالف 

البريطاني-الياباني فإن اليابان خالجها شعور بالامتعاض على حد المؤلف 

البريطاني (ريتشارد ستوري) "انه جرح تلقاه الشعب الياباني بحزن واسى وكان 
دائما يثير الحنق والغيض عندما يتذكره اليابانيون"“ء لكون القرار البريطاني 
لأنهاء التحالف يحمل ضمنيا اعتبارا ساخرا لمشاعر اليابانيين لأن الصديق القديم 

لليابان ضحى بصداقته لصالح الولايات المتحدة الامريكية'“. 

وتوصلت الولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا واليابان في الخامس 

عشر/كانون الاول/1١17١‏ الى اتفاقية حول مبدأ (عدم إجراء تحصينات عسكرية) 

وهي الاتفاقية الاضافية والمكملة لمعاهدة القوى الاربع المتعلقة بالممتلكات 

الالمانية في المحيط الهادئ من خلال تحديد مصطالح (الممتلكات الجزرية) 

المستخدمة في المعاهدة السابقة» ذلك لإبقاء التحصينات العسكرية والقواعد البحرية 

على حالها في منطقة المحيط الهادئ التي تشمل77*):- 

-١‏ بالنسبة لممتلكات الولايات المتحدة الامريكية وتشمل (جزر الالوشين وجزر 
كوام وجزيرة باكو باكو وجزر الفلبين» وباستثناء تلك المجاورة لساحل 
الولايات المتحدة الامريكية وساحل الاسكا ومنطقة قناة بنماء وجزر هاواي. 

؟- بالنسبة لممتلكات بريطانيا العظمىء فإنه سيطبق على (هونغ كونغ) وممتلكات 
الامبراطورية البريطانية الواقعة الى الشرق من خط الطول ٠١١‏ شرقاء 
RON AEG‏ كله على Eg a‏ 


الاسترالي والاراضي التابعة له »ونيوزلندا. 


(1) Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 236. 

(2) Richard Storry, A History, p. 164. 

(3) Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, p. 236. 

(4) Joel H. Wiener, Great Britain foreign policy and the span of Empere 1989-1971: A 
Documentary History, Edited wıith Joel H. Wiener and J. H. plumb, United States 
of America, 1972, p. 769; Telegram from Mr. Balfour (Washington Delegation), 
in 24/January/1922, D.B.F.P, Op. Cit, p. 621-622. 
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۳- بالنسبة لممتلكات اليابان و تشمل جزر (الكوريل) و (البونين) و (امامي 
اوشيما) و (لوجو) و (ريوكيو) و (مرموزة) و(البسكادورس).؛ والاراضي 
كلها والممتلكات العائدة لليابان في المحيط الهادئ. 

وعلى الرغم من الوضع المتأزم بين اليابان و الولايات المتحدة الامريكية 

فإن هذه الاتفاقية دعت بعدم تحصين جزر (كوام) و (باكو باكو) و (الفلبين) و 

(الالوشين) مما منح اليابان إجراءات للحفاظ على أمنهاء الامر الذي جعلتها تقبل 

بنسبة ادنى في التسلح البحري/ ٠ء‏ مقابل الحفاظ على مياهها الوطنية والاقليمية: 

وعلى كل حال فإن هذه الاتفاقية اصبحت فيما بعد البند التاسع عشر من معاهدة 

القوى الخمس التي حددت الاسلحة البحرية"“. 

وتم التوقع على معاهدة القوى الخمس في السادس/ش باط/977١‏ لحل 
مشكلة التسلح البحري» التي تضمنت التوقف عن بناء السفن الحربية ذات الحمولة 
الكبيرة لمدة عشر سنوات» وتفكيك بعض السفن المتواجدة حاليا وبناء الولايات 
المتحدة الامريكية قوة بحرية اجمالي حمولتها بالطن )۸٤٠٠.٠٠١(‏ وبريطانيا 
العظمى (587.6.00) طن واليابان )٤٠.٠٠١(‏ طن» وتحديد الحمولة الخاصة 

بالسفن الحربية الكبيرة وحاملات الطائرات لكي تكون حمولتها عند )٠٠١.٠٠١(‏ 

طن و )۲۷.٠٠١(‏ طن على التوالي» وتحديد قطر الاسلحة المحمولة على متنها 

لكي تكون )١١(‏ انج و (۸) انج على التوالي» وان يستمر العمل في هذه المعاهدة 
لغاية ( ١"/كانون‏ الاول/975١)»‏ وبالامكان الغائها بإخطار قبل سنتين من ذلك 

لتاريخ من أي طرف موقع عليهال””؛). 

وهذا يعني ان الدول الموقعة على المعاهدة (الولايات المتحدة الامريكية 
وبريطانيا واليابان وفرنسا وايطاليا) اتفقوا على نسبة تواجد القطاعات البحرية في 
منطقة الشرق الاقصى وهذه النسبة هي (5:5:؟: )9,0١.75 : %1.۷١‏ على 


(1) Claude A Buss, Op. Cit, p. 308. 
(2) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 451. 
(3) Ibid, p. 451-452 ; W.G. Beasly, Op. Cit, p. 211; 
بيير رونوفن» المصدر السابق»ء ص۸٠٤۲ ؛ آرثر تريمان» المصدر السابق» ص55.‎ 
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التوالي» ولن يكون هناك بناء للسفن البحرية للسنين العشر القادمة”؟)» علما ان 
المؤتمر طبق تلك النسبة فيما يتعلق بالسفن البحرية الحربية فقطهء اما باقي 
الاصناف فتم الاتفاق مبدئيا على تخصيص مؤتمر جديد لمناقشة نزع الاسلحة 
للأصناف الاخرىء مثل الغواصات التي عارضت فرنسا مناقشة موضوعها 
والطرادات الضرورية للدفاع ضد الغواصات التي رفضت بريطانيا مناقشة 
موضوعها في مؤتمر واشنطن البحري'“. 

وعلى الرغم من ان معاهدة القوى الخمس اصابت الكبرياء الوطني 
والقومي الياباني بالجرح نتيجة لمنحها نسبة اقل بما يتعلق بالسفن الحربية الكبيرة 
الوزن جدا نتيجة للضغط الامريكيء إلا أنه قد زاد من أمنها بدرجة كبيرة من 
خلال هذه النسبة» وحقق لها فوائد مالية ايضا نتيجة لتخفيض مص روفاتها على 
التسلح» وسياسيا نتيجة لإزالة التوتر بينها وبين الولايات المتحدة الامريكية» التي 
عدتها الاخيرة مفتاح نجاح سياستها الدبلوماسية في منطقة الشرق الاقصىء فضلا 
عن انهم وفروا لأنفسهم مادة الحديد من خلال تفكيك السفن التي كانت في طور 
A‏ 

Re En ON al SEO TS 
كو بكم و کو و رم کل اا را ارات التي‎ 
در ت بهن المؤتمن حو المشاكل: اة ب ا عط ادف الوق‎ 
الاقصى والتي انبثقت من خلالها معاهدة القوى التسع التي تلتها''.‎ 

وتم التوقيع على معاهدة القوى التسع في السادس/شباط/۹۲٠ء‏ التي 
عرفت بمعاهدة (سياسة الباب المفتوح) لأنها تعلقت بمواضيع خاصة حول الصين» 
التي تضمنت موافقة القوى الدولية كافة الموقعة على هذه المعاهدة باستثناء الصين 
بصدد احترام سيادة الصين واستقلالها والنظام السياسي الحاكم فيهاء وتوفير 


(1) Walter pheps and William Stearm, the coures of Europe since waterloo, fourth 
edition, New York, 1957, p. 725. 
.٠١٤ص لد ) محمد محمد صالح وآخرونء المصدر السابق»‎ 
(3) Walter Phelps, Op. Cit, p. 726. 
(4) Paull Hibbert, Op. Cit, p. 453. 


فرصة كاملة لها لكي تطور وتبقى لنفسها حكومة مستقرة وفعالة» واستخدام نفوذها 
بهدف الحفاظ على مبدأ الفرصة المتساوية في الصناعة والتجارة للدول كافة في 
الاراضي الصينية جميعهاء والامتناع عن الافادة من الاوضاع القائمة في الصين 
لأجل البحث عن امتيازات ومصالح خاصة لها التي يمكن ان تتقاطع مع حقوق 
رعايا ومواطني دول صديقة» وان لا تتخذ إجراءت يمكن ان تلحق ضررا بأمن 
تلك البلدان» وان لا تدخل تلك الاطراف بأية معاهدة او اتفاقية او ترتيب او تفاهم 
مع قوة دولية واحدة او اكثر من شأنها أن تخرق أو تضعف المبادئ المشار اليهاء 
او من خلال تطبيق مبادئ سياسة الباب المفتوح والفرصة المتساوية في الصناعة 
والتجارة في الصين» فإن الدول اتفقت على السعي في الحصول على حقوق 
متفوقة بالتطوير التجاري والاقتصادي في الصين» ومنع فرض الاحتكار الذي 
يتقاطع والحقوق المتفوقة التي منحت لأية قوة دولية في الصين التي س تتعهد 
بتطبيق وتنفيذ الحقوق والامتيازات التي منحت لرعايا الدول الاجنبية!!””). 

إن معاهدة القوى التسع بشكل عام ومطلق تمثل تقدما ملموسا اذا ما قيست 
بأية سياسة امريكية سابقة تتعلق بالشرق الاقصىء فمن خلالها صارت المبادئ 
الامريكية التأريخية (سياسة الباب المفتوح) جزءا من قانون دولي ملزم للأطراف 
الدولية الموقعة كافة على هذه المعاهدة. 

وإ تخفيفا للتوترات الدولية قاد الى توازن جديد» وان عقد اتفاقية دائمية 
كان واحد من اهم انجازات مؤتمر واشنطنء وهي الاتفاقية اليابانية- الصينية!"', 
التي انهت الخلافات الثنائية حول اقليم (شانتونغ) وتضمنت استعادة الصين سيادتها 
على اقليم (شانتونغ) وارجاع المصالح اليابانية جميعها التي حصلت عليها بموجب 
المطالب الواحد والعشرين» مقابل التأكيد على حقوق اليابانء وامتيازاتها 
الاقتصادية هناك» لذا قررت اليابان سحب فرقها العسكرية من منطقة (سيبيريا) 


(1) Claude A. Buss, Op. Cit, .م‎ 268; Westel W. Wıillougbby, the Sino-Japanese 
controversy and the League of Nations, First Edition, New York, 1968, p. 685- 
687; Sir Esler Dening, Japan, Great Britain, 1960, p. 59. 


( ) تم التوقيع على هذه الاتفاقية في الرابع/شباط/۹۲۲٠.‏ 
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على الرغم من أنها ابقت قوات لها في شمال (سخالين) التي سحبتها بعد ثلاث 
سنوات من ذللى( . 

ولهذا يمكن القول ان الضغط الذي سلطافي 'المؤتمن على الباباق: ا مف 
بشكل ملحوظ ادعاءاتها حول امتلاك حقوق سياسية وغيرها في انحاء الصين كلها 
وحصرتها في منطقتي (منشوريا) و (منغوليا)» وتنازلت اليابان عن جزء من 
امتيازاتها في الصين فيما يتعلق بتواجد القوات العسكريةء والغاء مكاتب البريد 
الباثائية فى 'الضيق ومتشات الاتضالاك اللاستكية» امنا تبرض (الحقوق 
الخاصة) فأعلنت اليابان أنها ليس لديها النية في الاصرار على (حق تفضيلي) بما 
يتعلق بدخولها في ارتباط او تعهد تمنح بموجبه الحكومة الصينية الافضلية فيما 
يتعلق باستخدام المستشارين والموجهين في الامور المالية والسياسية والعسكرية 
والشروظة في طف مورت اماما يتطق متها حق انات بخ ون 
القروض التي تحتاجها الحكومة الصينية لإقامة خطوط سكك حديد في (منشوريا) 
والمناطق الشرقية الداخلية في (منغوليا) قروضا بضمانات الضرائب التي تجنيها 
الحكومة الصينية في تلك المناطق/'. 

ووفقا لما ورد سابقا يتبيّن ان سياسة (شديهارا) التي تميزت بها السياسة 
اليابانية خلال حقبة العشرينيات قربت المسافة وذوبت الجليد بين اليابان و 
الولايات المتحدة الامريكية من جهة وبين اليابان وبقية الدول من جهة أخرى(*““. 

وكانت النتيجة الاساسية لمؤتمر واشنطن إلغاء سباق التسلح البحري 
الباهض التكاليف» في وقت كانت الدول فيه في وضع اقتصادي حرج بعد انتهاء 
الحرب العالمية الاولى» كما فسح المجال من جديد للتنافس الاستثماري بين اليابان 
و الولايات المتحدة الامريكية في الصين» وأنهى التحالف البريطاني-الياباني الذي 
كان يشكل خطرا على المصالح الامريكية في منطقة الشرق الاقصى 'ء لكنه 


(1) W. 0. Beaslay, Op. Cit, .م‎ 212; Malcolm D. Kennedy, Op. Cit, 2. 236; 
.٠۷۹ص تشستر .آ.بين» المصدر السابق»‎ 
(2) Westl W., Op.Cıt, P16. 
(3) Edwin Op. Cit, Reischauer, Japan, p. 236. 
.7١5ص (أ ) حسن علي سبتي الفتلاوي» المصدر السابق»‎ 


ادام 


في الوقت نفسه جعل من اليابان سيدة المحيط الهادئ وحاكمة الصين في المستقبلء 
من خلال حصولها على ثلاث ارخبيلات تحت صيغة الانتداب لتحقيق أمن 
الارخبيل الياباني مع احتفاظها بتفوق بحري في المحيط الهادئء فعلى الرغم 
من حصول اليابان على نسبة ادنى من الولايات المتحدة الامريكية إلا أن هذه 
النسبة كانت تفوق نسبة البحرية الامريكية في منطقة المحيط الهادئ لان النسبة 
(905) للبحرية الامريكية كانت في العالم كله ونسبة (%۳) كانت للبحرية اليابانية 
والاسطول الياباني المتمركز في المحيط الهادئ فقط. 

كما أذ الو لانات: المتحدة الامريكسة وو فق التصسوهن التو اردة كول 
التحصينات العسكرية البحرية» فإنها وافقت على البقاء في منطقة تقع الى الشرق 
من ميناء (بيرل هاربر) اي (ميناء اللؤلؤ) الواقع في جزر (هاواي)' مقابل 
قبول اليابان ببرنامج التسلح الكبير والتخلص من التحالف الذي يعد عقبة اساسية 
اخرى في طريق الاستعمار الامريكي'. 

الا ان النقطتين المهمتين واللتين تعدان ركيزة نجاح المؤتمر في الحفاظ 
على السلام الدولي» تمثلت بإعادة تأكيد مبادئ (سياسة الباب المفتوح) وسيادة 
الصدية قوق[ اضهدها و لاعت اتتديمدة ا القرضنة E PE‏ لقان القويق 
المشاركة بأستعدادها للوصول الى حل ينهي حالة التنافس والتأثير في الحكومة 
والسيادة الصينية» كما أبدت رغبة للعمل بأتجاه الغاء حصولها على حقوق اقليمية 
اضافية في الصين وبشكل نهائي واعادة التعرفة الكمركية الى الصين!''), هذا 
الى جانب توقيع الدول المشاركة في المؤتمر على معاهدة تحرّم استخدام الغازات 
السامة في الحروب” 'ء التي تعد من ابرز نتائج مؤتمر واشنطن البحري في 
الحفاظ على السلم العام. 


(؟” ) بيير رونوفن» المصدر السابق»ء ص49". 
Paull Hibbert, Op. Cit, p. 452.‏ )2( 
N. Siraohyou and Yazkov, Op. Cit, p. 47.‏ )3( 
Peter Duus, Op. Cit, p. 198.‏ )4( 
(' ) حول بنود معاهدة تحريم الغازات السامة في الحروب والموقعة في السادس/شباط/177١‏ ينظر: 
http://www.russojapaneswar.com/pre-war-html.‏ 
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واحتجت الاصوات العسكرية والبحرية اليابانية التي كانت اكبر مشجع 
لسياسة التوسع بكل شدة على نتائج المؤتمرء فأجبروا الوزارة على الاستقالة في 
حزيران/1177١»‏ ومع ذلك فإن اوساط رجال الصناعة والتجارة والاموال التي 
ما اة الاقتسيادية وطروقة اقرخ كانت فة سم ال م الاجتياعية 
ومشغولة للغاية بصعوباتها الداخلية وبشكل لا يسمح لها ان تقبل في السياسة 
الخارجية عمليات مخاطرة قد تؤدي الى اعباء مالية ضخمة:؛ لذلك كانت اليابان 
بحاجة الى وقت للراحة '“ تتمكن خلالها من استعادة عافيتها لإكمال مشروعها 
في التوسع الاستعماري في الشرق الاقصى. 

ومن الجدير بالذكر ان كلا من اليابان و الولايات المتحدة الامريكية اغتنمتا 
فرصة انعقاد مؤتمر واشنطن لحل الخلافات الثنائية حول جزيرة (ياب)» مع 
اجراء مباحثات ومشاورات لأنهاء اتفاقية (لانسنغ-ايشي) ‏ » التي عقدت في 
(الثاني/تشرين الثاني/5177١)‏ حول الصين» ذلك من خلال اعلام الولايات المتحدة 
الامريكية عقب مؤتمر واشنطن مباشرة للحكومة اليابانية ان 'رسائل لانسغ-ايشي 
لم تعد فعالة او ذات تأثيرء وانها اصبحت منتهية على الرغم من انها لا تتعارض 
ومعاهدات مؤتمر واشنطن... ودعتها ...وفي ضوء معاهدة القوى التسع الموقعة 
في السادس/شباط في ان تنضم الى حكومة الولايات المتحدة الامريكية لإنهاء 
اتفاقية لانسنغ-ايشي ١‏ '. 

وبيّنت الحكومة اليابانية في السابع والعشرين/كانون الاول/؟17١‏ لحكومة 
الولايات المتحدة الامريكية وجهة نظرها من خلال مذكرة مفادها "ان الرسائل التي 
تم فاا بين اليد لانن ) و القاكرنت (الشنى) ل تل فا تمن خا بين 
البلدين لا في الرسائل ولا في روح سياسة البلدين» ومع توقيع معاهدة القوى التسع 
في واشنطن فقد اعلنت سياسات الدولتين تجاه الصين... وان الحكومة اليابانية 
ترغب أن توضح بأن المصالح الخاصة لليابان في الصين موجودة وستستمر 
بوجود الاعتراف او بعدم وجوده الذي ضمن في تلك المراسلات» وان التقاء 
الحكومة اليابانية مع وجهة نظر حكومة الولايات المتحدة الامريكية في الغاء 
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(2) Kenneth Scott, Op. Cit, p. 177. 
(3) Memorandum by the secretary of state of a conversation with the Japanese 
ambassador (Shidehara), 1n 23/March/1922, F.R.U.S, 1922, Op. Cit, p. 593. 
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مراسلات او اتفاقية لانسنغ-ايشي هو ليس مؤشرا على تغيير موقفها تجاه 
الین :0157 

وتم تأجيل إنهاء اتفاقية (لانسنغ-ايشي) الى أن تأخذ معاهدات واشنطن 
مفعولهاء وفي الرابع والعشرين/نيسان/177١‏ قدمت حكومة الولايات المتحدة 
الامريكية مسودات لتبادل الرسائل الذي تم بينها وبين الحكومة اليابانية؛ وكان 
القسم الاهم منها "ان من بين النتائج التي توصل اليها مؤتمر واشنطن البحري هو 
ايجاد صيغة حديثة لمبادئ وسياسات الدول تجاه الصينء لذلك فإن حكومتي اليابان 
و الولايات المتحدة الامريكية متفقتان بأن اتفاقية لانسنغ-ايشي التي عقدت في 
الثاني/تشرين/1177١‏ على أنها مُلغاة وليس لها أية فاعلية من الآن فصاعدا"'ء 
وفي الحادي عشر/نيسان/177١‏ وافق المجلس السري الامبراطوري الياباني على 
المسودة الامريكية!"'”) وهكذا تم الغاء اتفاقية (لانسنغ-ايشي) بين الطرفين. 

ويبدو أن الحكومتين اليابانية والامريكية وجدتا أن من غير الضروري 
استمرار اتفاقية (لانسنغ-ايشي)» التي حددت سياسة البلدين تجاه الصين؛ طالما ان 
معاهدة واشنطن تنظم الى ابعد حد علاقات تلك الدول التي تمتلك مصالح في 
الصين مع الحكومة الصينية» وفي الوقت نفسه تعد معاهدة واشنطن اكثر شمولية 
في تعاملها مع قضية نزع السلاح والقضية الصينية» لاسيما بعد ان ضمنت 
الولايات المتحدة الامريكية مصالحها في الشرق الاقصى من خلال تحديد سياسة 
التوسع الياباني في حين حاولت اليابان ان تبين انها ليست لديها النية في الاصرار 
على اي حق تفضيلي في الصين لتبرير سياستها السابقة. 


(1) Memorandum from the Japanese Embassy to the department state, 10 
27/December/1922, F.R.U.S, 1922, Op. Cit , p. 597-598. 

(2) Telegram from the secretary of state to the charge in Japan (Wilson), ما‎ 
6/April/1923, F.R.U.S, 1923, Vol. I, Washington 1938, p. 456. 

(3) Telegram from the charge in Japan (Wilson) to the secretary of state, 1n 
11/April/1923, Ibid , p. 456-457. 


الفصل الكالث 
العلافات اليابانية -الامريكية ۱۹۲۲ -١؟15‏ 

المبحث الاول: ( الموقف اليادانى من قانون المجرة الامریکی )۱۹۲٤‏ 

اولا- سياسة التمييز العنصري ضد اليادانيين في الولادات المتحدة الامردكية . 

ثانها- صدور قانون المجرة لسنة ٠۹۲١‏ والغاء اثفاقية (الجننلمان) . 
المبحث الثاني: ( الموقف الياباني-الامريكى في مؤمّر جنيف لنزع الاسلحة البحرية ۱۹۲۷) 
المبحث الثالث: ( توقيع اليابان والولادات المتحدة الامريكية على معاهدة بارس ۱۹۲۸) 
المبحث الراع: ( الازمة الاقتصادية العالمية واثرها في العلاقات اليابانية-الامرىكية) 


المبحث الخامس: ( الدور اليااني_الامريكى في مؤمّر لندن البحري )٠۹۳١۰‏ 


١0 


ان المدة الواقعة بين ۹١٠١-1۹۲١‏ حكمت السياسة الخارجية لليابان 
اتفاقيات مؤتمر واشنطن البحريء التي احبطت الاحلام للسيطرة على الصين» 
وتأسيس قوة بحرية تسيطر على المحيط الهادئ» وهكذا توقف تقدم اليابان تجاه 
آسيا في تلك المدة» وأزالت المخاوف من حرب شاملة ومحتملةء نتيجة للصراعات 
المتكررة في شرق آسيال'') » لاسيما بين اليابان والولايات المتحدة الامريكية. 
بسبب انشغالها في مواجهة ظروف الازمة الاقتصادية التي بدأت تعاني منها بعد 
الحرب العالمية الاولى» فقامت بإصدار قانون الهجرة لسنة ١974‏ للحفاظ على 
وضعها الاقتصادي» اعقبها الدخول في مؤتمرات لنزع الاسلحة البحرية بين 
۷ ¬= .198, 

اما اليابان فكانت تعاني من ظروف داخلية جعلتها تحجم عن التشدد تجاه 
اصدار قانون الهجرة الامريكي سنة ١175‏ والاكتفاء بتقديم الاحتجاجات الرسمية 
فضلا عن مساندتها لموقف الولايات المتحدة الامريكية في مؤتمرات نزع الاسلحة 
البحرية والمضي فيهاء وذلك كله يعود الى طبيعة السياسة الخارجية التي انتهجتها 
اليابان» وخلال السنوات ۱۹۱۸ - ۱۹١‏ تداول الحكم في اليابان حزبين هما 
الحزب الليبرالي او الاحرار (المنسايتو) والحزب المحافظ (السايوكاي) برئاسة 
رئيس وزراء اليابان (هاراكي)»وعلى الرغم من اغتياله في تشرين الثاني/١17١‏ 
لأسباب من بينها موافقة اليابان على الاشتراك في مؤتمر واشنطن البحري» فإن 
الحزب المحافظ استمر في السلطة حتى حزيران/177١؛‏ وعلى الرغم من ذلك 
فإن هيأة كبار الساسة القدامى امثال (ماتسوكا/0413651012) و (سايونجي) الذي كان 
احد اعضاء الوفد الياباني الذي شارك في مؤتمر الصلح» فإنهم لم يلجأوا في منح 
السلطة للأحرار بل عمدوا الى منحها الى الادميرال (كاتو تومو) وزير البحرية 
السابق ورئيس الوفد الياباني الذي وافق على مقررات مؤتمر واشنطن البحري 
سنة »)١177(‏ وبعد وفاته سنة ۱۹۲۳ء دعا زعماء الاحزاب الاخرى الاحرار 
والمحافظين لتشكيل حركة ائتلافية فازت في انتخابات ايار/5 ١7‏ بأغلبية ساحقة. 


(1) Claude A Buss, Op. Cit., p. 309. 
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فتم تشكيل حكومة ائتلافية ضمت المحافظين والاحرار برئاسة (كاتو 
تاكاكي/ 1216381 7)40 الذي كان من حزب الاحرار('“ . 

اما في مجال السياسة الخارجية» فقد انتهج (شديهارا) وزير الخارجية في 
وزارة (كاتو) سياسة التراضي حيال الصين من خلال اقامة علاقات ودية تسمح 
لليابان التوسع في نشاطها التجاري!” . 

الا ان الاخطاء التي وقعت فيها هذه الوزارة ساعدت على وصول حزب 
(السايوكاي) المعارض للسلطة برئاسة الجنرال البارون العسكري (تاناكا جي جي 
Giichi/‏ 1 > وفي نيسان/1727١‏ اصبح رئيس حزب (السايوكاي) 
وزيرا لخارجية اليابان» ورفع صوته معارضا للحكومة (الضعيفة) وهو وصف 
اطلقه على حكومة (شديهارا)!”””)» وانتهج (تاناكا) سياسة تجاه الصين اشد من 
السياسة التي اتبعها (شديهارا)"ء وظهر ذلك واضحا في مذكرته السرية التي 
رفعها الى الامبراطور في تموز/۱۹۲۷٠ء‏ التي تضمنت مخططا سريا يقضي 
بأحتلال منشوريا وشمال الصين بأكمله» اذ حوت المذكرة على الكثير الذي يفسر 
التسوابينة: اليانافية" :لذ a‏ توق مانن جاتنا ركو اليه مم EN aN‏ 
وضرورة التخلص منها حماية للأمن القومي الياباني» وان موارد اليابان التي 
حصلت عليها في حربها مع روسيا في )١105 -١505(‏ حددتها معاهدة القوى 


(5'”) كاتو تاكاكي: ولد في سنة ١٠۸٠ء‏ ودرس القانون البريطاني» وفي سنة ۱۹١٠١‏ انتخب عضوا في 
البرلمان الياباني (الدايت) » ثم اختير في نيسان/٤ ١1١‏ ليشغل منصب وزير الخارجية في الحكومة التي 
شكلها (اوكيوما)» وهو احد اعضاء حزب الاحرارء وتوفي في سنة .١975‏ 
Kondansh, 1701.4, 2. 169.‏ 
(''”) نوري عبد الحميد العاني وآخرونء تاريخ آسيا الحديث والمعاصرء طا بغدادء ,7٠٠١5‏ ص"ا-75. 
('”) آرثر تريمان» المصدر السابق» ص١5.‏ 
( 0 ثاناكا جى چیو في :مننة ۲۱۸۴ قاد غسكري ورجل:دولة شغل متضبا عدتكريا بارا في رتا 
اركان الجيش الياباني خلال الحرب الصينية- اليابانية» وفي سنة ١11‏ واصبح وزيرا للدفاع في حكومة 
(هارا تاكاشي) » وبسبب الخلافات مع قادة الجيش والقادة السياسيين أجبر على الاستقالة في سنة ۹۲۹٠ء‏ 
ليتوفى في السنة نفسهاء للمزيد ينظر: 
Selichi Iwao, Op.Cit, P.487-488.‏ 
Paull Aibbert, Op. Cit., p. 565.‏ )5( 


ام آرثر تريمان» المصدر السابق» ص٤1‏ . 
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التسع في مؤتمر واشنطن البحريء فليس لليابانيين حرية في الهجرة إلى منشوريا 
نفا گان الات مركا أمام الهج اكه الصبيتية الها الأمن الذي لسغن :اخ ترفك 
اليابان هذه الهجرة؛ لذلك على اليابان ان تتبع سياسة الحديد والدم لإزالة العقبات 
التي تعترض اقامة امبراطورية يابانية ومواجهة الولايات المتحدة الأمريكية التي 
تعمل ضد اليابان في الصين» ولغزو الصين يجب أولاً غزو منشوريا ومنغولياء إذ 
ان الاقتصار على التجارة اليابانية مع الصين دون الحقوق السياسية يمثل انتحارا 
ثورياء فبريطانيا والولايات المتحدة الأمريكية يمكن ان تتاجرا فقط مع الصين لأن 
الأولى لديها الهند واستراليا التي تمدانها بالمواد الاولية والغذائية والثانية لديها كندا 
وامريكا الجنوبية تحقق لها احتياجاتها... أما اليابان فلديها نقص في المواد الاولية 
والغذائية وزيادة في عدد السكانء فإذا اعتمدت فقط على العلاقات التجارية 
فستتفوق عليها الولايات المتحدة الأمريكية وبريطانياء وهناك أيضا احتمال يقظفة 
الصين وتوحيد أراضيها وتنميتها وهو ما يمثل خطرا على اليابان"'. 

كما جاء في المذكرة!' " مطالبة الامبراطور 'تولي المهمة التي انيطت به 
لبعث عهد جديد في الشرق الاقصى وإنشاء امبراطورية على مستوى القارة... 
فبمجرد غزو الصين فإن اقطار آسيا الأخرى كلها ستستسلم أمامناء ولسوف يفهم 
العالم ان آسيا لناء ولسوف لا يجرؤ احد على التدخل» وحين نصبح سادة الصين 
فسوف نغزو الهند واسيا الصغرى واسيا الوسطى واوربا... وان أول ما ينبغي 
عمله هو ضمان السيطرة على منشوريا ومنغوليا""ء لكن المعارضة التي 
واجهتها هذه المذكرة أجبرته على تقديم استقالته في تموز /۱۹۲۹ء فتشكلت على 


7 عاصم محروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص176١- .٠۷١‏ 

مما تجدر الاشارة إليه هو وجود خلاف في الراي بشأن مصداقية المذكرة لكون الصين هي التي قامت 
بنشرها سنة ۹۲۹٠ء‏ إلا ان تطور السياسة اليابانية نحو الصين في الثلاثينيات توضح انها كانت تسير على 
هدى المبادئ والافكار والسياسات التي مارستها اليابان تجاه الصين والواردة في هذه المذكرة. 

متحت نعم اه ال ا و ج 


0 ا درو انر ا ل ق ص 
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اثرها وزارة جديدة برئاسة (هاماكوشي 11اعناع71)51378"'”) وهو من حزب 
الأحرارء هدفت وزارته الى تنمية التجارة الخارجية؛ وزيادة مقدرة اليابان 
الصناعيةء وتحسين حالة العمال» واتباع سياسة سلمية لاسيما مع الصين"ء 
فعهد الى (شديهارا) مرة اخرى وزارة الخارجية. والذي کان معروفا بسياسته 
اة تخا الصدوف و اناب الكازحية الخو اا هف سوا بده لے 
سيطرة الاقتصاد الياباني على اسيا عن طريق التوغل السلمي مع عدم المساس 
س ا ما ون ا 
العلاقات مع الصين التي عدها (شديهارا) حجر الزاوية في السياسة اليابانية 
الخارجيةء ثم فتح صفحة جديدة من العلاقات مع الاتحاد السوفيتي» ثم العلاقات مع 
الولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا في ضوء قوانين الهجرة الاسيوية"ء 
وهكذا نجد ان السياسة اليابانية الخارجية كانت امتدادا للسياسة الداخلية في اليابان. 


المبحث الاول 
( الموقف الياباني من قانون الهجرة الامريكي )١575‏ 
ا الال النتعاقة ا اليابانيين من القدوم الى الولايات المتحدة 


الامريكية وكل ما يتعلق بها وحرمانهم من الحصول على الجنسية الامريكية قد مر 
ذكرهء وفي سنة ١1١5‏ اصبح مبدأ استبعاد الصينيين من القدوم الى البلاد حقيقة 
ثابتة بالنسبة لسياسة الولايات المتحدة الامريكية» وفي سنة ۱۹١١۷‏ اضيف اليها 


() هاماكوشي اوساكي: ولد في سنة ١87١‏ » وتخرج من كلية العلوم السياسية في الجامعة الامبراطورية 
في طوكيوء وفي سنة ١815‏ اصبح موظفا في وزارة الماليةء وفي سنة ١1١7‏ انضم الى الحزب السياسي 
الذي عرف (بركين) ليدخل معترك السياسة» وعندما تأسس حزب (ريكين منسايتو) سنة ۱۹۲۷ اصبح 
زعيما له»وفي سنة ۱۹۲۹ اصبح رئيسا للوزراء وشكل حكومتهء وبسبب اعتلال صحته ترك منصبه 
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Selichi Iwao, Op.Cit, P.336-337. 

() تشستر.آ.بين» المصدر السابق» ص57١.‏ 

(: '”) نوري عبد الحميد العاني وآخرونء تاريخ آسياء صه/١-75.‏ 

(''”) تشستر.آ.بين» المصدر السابق» ص95١-1517.‏ 

() اسماء صلاح الدين صالح الفخريء العلاقات الصينية-اليابانية: :١473-١7445‏ اطروحة دكتوراه 


(غير منشورة)» مقدمة الى كلية التربية (ابن رشد)/جامعة بغداد» ۰۲۰۰٦‏ ص٦۱۸‏ . 


NE 


استبعاد اليابانيين أيضاء والتخفيف من وقع هذا ألامر من خلال تمويه القضية 
بصيغة اتفاقية تنفيذية تفرض ليس من الولايات المتحدة الامريكية فحسب بل ومن 
اليابان أيضاء وهذه الاتفاقية وبغض النظر عن المزايا التي وردت فيها فإنه تم 
التوصل اليها استنادا الى طبيعة السياسة بين البلدين» ولم تكن الاتفاقية آنذاك 
مقبولة لدى الرأي العام الامريكي في الساحل الغربي المطل على المحيط الهادئ» 
وعندما شارفت الحرب العالمية الاولى على الانتهاء فإن التمييز العنصري ضد 
القادمين من الشرق الاقصى اختلط مع مطلب شامل لفرض سيطرة صارمة على 
الهجرة بأجمعها استناداً الى اختيار يتسم بالتمييز ضد المهاجرين القادمين من 
الشرق/"'”)» لاسيما وان سياسات التمييز التي تحط من قدر (الجنس الاصفر) 
استمرت ممارستها على الساحة الدولية» من خلال مؤتمر الصلح في (باريس) 
عندما طالبت اليابان بالمساواة العرقية ولم تتمكن من تحقيق ذلك» تم تلى ذلك 
فرض نسبة ادنى على اليابان في التسلح البحري في مؤتمر واشنطن البحري/؛”", 
وهذا كله أدى الى زيادة الشعور بالمرارة والامتعاض الذي تنامي اكثر بعد 
المستجدات التي ظهرت في الولايات المتحدة الامريكية وما يتعلق بها من اصدار 
قوانين التمييز ضد اليابانيين. 

لأنه خلال المدة من ١170-199١‏ كان إجمالي عدد السكان في 
الولايات المتحدة الامريكية زاد بنسبة (904.5) » اما اليابانيون في الولايات 
المتحدة الامريكية فتزايد عددهم بنسبة (9657.8): وان تلك الارقام بدأت تتصاعد 
من ذلك التاريخ» فعدد الولادات اليابانية الى الوفيات في (كاليفورنيا) سنة )١51١(‏ 
كانت (27) فرداء وفي سنة )١1717(‏ ارتفع الى (4.51) فرداء لأن النساء 
اليابانيات جميعهن في الولايات المتحدة الامريكية كن في عمر الانجاب|””, 
الأمر الذي زاد من تصعيد السياسة المعادية للأجانب في الولايات المتحدة 


(1) Paull Hibbert, Op. Cit., p. 470-471. 
(2) Malcolm D. Kennedy, Op. Cit., p. 246. 
(3) Paull Hibbert, Op. Cit., p. 468. 
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الامريكية ضد اليابانيين لاسيما وان مؤتمر واشنطن البحري لم يجد حلا لمثل تلك 
O‏ 


اولا- سياسة التمييز العنصري ضد اليابانيين في الولايات المتحدة 
الامريكية 


نتيجة لعدم تطبيق اتفاقية (الجنتلمان) بصورة صحيحة؛» وحصول عدد من 
التجاوزات والخروقات من اليابانيين للقوانين الصادرة في الولايات المتحدة 
الامريكية» الامر الذي دفع ولاية كاليفورنيا ان تقدم مقترحا في الخامس 
والعشرين/ايار/70١‏ لحكومة الولايات المتحدة الامريكية شمل منع امتلاك 
الاراضي الزراعية من الاجانب غير المؤهلين للحصول على الجنسية الامريكية. 
ومنع أية عمليات هروب او تملص من القيود المفروضة حاليا حول حق امتلاك 
الأزاشى من خلال استكذاء وة فف انوان.يشرفون أن اقرزاه فون علي تلك 
الاراضي وعلى الشركات التي يمتلكونهاء مع استثناء اليابانيين حتى من حق 
اش رحن فة الامتتخاز اة ت شر ا 

كما جاء فيه "ان الاجانب غير المؤهلين للحصول على الجنسية الامريكية 
لهم الحق في امتلاك او نقل عقار حقيقي (ثابت) من جهة الى أخرى او أية 
مصلحة لهم في هذا الصدد في تلك الولاية بطريقة ولدرجة تجيزها أية معاهدة 
قائمة بين حكومة الولايات المتحدة الامريكية وبين الدولة التي ينتمي اليها الاجنبي 
المقيم في الولايات المتحدة الامريكية وليس العكس”. اما القسمان الثالث والرابع 
من هذا القانون المقترح فهو موجه ضد تعيين افراد قيمون امريكيون قصر (دون 
سن ۱۸) او افراد يابانيون مقيمون ويقيمون بشكل قانوني في الولايات المتحدة 
الامريكية لكي يشرفوا او يحرسوا المصالح اليابانية في الولاية يتبع القسم الاكبر 


(1) Raymonde Leslie Buell, Again the Yelloe Peril, Foreign Affairs, Vol. I, No. 2, 
15/December/1923, p. 296. 

(2) Memorandum by the Chief of the Division of far Eastern Affairs, Department of 
State (MacMurray), in 16/June/1920, F.R.U.S, 1920, Vol. II, Washington, 1930, 


p.1. 


۷٦1 


منها الى اليابانيينء وهذا يعني ان القانون منع حق الوصاية على العقارات 

وأعقب ذلك ارسال حاكم ولاية كالفورنيا (ستفنس/9]605625) في التاسع 
عشر/حزيران/١17١‏ برقية الى وزارة الخارجية الامريكية موضحا فيها الأسباب 
التي دفعت ولاية كالفورنيا الى تقديم هذا الاقتراح» مطالبا حكومته باتخاذ الإجراء 
الازم لحل تلك القضية بسبب 'زيادة أعداد السكان وامتلاك الاراضي من 
اليابانيين... وفي منافسة البيض في المناطق الريفية في أمور الزراعةء فضلاً عن 
ان معدل تزايد اليابانيين بالنسبة للولايات يفوق كثيرا زيادة أي شعب آخر يعيش 
بيننا في كاليفورنياء وهم يرسلون اطفالهم الى مدارس البيض لدرجة ان اعدادهم 
بدأت تفوق اعداد الطلاب البيض» فصمم اهالي كالفورنيا ايقاف تزايد اعداد 
اليابانيين في ولايتهم للحفاظ عليهاء ولعدم تقبل اهالي كالفورنيا لليابانيين الذين 
سيؤدي تزايد اعدادهم الى ان يصبح العرق الابيض في عزلة تامة... ومن ثم فإننا 
نجد انفسنا متورطين في مشاكل تحصل في الشرق الاقصى تتعلق بالعرق 
الاصفر... طالما ان النتائج المرجوة من تطبيق اتفاق (الجنتلمان) لن تتحقق 
للخروقات التي مارسها اليابانيون من خلال ظهور صيغة (الزواج التقليدي)7"””) 
الذي تسببت في وصول اعداد منهم الى الاراضي الزراعية... ان قانون كالفورنيا 
الصادر في سنة ١1١*‏ والمكمل لإتفاق (الجنتلمان) هو الاخر تم خرقه من خلال 
اللجوء الى حيلة او ذريعة قانونية كانت السبب في احباط الهدف الذي سن من 
اجله» وان تلك الخروقات نفذت من خلال شركات» او الاستعانة بأفراد امريكيين 
للإشراف على ممتلكات معينة وقيمون امريكيون على اراضي يشترونها ويتقفون 
بهم» وهناك آلية اخرى للتهرب من القانون من خلال أس تخدام اطفال يابانيون 
مولودون في امريكا من أبوين يابانيين لجعلهم ضمانات لأمتلاك أراضي زراعية 


(1) Memorandum by the Chief of the Division of far Eastern Affairs, Department of 
State (MacMurray), in 16/June/1920, F.R.U.S, 1920,O0p.CIt , p. 2. 


() الزواج التقليدي: ويعنى ان يصل الزوج اول الامر الى البلد المعني ثم يسعى بطلب بقية العائلة للحاق 
به أيضا لإجل جمع شمل العائلة وهذا حق قانوني وشرعي. 


۷¥ 


والسيطرة عليها لكي يشغلها بشكل حصري أباؤهم غير المؤهلين للحصول على 
الحتينية ال ك 

ان قوانين ولاية كاليفورنيا تم اقتراحها منذ ربييع سنة »)۱۹١۹(‏ إلا أن 
نصيحة وزير الخارجية الامريكي (لانسنغ) التي وجهها في برقية من (فرساي) 
وضحت للجهة القضائية في كالفورنيا "انه في ضوء مؤتمر فرساي التي تعقد 
جلساته آنذاك» والذي تشترك فيه اليابان فإن أي تشريع موجه ضد اليابانيين 
سيكون له تأثيره الخطير في نتائج مؤتمر الصلح7'*")» لذلك فإن ولاية كالفورنيا 
ES E E E E‏ 
للهجرة» طالما ان ولاية كاليفورنيا وبسبب وضعها الجغرافي المطل على المحيط 
الهادئ تمثل واحدة من البوايات امام الهجرة الشرقية القادمة الى الولايات المتحدة 
الامريكية. 

وعرضت وزارة الخارجية الامريكية في الثاني والعشرين/تموز/١17١‏ 
على الحكومة اليابانية مقترحا جديدا طالما ان اتفاق (الجنتلمان) لم يكن ناجحا في 
منع الهجرة خلال العشر سنوات التي مضت» وطالما ان هناك خروقات في تنفيذ 
القوانين الصادرة لمنع الهجرة؛ موضحة ان هذا الاقتراح لا يعود الى اسباب 
سياسية او اقتصاديةءانما يعود بالدرجة الاساس لظهور مخاوف لأهالي كاليفورنيا 
من عدم اندماج الشعب الياباني مع المجتمع الامريكي» ولحسم المشكلة وتسويتها 
بشكل ودي وقانوني» اقترحت وزارة الخارجية الامريكية الشروع في مناقشات 
فورية مع الحكومة اليابانية لإجراء تعديلات تعزز من اتفاق (الجنتلمان) بشكل 
يؤدي الى استبعاد اليابانيين جميعهم» مما سيفسح المجال امام تعديل القوانين التي 
سنت في ولاية كالفورنيا وسيمنع في الوقت نفسه من اصدار قانون لاحق ايضاء 
ومن ثم سيخفف من الاستياء العام في اليابان» وعندها اقترحت الحكومة اليابانية 
احالة المسألة الى لجنة دولية» لكن حكومة الولايات المتحدة الامريكية لم توافق 


(1) Telegram From The Governor of California (Stephens) to the Secretary of State,In 
19/June/1920, F.R.U.S, 1920, Op.Cit, P.4-6. 

(2) Telegram From The Governor of California (Stephens) to the Secretary of State,In 
19/June/1920, Ibid , p. 6-11. 


۷۸ 


فل فلك لكو قو ل و ون مسال ساك “هذاه ن جا ر حا عند 
ماف د ا 

الا ان مقترح الولايات المتحدة الامريكية أوجد ردود افعال مختلفة داخل 
اليابان» ففي الثاني عشر/ايلول/170١‏ نشرت الصحف اليابانية مقالات مفادها "انه 
من خلال تعزيز التفاهم الحالي المتعلق بتنظيم هجرة اليابانيين» فإن حكومتي 
اليابان والولايات المتحدة الامريكية تأملان ان تكونا قادرتين على منع امرار قانون 
كالفورنيا الجديد": اما الصحف المعارضة فموقفها كان على النقيض من ذلك إذ 
اظهرت موقفا غير ودي تجاه تفضيل الحكومة اليابانية للمصالحة والموافقة بين 


الطرفين ال" 
وقامت وزارة الخارجية الامريكية 50 صيغة الاتفاقية في التاسع 
والعشرين/تشرين الاول/١17١‏ التي تضمنت (045),- 


أ- التوقيع على تفاهم جديد مع الحكومة اليابانية يستبعد طبقتها العاملة بشكل تام 
ومطلقء وان الولايات المتحدة الامريكية ستحتفظ لنفسها على وفق قوانين 
الكونغرس أحقية وضع التعليمات الواردة فيه موضع التنفيذ عند وصول 
الارن الى هذا اا 

ب- منح الاشخاص الذين يحملون الجنسية اليابانية والذين هم ليسوا مواطنين 
و مواقي تداق كن از يكيو لب 
الحق 1 كن 0 الجنسية التي هي اساس القضية الحالية (لهذا فإن هذا 
الشرط سيثبّت في المعاهدة المقترحة). 

ج- على الحكومة اليابانية ان تغير من قوانينها المتعلقة بالجنسية اليابانية لتجنب 
ظهور حالة الولاء المزدوج ليابانيين يحملون الجنسية الامريكية. 

د- لن يكون للقناصل اليابانيين حق الاشراف على اشخاص كهؤلاء. 


(1) Memorandum by the Ambassador in Japan (Morris), Temporarily 1n the United 
State, in 22/July/1920, F.R.U.S, 1920, Op. Cit , .م‎ 12-13. 

(2) Telegram from the charge in Japan (Bell) to the Secretary of State, In 
12/September/1920, Ibid, p. 15-16. 

(3) Telegram from the Acting Secretary of state to the charge in Japan (Bell), in 
29/October/1920, Ibid, p. 16. 


۷۹ 


وهذا يعني التخلص من الجنسية المزدوجة الذي يحملها بعض اليابانيين في 
الولايات المتحدة الامريكية. 

أعقب ذلك تصريح لوزارة الخارجية الامريكية في الثاني/تشرين 
الثاني/ ٠‏ ۹۲ 

مفاده "ان الحركة الجارية الآن في كاليفورنيا تعيد صيغة قوانين الولاية 
المتعلقةى تلاق انا نكن كنض | لهات يي اند E‏ عطي انان وهل N‏ المن اكد 
على الاجراء المقترح تم مناقشته بوضوح وبراعة في كالفورنيا والذي بدون ادنى 
شك سيثبت على انه عنصر في قرار الولاية بالنسبة للتبني او معارضة الاجراء 
المقترح» وفي الوقت نفسه فإن وزارة الخارجية الامريكية أجرت نقاشات عديدة 
ذات طبيعة اتسمت بالصراحة مع السفير الياباني في واشنطن» ويعني تماما ان 
الحركة الجارية الآن في كالفورنيا لن تكون مقبولة للبلاد بكاملها والذي لا يتطابق 
مع الشروط الحالية المطبقة للقانون الحالي للبلاد وما هو مهم هو ان يكون هناك 
ل 

ويبدو ان حكومة الولايات المتحدة الامريكية كانت ترمي بتسوية المشاكل 
مع الحكومة اليابانية بالطرائق الدبلوماسية في وقت كانت تحضر فيه لتسوية 
الاك اوا 

وأوجدت الاتفاقية المقترحة والتصريح الامريكي ردود افعال مختلفة داخل 
اليابان» فمن الناحية العملية فإن الصحف المعتدلة والمؤيدة للحكومة اتصفت 
تعليقاتها بالتعقل» ولكن ليس هناك ادنى شك في أن الرأي العام الياباني كان مستاءً 
من القانون الذي سن في كالفورنيا ويعتقد ان سبب اصدار هذا القانون يعود الى 
سبب عرقي وليس الى سبب اقتصاديء اما بالنسبة للصحافة المناهضة للحكومة 
اليابانية فإنها وجهت لوما وتوبيخا لحكومتي اليابان والولايات المتحدة الامريكية 
لكونهما لم تبذلا الجهود المطلوبة لكي تقوما سلفا بإبعاد سوء الفهم من اذهان شعب 
ولاية كالفورنياء وظهرت كذلك تعليقات في الصحف مفادها ان الحزب الجمهوري 


(1) Telegram from the Acting Secretary of state to the charge in Japan (Bell), in 
29/October/1920, F.R.U.S, 1920, Op. Cit , p. 17. 


A۰ 


الامريكي داعم لسياسات استعمارية وامبريالية اكثر من الحزب الديمقراطي» وجاء 
في صحيفة (ياماتو/93102]0) الناطقة بلسان حزب (كوكيومن) وهو من الاحزاب 
المعارضة للحكومة الذي ذكر "ان النظام الجمهوري الحاكم في الولايات المتحدة 
الأفويكية سيقت ساسة كاه الباناق متانصية لنيائية الصدداقة التي تناه كا م 
الرئيسين روزفلت وتافت7*). وذلك بوصول رئيس الولايات المتحدة الامريكية 
الجديد (هاردنغ) الى السلطة في انتخابات سنة .١97١‏ 

ومع تطور هذه الاحداث فإن حاكم ولاية كاليفورنيا (ستفنس) اشار في 
برقية له في التاسع/كانون الاول/١7١١‏ الى وكيل وزير الخارجية الامريكي " ان 
التصويت النهائي المتعلق بقانون يحضر فيه على الاجانب امتلاك وتأجير الارض 
کان واف 114.٤4‏ صوتا اجا يشم و (كاره9؟9١)‏ لجاب بالتقي.:..وانة 
وفقا لقوانين الولايات المتحدة الامريكية فإن إجراء كهذا وكباقي القوانين المشابهة 
له التي يوافق عليها الشعب تصبح نافذة المفعول بعد خمسة ايام من ذلك الاعلان 
الرسمي» وبهذا فإنه في العاشر/كانون الاول/170١‏ سيص بح القانون نافذ 
EN‏ 

وقدمت السفارة اليابانية اعتراضا في الثالث/كانون الثاني/171١‏ الى 
وزارة الخارجية الامريكية حول القانون» مبينة ان هذا القانون أتسم بقوة اكثر من 
ناحية التنفيذ عن القوانين السابقة التي صدرت بهذا الخصوص مثل قانون سنة 
E‏ 

و کک الموريكية امتضامن. غك الكو هة 
اة للخقاط. عل العاتقاق الخد ینان من خلال رده لے الستكوة 
اليابانية بدبلوماسية كبيرة في بيان وجهة e‏ ف و ا ر 
بمسألة الحق القانوني لليابانيين التي تستند على شروط معاهدة ١5١١‏ » فإن اقرار 
القضاء ولتلك الحقوق يجب ان يكون متماشيا مع الممارسة الدولية الشاملة ومن 


(1) Telegram from the Charge in Japan (Bell) to the Acting Secretary of state, 0 
5/November/1920, F.R.U.S, 1920, Op. Cit., p. 18-19. 

(2) Telegram from the Governor of California (Stephens) to the Acting Secretary of 
State, In 9/December/1920, Ibid , p. 20. 


۱۸1 


كاذل الات اوماد :مداق ك الو اياك اة لرك فاط 
حكومة اليابان الشعور بالإبقاء على علاقات تقليدية وتفاهم جيد بين البلدين... وهي 
تأمل بالتوصل الى تعديل مقنع يتطابق والمصالح الحقيقية لكلا البلدين... لاسيما 
وان المحادثات الرسمية جارية بين السفير الامريكي (مورس) والسفير الياباني 
(شديهارا) لحل مشكلة امتلاك الارض في ولاية كالفورنيا"““. 

ونتظلخ مما ورف سافان خكومية الولاياث المقهدة الأمريكية كانت يحاون 
الحفاظ على علاقاتها الجيدة مع اليابان في وقت انتشرت فيه الاشاعات بقرب 
نشوب حرب محتملة بينهما. 

وأرسل السفير الامريكي في اليابان (مورس) برقية الى وزارة الخارجية 
الامريكية في الخامس والعشرين/كانون الثاني/471١‏ تضمنت الاستنتاجات التي 
توصلت اليها النقاشات التي دارت بين الطرفين» وتضمنت مقترحات للوصول الى 
نوي ول المشاكل: وار فق الاما :وق لجرت ا اجات الاير 
الامريكي ان اتفاق (الجنتلمان) اخفق في تنفيذ الهدف الذي وجد من اجله لحصول 
زيادة في عدد اليابانيين المهاجرين الى الولايات المتحدة الامريكية قياسا بباقي 
المهاجرين» فضلا عن ان الحكومة اليابانية ليست لديها اساس عادل لكي تبدي أي 
تذمر او شكوى على تلك القوانين التي لا تخرق بأي شكل من الاشكال بنود 
معاهدة موقعة مع اليابان» وان الجدال الذي تثيره اليابان فهو مسألة سياسية وليست 
قانونية» ذلك أن الحكومة اليابانية لا تحتج لكون رعاياها المقيمين في الولايات 
المتحدة الامريكية هم غير مؤهلين للحصول على الجنسية الامريكية لكنها تحتج 
على التمييز العنصري“ء وهذا يعني ان حكومة الولايات المتحدة الامريكية 
كانت على علم تام في ان قوانين التمييز الصادرة تعود لاسباب التمييز العرقي 
ولس لاسا اقتا فط 


(1) Memorandum from the Department of State to the Japanese Embassy, 1n 
18/January/1921, F.R.U.S, 1921, Vol. 11, p. 321-323. 

(2) Telegram from the Ambassador in Japan (Morris), on Detail in the Department of 
State, to the Acting Secretary of State, in 25/January/1921, Ibid, p. 335-338. 


1A۲ 


وتوصل الجانبان فيما يتعلق بمسألة (المهاجرين اليابانيين) لوضع مشروع 
قانون اصدار الجوازات لليابانيين الذين ينوون السفر او الاقامة في الجزء القاري 

الامريكي او في جزر هاواي الى الاصناف الآتية: (أ) مسؤولوا الحكومة:؛ (ب) 

الطلاب» (ج) رجال الاعمال والاطباء وباقي الاصناف الذين هم غير مرتبطين 

بأي عمل يدوي او ميكانكي» ودعا الى فرض قيود اكثر على المهاجرين من خلال 
التعرف على سبب زيادتهم وان يحددوا ايضا طبيعة عملهم والمهنة التي 
فار سو غا تمع کے هات بانيع أن صخرا عا فى اتاد العدهم هات 
مع شرط حصول المهاجرين على شهادات مصدقة نافذة وصادرة من موظفي 
القناصل في الخارج تؤكد مؤهلاتهم» وسيكون لرئيس الولايات المتحدة الامريكية 
الصلاحية في اصدار او تخويل من خلال أمر اداري بإبعاد أي مواطن من بلد 
كهذا قد يبقى في الولايات المتحدة الامريكية لأهداف مغايرة لتلك الواردة في جواز 
سفره» وبهذا سيتم معالجة العيوب الواردة في اتفاق (الجنتلمان) من خلال منع قدوم 
زوجات واطفال وابناء واباء أي يابانيين هم ليسوا مقيمين في الولايات المتحدة 
الامريكية؛ ويمنع أيضا اعادة دخول اشخاص مقيمين لكنهم بقوا بعيدين عن 
الوالاناك النتهةة EEN‏ او ا 
اما فيما يتعلق (بالتشريع الذي يميز اليابانيين) فتوصل الطرفان الى ان 
يكون هناك إجراء تتخذه حكومتا اليابان والولايات المتحدة الامريكية لتوقيع معاهدة 
اضافية لمعاهدة (الملاحة والتجارة) الموقعة سنة )١11١(‏ بين البلدين» التي 

تضمنت مجموعة من البنود(١**):-‏ 

-١‏ لن يكون هناك اي تمييز بين رعايا الطرفين والمقيمين بشكل قانوني في 
اراضي البلدين وبين رعايا الدول الاجنبية المقيمين في كلا البلدين فيما يتعلق 
تإقافة كنات واتتغال: ووتظانت أو فيمنا ن ا او نل أو :تو اف آي 
فار تات و خضي اء اتاك الار أشي العامة القابعة للذولة ».وهلي 


(1) Telegram from the Ambassador 1n Japan (Morris), on Detail in the Department of 
State, to the Acting Secretary of State, in 25/January/1921, F.R.U.S, 1921, Vol. H, 
.م‎ 344-346. 

(2) Ibid, p. 346-347. 


AY 


وفق الفهم فإن كلمة (الرعايا الاجانب) المستخدمة في هذا البند ستتضمن 
الاجانب كافة الذين لم يكتسبوا لحد الان جنسية اي البلدين. 
-١‏ تصبح المعاهدة المقترحة سارية المفعول مع سريان مفعول معاهدة (الملاحة 
والتجارة) الموقعة في (الحادي والعشرين/شباط/١11١).‏ 
ومن خلال ما ورد سابقا فإن حكومة الولايات المتحدة الامريكية س تتمكن 
من تحقيق هدفينء الاول إزالة أية مشاعر للتمييز العنصري في اذهان الشعب 
الياباني» والآخر امكانية فرض قيود اكثر على الهجرة لحماية الاقتصاد الامريكيء 
ووضع حل لمشكلة قد تتسبب في تأزم العلاقات بين البلدين» لأن من المعروف 
لدى الدول ان مسألة منح الجنسية يحكمه تطور العلاقات بين البلدين والمنافع 
ال كد 
غير ان هذه المقترحات لم يتم تنفيذها بسبب اصدار الكونغرس الامريكي 
في التاسع عشر/ايار/١17١‏ (قانون الطوارئ) الذي حدد دخول الاجانب لكل 
جنسية وتابعية بنسبة (%۳) من عدد الاجانب المولودين في الولايات المتحدة 
الامريكية والذين يحملون التابعية نفسها والمقيمين في الولايات الامريكية على 
وفق احصاء سنة »)١1٠١١(‏ وجدد هذا القانون مرة ثانية في سنة )۱۹١١(‏ ولمدة 
سنتين» وعندما جدد بعد ذلك صار العدد المسموح لهم بالقدوم الى الولايات المتحدة 
الامريكية الذي يحملون الجنسية نفسها عاى وفق احصاء سنة »)۱۸۹١(‏ الى جانب 
تفضيل المهاجرين القادمين من شمال اوربا وغربها على القادمين من جنوب اوربا 
وشرقها » الامر الذي ولد امتعاضا شديدا لدى الشعب الياباني لشعورهم 
بالتمييز العنصري تجاه عرقهم الاصفر. 
ومما زاد الطين بلة هو اصدار المحكمة العليا في الولايات المتحدة 
الامريكية قرارين في الثاني عشر/تشرين الثاني/177١‏ في قضيتين» هما قضية 


(تيرست ال / اھ أععع15673) ضد (تومسن/1120172501) وقضية (بورت 


(1) Paull Hibbert, Op. Cit., p. 471. 


A 


فيلد/20111610) ضد (ويب/اء7)7””) حول مشاكل تتعلق بعقدي لجني 
المحاصيل الزراعيةء وذكرت المحكمة العليا "ان قوانين واشنطن7*”" وكاليفورنيا 
اللذين يقيدان ملكية الاراضي واستأجارها لأغراض زراعية في الولايتين يعدان 
مقو انقارع شم ET E ELO RT‏ المي E‏ 
الفحكوة تنيع دروف E‏ ول لد ع ال ا 
ارا ا ا اد م کت رو و لني یع ااب 
مق لكر على 0 ا ی کا عدو و و قے هاا 
ا 

وقدمت السفارة اليابانية برقية احتجاج في الرابع/كانون الاول/577١‏ الى 
وزارة الخارجية الامريكية بينت فيها "ان القرارات الاخيرة التي صدرت من 
المحكمة العليا في الولايات المتحدة الامريكية والتي استندت الى قوانين صدرت 
من ولايتي كالفورنيا وواشنطن» فضلا عن قرار سابق يتعلق بعدم اهلية المواطنين 
في الحصول على الجنسية الامريكية لم توفر للرعايا اليابانيين في الولايات 
المتحدة الامزركية أي قوع مق المساعدة أو الرزاحذالكفها اكت رد حجار 
a aS‏ 
مقيمين في الولايات المتحدة الامريكية... وان تلك القرارات ستكون لها نتائج 
خطيرة على حياة الكثيرين» وان هذه الممارسات ستشجيع العناصر المعادية 
لليابانيين في الولايات المتحدة الامريكية عرقلة حياة اليابانيين هناك بشكل اكبر.. 


('*”) كان الخلاف بين الجانبين في كلتا القضيتين حول عقد ايجار الارض لجني المحاصيل الزراعية 
وللشروط الواردة فيه التي سمحت للمؤجر (الياباني) باستئجار الارض لمدة اربع سنوات من دون ان 
يكون للمالك (الامريكي) أي حق في التدخلء مع منح المؤجر حقا للأقامة في الارضء فضلاً عن بعسض 
الحقوق الاخرىء ونتيجة لأنكار مثل تلك الحقوق على اليابانيين رفعوا القضية الى المحكمة العليا في 
الولايات المتحدة الامريكية للفصل بين الجانبين. 

() منع قانون واشنطن امتلاك الارض من الاجانب الذين لم يعلنوا وبشكل مخلص عن نيتهم لكي يصبحوا 
مو انين ل ات المقكة ر ك 

(3) Telegram from the Secretary of State to the Charge In Japan (Caffery), In 


17/November/1923, F.R.U.S, 1923, Op. Cit., .م‎ 458-489 ; Raymonde Leslie, Op. 
Cit., 302. 


1۸0 


وان من المفضل الوصول الى ترتيب يكون منصفا وعادلا ومقنعا بالنسبة 
للطر فين (005), 

وإ ردود الافعال داخل اليابان بدأت تتصاعد يوما بعد يوم» لاسيما وان 
الحكومة الفدرالية ادركت ان استمرار هذه المسألة جعلتها قضية دولية» لذلك كان 
على الحكومة الفدرالية ان تتخذ إجراءً لحل المشكلة بشكل يساعد على ديمومة 
العلاقات الجيدة مع اليابان» وان ذلك لن يتم الا عن طريق الكونغرس الامريكي 
(الجهة التشريعية) لإقرار مشاريع قوانين جديدة تكون في صالح العلاقات الجيدة 
بين الحكومتين اليابانية والامريكية. 


ثانيا- صدور قانون الهجرة لسنة ١177‏ والغاء اتفاقية (الجنتلمان) 

خلال سنة ونصف من التوقيع على معاهدات واشنطن مرت العلاقات 
اليابانية-الامريكية بحالة من الفتور. لكن الزلزال7”"””) الذي اصاب مدينتي 
(طوكيو) و (يوكوهاما) والمدن المحيطة بهم في الاول/ايلول/177١‏ كان مناسبة 
لإظهار الامريكيين نوعا من التعاطف مع اليابانيينء للتخفيف عما صدر من 
قوانين التمييز الامريكية ضد اليابانيين. 

وصرح رئيس الولايات المتحدة الامريكية (كالفن كولج/ 00011086 
)في الثالث/ايلول/177١‏ الى الشعب الامريكي يحثه على التعاطف 


(1) Telegram from the Japanese Embassy to the Department of State, 0 
4/December/1923, F.R.U.S, 1923, Op. Cit., 460-461. 


() في مطلع ايلول/۹۲۳٠‏ ضرب زلزال مدينة (طوكيو) »اعقبته سلسلة من الحرائق الكبيرة التي دمرت 
تلثي العاصمة ومدينة (يوكوهاما) بكاملهاء وسبب هذا الزلزال حدوث اضطراب كبير في اذهان الناس» اذ 
لم تشهد البلاد كارثة كهذه من ناحية التدميرء إذ فاق التدمير كل وصف» وكان عدد الذين قتلوا بسببه نحو 
)١١1.531(‏ قتيل وبلغت الخسائر المادية ما يقارب من )25٠0(‏ مليون جنيه استرليني. 


Inazo Nıitobe, Op. Cit., 2. 164. 
(3) Calude A. Buss, Op. Cit., p. 317. 


() كالفن كولج: ولد في الرابع/تموز/۱۸۷۲ء مارس مهنة المحاماة» واصبح رئيسا لبلدية (بلموث) 
الامريكية» وكان نائبا للرئيس (هاردنغ) الذي اعتلت صحته فتوفى في الثاني /اب/۳٠۱۹ء‏ فتولى (كولج) 
الرئاسة من بعده على وفق دستور البلاد ليصبح الرئيس الثلاثين للولايات المتحدة الامريكية؛ واستمر 
حكمه بين السنوات *37١-1753١ءوكان‏ عهده مليئا بالمشاكل السياسة وانقسام الحزب الجمهوري الذي 
كان منتميا اليه» وتوفي في الخامس/كانون الثاني /۱۹۳۳» للمزيد ينظر: 

Encylopaedia Britannica, 701.3, P.600. 


١/5 


وبشكل كامل تجاه الشعب الياباني ويحثه أيضا على تقديم المساعدات الخاصة 
بالإغاثة ولأجل ان يكون هناك تنسيق كبير وفعال في ادارة الاموال الخاصة 
بالاقانة اروص :اه الكننهان كدو لانو الم كافة رل االو جتنن متكلية اأ ا 
الاحمر الوطني الامريكي التي مقرها واشنطن لنقلها الى اليابان'ء اذ ادركت 
حكومة الولايات المتحدة الامريكية الحقيقة القائلة (أنّ من الضروري ولأجل 
الحفاظ والوصول الى تأثير فعال لهذا إلاجراء ان لا يكون هناك توتر او احتكار 
يشوب العلاقات اليابانية-الامريكية المتطورة في ذلك الوقت» لاسيما وان موقف 
الولايات المتحدة الامريكية من الهزة الارضية التي اصابت اليابان اثر كثيراً في 
المسؤولين اليابانيين الذين طلبوا المساعدة)'ء إذ بلغت قيمة المساعدات 
الامريكية المقدمة الى الحكومة اليابانية نتيجة الزلزال نحو )۱۸.٠٠٠.٠٠٠(‏ 
دولار بالاضافة الى )٠٠.٠٠٠(‏ دولار ارسلت من الجمعية اليابانية-الامريكية في 
(نيويورك) الى فرعها في طوكيوء فضلا ما يقارب من )٠٠.٠٠٠.٠٠٠(‏ قيمة 
الصرفيات الاخرى7''). اما قيمة مصروفات الصليب الاحمر الامريكي» فبلغفت 
CONS‏ 

ومع كل هذا فإن تأجج الرأي العام الياباني استمر ضد قوانين التمييز 
الامريكية» إذ صرحت الحكومة اليابانية ازاء ذلك بالقول 'وفور قرار المحكمة 
العليا في الولايات المتحدة الامريكية المتعلق بملكية الاجانب للأراضي وبالنزاع 
الذي تسبب نتيجة لهذا الموضوع., فإن الحكومة اليابانية تلفت نظر حكومة 
الولايات المتحدة الامريكية وبشكل جدي الى (النتائج الخطيرة) لهذه الحوادث وانها 
ر ردا من يحكوفنة ارات اة رة علج ا انو سمل تر 
الك 0ة أيضا الى وة رها رل ها المو كو من هال الاشسارة 


(1) Press Release Issued by the Department of State, in 3/September/1923, F.R.U.S, 
1923, Op. Cit., p. 466. 

(2) Telegram from the Ambassador 1n Japan (Woods) to the Secretary of State, 0 
6/September/1923, Ibid , p. 469. 

(3) Telegram from the Charge in Japan (Caffery) to the Secretary of State, 0 
6/November/1923,Ibid, p. 488. 

(4) American National Red Cross Japanese Relief Fund Receipt, Expenditures and 
Commitments, in 2/January/1924, Ibid, p. 497-498. 


(') ينظر برقية احتجاج السفارة البابانية في الرابع/كانون الاول/۹۲۳٠.‏ 


AY 


الى "ان الظروف كافة يجب ان تدرس لإقرار الملكيات وما يتعلق بها... لذلك فإن 
الحكومة اليابانية ستدرس المسألة التي ظهرت مع مالكي الاراضي من اليابانيين 
في الولايات المتحدة الامريكية... وفيما يتعلق بالجنسية المزدوجة فإن الحكومة 
اليابانية تعترف ان هناك حاجة لاؤلئك اليابانيين الذين حصلوا على جنسيات اخرى 
من خلال ولادتهم في ارض اجنبية ان يسعوا للحصول على الجنسية اليابانية 
وخصوصا للرجال الذين تجاوزوا سن ١١‏ عاما... وفيما يتعلق بقانون امتلاك 
الاراضي من الاجانب في اليابان فإن الحكومة اليابانية تنوي تطبيق قانون امتلاك 
الاراضي من الاجانب المشرع سنة ١1١١‏ وان هناك مقترح لإجراء تعديل عليه 
وهو قيد الدرس» وفي جواب الحكومة اليابانية عن سؤال طرحته وزارات خارجية 
اليابان والداخلية والدفاع والبحرية فقد اعد ذلك لفرض الخدمة العسكرية على 
الاطفال اليابانيين الذين يولدون في الولايات المتحدة الامريكية من ابوين يابانيين 
بعد وصولهم الى السن القانونية للخدمة العسكرية"*". 

وقدم تقرير من لجنة الهجرة التابعة لمجلس النواب الامريكيء عد بمثابة 
قانون جديد يتعلق بالهجرة» تضمن ستة مقترحات جديدة يفترض تطبيقها على 
اقفن اا اا ب 
المقترح الاول: (ان جوازات السفر يجب ان تكون مضبوطة ودقيقة ومحددة وان 
تصدر بدقة اكبر لمنع حصول اي تزوير)» فجاء رد اليابان على المقترح "ان 
الحكومة اليابانية تشعر ان هناك بعضا من سوء الفهم من جانب حكومة الولايات 
المتحدة الامريكية فيما يتعلق بنظام اصدار الجوازات في اليابان» لذلك فإننا 
سنجري بعض التحويرات على الجوازات الصادرة تتضمن تفاصيل اكثر دقة من 
ذي قبل" )ء وأبدت الحكومة اليابانية استعدادا اكثر لأتخاذ اجراءات الوقاية 
اللازمة لمنع حالات التزوير وأعمال الاحتيال. 


(1) Telegram from the Charge in Japan (Caffery) to the Secretary of State, 0 
11/January/1924, F.R.U.S, 1924, Op. Cit., p. 333-334. 

(2) Memorandum by the Division of Far Eastern Affairs, Department of state, 0 
S/April/1924, Ibid, p. 339. 


1A۸ 


المقترح الثاني: (ان اصدار الجوازات الى عمال كانوا سابقا متواجدين على ارض 
امريكية او الى آباء أو زوجات أو اطفال أو لعمال لا يزالون هناك يجب ان 
يخضع لوقاية جيدة وان تحددء وان من المهم ان يكون تعريف الحكومة اليابانية 
(للعامل) مطابقا لتعريفناء ويجب ان يفهم ان (الزراعي المستقر) هو فلاح رأسمالي 
صغير وليس فقط عامل في مزرعة تدفع له الاموال بعقد خارج نطاق انتاج العمل 
الزراعي الخاصة به)» فجاء رد اليابان على المقترح الثاني "ان الحكومة اليابانية 
مستمرة في سياستها المعلنة في اصدار جوازات لا تصلح للذهاب الى الجزء 
القاري من الولايات المتحدة الامريكية... وانها مستمرة في ممارسة اشراف 
صارم ودقيق وفيه تقييد ايضا... وانها اصدرت تعليمات للتو الى السلطات المحلية 
لكي تقوم بإجراء تقصي دقيق للغاية في كل حالة من حالات استخدام الجواز من 
الطلاب والتجار أو اشخاص من طبقات أخرى غير العمال"ء وهذا يعني ان 
الحكومة اليابانية كانت متعاونة والى أبعد حد في فرض قيود طوعية على عمليات 
الهجرة اليابانية الى الولايات المتحدة الامريكية. 

المقترح الثالث: (على الحكومة اليابانية ان لا تصدر الجوازات الى العمال والى 
اولئك الذين يحملون الصفة الاقتصادية لأكثر من ٠٠٠١‏ جواز بالنسبة للذاهبين 
الى جزر (هاواي)» ورت الحكومة اليابانية على هذا المقترح 'ولأعتبارات عديدة 
تستند الى الاختلافات الجوهرية القائمة بين جزر (هاواي)» والبر الاصلي 
الامريكي القاري فإن الحكومة اليابانية ترغب بجد واخلاص ان توضع منطقة 
جزر (هاواي) خارج نطاق مجال النقاش الحالي» وان من نية الحكومة اليابانية ان 
تررقف اعماك المد كاف الى :تلك الح و تک قتعا د ا ا ومسا 
لمهاجرين عائدين ولآباء وزوجات واطفال اولتك المقيمين حاليا في الجزر"“'ء 
ويتضح ان رغبة الحكومة اليابانية باستثناء جزر (هاواي) لكونهما لم تدخل سابقا 
ضمن اتفاق (الجنتلمان) سنة )١1١1(‏ لعدم رغبة حاكمها بدخولها في مسائل مثل 
Memorandum by the Division of Far Eastern Affairs, Department of state, 0‏ )1( 


8/April/1924, F.R.U.S, 1924, Op. Cit., p. 340-341. 
(2) Ibid, p. 341-342. 


١1 


المقترح الرابع: (ليست هناك فكرة ان حامل الجواز سيحرم من حقوقه العامة 
الواردة في جوازه لذلك على الحكومة اليابانية ان تؤكد ذلك)» وردّت الحكومة 
اليابانية على هذا المقترح "ان السيطرة الداخلية وتقييد الهجرة هي اجراءات ادارية 
صرفة لا يبحث عن سلطة تفرض على الحكومة اليابانية بأنها ستمارس تقيدا في 
الخارج يحرم المذنب من حماية اعطيت له او ضمنت له في معاهدةء لذلك فإن أية 
أجراءات لتقييد او للسيطرة على هجرة اليابانيين ستوقف بمجرد نزول المسافر 
على الاراضي الامريكية معتمدة على الادارة الفعالة التي تتبنى إجراءات احتياطية 
صادرة عن الحكومة اليابانية لمنع حدوث اعمال تزوير خارج نطاق القانون"'. 
المقترح الخامس: (هناك حاجة لدراسة هوية الفرد الذي يعمل في الولايات المتحدة 
الامريكية لذلك على الحكومة اليابانية ان تتخذ طريقتها الخاصة في الحفاظ على 
منظومة المعلومات بالنسبة لرعاياها لكي تتمكن الحكومتان من تنسيق عملهما لكي 
لا يحدث هناك خرق للمحددات اليابانية التي وضعت لتقييد الهجرة وأجابت 
الحكومة اليابانية بأن لديها النية لإقامة منظومة كاملة لتسجيل اليابانيين المقيمين 
في الولايات المتحدة الامريكية بشكل دقيق'". 
المقترح السادس: (على الحكومة اليابانية ان تفرض على الشركات التي تمتلك 
سفنا بخارية لكي تعيد الرعايا اليابانيين الذين يخرقون القانون ويدخلون الى الجزء 
القاري الامريكي» ان تتحمل كافة تكاليف عودة اولئك الذين يخرقون القانون)»؛ 
فأبدت الحكومة اليابانية ترحيبها الكامل بهذا الاقتراح على الرغم من احتمال عدم 
موافقة (الدايت) الياباني على هذا الامر('. 

ويبدو ان الحكومة اليابانية كانت تأمل من خلال إبداء استعدادها للتعاون مع 
حكومة الولايات المتحدة الامريكية لكي تثني الاخيرة عن أية خطة تشريع جديد 
بخصوص وقف الهجرة اليابانية اليهاء فضلاً عن رغبتها بأستمرار اتفاق 
(الجنتلمان) الذي نظم العلاقات ولمدة طويلة بين البلدين. 
Memorandum by the Division of Far Eastern Affairs, Department of state, 0‏ )1( 

S/Apr1l/1924, F.R.U.S, 1924, Op. Cit, p. 342-343. 

(2) Memorandum by the Division of Far Eastern Affairs, Department of state, 0 


S/April/1924,Ibid, .م‎ 343-344. 
(3) Ibid, p. 344-345. 


1۹۰ 


ولم تكتفء الحكومة اليابانية بذلك كله بل ابرقت في العاشر/نيسان/4 ١17‏ 
الى وزارة الخارجية الامريكية "ان اتفاق (الجنتلمان) لم يكن وبأي شكل من 
الأشكال (اثفاق.فررهو: ف د امن" الو بات المت لامر ك من ماتخ حى السحؤادة 
لكن الهدف منه تنظيم الهجرة... وان الحكومة اليابانية كانت تنفذ شروط وبنود هذا 
الاتفاق بكل نزاهة وانها مستعدة للإستمرار في أداء ذلك كما تم الاعلان عنه بشكل 
رسمي عند التوقيع على معاهدة (الملاحة والتجارة) السارية بين البلدين... ل ذلك 
فهي تثق بحكومة الولايات المتحدة الامريكية وتأمل أن توصي الكونغرس 
الامريكي ان يمتنع عن أتخاذ أي إجراء من شأنه ان يجرح كرامة الامة 
اليابانية"(7"”). 

وأبدت وزارة الخارجية الامريكية استعدادها للتعاون مع الحكومة اليابانية: 
لاسيما بعد ان قدمت لجنة (الهجرة والجنسية) التابعة لمجلس النواب الامريكي 
تقريرا صدر في الرابع/اذار/574١‏ حول منع دخول المهاجرين الاجانب غير 
المؤهلين للحصول على الجنسية الامريكية» إذ ارسلت في العاشر/نيسان/4 ١57‏ 
نسخا من اتفاق (الجنتلمان) الى رئيس اللجان الخاصة بالهجرة في الكونغرس 
الامريكيء لكي تحاول منع اصدار أي قانون يوتر العلاقات بين البلدين. 

إلا أن المعلومات الواردة في تقرير اللجنة بينت ان مشروع القانون الذي 
قدمه (جونسون)- وهو أحد اعضاء لجنة الهجرة- تمت الموافقة عليه من 
الكونغرس الامريكي بواقع (7") صوتا مقابل )۷١(‏ صوتا معارضاء الامر الذي 
سبب حصول استياء وتذمر كبير بين صفوف الرأي العام والصحف اليابانية في 
اليوم التالي!؟"”)» ويعود السبب الى عبارة (النتائج الخطيرة) التي وردت في برقية 
السفارة اليابانية (الرابع/كانون الاول/177١).‏ إذ أن الصحافة الامريكية عدت تلك 
الكلمات على أنها (تهديد) مقنع» مما أثر بشكل غير متوقع في دعم الاعضاء في 


(1) Telegram from the Japanese Ambassador (Hanihara) to the Secretary of State, in 
10/April/1924, F.R.U.S, 1924, Op. Cit , p. 369-370. 

(2) Telegram from the Secretary of State to the Japanese Ambassador (Hanihara), in 
10/April/1924 Ibid, p. 374. 

(3) Telegram from the Ambassador in Japan (Woods) to the Secretary of State, 0 
15/April/1924, Ibid, p. 374. 


مجلس الشيوخ الذين ساندوا وجهة نظر وزارة الخارجية الامريكية في الاستمرار 
بعمل اتفاق (الجنتلمان) وسحبوا دعمهم من خلال تصويت جرى من لجنة الهجرة 
التابعة للكونغرس الامريكيء لذلك دحض استمرار العمل باتفاق (الجنتلمان) بواقع 
(5) صوتا ضد (۲) صوتين» وهنا يبدو أن مشروع القرار الذي قدمه (جونسون) 
تمت الموافقة عليه في مجلس النواب" الذي يمنع دخول المهاجرين الاجانب 
غير المؤهلين للحصول على الجنسية الامريكية. 

ويتبين من ذلك أن ورود عبارة (النتائج الخطيرة) غير ملائمة من ناحية 
المخاطبة التي وجهها السفير الياباني نيابة عن حكومته» التي تعد واحدة من الدول 
الكبرى وتحكمها علاقات مميزة مع الولايات المتحدة الامريكية» إذ تسببت في 
حدوث: از كبا ؤشاشية ن الكاوفين» و اسكفل الكو تغرين الامو يكن هنذا الا 
لتكون ذريعة في اصدار قانون الهجرة الجديد والغاء اتفاق (الجنتلمان) تلقائيا لأن 
الاول قد حل محل الثاني. 

وحاول السفير الياباني (هاني هارا/113215318]) إزالة سوء التفاهم الحاصل 
من خلال توضيحه لعبارة (النتائج الخطيرة) التي احتواه التشريع اوالقانون المتعلق 
بالهجرة» وللآثار السلبية التي ستؤثر من جراء ذلك في العلاقات التقليدية بين 
الظرفية 001 

وأدى إمرار القانون الجديد في الكونغرس الامريكي الى احداث ردة فعل 
قوية داخل اليابان» ففي الثاني والعشرين/نيسان/5 ١57‏ أجرى قادة الاحزاب 
السياسية وبشكل منفرد مع مسؤولين يابانيين مشاورات عبروا خلالها عن أسفهم 
من الذي نجم من جراء التصويت على قانون الهجرة الجديدء وان حزب 
(السايوكاي) المعارض قدم قرارا منفصلا الى وزارة خارجية اليابان اعلن فيه ان 
الحكومة اليابانية هي المسؤولة عن ظهور الحالة الراهنة التي تسببت في تأزم 
العلاقات بين البلدين» وان رئيس جمعية الهجرة اليابانية (سايورا) عبّر عن أسفه 
Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Woods) in‏ )1( 
15/April/1924, F.R.U.S, 1924, Op. Cit, p. 375; Richard Storry, A History, Op. Cit.,‏ 

p. 17 ; Claude A. Buss, Op. Cit., p. 317. 


(2) Telegram from the Japanese Ambassador (Hanihara) to the Secretary of State, 0 
17/April/1924, F.R.U.S, 1924, Op. Ci , p. 381. 
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لتشريع هذا القرار في ضوء العلاقات الجيدة بين البلدين"»ء وهذا يعني وجود 
المشاعر العامة في اليابان المعبرة عن الاسى والشعور بالمرارة لتشريع هذا 
القانون. 

وطرحت وزارة خارجية اليابان فكرة على رئيس الولايات المتحدة 
الامريكية (كولج) لممارسة حق (الفيتو) عندما يصبح هذا القانون امامه للتوقيع 
عليه اعقبها تقديم برقية في العشرين/نيسان/9754١‏ من الجمعية اليابانية 
المسماة (كاني كو) الى رئيس الولايات المتحدة الامريكية لكي تدرس من قبله. 
ورد فيها "ان الجمعية كان لها اهتمام بالغ في الابقاء على علاقات جيدة بين 
البلدين» لذلك نرجو حذف الجملة الواردة في مشروع القرار التي تتسم بالتمييز 
ضد اليابانيين لما لبلدينا من علاقة صداقة وود قائمة منذ زمن طويل17"”). وفي 
الاول/ايار/ ١175‏ اشار السفير الياباني (هاني هارا) على وزارة الخارجية 
الامريكية ان يكون هناك تعديل على قانون الهجرة الاخير وتغيير عبارة (كل 
مواطن اجنبي يدخل الولايات المتحدة الامريكية تحت شروط المعاهدة)» تغييرها 
لكي تصبح (كل مواطن اجنبي يدخل الولايات المتحدة الامريكية لهدف واحد هو 
القيام بأعمال تجارية وذلك ضمن الشروط الواردة في معاهدة الملاحة 
والتجارة)!”**) لأن العبارة الاولى لم تكن كافية للحفاظ على الحقوق الواردة في 
معاهدة (الملاحة والتجارة) سنة .)١5١11١(‏ 

وقدم وزير الخارجية الامريكي (جارلس) الى رئيس الولايات المتحدة 
الامريكية طلبا في الثالث والعشرين/ايار/4 ١17‏ مفاده بيان معارضته للفقرة (ج) 
من القسم الثالث عشر من القانون الجديد التي تضع شروطا لاستبعاد الاجانب غير 
المؤهلين للحصول على الجنسية الامريكية» الذي سيؤثر بشكل خاص في اليابانيين 


(1) Telegram from the Ambassador in Japan (Woods) to the Secretary of State, 0 
22/April/1924, , F.R.U.S, 1924, Op. Cit p., 383-384. 

(2) Telegram from the Ambassador in Japan (Woods) to the Secretary of State, 0 
23/April/1924, Ibid,., p. 384. 

(3) Telegram to the President of the America-Japan Society (Kaneko) to the Secretary 
of State, in 25/April/1924, Ibid, .م‎ 384-385. 

(4) Memorandum by the Secretary of State of a conversation with Japanese 
Ambassador (Hanihara), ın 1/May/1924, Ibid, p. 385. 


1۹۲۳ 


بالقدر نفسه الذي اثر فيه القسم(0؟) من مشروع القانون الصادر سنة ١۹۰٤‏ 
الذي غطى مواضيع الهجرة في مناطق مثل الصين ومناطق شرقية واقعة بما 
ينف :لالمتظقة المحظونة» لاسما وان حكومة ارات المتحذة الافويكية انت 
من تعاون اليابان من خلال اتفاق (الجنتلمان) من ابعاد المهاجرين ولمدة طويلة... 
وان الشرط الوارد في الفقرة (ج) من القسم الثالث عشر في مشروع القانون 
الجديد من المحتمل ان يزيد بدلا من ان ينقص من الهجرة الفعلية لليابانيين الى 
الولايات المتحدة الامريكية... ومن وجهة نظر علاقتنا الخارجية مع اليابان ومن 
خلال السلوك الذي اتخذته اليابان في مؤتمر نزع الاسلحة الذي عقد في واشنطن 
سنة ۱۹۲۲ ومن خلال روح الصداقة التي لمسناها من اليابان في المؤتمر» فإن 
مسألة هجرة اليابانيين يجب ان تترك لكي يتم التعامل معها من خلال اتفاقية 
مشتركة بين البلدين وبدون ان يكون هناك انتقاص لس لطننا الكاملة في 
ار 

وهكذا احرجت السلطة التشريعية الامريكية السلطة التنفيذية من خلال 
تشريع الاولى قانون الهجرة الجديد الذي سيحل محل اتفاق (الجنتلمان)» ومن 
خلال محاولة الثانية الحفاظ على العلاقات الحسنة مع اليابان التي ابدت تعاونا 
كبيرا في مؤتمر واشنطن البحري سنة .)١1757(‏ 

وعلى الرغم من ذلك كله فإن وزير الخارجية الامريكي لفت انتباه السفير 
الياباني في محادثة معه اجراها في اليوم نفسه اي في الثالث 
والعشرين/ايار/1754١‏ الى الحقيقة القائلة "انه على الرغم من الجهود كلها التي 
بذلها لإبعاد الشرط الذي يمس اليابانيين» إلا أن وجهة النظر السائدة في الكونغرس 
كانت تتمثل في حالة ابقاء هذا الشرط فأن ذلك لن يضر بعلاقة الصداقة بين 
الشعبين الياباني والامريكي» وان مسألة الهجرة يجب ان لا يتم التعامل معها من 
خلال الاتفاقيات الدولية او التفاهمات بين الحكومات ولكن من خلال تشريع يقر 
من الكونغرس الذي رفض الاقتراحات كافة التي قدمها رئيس الولايات المتحدة 
Telegram from the Secretary of State to the President Coolidge, in 23/May/1924,‏ )1( 


F.R.U.S, 1924, Op. Cit., .م‎ 391-393 ; Kenneth B. Pyle, Op. Cit., .م‎ 138 ; Inazo 
Nıitobe, Op. Cit., p. 167. 


الامريكية الذي لن يوافق على طلبي السابق» لأن شرط الاستبعاد الوارد في 
القانون الجديد ليس قضية منفصلة انما هو جزء من مشروع قانون هجرة 
ا 

وو :تدس اا ا و ا ےا ای 
والعشرين/ايار/ ٠۹۲٤‏ على قانون الهجرة الجديد اء مقدما اعتذاره الى الحكومة 
اليابانية من خلال تصريحه "...انا اعتذر عن عدم امكانية إلغاء شرط الاستبعاد 
الذي يحتويه مشروع قانون الهجرة الجديد الذي من خلاله سيؤثر بشكل خاص في 
الم اطفيق الان :ان مقا عزنا ال غات وه قفا اكور ال ا ج 
الياباني ستبقى مستمرة... وفي ضوء العلاقات التاريخية بين البلدين فإننا ندعو 
اليابان الى التعاون معنا... وان سبب اصدار القانون الجديد يعود الى ان قانون 
الحصة الخاص بالمهاجرين الذي سن في ١17١‏ سينتهي مفعوله في 
الفلاثين/حزيران/ ١574‏ لذلك كان لابد من اتخاذ إجزاء شامل ليحل محله:*/, 
مبينا في ذلك مدى حرصه على استمرار العلاقات الودية بين البلدين. 

وأرسلت السفارة اليابانية في الحادي والثلاثين/ايار/575١‏ برقية احتجاج 
الى وزارة الخارجية الامريكية موضحة فيها الموقف الياباني من شروط التمييز 
الى ياو اك رو ا )وتيا وق 
بالهجرة فإن "...قيود التمييز التي تصدر وبشكل دولي وبأية صيغة كانت حتى اذا 
استندت الى أسباب اقتصادية صرفة تتعارض ومبادئ العدالة والانصاف التى 
يجب ان تستند اليها علاقات الصداقة بين الشعوب» ووفق تلك المبادئ فإن يد 
الفرص المتساوية المعترف به في الشرق الذي يحظى بدعم الولايات المتحدة 
الامريكية كونها واحدة من الدول التي اقامت هذا المبدأء فإن هناك عدم ترحيب 
بأية قيود تمييزية تستند الى العرق في الشرق وتحديدا في اليابان... وان ما ورد 
في قانون الهجرة الجديد سنة ٤‏ ل يتطابق وبنود سان الموقعة سنة 


(1) Memorandum by the Secretary of State of a Conversation with the Japanese 
Ambassador (Hanihara), ın 23/May/1924, F.R.U.S, 1924, Op. Cit., .م‎ 393-394. 

(2) Telegram from the Secretary of State to the Ambassador 1n Japan (Woods), 1n 
26/May/1924, Ibid , p. 395. 

(3) Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Woods), in 
26/May/1924, Ibid, p. 396. 
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مواق ذلك كله سكل من اضعب امقر ان افا لن 
التي تستند الى علاقات الصداقة والتعاون بين الحكومتين... وتبعا لذلك فإن 
الحكومة اليابانية تقدم احتجاجا جادا ضد الحملة التمييزية الواردة في الفقرة (ج) 
من القسم الثالث عشر في قانون الهجرة لسنة ٤1۹۲ء‏ أي أن الحكومة 
اليابانية ارادت ان تبيّن ان هذا الإجراء سيؤثر سلبيا في علاقة الصداقة التي تربط 
البلدين» ومن ثم سيؤثر في سياسة الباب المفتوح التي تحمي المصالح الامريكية 
في منطقة الشرق الاقصى. 

ولكن وعلى الرغم من ذلك كله كانت اليابان في موقف لا يسمح لها 
لتصديع العلاقات الجيدة بينها وبين الولايات المتحدة الامريكيةء بسبب الأزنمة 
الاقتصادية التي بدأت تعاني منها ابتداء من انتهاء الحرب العالمية الاولى» الى 
جانب طبيعة التوجهات السياسية في اليابان التي ركزت على الجانب الاقتصادي 
بشكل اكبر من أي جانب آخر. 

وهذا ما تجسد في تصريح وزارة خارجية اليابان في كانون الثاني/ ١15725‏ 
'بالنسبة لعلاقاتنا مع الولايات المتحدة الامريكية» فإن من الواضح ان الدولتين 
كلتاهما يجب ان تعيشا علاقة ودية وان تتعاونا مع بعضهما البعض لتطوير الأمن 
والسلام في منطقة المحيط الهادئ وباقي ارجاء العاله..."“. 

إلا أن هذا لا يعني ان مشاعر الاستياء والغضب لم تعم اليابان التي عدت 
قانون الهجرة لسنة ١175‏ مذلا لرعاياها ويحمل في طياته اهانة سياسية وتمييزا 
عنصرياء اضيف الى الضرر الاقتصادي الناجم عن قيود الهجرة السابقةء وانه 
كان ضربة موجعة لكبرياء اليابان"ء وبعد خمس سنوات غرق العالم بموجة من 
الكساد الاقتصادي الذي وضع امزجة اليابانيين عند حده الاقصى**), لذلك كان 
الرد الوحيد على ذلك هو تطوير البلاد وجعلها قوية بما فيه الكفاية لكي تعيد 
a‏ ا ا 


(1) Telegram from the Japanese Ambassador (Hanihara) to the Secretary of State, 0 
31/May/1924, F.R.U.S, 1924, Op. Cit., p. 398-401. 

(2) Telegram from the Ambassador 1n Japan (Bancroft) to the Secretary of State, 0 
22/January/1925, Ibid, p. 411. 

(3) Malcolm .مآ‎ Kennedy, Op. Cit., .م‎ 246 ; Edwin Op. Cit, Reischauer, The United, و‎ 
p. 17-18 ; Kenneth Scott, Op. Cit., p. 178. 

(4) Edwin Op. Cit, Reıschauer, The United, p. 23. 

(5) Jan Thomson, Op. Cit., p. 51. 


المبحث الثاني 
(الموقف الياباني-الامريكي في مؤتمر جنيف لنزع الاسلحة البحرية )١95717‏ 


كان الهدف من مؤتمر واشنطن البحري وضع حد لسباق التسلح البحري 
بين القوى الكبرىء» فعلى الرغم من تحديد النسبة (5:5:") للولايات المتحدة 
الامريكية وبريطانيا العظمى واليابان على التوالي لكي تطبق على السفن الحربية 
الكبيرة الوزن جدا فقطء إلا أن سباقا في التسلح البحري كان جاريا بالفعل بعد 
مؤتمر واشنطن البحري لأن الولايات المتحدة الامريكية اخفقت في الابقاء على 
قوة بحرية محددة في مؤتمر واشنطن البحري بالنسبة للصنوف الاضافية 
والمساعدة ''» ففي مؤتمر واشنطن لم تتفق الدول على تحديد نسبة الغواصات 
شيب معا ك قرفا و لها كانت الطز اداكه كبزورية لقاع كد الغو اضبات لم 
ترغب بريطانيا تحديد نسبتها أيضا!'"”), لذا جاءت الدعوة وبعد خمس سنوات لعقد 
لعقد مؤتمر جديد لنزع باقي الصنوف الاخرى من الاسلحة البحرية» ليكون مكملا 
لحاسو :فشان لحرو وت ق ا د في 
العاشر/شباط/11717» كلا من الحكومات اليابانية والبريطانية والفرنسية والايطالية 
لعقد مؤتمر جديد لنزع الاسلحة("””)» وتضمنت الدعوة "ان حكومة الولايات 
ERA N E O‏ لتك ES aS‏ 
مناسبة لنقاشات اكثر بين الدول الموقعة عليها... وفيما يتعلق يصنفين من السفن 
الحربية لم تغطيها معاهدة واشنطن» وان توسيعا بخصوص النسبة ٠:٠:٥١(‏ ) 
التي منحت للولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا العظمى واليابان على التوالي قد 
ترك امر مناقشتها لمؤتمر يعقد في جنيف» وفيما يخص نسب فرنسا وايطاليا فإن 
ان يتلق يأ وضاعهيا الخاضدة ومتظلراكيما من اناع القن الخورية التي وسندون 
حولها الجدل» وأنّ النسب الخاصة بالسفن الحربية الكبيرة الوزن جدا وحاملات 


(1) Paull Hibbert, Op. 01. p. 569. 
.٠١ ٤ص م محمد محمد صالح وآخرون» المصدر السابق»‎ 
(3) Telegram from the Secretary of State to the Ambassador 12 France (Herrick), in 
3/February/1927, F.R.U.S, 1927, Vol. 1, Washington, 1942, p. 1. 
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الطائرات» حددت خلال معاهدة واشنطنء التي لن تتأثر بأي حال من الاحوال من 
خلال التوقيع على اتفاقية جديدة» تغطي الصنوف الحربية الآخرى... ان رغبة 
حكومة الولايات المتحدة الامريكية تكمن بالتوصل الى اتفاقية جديدة لتحديد شامل 
للاسلحة البحرية كافة بين القوى الرئيسة في العاله"(7). 

وأوضح رئيس الولايات المتحدة الامريكية (كولج) في رسالة له سلمت الى 
الكونغرس الامريكي في العاشر/شباط/3717١»‏ الاسباب الرئيسة التي دفعت الإدارة 
الامريكية لطرح مقترح عقد مؤتمر مكمل لتحديد الاسلحة البحرية "ان التوقيع على 
معاهدة جديدة لنزع الاسلحة البحرية تغطي باقي صنوف السفن الحربية التي لم 
ا ا هقاة و ن وک ليان اخ نهنا" الحكو اواك المقكةة كاف 
في الحفاظ على السلم في العالم كانت في السابق سياسة اساسية وجوهرية 
لحكومتناء وان حكومة وشعب الولايات المتحدة الامريكية مقتنعتان ان سبب التسلح 
يشكل واحدا من اخطر الاسباب لظهور الشكوك على المستوى الدولي وانها 
تحسب على انها النهاية التي ستقود الى الحربء وان اعترافا بتلك الحقيقة ورغبة 
منا قدر المستطاع لإزالة هذا الخطر هو الذي دفع حكومة الولايات المتحدة 
الامريكية سنة )١171(‏ الى الدعوة لعقد مؤتمر واشنطن البحري... ولسوء الحظ 
لم يكن بالامكان التوصل الى معاهدات في مؤتمر واشنطن تغطي الصنوف كلها 
المتعلقة بالسفن الحربية» وان مؤتمر واشنطن وضع شروطا لتحديد نوعي للوزن 
بالطن على السفن الحربية الكبيرة الوزن جدا وعلى حاملات الطائرات مع تحديد 
معين على حجم وقطر الاسلحة المحمولة على متن السفن الحربية من الصنوف 
الاخرىء» لذلك كان لكل دولة حرية تامة في بناء أي عدد من الطرادات والمدمرات 
والغواصات» وان الذي حدد فقط هو حجم وتسلح الطرادات... لذلك لابد من 
التوصل الى معاهدة تغطي صنوف الطرادات والمدمرات والغواصات"'. 


(1) Telegram from the Secretary of State to the Ambassador 1n France (Herrick), 1n 
3/February/1927, F.R.U.S, 1927, Op. Cit., p. 1-5. 

(2) Telegram from the Secretary of State to the Ambassador 12 France (Herrick), in 
3/February/1927, Ibid, p.6-7. 


رحبت الحكومة اليابانية بدعوة حكومة الولايات المتحدة الامريكية. 
واعربت عن مشاطرتها لوجهات نظرها للتوصل الى معاهدة» لإنهاء العمل الذي 
بدأ به مؤتمر واشنطن البحري» وأنها ترغب بالدخول في مفاوضات تجمع الدول 
الخمس الكبرى لتحقيق السلام والأمن الشامل للعال(““. 

ويبدو أن أحد الاسباب الرئيسية التي دفعت الحكومتين اليابانية والامريكية 
للشروع في الدخول في مفاوضات لتحديد الاسلحة البحريةء هو تأزم الوضع 
الاقتصادي الداخلي والعالمي الذي بدأ يضرب العالم آنذاك» فكان لابد من اتخاذ 
الإجراءات اللازمة لتخفيف الاعباء المالية التي تقع على عاتق الدول من ناحية 
اكمال برامج التسلح البحري. 

الا ان كلا من فرنسا وايطاليا رفضتا المشاركة في مفاوضات مؤتمر 
جنيف» لأن فرنسا لم ترغب في نزع السلاح البحري دون نزع السلاح البري 
والضمان الجماعي للسلام» اما ايطاليا فإنها رغبت في المساواة مع فرنسا في القوة 
البحرية!'*"), لذلك وعلى الرغم من رفض فرنسا وايطاليا حضور المؤتمر فإن 
كلا من الولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا العظمى واليابان عملوا على توسيع 
المبادئ التي تم تبنيها في مؤتمر واشنطن البحري ”من خلال إجراء مشاورات 
ثلاثية الاطراف؛ وهذا ما اقترحه سفيرا اليابان وبريطانيا العظمى في 
الخامس/آذار/۱۹۲۷ على وزارة الخارجية الامريكية""”)؛ وبعد ان تمت موافقة 
الاطراف الثلاثة على ذلك اعربت السفارة اليابانية في الحادي عشر/اذار/۹۲۷٠‏ 
لوزارة الخارجية الامريكية» موافقتها الرسمية الدخول في مناقشات مؤتمر جنيف 
بين الولايات المتحدة الامريكية واليابان وبريطانيا العظمى حول مسألة تحديد 
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(1) Memorandum from the Japanese Embassy to the Department of State, 0 

.13-14 .م , 19/February/1927, F.R.U.S, 1927, Op. Cit‏ 
( محمد محمد صالح وآخرون» المصدر السابق» ص٤ .٠١‏ 

(3) Paull Hibbert, Op. Cit., p. 569. 

(4) Memorandum by the Under Secretary of State (Grew), in 15/March/1927, 
F.R.U.S, 1927, Op. Cit., p. 23-24. 

(5) Memorandum from the Japanese Embassy to the Department of State, 0 
11/March/1927, Ibid., p. 27. 


ومثل الوفد الياباني الى المؤتمر كل من الادميرال (سايتو/931]0) الحاكم 
العام في كوريا والكونت (ايشي) السفير الياباني في فرنسا و (سابوري) رئيس 
قسم المعاهدات في وزارة الخارجية اليابانية وهو خبير سياسي ياباني» فضلا عن 
نائب الادمرال (كوباياشي/1]205337351) والادميرال الاقدم (هارا/1a٥H)‏ وهم 
خبراء في شؤون البحرية 'ء اما الوفد الامريكي فمثله كل من 
(جبسن/06115512) الذي تقرر مشاركته في اللجنة التمهيدية للمؤتمر والادميرال 
(شوفيلد/ 58071660) من وزارة البحرية الامريكية» فضلاً عن بعض من 
مساعديه» اما الوفد البريطاني فمثله قائد البحرية البريطانية (دبليو.سي.برجمان/ 
ةمع ).77 ) والكونت (سيسل) الادميرال الميداني وقائد هيئة الاركان 
البحرية البريطانيةء مع مجموعة من خبراء البحرية(''. 

وحدد العشرين/حزيران/1737١‏ موعدا لعقد مؤتمر بحري بين ثلاثة دول 
فى فف > وتفن المقتوع الافريكن الخاص بافتتاحياك: المؤتمق الذي ادل 
به الوفد الامريكي الى الصحافة في التاسع عشر/حزيران/177١‏ "إذا كانت هناك 
خطة ما واردة في المقترح الامريكي سيتم تبنيها يستند على )۳٠٠.٠٠٠(‏ طن 
اجمالى روزن سفت :راذا اة الاولايات"المتهدة الانريكيية وبويطانيبا 
العظمى و )١18٠.٠٠٠١(‏ طن بالنسبة لليابان وللصنف نفسه» و )55٠0..6٠0٠0(‏ طن 
Eg O O‏ 
1605 طن بالشنية لاان و الضنف نفسه وان تفكك الر لات المتحدة 
الامريكية )٠٠.٠٠١(‏ طن من السفن الحربية الاضافية و )۸٠.٠٠٠(‏ طن اضافي 
من تلك السفن فور اتمام بناء السفن الحربية المتفق عليها في البرنامج الحالي؛ وان 
تفكك اليابان )٠٠.٠٠٠١(‏ طن من السفن الحربية الاضافية و (4.0...00) طن 
اضافي من ثلك السفن فور اتمام بناء السفن الحربية المتفق عليها في البرنامج 


(1) Telegram from the Ambassador in Japan (MacVeagh) to the Secretary of State, 0 
6/April/1927, F.R.U.S, 1927, Op. Cit , .م‎ 34. 

(2) Telegram from the Secretary of State to the Chief of The American Delegation on 
the Preparatory Commıiss1on (Gibson), 1n 13/April/1927, Ibid, p. 34-35. 

(3) Telegram from the from the Secretary of State to the British Ambassador 
(Howard), in 23/May/1927, Ibid, p. 40. 
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الحالي» اما بالنسبة للغواصات فإن اجمالي الوزن بالطن سيكون )٠٠.٠٠١(‏ لكل 
من الولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا العظمى و )١5.0٠0٠0(‏ بالنسبة لليابان» 
و اقل الاتقاق على جح اقل سا قو ورد فى ها اقوس عن اال الوزن 
بالطن بالنسبة للطرادات والمدمرات والغواصات فإن برامج تفكيك السفن الحربية 
ستزداد تبعا لذلك7”'')؛ وبهذا وضعت الخطة الامريكية تحديدا دقيقا ومناسبا لباقي 
فرلوق): لاتداعة فى A TE‏ جم كفن بو اكستطن. 

وجرى لقاء بين الوفدين الياباني والامريكي في الثاني 
واش رین زی ران/ ١۹٩۷‏ آي بت اقشاع لمر تر ومن اول الوقد البايانن. ان 
يوضح الصعوبات التي تواجهها حكومته من جراء منح اليابان نسبة ادنى قياسا 
ا الأخوق في ماد ةوان رقف ل ا ل ا هت 
تصل الى الرقم (5.") وان الرقم )٤(‏ سيكون هو المفضل» محاولا تعليل ذلك 
للظروف التي تواجهها اليابان آنذاك مع الاتحاد السوفيتي حول (الصين)» الا ان 
هذا المطلب رفضه الوفد الامريكي لأن اليابان لم توضع في موضع أدنى من 
خلال النسبة التي حددت في مؤتمر واشنطن/'. 

وخاول الوق الويطاتي (جراء اققات خرل فن الكرنية القبيرة الوزن 
جدا وحاملات الطائرات خلال جلسات مؤتمر جنيف» وهذاماأارفضه الوفد 
ارك طالما أن هذا المؤتفو ل يفطي فك «المقاز حاتت رطا كرون فن 
الفروكن عة فت موان ت اا وشوا ما فى مترو ان 
وساند الموقف الامريكي الوفد الياباني أيضا 'ء لذلك يمكن القول ان المناقشات 
التي جرت في الاسبوع الاول لم تؤد الى أي اتفاق» وان الصعوبات التي واجهتها 


(1) Telegram from the Chairman of the American Delegation (Gibson) to the 
Secretary of State, in 20/June/1927, F.R.U.S, 1927, Op. Cit., 26. 

(2) Telegram from the Chairman of the American Delegation (Gibson) to the 
Secretary of State, in 22/June/1927, Ibid, p. 50. 

(3) Telegram from the Chairman of the American Delegation (Gibson) to the 
Secretary of State, in 24/June/1927, Ibid, p. 54. 


۰۲ 


تمثلت في رغبة البريطانيين بعدم وضع تحديد على الطرادات الصغيرة الوزن»› 
فضلا عن وجود تباين في الاراء حول اقصى وزن بالطن بالنسبة للمدمرات!'"". 

وجرى لقاء بين (جبسن) رئيس الوفد الامريكي و(ايشي) رئيس الوفد 
الياباني» بيّن الأول الاسباب التي تكمن وراء المطلب البريطاني مبينا "ان هناك 
ذأككا افظر | عق بكار لاق اككون ل و أ عدا سين ا ا 
تغييرهاء لأن :خزءا كيزا من الشغب الامريكي فسن الدرأي القاتل أن حكوفة 
ER E N‏ ونة فييسةا ل ا عدها 
الک فى زر كر و فين وا هت اق ة الهسو ثانية قن 
المحتمل ان تكون هناك اضطرابات تحصل في الولايات المتحدة الامريكية لإعادة 
دراسة تلك المعاهدة التي من المفضل إجراء أي تعديل عليها بعد انتهاء مدتها 
(بننة AF‏ 

وَإهّ الفوفق» هذا كان تاعا من المخاوف: الت قد تظون تة إضراء أن 
تعديل على معاهدة واشنطنء الامر الذي سيفتح الباب امام مقترحات اخرى لتعديل 
معاهدات دولية اخرى لا ترغب الولايات المتحدة الامريكية بإجراء تعديلات عليها 
للحفاظ على التوازن الدولي فضلا عن الحفاظ على الهدوء الذي ساد على الرأي 
العام الامريكي. 

وعارضت حكومة الولايات المتحدة الامريكية في التاني/تموز/۹۲۷١٠‏ 
المقترحات البريطانية على لسان رئيس الوفد الامريكي (شوفيلد) الذي ذكر "ان 
المطلب البريطاني الداعي للاحتفاظ ب 75 طرادا للبريطانيين يبدو لنا رقما 
كبيرا... وانه في حالة عدم التوصل الى اتفاقية في هذا المؤتمر سيؤدي الى 
توجيه انتقادات غير مرغوب بهاء ومن ثم ستضعف العلاقات الدولية الودية 
وتطويرها والتي هي واحدة من مبادئنا الاساسية والجوهرية من هذا المؤتمر"“'ء 


(1) Telegram from the Chairman of the American Delegation (Gibson) to the 
Secretary of State, in 26/June/1927, Ibid, p.56-57. 

(2) Telegram from the Chairman of the American Delegation (Gibson) to the 
Secretary of State, in 27/June/1927, F.R.U.S, 1927, Op. Cit, p.60-61. 

(3) Telegram from the Chairman of the American Delegation (Gibson) to the 
Secretary of State, in 2/July/1927, Ibid , p.66-68. 


OI 


وا لرك اااي اوتف ا ارك اها من خلال ها ذكوه :اكه اعاب الوه د 
الياباني وهو (سابوري) "ان الوفد الياباني اصيب بالصدمة للارقام التي طرحها 
البريطانيون وإن من المحتمل في الايام المقبلة سيقوم الوفدان الياباني والامريكي 
بمناقشة ذلك مع الوفد البريطاني» لحثه على تخفيض الارقام البريطانية لحدود 
محقو له لتشكل تنهدية ا تنام و نا 

وحاول الوفد الياباني وبطلب من الوفد الامريكي» إزالة الخلافات بين 
الوفدين الامريكي والبريطاني» ففي الخامس/تموز/177١‏ بين (سابوري) سبب 
ر ل ع ارا ا يتلق واب ٠‏ ريق اجا الور 
بالنسبة للطرادات من لدن بريطانيا العظمى والولايات المتحدة الامريكية سيجعل 
من الضروري لحكومته ان تبني سفنا حربية بحرية اكثر من التي رغبت في 
التعهد ببنائهاء وحالما يتم التوصل الى اتفاق بخصوص هذا الرقم السابق فإن الوفد 
الياباني سيعود الى بلاده بدون ان يكون قد عقد اتفاقية او معاهدة7'') » واقترح 
(جبسن) على الوفد الياباني القيام بمبادرة لأقناع البريطانيين لتعديل الارقام 
وتخفيضهاء وفي حالة كهذه سيتعهد الوفد الاأمريكي بمساندة ودعم الموقف 
E‏ 

ووافق الاخير على المقترح الامريكي» ومن هذا يتبيّن ان الوفدين الياباني 
والامريكي قد وحدا جهودهما واتفقا على حل المشكلة مع الوفد البريطاني. 

وقدم الوفد الياباني في السادس/تموز/1772١‏ مذكرته التي تضمنت 
مقترحات تحدد ارقاما اقل بالنسبة لإجمالي الوزن الذي اقترحه الوفد الامريكي في 
المؤتمرء والتي نصت على انه "يجب ان يكون الاساس لأي تخصيص بإجمالي 
الوزن بالطن يمكن ان يتفق عليه في المؤتمر الحالي» لذلك وطبقا للأساس الذي 
يست الى الحسابات التي فذمها الوفذالياباني» فان القوة البخرية البزيظانية 


2 
٠ 


الاضافية التي تسير فوق سطح البحر يجب ان تكون بحدود (67۲.۰۰۰( طناء 


(1) Telegram from the Chairman of the American Delegation (Gibson) to the 
Secretary of State, in 2/July/1927, F.R.U.S, 1927, Op. Cit, p. 69. 

(2) Telegram from the Chairman of the American Delegation (Gibson) to the 
Secretary of State, in 5/July/1927, Ibid, p.72. 

(3) Ibid, p.72. 


وان اجمالي التخصيص بالطن لإجمالي الوزن الذي اقترحه الوفد الامريكي 
بخصوص هذا النوع من السفن يتراوح بين ):5٠0.٠6٠٠0(‏ الى )50..6٠6٠0(‏ طن 
بالنسبة للولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا العظمى وهذا ما سترحب به حكومة 
الولايات المتحدة الامريكية... لأن تحديد حجم الاسلحة البحرية هو الهدف الاساس 
ورين .وق اة افا كل البلدين السايفيق: ارك( 28:4 ) علا لفق 
الحربية التي تسير فوق سطح البحرء فإن الوفد الياباني في هذه الحالة يقترح الرقم 
(..::*) طن بالنسبة لليابان... فضلاً عن ذلك فإن الوفد الياباني برغب ان 
يطرح الرقم )٠٠.٠٠١(‏ طن اجمالي الوزن بالنسبة للغواصات اليابانية" 'ء إلا 
أن هذا المقترح رفضه الوفد البريطاني» مما دفع الحكومة اليابانية في الحادي 
عشر/تموز/1717١‏ الى اجراء محادثات مع السفير الامريكي في اليابان (ماك 
فيك/1ع721207262) مبيّنة له المخاوف مما يجري في مفاوضات المؤتمرء التي 
تدل على التوجه نحو التوسع في حجم التسلح البحري اكثر من تحديده» وفي حالة 
التوصل الى اتفاقية بهذا الشأن فإن الشعب الياباني لن يوافق عليها لأنها ستؤدي 
الى فرط ضراب مَالية أك على الشعيه النابات وها ما ورفضة يخا ف عا 
الولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا العظمى» فضلاً عن رغبة الشعب الياباني 
وتأبيده لإجراء تحديد في حجم التسلح البحري مما سيؤدي الى اقامة علاقات سلمية 
مع الولايات المتحدة الامريكية والدول الاخرى» ولأسباب اقتصادية فإن الحكومة 
والشعب الياباني يرغبون بتقليل الاموال التي تصرف على التسلح البحري لان 
الهدف من الاسلحة البحرية هو تحقيق الامن لليابان من الاخطار الخارجية لهذا 
طلبت الحكومة اليابانية من السفير الامريكي مساعدة حكومته للوصول الى اتفاقية 
لا تدعو الى إجراء زيادات في حجم التسلح البحري'. 

وأبدت الحكومة اليابانية استعدادها للوقوف الى جانب الوفد الامريكي 
للوصول الى نتيجة مرضيةء لكي لا يفشل المؤتمر» وتمثلت المساعدة اليابانية من 


(1) Telegram from the Chairman of the American Delegation (Gibson) to the 
Secretary of State, in 6/July/1927, F.R.U.S, 1927, Op. Cit, p.76. 

(2) Telegram from the Ambassador in Japan (MacVeagh) to the Secretary of State, 0 
11/July/1927, Ibid, p. 94. 


خلال ما طرحه الوفد الياباني في الثالث عش ر/تموز/177١‏ "إذا كانت الدول 
الثلاث تحتفظ بالسفن الحربية الحالية واتمام السفن الحربية التي هي قيد الانشاء 
وتنفيذ البرامج كافة التي اصدرت تخويلا بها أي برامج التسلح البحري» فإن 
اجمالي الوزن بالطن بالنسبة للسفن الحربية الاضافية التي تسير فوق سطح البحر 
في المستقبل القريب يمكن ان تكون ضمن الارقام الاتية: لبريطانيا العظمى 
)1972.٠٠١(‏ وللولايات المتحدة الامريكية )158.٠٠٠١(‏ ولليابان (١٠٠.١٤٤)»ء‏ 
واذا كانت القوى الثلاث قد نجحت في الوصول الى اتفاقية تخفيض بنسبة )#%۳١(‏ 
من الارقام المشار اليها سابقا فيمكن القول ان تحديدا فعالا للتملح البحري تم 
التوصل اليه» وفي هذه الحالة فإن قوة الاساطيل لهذه الدول بعد هذا التخفيض 
ارفا الي م عضا لل ك التكفدة ا 
( )ظط راان تخرد( و ار 0 ا انی جاتب 
اعلانهم عن موقفهم من التسلح البحري في مؤتمر جنيف من خلال المحادثة التي 
أجريت بين الوفود الثلاثة في الثامن عشر /تموز/۹۲۷ء إذ اعلن الوفد الياباني "أن 
اليابانيين يحتاجون في الاقل الى إجمالي وزن بالنسبة للغواصات يصل الى 
)٠٠.٠٠١(‏ طن» وانه لا توجد هناك صعوبة بالنسبة لهم فيهما إذا رغبت كل من 
الولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا العظمى ان يكون لهما ارقاما أعلى بالنسبة 
لصنف الغواصات7”''), ومن هذا يتم الاستنتاج ان الوفد الياباني قدم الكثير من 
اتن للخو فوخ الأخو نخسن خلال البو افقة عل | لا كرون لاان :ستاو اة لها 
في صنف الغواصات وهذا ما ادركه الوفد الامريكي. 

وشاطر الوفد الامريكي وجهة نظر الوفد الياباني» وقدم جملة من 
المقترحات لحل المشكلةء منها أن تكون هناك امكانية لإدخال جمل ذات طبيعة 
سياسية في المعاهدة التي تسمح بإعادة دراسة الشرط الخاص بالطرادات في حالة 
بناء الامريكيين سفناً حربية (طرادات ومدمرات) وعلى متنها اسلحة قطرها (۸) 


(1) Telegram from the Chairman of the American Delegation (Gibson) to the 
Secretary of State, in 13/July/1927, F.R.U.S, 1927, Op. Cit, p. 104-105. 

(2) Telegram from the Chairman of the American Delegation (Gibson) to the 
Secretary of State, in 18/July/1927, Ibid, p.109-110. 


5” 


انج» التي كانت السبب وراء خوف واحدة او اكثر من الاطراف المشاركة في 
المؤتمر(''')»الى جانب طرح مقترح ليكون بديلا في حالة الاخفاق في الوصول 
الى اتفاق تام مع البريطانيين واليابانيين تضمن7""'): - 
)١(‏ ان تدخل الولايات المتحدة الامريكية في اتفاقية ثنائية الطرف واحدة مع 
اليابانيين والاخرى مع البريطانيين. 
(۲) ان لا يحدد الوزن الاجمالي للطرادات وان تكون هناك اتفاقية يتم التقاوض 
فاا نكو ل الغو اعات و المدمو انك 
(©) أن لا يتم تحديد الطرادات القليلة الوزن ويصضبح بناؤها حرا وأن. يكون هناك 
تقييد يفرض على الطرادات التي وزنها )٠٠.٠٠٠(‏ طن. 
)٤(‏ ان اتفاقا او تفاهما يستند الى برنامج بناء سفن حربية لحد سنة ١97١‏ يمكن 
التفاوض حوله. 
وعلى الرغم من تلك المقترحات والجهود كلها التي بذلها الوفدان الياباني 
والامريكيء إلا أن المشكلة لم تحل بسبب اصرار الوفد البريطاني على مقترحاته 
التي ستؤدي الى حصول تسابق في التسلح البحري وليس الى تحديده وتخفيضه:. 
مما أدى الى فشل المؤتمر. 
وحاول الجانب الياباني إجراء دراسة مع حكومة الولايات المتحدة 
الامريكية لإيجاد وسيلة أو اتخاذ إجراء يمكن من خلاله التوصل الى اتفاق» من 
خلاله يمكن تجنب الفشل التام للمؤتمر» وفي الوقت نفسه يتجنب خلافات وجهات 
النظر للوفود الثلاثة المشاركة فيما يتعلق بسلاح قطره (۸) انج» يحمل على متن 
الطرادات» لهذا اقترح الوفد الياباني في الثالث/اب/5377١‏ صيغة لإيقاف 
مفاوضات المؤتمر بشكل لا يثير الشكوك» استندت ال *''):- 


(1) Telegram from the Chairman of the American Delegation (Gibson) to the 
Secretary of State, in 19/July/1927, F.R.U.S, 1927, Op. Cit, p.117-118. 

(2) Telegram from the Chairman of the American Delegation (Gibson) to the 
Secretary of State, in 26/July/1927, Ibid, p. 135. 

(3) Telegram from the Secretary of State to the President Coolidge, in 3/August/1927, 
Ibid., p. 148-150. 


)١(‏ على الامبراطوريتين البريطانية واليابانية ان تتعهدا قبل الحادي 
والثلاثين/كانون الاول/١17١‏ انهما لن يضعا تصاميم لسفن حربية اضافة 
لتلك التي تم انشاؤها قديماء ومن المفهوم ان تلك البرامج لن تغير إلا على 
وفق الشروط الواردة في البند الآتي. 

(۲) ان اعداد الطرادات التي وزنها )٠٠.٠٠١(‏ طن يجب ان لا يزيد عن (؟١١)‏ 
طرادا بالنسبة للولايات المتحدة الامريكية وبريطانيا العظمى وان لا يزيد عن 
(۸) طرادا بالنسبة لليابان. 

(۳) على الولايات المتحدة الامريكية ان تتعهد من الآن حتى الحادي 
والثلاثين/كانون الاول/١117١.‏ ان لا يتجاوز اجمالي الوزن بالطن بالنسبة 
للطرادات الخاصة بها ومن هذا الصنف قياسا مع بريطانيا العظمى» وعلى 
الاطراف المشاركة في هذا المؤتمر ان تزود كل طرف الاخر بمعلومات 
تتعلق بخطط بناء السفن الحربية الاضافية والبرامج الخاصة بها التي سيتم 
اقرارها من قبلها قبل يوم ١"/كانون‏ الاول/۱۹۳۱. 

)٤(‏ إن الطرادات والمدمرات والتي هي غير واردة في الاتفاقية الحالية » فإنه 
سيتم تسويتها في مؤتمر يعقد لاحقا وفي أي وقت ولكن ليس قبل التاريخ 
امه لفاوق | ها رحا بك ارف ا لمر كى :رگن ييه ار اء يكن 
التعديلات عليه بحيث يكون اكثر دقة لكي يتوضح موقف الطرفين امام الوفد 
البريطاني. 

وبعد ان تمت الموافقة على المقترح الياباني من باقي الاطراف المشاركة, 
تفقت الوفود الثلاثة في الرابع /آاب/177١‏ على وضع صيغة نهائية لإعلان انتهاء 
جلسات المؤتمر من خلال الادلاء بإعلان مشترك يعترف بوجود عقدة مستعصية 
جعلت من الحكمة تأجيل المؤتمر الحالي مع الادلاء بوجهات نظر الاطراف 

الثلاثة(؟ '"), 


(1) Telegram from the Chairman of the American Delegation (Gibson) to the 
Secretary of State, in 4/August/1927, F.R.U.S, 1927, Op. Cit, p. 152-153. 


۰۸ 


وهكذا فالوفد الامريكي لم يلاق أية صعوبة خلال عقد جلسات المؤتمر مع 
الوفد الياباني الذي قدم الكثير من المساعدة عن طريق المقترحات لحل المشكلة 
المستعصية لإنجاح مؤتمر جنيف هذا من جانب» ومن جانب آخر فإن فشل 
المؤتمر يعود بالدرجة الاساس الى رغبة بريطانيا العظمى التوقيع على اتفاقية او 
معاهدة تؤكد المساواة بالسفن الحربية مع الاطراف الاخرى فيما عدا صنف 
الطرادات الذي وزنه ( 38٠.٠٠١‏ ) طن لكي لا تحصل الولايات المتحدة الامريكية 
على مساواة معها بالاسلحة البحرية وعلى اسطول فعال في البحارء ونتيجة لعدم 
اتفاق الاطراف الثلاثة» أدى ذلك الى فشل المؤتمر وانتظار سنة ١۹۳٠ء‏ التي 
ستنتهي فيها معاهدة واشنطن ليتم إجراء مباحثات جديدة لتحديد الاسلحة البحرية- 
كما تم ذكره-. 

ويمكن الملاحظلة من .خلال الدواسة انه كا .هناك توافق كز يي وحيات 
نظر الوفدين الياباني والامريكي تجاه المقترحات والمطالب البريطانيةء ذلك لانهما 
رأيا ان الهدف من عقد مؤتمر كهذا هو لتخفيض التسلح البحري وليس التوسع في 
برنامج التسلح البحريء وهذا ما أصرت عليه بريطانيا لأنها ارادت لنفسها تفوقا 
على الاساطيل كافةء وهذا ما عذه الوفدان الياباني والامريكي انه ليس له مبررء 
طالما لا يوجد هناك خطر حقيقي يلحق بتجارة بريطانيا وممتلكاتها البعيدة في 
الشرق الاقصىء لاسيما في وقت كان فيه العالم يعاني من ازمات اقتصادية حادة 
بسبب الكساد الاقتصادي الذي ضرب العالم آنذاك» لذلك فان توفير الاموال لتطوير 
الصناعة والتجارة هو أمر اكثر اهمية من انفاقها على الاسلحة البحرية لاسيما بعد 
ان ادركت دول العالم مدى الخسارة التي لحقت بها من جراء قيام الحرب العالمية 
الأول 


المبحث الثالث 
( توقيع اليابان والولايات المتحدة الأمريكية على معاهدة باریس )١178‏ 


اثبتت الحرب العالمية الاولى فشل النظام الجماعي القائم على صيانة 
السلام العالمي» لذلك ظهرت الرغبة من قبل الدول جميعها للتنسيق بين السلام 
العالمي والحفاظ على مبدأ التوازن الدولي» واتجهت المساعي الدولية نحو تقوية 
(نظلام اتان الحا غ لد العالمى عن :طريقيق تمل الأول اتام انول 
بتحديد قوتها العسكرية من خلال السعي إلى نزع السلاح بشكل عام كما حصل في 
مؤتمري واشنطن سنة )١177(‏ ومؤتمر جنيف )١1177(‏ » وتمثل الآخر من خلال 
التزام الدول بعدم اللجوء إلى الحرب وأعتماد الطرائق السلمية من أجل حل 
مشاكلها الدولية!' '')؛ من خلال التوقيع على معاهدة باريس التي سميت أيضا 
بميثاق (كيلوج- براين) سنة ۱۹۲۸ء فكيف طرحت الفكرة وكيف تم التوقيع على 
المعاهدة؟ 


وجه الرئيس الفرنسي (ارستد براين (Arsted Briand/‏ ل ق 
السادس /نيسان/۹۲۷٠ء‏ نداءً إلى الرأي العام الأمريكي عبّر من خلاله عن رغبة 
بلاده في التوقيع على معاهدة ثنائية مع الولايات المتحدة الأمريكية» يتعهد بموجبها 
الطرفان بعدم اللجوء إلى القوة من أجل حل مشاكلهما والالتزام بالوسائل السلمية 
كويعلة كيه ادل تلاق N‏ كذ اله كا E‏ بف الك فيك 
كانت الولايات المتحدة الأمريكية وبحماس قد ربطت نفسها مع دول الحلفاء في 
الدفاع عن الحريات المهددة» وخلال تلك السنوات فإن روح العدالة والانسانية لم 


2 ران الصيمة ‏ السك "انارق كن 1 

('') ارستد براين :۱۹۳۲-۱۸١۲‏ رجل دولةء اشتراكي فرنسي» شغل منصب رئيس الوزراء لعشر مرات 
بين 305١-1173ء‏ ولعب دورا مهما في فصل الكنيسة عن الدولة في فرنسا سنة ١٠۹٠ء‏ كذلك في 
تشكيل منظمة عصبة الامم» والتوقيع على معاهدة (لوكارنو) سنة ١٠۹٠ء‏ ومعاهدة كيلوج-براين مع 


الولايات المتحدة الامريكة» وكرس جهود لتوحيد القارة الاوربية» للمزيد ينظر: 
P.120.‏ .م0 New Wbster's,‏ 
E‏ رياض الصمد» المصدر السابق» ص 1Y‏ 
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تتوقف في الهام البلدين وبشكل متساو ليكون لهما اهتمام بالغ لوضع نهاية للحروب 
ومنع تكراراهاء وإِن فرنسا ترغب ان يكون الوضع حولها مليئا بالثقة والسلام وان 
جهودهما لتحقيق ذلك ظهرتا من خلال التوقيع على معاهدات الهدف منها إزالة 
خطر الصراعات» وإ امر تحديد الاسلحة بحثته الحكومتان بجدية تامة وكانت 
هذه استجابة لرغبات الشعب الفرنسي بكامله الذي تعرض لمدة نصف قرن أو 
يزيد لنفقات عسكرية هائلة» وان الدمار الذي لحق بأراضيها بقي على حاله وليس 
هناك أية اعادة لتشييد الاماكن التي تضررت» وإ المباحثات حول نزع السلاح 
جلبت معها التعقيدات الفنية كافة» وإِنَ هذه الامور يجب ان تخضع إلى دراسة 
وتدقيق من الخبراء»ء ومن الناحية السياسية فإن البلدين كلاهما فرنسا والولايات 
المتحدة الأمريكية لهما اهداف لوقف السلاء"". 

ان الهدف الحقيقي الذي دفع الحكومة الفرنسية لطرح هذه الفكرة عاد إلى 
امتناع فرنسا عن المشاركة في مؤتمر جنيف لنزع السلاح» إلى جانب رغبتها في 
تحسين العلاقات الفرنسية-الأمريكية التي تضررت بس بب السياسة الفرنسية 
التوسعية في اوربا من جهةا' '')» والى النتائج التي لحقت بدول العالم بسبب 
الأزمة الاقتصادية العالمية التي بدأت تكتسح العالم من جهة أخرى. 

ورحب وزير الخارجية الأمريكي (فرانك بي. كيلوج/ .8 Frank‏ 
10 )*''! بالفكرة» ووجه برقية إلى رئيس الولايات المتحدة الأمريكية 
(كولج) في الحادي والعشرين/حزيران/177١‏ مفادها أنه 'بمناسبة انتهاء سريان 
مفعول معاهدات التحكيم بين الولايات المتحدة الأمريكية من جهة وبين بريطانيا 


(6% Statement Made to the Associated Press by the French Minister for Foreign 


Affairs (Briand), In 6/ April/ 1927, F. R. U.S, 1927, Vol IIL Washington, 1942, 
P.611. 


7 ران الك امهس الا كن 0# 
7" فرانك بي كيلوج: ولد في الثاني والعشرين/كانون الاول/١١۸٠ء‏ واصبح عضوا في الكونغرس 
الامريكي بين ۱۹۲۳-۱۹۱۷ وما بين السنوات ١175-١377‏ اصبح سفيرا لبلاده في لندن» وشغل 
منصب وزير الخارجية الامريكي بين »١3793-١375‏ وفي سنة ۱۹۲۷ تولى مهمة عقد مؤتمر جنيف 
البحري لنزع الاسلحة» وكانت من أفضل انجازاته التوقيع على معاهدة (كيلوج-براين) فنال على اثر ذلك 
جائزة نوبل للسلام سنة ۱۹۲۹ء وتوفي في الحادي والعشرين/كانون الاول/۹۳۷٠.‏ 

Encyclopaedia Britannica, Vol.6, P.789. 
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العظمى واليابان وفرنسا من جهة أخرى!' ')... وفي ذلك فإنها ستكون فكرة جيدة 
ان تقوم حكومات بريطانيا العظمى واليابان للدخول في مفاوضات مشابهة» مما 
سيطرد أية فكرة مفادها بأننا راغبون في التفاوض على معاهدة خاصة مع 
فرنسا"""» ويبدو أن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية التي تربطها معاهدات 
للتحكيم مع دول العالم الكبرى هي اليابان وبريطانيا العظمىء وانطلاقا من مبداً 
الحفاظ على التوازن الدولي وعدم الدخول في علاقات خاصة وثنائية مع دول 
اورباء أرادت الابتعاد عن أية معاهدة ثنائية قد تثير الشكوك حولها بكونها تميل 
لواحدة من الدول دون غيرها في وقت كانت فيه الدول الأوربية تعيش حالة من 
التتافوى :قير بيكيا بواكهار كديب وه الو كناك المتكدة اموي كية لين 

وأعقب ذلك تقديم الحكومة الفرنسية في الثاني والعشرين/حزيران/51717١‏ 
مشروع المعاهدة الدائمية للصداقة بين فرنسا والولايات المتحدة الأمريكية "انطلاقا 
من رغبة البلدين في إقرار السلام ونبذ اللجوء إلى السلاح وسيلة لسياساتهما.. إذ 
اتفق الطرفان على ان الدول الموقعة على هذه المعاهدة تعلن (بأسم الشعب) أنها 
تشجب اللجوء إلى الحرب لحل المشاكل بينهاء وان تلجأ الاطراف المتنازعة لحل 
المشاكل بالوسائل السلميةء كذلك تم الاتفاق على طريقة تبادل النسخ بين البلدين' 


(1۲۸) 


E E RT O الالتركية‎ EE 

العلاقات الدبلوماسية التي تربطها مع اليابان على وفق معاهدة (روت-تاكاهيرا) 
التي عقدت بين البلدين سنة (۸٠۱۹)ء‏ سارعت حكومة الولايات المتحدة الامريكية 
طرخ زاكر اا في الا ور ١۹0۷‏ ونت فيها وى توء 


1" وهي المعاهدات التي وقعها وزير خارجية امريكا (ايلهو روت) لحل النزاعات الدولية بالطرائق السلمية 
وعدم استخدام القوة في حلها للوصول إلى تسوية سلميةء وذلك مع فرنسا في العاشر/شباط ومع بريطانيا 
مفعولها في سنة ۱۹۲۸. 

Telegram from the Secretary of State to the President Coolidge, In 21/June/1927,‏ د 

F.R.U.S, 1927, Vol. I P. 615. 


(628) Telegram from the Charge in France (Whitehouse) to the Secretary of State, In 
22/June/1927, Ibid, P. 615-616. 


معاهدات التحكيم بين الحكومة الأمريكية وبين اليابان» فضلا عن باقي دول العالم 
الكبرى التي سينتهي مفعولها مع اليابان في آب/178١‏ "فإن حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية لن توقع على أية معاهدة مع فرنسا لا ترغب بتقديم نصها إلى 
اليابان... واذا كان اليابانيون راغبون بالتوقيع على معاهدة تستند الى مضمون 
(معاهدة براين لتطوير السلام مع بريطانيا العظمى)» مما سيعزز العلاقات القائمة 
يك النانات نو الو الاباك ER‏ لوي 

وجاء الرد الأمريكي الرسمي لفكرة مشروع المعاهدة الفرنسية بتصريح 
رسمي قدم أيضا للحكومة اليابانيةء فضلا عن الحكومة الفرنسية في الثامن 
والعشرين/كانون الأول/177١‏ مفاده "ان حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
مستعدة ان تتفاوض مع الحكومة الفرنسية لأجل التوقيع على معاهدة ستكون 
مفتوحة امام باقي القوى في العالم للإنضمام إليها لشجب الحرب ونبذها وعدم 
استخدامها وسيلة في السياسات الوطنية والقومية وتكون في صالح التسوية السلمية 
الهادئة للصراعات الدولية التي قد تنشب" "ء وبمعنى آخر أنّ حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية اقتنعت بالفكرة الفرنسية لكنها اشترطت ان تكون المعاهدة 
متتريهة لذكوك: ر ا کت 4 تقضي بتعهد الاطراف الموقعة 
عليها بنبذ الحروب وتحريمها بشكل نهائي '. 

ا اضرا ممكومة وات المت الأمويكية لل العامة منقتوحة دول 
كلها واصراراها على دخول اليابان فيهاء يعود لخشيتها من السياسة التوسعية 
الاقتصادية التي بدأت تمارسها اليابان تجاه الصينء لاسيما بعد ان تسلم السلطة 
في اليابان الجنرال البارون (تاناكا) الذي كان يرأس حزب (السايوكاي) في 
نيسان/١357١»‏ لذلك فإن دخول اليابان إلى معاهدة لنبذ وتحريم الحرب سيلزمها 
بعدم التعرض إلى المصالح الأمريكية في الشرق الاقصى وعدم السيطرة السياسية 


Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Mac Veagh)‏ ر 
in 7/July/1927, F.R.U.S, 1927, Vol. 11 , P. 622-623.‏ 

) Telegram from the Secretary of State to the French Ambassador (Claudel), , In 
28/December /1927, Ibid, P. 626-627. 
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والاقتصادية والعسكرية لتلك المناطق» مما سيحقق الأمن والسلام حتى في منطقة 
الشرق الاقصىء اذ كانت الولايات المتحدة الأمريكية تسعى آنذاك لإقرار السلام 
والأمن العالميين في قارتي أوربا وآسيا معاء إلى جانب تجنب حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية الدخول في معاهدة ثنائية مع فرنسا”' '') تكون أشبه بالتحالف 
العسكريء الذي سيكون له تأثير سلبي وسيشجع سياسة عقد التحالفات الثنائية بين 
دول العالم» لذلك فأن عقد معاهدة دولية سيسهم وبشكل ايجابي في تطوير السلم 
العالمي وسيكون لها اثرها الفعّال على الرأي العام العالمي". 

AE EGC N NENE, 
الأمريكية التي أبدت امتنانها للحكومة الفرنسية لقبولها بتلك الشروط للتوقيع على‎ 
معاهدة متعددة الاطراف تكون اكثر فاعلية من أية وسيلة أو اداة لتطوير العلاقات‎ 
السلمية من أية معاهدة ثنائية.‎ 

وأرسل وزير الخارجية الأمريكي (كيلوج) مقترحا في السابع 
والعشرين/شباط/172١‏ إلى حكومة اليابان وباقي حكومات الدول الكبرى لدراسته 
'رغبت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية إنشاء نظام لمنع الحربء بمساعدة 
حكومات اليابان وفرنسا وبريطانيا العظمى وايطاليا والمانياء وهي عبارة عن 
معاهدة متعددة الاطراف تفتح المجال أمام الحكومات الأخرى كلها للإنضمام إليها 
وتلزم الاطراف كلها إلى عدم اللجوء إلى الحرب تجاه بعضهم البعض ". 

واعقب ذلك تقديم وزارة الخارجية الأمريكية في التاسع/نيسان/57/8١‏ 
مقترحا إلى الحكومة اليابانية وباقي حكومات الدول الكبرى تضمن نص مشروع 


۳ يبدو انه كان هناك تنافس استعماري كبير شهدته القارة الاوربية بعد الحرب العالمية الاولىء لذلك 
ارادت فرنسا ان تعقد اتفاقية ثنائية مع حكومة الولايات المتحدة الأمريكية اشبه بالتحالف العسكري لتعزيز 
مكاسبها في الالزاس واللورين» ولتعزيز نهجها الاستعماري الذي مارسته في غرب وشمال افريقياء لذلك 
لم تحبذ فكرة جعل المعاهدة متعددة الاطراف» مما سيجبرها على ترك سياستها التوسعية وسيضطرها 
للدخول في مفاوضات لنزع السلاح الذي كان جاريا آنذاك الذي رفضت الدخول في مناقشاته. 

(6% Telegram from the Charge in France (Whitehouse) to the Secretary of State, In 

30/December /1927, F.R.U.S, 1927, 701.11, P. 629. 


e Telegram from the Secretary of State to the French Ambassador (Claudel), , In 
27/February /1928, F.R.U.S, 1928,Vo1.I1, Washington, 1942, P. 9-11. 
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ا ی بيو الو ا التو انوكي ور ت 
الجمهورية الفرنسية وجلالة ملك بريطانيا وايرلندا ودول الكومنويلث البريطاني 
وامبراطور الهند ورئيس الامبراطورية الالمانية وجلالة ملك ايطاليا وجلالة 
امبراطور اليابان» وجدوا من واجبهم تطوير خير ورخاء الانسانية» وبإيحاء رغبة 
مشتركة ليس فقط لإدامة العلاقات الدولية السلمية والجيدة القائمة حاليا بين شعوبهم 
بل لأجل منع الحرب بين دول العالم... فإن الدول كافة ستنضم إلى هذه 
المعاهدة... لنبذ الحرب وعدم استخدامها وسيلة في السياسات الوطنية والقومية.. 
وستنص بنودها على ان الدول المشاركة في هذه المعاهدة والموقعة عليها تعلن 
بجد ووقار وباسم شعوبهم انهم يشجبون اللجوء إلى الحرب لحل الخلافات الدولية 
ويشجبون الحرب وسيلة في السياسات الوطنية والقومية وفي علاقاتهم مع بعضهم 
البعض» كما ان الدول الموقعة على هذه المعاهدة يتفقون على ان تسوية وحل 
الصراعات والنزاعات كلها مهما كانت طبيعتها أو منشؤها من خلال الوسائل 
السلمية الهادئة» وان هذه المعاهدة الحالية يحب ان توقع من الاطراف 
لطر يي ا 

وَيِتَبِيّنَ من :هذا ان حكومة الولايات المتحدة الأمريكية غيرت نض مسوذة 
المعاهدة المقترحة مع ما يتلائم ومتطلبات الحالة من خلال اشتراك بقية الدول 
الكبرى فيها. 

وأعرب رئيس وزراء اليابان الجنرال البارون (تاناكا) في السادس 
عشر/نيسان/57١‏ عن موافقته من ناحية المبدأ على المعاهدة المقترحة وعن 
كونه تواقا لتأمين السلم العالمي "ء لاسيما وان مشروع المعاهدة المقترحة راعى 
الاعتبارات في الدفاع عن النفس بحيث انها لن تقيد أو تضعف بأي شكل من 
الاشكال هذا الحق» كما راعت ميثاق عصبة الأمم لكونها متطابقة مع ما ورد في 
بنود ميثاق عصبة الأمم» كذلك المعاهدات الحيادية لأنها ستحرر الدول جميعها 


Telegram from the Secretary of State to the Ambassador 1n France (Herrick), , In‏ د 
9/April/1928, F.R.U.S, 1928, OP.Cit , 2. 21-24‏ 

0 Telegram from the Ambassador 12 Japan (Mac Veagh) to the Secretary of State, 
in 16 /April /1928, Ibid , P. 28-29. 
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بخصوص الدول التي خرقت المعاهدة من أية التزامات فيها وبخاصة المنافضة 
للحرب» كما انها كانت شمولية وعالمية من ناحية التطبيق!"''). 

وأعلنت الحكومة اليابانية في الرابع/ايار/17١‏ "انها لن تنظم إلى مؤتمر 
كي | [ذ كانت الوالاياك: التقددة الأمريكية غيو بر اغنة للأنينن ا گن 
الحكومة اليابانية كانت تتوجس خيفة من نفوذ الولايات المتحدة الأمريكية في 
المحيط الهادئ وشرق أسيا فلم ترغب الدخول في معاهدة لنبذ الحرب في وقت لم 
تكن فيه الولايات المتحدة الأمريكية طرفا فيها مما سيلزمها هي الأخرى تجنب أية 
حرب مستقبلية ضد اليابان. 

كما اعترضت على بعض العبارات الواردة في نص مشروع المعاهدة 
المقترحةء وتمثل بكون اليابانيين يرغبون بحذف عبارة (باسم شعوبهم) لأسباب 
تتعلق بدستور اليابان» ذلك لأن السلطة في اليابان بكاملها بيد الامبراطور وليس 
بيد الشعب7' ""ء لهذا فإن المسألة تعود لأسباب تقنية وفنية من وجهة نظر 
اليابانيين. 

وأعقب ذلك اصدار وزارة خارجية اليابان تعليمات في 
السادس/تموز/57١‏ لدراسة امكانية تغيير العبارة الوارد في المعاهدة المقترحة 
انتم شعويهم) ومتاقشتها مع.حكومة اللات المتحدة الأمريكيبة: لان الو انين 
اليابانية والمعاهدات تنشر بأسم الامبراطورء ولكون هذه العبارة ستلقى معارضة 
من المجلس السري في اليابان مما ستجلب نوعا من الجدل والخلاف داخل اليابان 
لذلك فمن المفضل استبدال عبارة (باسم شعوبهم) بعبارة (بالنيابة عن شعوبهم) أو 
(لخير ورخاء شعوبهم) لأسباب سياسية داخلية متمثلة بالصعوبات التي تعيشها 
A OS‏ الساموة و الاقتصانية: 


(6D Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in France (Herrick), , In 
23/April/1928, F.R.U.S, 1928, OP.Cit , 2. 34-38 

Telegram from the Ambassador 1n Japan (Mac Veagh) to the Secretary of State,‏ د 
in 4 /May/1928, Ibid, P. 52.‏ 

(63% Memorandum by the Under Secretary of State (Olds) of a Conversation with the 
Japanese Charge (Sawada), in 12/June/ 1928, Ibid , P. 84-86. 

(640 Telegram from the Charge in (Neville) to the Secretary of State, Paull Hibbert, in 
6/ July/ 1928, F.R.U.S, 1928, OP.Cit , P. 103-104 ; Paull Hibbert, Op.Cit, P. 496. 
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وإِنَ اعتراض اليابان على صياغة نص المعاهدة المقترحة» ادى إلى توقيع 
الدول المشاركة على المعاهدة في السابع والعشرين/آب/۱۹۲۸ من دون اليابان» 
وعرفت هذه المعاهدة (بمعاهدة باريس) نسبة لمكان توقيعها وسميت أيضا بمعاهدة 
(كيلوج-براين) نسبة لطارحي فكرتها لدول العاله!'*"). 

ووافقت هذه الدول على عدم اشعال الحرب إلا في حالة الدفاع عن النفس» 
ومخالفة بنود المعاهدات بين الدول» ومخالفة تنفيذ الواجبات التي تفرضها اتفاقيات 
الحيادء وفي حالة اذا ما ارادت بريطانيا ان تدافع عن مستعمراتها وقواعدها 
الاستراتيجية» وفي حالة تنفيذ الواجبات التي فرضت على الدول لكونها اعضاء في 
a‏ ا 

ان اهم ما يميز هذه المعاهدة عموميتها من جهة وتحريمها الحرب من جهة 
ثانية» إذ سمحت للدول جميعها الإنضمام إليهاء أما ما يؤخذ عليها والذي حال دون 
تطبيقها فهو عدم تحديدها للأداة أو الهيأة التي ستدير وتطبق احكامهاء وبسبب هذا 
الامر لم تمنع الدول الموقعة عليها من تجاوز احكامهال”*')»إلى جانب انها وافققت 
على ا اکر العدو لوقتو ا بق كهدي ها ذا كام العم كذواندا 
أ ايه 1417 اتلك سازعت العدية من الذول الى شن الحووي فى العا انم النقاع 
عن النفس. 


ان عدم دخول اليابان في (معاهدة باريس) في الحقيقة يعود لأسباب 


5 


سياسية» وليس لأسباب تقنية تتعلق بالعبارات الواردة في المعاهدة حسبما اعلنت. 
وطبقا لما نشرته صحيفة (هوجي/ 10016]) اليابانية لسان حال حزب (السايوكاي) 


0 Treaty Between the United States and Other Powers, signed at Paris, in 
27/August/ 1928, F.R.U.S, 1928, OP.CIt , P. 153-156 ; Westel W. , Op.Cit, P.688. 


10 ريه محمد صالح واخرون» المصدر السابق» ص CT‏ 


ل رياض الصمد» المصدر السابق» ص 7 . 


(؟؛') محمد محمد صالح واخرون» المصدر السابق» ص .٠٠١‏ 
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المعارض في اليابان في الثامن/تشرين الأول/17١‏ 'فإن اعضاء المجلس السري 
ناقشوا احتمالية انضمام الصين إلى معاهدة باريس» وان ذلك سيفسر في مضامينه 
على اعتراف ياباني بحكومة الصين الوطنية على انها الحكومة الرسمية والفعلية 
للصين”7”*'! التي لاترغب اليابان الاعتراف بها وذلك 'لكون العلاقات الدبلوماسية 
بين اليابان والصين تشغل حيزاً مهما جدا في تشكيل سياسة اليابان الخارجية وفي 
ضوء مصالحها الخاصة في الصينء لذلك فإن على اليابان ان تتبنى إجراءات 
A EIN gE‏ شك الوه ا 

ويبدو ان هذه الاشارة لفتت انتباه حكومة الولايات المتحدة الأمريكية إلى 
أمر في غاية الخطورة» وهو في حالة انضمام الاتحاد السوفيتي إلى (معاهدة 
باريس)» فإن ذلك يعني اعتراف حكومة الولايات المتحدة الأمريكية بكونها 
الحكومة الفعلية والرسمية (لروسيا)!””*')» وهذا ما لاترغب به حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية وهنا اصبح لكل من الحكومة اليابانية والامريكية أمرا مشتركا 
تجاه خشيتهما من انضمام حكومتي الصين والاتحاد السوفيتي إلى المعاهدة. 

لذلك اعلنت وزارة الخارجية الأمريكية التاسع عشر/تشرين الثاني/۹۲۸٠‏ 
"ان حكومة الولايات المتحدة الأمريكية تعد انضمام أية حكومة غير معترف بها 
رسميا إلى أية معاهدة متعددة الاطراف تدخل فيها حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية طرفا موقعا عليهاء لإيحمل في مضامينه اعترافا رسميا بتك 
ل 

ويتبيّن هنا ان ما أرادته الحكومة اليابانية من مبتغى حصلت عليه من خلال 
تصريح وزارة الخارجية الأمريكية بتصريحها السابق» مما ساعد على دخول 


Telegram from the Charge in (Neville) to the Secretary of State, , in 8/ October/‏ د 
F.R.U.S, 1928, Op.Cit, P. 215.‏ ,1928 

90 Telegram from the Charge 1n (Neville) to the Secretary of State, , in 8/ October/ 
1928, Ibid, P. 218. 

64D Tbid , P. 218. 

(64%) Telegram from the Charge in (Neville) to the Secretary of State, in 
19/ November/ 1928, Ibid, P. 232-233. 
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اليابان في (معاهدة باريس) مع عدم اعترافها بحكومة الصين الوطنية التي 
تعارض المصالح اليابانية في (منشوريا) والمناطق المجاورة لها في الصين. 

وكان لتوقيع الولايات المتحدة الأمريكية على (معاهدة باريس) وعدم 
نمام ايان إليها مرا أثان-مخاوف: الولايات التقحدة الأمريكية القن ست :اى 
الضغط على اليابان للتوقيع على المعاهدة والتصديق عليها لكي تصبح نافذة 
المفعول» والذي تأخر تنفيذها بسبب تأخر تصديق اليابان عليها وللنقاشات التي 
كانت تدور في البرلمان الياباني (الدايت) بين السياسيين الذين يمثلون الحكومة 
اليابانية وبين الاحزاب المعارضة والذي يمثلها حزب (السايوكاي) » ما دلل على 
وجود حالة من الانشقاق بين وجهات نظر السياسيين والعسكريين في سياسة 
الباباة: الشارهية انذاك: 

وحاولت وزارة خارجية اليابان جاهدة الحصول على موافقة المجلس 
السري في (الدايت) للتوقيع على (معاهدة باريس)» وتمكنت من ذلك بعدما تم 
التضبرنيح ذاخل: المخلين فى لر ابم والتشويق حزين ان 1495 "ان ترا مدا 
لحق الدفاع عن النفس سيسمح به عندما تتعرض مصالح اليابان خارج حدود 
الامبراطورية اليابانية إلى الخطرء وليس هناك أية ضرورة لإصدار تحفظ رسمي 
غول متغوريا ورا متزاننا مع فا البانساق «المو اة عا مامت 
باريس" وبعد هذا التصريح وافقت الحكومة اليابانية في السابع 
والعشرين/حزيران/179١‏ على الأنضمام إلى (معاهدة باريس) من خلال الاعلان 
"ان الحكومة اليابانية تعلن ان عبارة (باسم شعوبهم) الواردة في البند الأول من 
مغاهدة يذ الحرب: الموقعة في ارين فى السابع والعقترين/ آب/55: فإنهننا 
لاتتعارض مع دستور اليابان "'. 

من ذلك يتضح ان عدم موافقة اليابان في بادئ الأمر على توقيع (معاهدة 
باريس) يعود لأسباب سياسية تمثلت بعدم رغبتها للاعتراف بحكومة الصين 


(64% Memorandum by the Assistant Chief of the Division of Far Eastern, In 
19/July/1929, F.R.U.S., 1929, Vol. 111 Washington, 1944, P. 250. 

630 Telegram from the Japanese Embassy to the Department of State, In 27/ June/ 
1929, Ibid, P. 255. 


( 


الوطنيةء لذلك فإنها لم تدخل المعاهدة الا بعدما وسعت مفهوم حق الدفاع عن 
النفس التي تضمنتها المعاهدة ليشمل حق الدفاع عن منشوريا والمناطق الصينية 
المجاورة لهاء أما الولايات المتحدة الأمريكية فقد ضمنت من خلال دخول اليابان 
إلى هذه المعاهدة عدم قيام الاخيرة بالتعرض للمصالح الأمريكية في الشرق 
الاقصىء فضلاً عن ذلك ضمانها عدم قيام اليابان بأية حرب ضدها في المستقبل 
في وقت كان يمر العالم بأزمة اقتصادية حادة اثرت في اقتصادها بشكل كبير. 
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المبحث الرابع 
(الأزمة الاقتصادية العالمية واثرها في العلاقات اليابانية-الأمريكية ) 


على الرغم مما حققته الحرب العالمية الاولى من ازدهار اقتصادي لليابان 
نتيجة زيادة الطلب على منتجاتها العسكرية والمدنية من دول الحلفاء والدول 
المحايدة بسبب توقف مصانع الدول الكبرى في سنوات الحرب» فإن استمرار 
زيادة الانتاج بعد الحرب أدى إلى حدوث تضخم اقتصادي بعد عودة مصانع الدول 
الكبرى للإنتاج واستردادها لأسواقها في آسيا مما ادى إلى كساد التجارة والصناعة 
اليابانيتين/!*')» مثل استخراج الفحم الحجري وصناعة السفن» فعلى سبيل المثال 
هبط مؤشر اسعار الرز ء في حين هبط مؤشر إجمالي الاسعار في اليابان من 
(55؟) إلى )١15(‏ في تلك السنتين» وهذا يعني حصول فقر حقيقي بالنسبة 
للفلاحين الذين هم مشتركون بشكل تام بإنتاج الغلات التي يحتاجها السوق الياباني 
وعلى الاخص محصولهم الاساس والمهم (الحرير). الذي عانى هو الآخر 
انخفاضاً في أسعار البيء*')ء الأمر الذي أدى إلى حدوث الكثير من الاضرابات 
وانتشان اة 

ونتيجة لذلك ارتفعت نسبة واردات اليابان على صادراتها لاسيما الفهم 
الحجري اللازم للطهيء إذ كان مقدار ما استوردته اليابان بحلول سنة ١974‏ من 
هذه المادة نحو )۳٤(‏ مليون طن» فكانت اليابان المستورد الاساس لتلك المادة في 
العالم على الرغم من رفع انتاج الفحم المحليء اذ لم يكن الفولاذ ولا الحديد يلبيان 
الخاحة Ea AEN‏ 

ومع حلول الكساد الاقتصادي في العالم سنة ۱۹۲۹ء بدأت اليابان تعاني من 
آثاره» وأصبحت الحالة تتفاقم اكثر فأكثر من خلال الحواجز التي وضعت على 
افر فة امرك :3 نكت كل وة اجر وات عة كنيلتية الح من 


(1۱( نوري عبد الحميد العاني واخرون» المصدر السابق ص ١لا.‏ 


.)١( ينظر الجدول رقم‎ "*( 
(653 W.G. Beasley, Op.Cit, P. 229. 
65% Tbid, P. 216. 
(655) Malcolm D. Kennedy, Op.Cit, P. 246. 


5١ 


مضاعفات الإزمة الاقتصادية والاجتماعية للعودة في اقتصادها إلى ما كان عليه 
قبل الازمة» فكان سعي كل دولة ينصب بأتجاهين هما(أ*): 
-١‏ وقف الاستيراد من الخارج أو تخفيضه إلى اقصى الحدود الممكنة عن 

طريق رفع التعرفة الكمركية على البضائع الاجنبية. 
؟- زيادة صادراتها إلى الخارج من خلال لجوئها إلى تخفيض قيمة عملتها الذي 

يقوي من وضع بضاعتها في منافسة منتوجات الدول الأخرى المماثلة في 

الاو ا 

وبذلك شهدت اليابان حدوث أزمات تجارية وصناعية وفي الاراضيء 

تمثلت الاولى بكون التجارة الخارجية لليابان قد تقلصت بنسبة الثلث» ولم يكن بلد 
في العالم قد وصل إلى هذا المستوى من التناقض في حجم التجارة الخارجية: إذ 
عانى الفلاح كثيرا نتيجة لأرتفاع تكاليف ايجار الارض من مالكيها الاصليين ومن 
ثم دفع الظرائب المتزايدة سنوياء ومن ثم ارتفاع سعر الرزء فضلا عن ارتفاع 
سعر الاسماك وهما وجبتان اساسيتان للسكان اليابانيين» أما الموظفون اليابانيون 
في المدن فلم يكونوا في حال افضل من الفلاح» إذ ان حياتهم الاقتصادية كانت 
تعتمد على ثلاث صناعات كبرى هي النقل البحري بالسفن» والمنسوجات القطنية: 
والملبوسات الحريرية» فإن الازمة الاقتصادية الدولية فرغت السفن اليابانية من 
البضائع وخفضت أسعار المنسوجات القطنية وأسعار الحرير”*). ومن ثم 
اضطرت الصناعة القطنية ان تتراجع إلى نسبة )%1١0(‏ من عدد مغازلهاء وفي 
الصناعة المعدنية اغلقت (7؟) شركة أبوابها“ء لاسيما إذا علمنا ان مادة 
الحرير كانت تشكل نسبة )%۳١(‏ من صادرات اليابان لسنة ۱۹۲۹ إذ أدى 
انخفاض قيمة صادرات الحرير” ‏ الى خسارة في الذهب وصلت الى )١85(‏ 


. ° رياض الصمدء» المصدر السابق» ص‎ 9) 
ا‎ Hampeden Jackson, The Post-War World: A Short Political History 1918- 
1934, Victor Gollancz Ltd, London, 1935, P. 317. 


9" بيير رونوفن» تاريخ القرن العشرين ۱۹٤۸-٠۹٠١‏ » ترجمة نور الدين حاطوم» (د.ط)» سورياء 


. ۲٥٥-۲٥4 ص‎ ٧.۹ 


(أ*' ينظر الجدول رقم .)١(‏ 


مليون دولار امريكي/'')» وهكذا شهدت اليابان حدوث أزمة صناعية حادة» وبما 
ان علاقة التجارة الخارجية بالانتاج المحلي تقاس من خلال النسبة بين حجم 
الواردات وبين حجم الانتاج» انخفضت قيمة الانتاج المحلي في اليابان ما بين 
سنتي ۱۹۲۹-۱۹۲۸ بنسبة %۲۰ ال ٤ ٠‏ 0% 

أما أزمة الاراضي فقد حدثت نتيجة لتزايد نفوس اليابان من )٠٠٠.٠٠٠(‏ 
إلى )٠٠٠.٠٠١(‏ نسمة في السنةء الأمر الذي ادى إلى تقسيم الاراضي لحد 
زائد» وان محدودية الاراضي الزراعية الصالحة للزراعة دفع الفلاح بالهجرة إلى 
المدينة!"'')؛ مما تسبب في حدوث ازمة سكانية كبيرة بدأت تعاني منها مدن 
اليابان. 

وإنَ تزايد عدد السكان في اليابان ومحدودية الاراضي الصالحة للإنتاج 
الزراعي» زاد من أعباء الحكومة المالية» ومما زاد الأمر تعقيدا حدوث الكوارث 
الطبيعية التي شهدتها اليابان آنذاك مما دفع الحكومة ولتخطي الازمة اللجوء إلى 
السياسات الاقتصادية الوطنية من خلال الاعتماد على الاكتفاء الذاتي""ء وعلى 
الرغم من ذلك كله فإن اليابان ظلت تعاني من أزمة اقتصادية حادة عكستها الأزمة 
الاقتصادية العالمية التي ضربت السوق الامريكية. 

وحصلت في العالم أزمة اقتصادية ومالية في نهاية تشرين الاول/ ۹۲۹٠ء‏ 
إذ بدأت بأزمة مالية في (نيويورك) في الرابع والعشرين/تشرين الاول/ ١575‏ 
اثرت تلقائيا في السوق العالميةء لأنخفاض الاسعار في البورصة الامريكية نتيجة 
انخفاض نسبة الصادرات الامريكية الى الخارج الى جانب استمرار الانتاج 
الامريكي» ومن ثم زاد العرض وقل الطلب مما ادى الى حدوث أزمة اقتصادية 
حادة ضربت العالم كله("')» لأرتباط الاسواق العالمية بالسوق الامريكي. 


(660 Charles P. Kindleberger, The World in Depression, Vol. 4, United State of 
America, 1973, P. 144. 
(66D Tbid, P.281. 


(''' بيير رونوفن؛ تاريخ القرن العشرین» ص 755. 
59م نوري عبد 1 د العاني واخرون» تاريخ أسياء ص 7 . 


ا رونوفن» تاريخ العلاقات الدولية, ص /لاءةحلمدة. 
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وسارعت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية لمعالجة وضعها الاقتصادي 
الداخلي» إذ اوقفت الاستيراد ورفعت التعرفة الكمركية المفروضة على البضائع 
الاجنبية» ومنها البضائع اليابانية من الحرير والخام والمنسوجات القطنية» فتأثرت 
اليابان وبسرعة أكبر من بقية الدول الأوربية بفعل الازمة الاقتصادية 
العالمية'ء إذ أن أكبر مركز للتصدير الياباني صوب الولايات المتحدة 
الأمريكية كان يتمثل بالحرير الخام الذي تأثر بانخفاض القدرة الشرائية""ء» مما 
أدى إلى هبوط الرقم الاجمالي للصادرات اليابانية"' '). من هذه المواد التي قلت 
إلى النصلتة اين الوا و ]وان انخفاض الضباةو ات عرفل 
عملية شراء المواد الاولية من المحروقات (الفحم) من الخارجء فانتشرت البطالة 
وانخفض مدخول العامل الياباني""ء واصيبت الزراعة في اثنتين من نشاطاتها 
الرئيسة وهي انتاج الشرانق بسبب تحديد المشتريات الأمريكية من الحرير الخام 
والآخر انتاج الرز.(:"") 

وأثرت الأزمة الاقتصادية العالمية سلبيا في تصدير المنسوجات القطنية 
والحرير الخام الياباني إلى الولايات المتحدة الأمريكية التي رغبت بحماية 
اقتصادها الداخلي ومن ثم اثر ذلك في العلاقات الاقتصادية بين البلدين. 

وتبعا لذلك يمكن التساؤل كيف أثرت الأزمة الاقتصادية العالمية التي عمت 
العالم سنة ١175‏ في السياسة الخارجية لكلا البلدين؟ 

ِن السياسة الخارجية للإدارة الجمهورية في الولايات المتحدة الأمريكية 
خلال المدة الممتدة من 2١5793-١577‏ وعكست فوق كل شيء زيادة الجهود 


3" ان الانتعاش الاقتصادي حصل للدول التي استخدمت عملة (الين)» وهي اليابان وكوريا وفرموزة 
ومنشوريا في الصينء لذلك فإن اليابان كانت تتعافى بسرعة قياساً بالولايات المتحدة الامريكية. 
Malcolm D. Kennedy, Op.Cit, 2. 246; Peter Duus, Op.Cit, P. 203; Richard Storry,‏ 666( 
Japan, OpCit, P. 65; W.G. Beasley, Op.Cit, P. 242.‏ 
(''" ينظر الجدول رقم ("). 
Edwin O. Reischauer, Japan, P. 245.‏ 669 
1" ينظر الجدول رقم .)٤(‏ 


1Y 


1" بيير رونوفن» تاريخ العلاقات الدولية» ص .47١‏ 


YY 


الأمريكية الاستعمارية الساعية إلى التوسع نحو الخارج» من خلال الإجراءات 


المالية والاقتصادية التي اتبعتها آنذاك» وبما ان منطقة الشرق الاقصى كانت تمثل 
الاهتمام الاكثر للسياسة الخارجية الأمريكية فإن الولايات المتحدة الأمريكية 
احرزت تقدما على منافسيها من الدول الاستعمارية في هذا المجالء لكن مع ذلك 
فإن اليابان احتفظت بتفوقها بالنسبة لحجم البضائع الموردة إلى الاسواق الاسيوية 
والصين على وجه الخصوص» لذلك حاولت الدوائر الأمريكية الحاكمة الحفاظ 
وبشدة على استمرار تنفيذ سياسة الباب المفتوح والفرص المتساوية للجميع في 
التجارة والصناعة مع استمرار تطبيق بنود معاهدة القوى التسع المتعلقة بالصين› 
ذلك لكون تحقيق التفوق الاقتصادي الأمريكي في الشرق الاقصى سيوسع من 
سيطرتها على الحياة السياسية والاقتصادية في الصين بكاملها!''''.لمواجهة التوسع 
الاقتصادي والسياسي الياباني في الصين وفي منشوريا على وجه الخصوص حيث 
تواجد المصالح اليابانية. 

إلا ان الأزمة الاقتصادية قوضت وبشكل جدي وخطير وضع الولايات 
المتحدة الأمريكية في العالم وفي الشرق الاقصى على وجه الخصوصء مما دفع 
السياسيين في واشنطن في عهد رئيس الولايات المتحدة الامريكية (هيربرت 
هوفر/ 1100961 .© Herbert‏ الى البحث عن طرائق ومسالك جديدة لتنفيذ 
الاهداف التوسعية لبلاده"''. 

وكانت النتيجة الاولى للأزمة الاقتصادية في الولايات المتحدة الامريكية ان 
اتخذت إجراءات عدة لحماية اقتصادها الداخلي ومنها اصدار الكونغرس (قانون 
التسوق الزراعي لسنة )١173‏ الذي ساعد على استقرار الأسعار الداخلية عن 


(ON: Sıivachyon and Yazkov, Op.Cit, P. 82-84. 

هيربرت هوفر: ولد في العاشر/اب/٤‏ ۱۸۷ » وتخرج في كلية الهندسة سنة ١1۸۹ء‏ وشغل منصب 
المشرف على عمليات الاغاثة لقوات الحلفاء في الحرب العالمية الاولى » ويشغل المرتبة الحاديةوالثلاثين 
لرؤساء الولايات المتحدة الامريكية» وحكم منذ سنة ۱۹۲۹ حتى 3477 اوتوفي في العشرين/تشرين 

التاني/ ۱۹٤٩‏ » للمزيد ينظر: 


(672) 


Encyclopaedia Britannica, Vol.6, P.48-49. 
ON, Sıivachyou and Yazkov, Op.Cit, P. 86. 


Yo 


طريق عمليات شراء منظمة وسحب الفائض» من الحنطة والقطن والسلع الزراعية 
الاخرى!؛"'! » الأمر الذي اثر بشكل كبير في تجارة المنسوجات القطنية مع 
اليابان» كما صدر في حزيران/1720١‏ قانون (هولي- سمث) للتعرفة الكمركية 
لفرض رسوم كمركية عالية على الواردات وصلت الى نسبة 279057"'), الأمر 
الذي اثر هو الآخر في قيمة الصادرات اليابانية من الحرير الى الولايات المتحدة 
الامريكية!"""). 

ومن خلال هذا العرض لتأثير الازمة الاقتصادية العالمية في السياسة 
الخارجية الأمريكية التي دفعت بحكومة الولايات المتحدة الأمريكية إلى اعطاء 
الاولوية في العمل لشؤونها الداخلية على القضايا الخارجية""ء فإن انخفاض 
حجم التجارة الخارجية الأمريكية ادى إلى اضعاف نشاطها المالي والاقتصادي» 
ومن ثم اندلاع صراع بين الولايات المتحدة الأمريكية ومنافستها اليابان في الشرق 
الاقصى"ء فالدولة التي تضعف اقتصاديا تضعف سياسيا بصورة تلقائية وتفقد 
حيوية دبلوماسيتهاء ومن ثم شجعت اليابان على المضي في سياستها التوسعية في 
وتكلقة"الفروق :| لاقصي: E NOT‏ ا بخخيسون و 
الاقتصادي الداخلي. 

وسادت في اليابان قبيل الازمة الاقتصادية نظريتان متضادتان؛ الاولى 
تسمى بنظرية التوسع (السلمي) ويرى انصارها ان اليابان تستطيع ان تعمل 
بالطرائق المعتادة في التنافس التجاري من خلال شراء المواد الاولية من البلاد 
الاجنبية وايجاد الاسواق لتصريف المنتجات» وكان اصحاب هذه النظرية هم 
رجال الاعمال وعلى رأسهم شركة (ميتسوي/ 341]5101)» فضلاً عن البارون 


Tbid, P. 92.‏ 6% 
)١(‏ صفاء كريم شكر العزاوي» السياسة الامريكية تجاه الصين: ۱۹۳١-٠۸۹١‏ دراسة تاريخية» اطروحة 
دكتوراه (غير منشورة)» مقدمة الى المعهد العالي للدراسات السياسية والدولية/الجامعة 
المستنصرية»٥٠٠٠»‏ ص .٠١١‏ 
("" ينظر الجدول رقم (5). 
اشن الخ فجن ا ج 
N Ni Sıivachyou and Yazkov, Op.Cit, P. 94.‏ 


Y1 


(شديهارا) وزير خارجية اليابان» أما النظرية الآخرى فترى أن من العبث تحقيق 
التوسع الاقتصادي بالطرائق السلمية» انما ينبغي فتح اراض جديدة تحصل منها 
اليابان على المواد الاولية» وتبنى هذه النظرية العسكريون!'""). 

وحصل تطور آخر بين السنوات ۱۹۲۷ إلى ١1720‏ تمثل بتزايد وتننامي 
النظريات السياسية الاقتصادية المتطرفة من الضباط الصغار في الجيش لمواجهة 
ظروف الأزمة الاقتصادية » وإِنٌ وقع تلك الافكار أطلق عليها آنذاك بمبدأ (عودة 
الشوا/) Restoration‏ 1ط الذي يعني استبعاد أي شيء عاطفي على 
الاطلاق وتبني اشتراكية الدولة التي تسيطر عليها دكتاتورية عسكرية من خلال 
تسليم السلطات والاموال جميعها إلى الامبراطور7'*"): وكان لظهور هذا المبدأ اثر 
كبير في تغير السياسة اليابانية الخارجية التي بدأت توسع من نشاطها الاقتصادي 
الخارجي في الصينء مما شكل مصدرا خطيرا على المصالح الأمريكية ومن ثم 
اثر بشكل كبير في العلاقات الاقتصادية بين اليابان والولايات المتحدة الأمريكية. 


١ 0000 1۷۹‏ 
ْ ) بییر رونوفن» تاريخ القرن العشرين» ص -۲١۸‏ ۹. 


(:*") استمد هذا المبدأ من كتاب الفه متعصب ياباني عرف بأسم (كيتا ايكي)؛ وغالباً ما يوصف هذا الشخص 
بآنه مؤسس الفاشية اليابانية» يدعو في كتابه إلى اعادة بناء اليابان من جديد وفق مبدأ التعصب والقوة. 
68D Richard Storry, A History, P. 173‏ 
Ibid, P. 172- 173.‏ 


المبحث الخامس 
(الدور الياباني-الأمريكي في مؤتمر لندن البحري )١1170‏ 


استمرت العلاقات بين بريطانيا العظمى والولايات المتحدة الامريكية 
بالتدهور بعد مؤتمر جنيف البحري» وظهر واضحا أنه لايوجد حل بالنسبة للتسلح 
البحري طالما ان بريطانيا العظمى والولايات المتحدة الأمريكية بقيتا بعيدتين عن 
بعضهما البعض في مؤتمر جنيف» لذلك وجهت بريطانيا دعوة لمجموعة من 
القوى الدولية ومن بينها اليابان والولايات المتحدة الأمريكية في السابع/تشرين 
الأول/ ١974‏ لحضور مؤتمر لنزع السلاح يعقد في لندن"'ء لتمديد معاهدة 
واشنطن وتوسيع آفاقها لتشمل باقي الصنوف الأخرى من الاسلحة البحرية الذي 
فشل مؤتمر جنيف في تحديد ووضع النسب الملائمة لبقية قطع الاسطول من 
لاا و ت 

واجتمع رؤساء وفود الدول الكبرىء (هفري ستمسن/ نآ Henry‏ 
1 وزير الخارجية الأمريكي» و(رامزي ماكرونالد/ (2053ةكآ 
MacDonald‏ 0 رئيس وزراء بريطانيا العظمى» و(شديهارا) وزير خارجية 


اليابان» مع مجموعة من خبراء بحرية الدول الثلاثا“*. 


paul Hibbert, Op.Cit, P. 569.‏ 68%( 
('"' هنري سمتمسن: ولد في الحاي والعشرين/ايلول/۷٦۱۸ء‏ وعمل كمدعي عام عن المقاطعة الجنوبية 
لولاية نيويورك بين السنوات ٠۹٠۰۹-٠۹٠١‏ وله تأثير قوي في السياسة الخارجية الامريكية خلال 
عقدي الثلاثينيات والاربعينيات من القرن العشرين» وشغل منصب وزير الدفاع في حكومة الرئيس 
(تافت) خلال السنوات »1411-١91١‏ واشترك في الحرب العالمية الاولى برتبة ضابط على كتيبة 
المدفعيةء وخلال السنوات ١173-١571‏ شغل منصب الحاكم العام للفلبين» واصبح وزيرا للخارجية في 
عهد الرئيس (هوفر) منذ سنة ١975‏ حتى ۱۹۳۳ء وعين وزيرأ للدفاع ثانية سنة ٠۹٤١‏ من الرئيس 
(فرانكلين روزفلت)» ولعب دور المستشار الاول حول السياسة النووية في عهد الرئيسين (روزفلت 
وترومان)» وتوفي في العشرين/0٠115١»‏ للمزيد ينظر: 
Encyclopaedia Britannica, Vol.11,P.272-273.‏ 
رامزي مكرنالد: ولد في الثاني عشر/تشرين الاول/1877١.:‏ عمل معلما في المدارس الابتدائية» وفي سنة 
٠‏ اصبح السكرتير الاول في لجنة تمثيل العمال التي اسست حزب العمال البريطاني فيما بعدء 
وانتخب عضوا في البرلمان البريطاني» ورشح لمنصب رئيس الوزراء الذي شغله سنة ١١۹٠ء‏ بالاضافة 
الى انه شغل منصب وزير خارجية البلاد » واصبح رئيسا للوزارة مرة ثانية سنة 2١95794‏ توفي في 
التاسع/تشرين الثاني /۱۹۳۷ في أثناء سفره بحرا الى امريكا الجنوبيةء للمزيد ينظر: 
Encyclopaedia Britannica, Vo1.7,P.617-618.‏ 
paul Hibbert, Op.Cit, P. 569.‏ 68( 


085) 


TYA 


E الداناقية إنقيازة فضي تلفق ان ووم لشن‎ Aks 
الحصول على مساواة كبرى مع الولايات المتحدة الأمريكيةء تلك المساواة التي لم‎ 
تحصل عليها في مؤتمر واشنطن» فطرح الوفد الياباني على الوفد الأمريكي في‎ 
مطالة الخاصة بالخضبو للدي نسحتب‎ ١١ ١ الخامن و ارين كانون الا‎ 
أعلى هف الانبياب: القىتنقم لبان للحخضول على لك السا من خا تأكية‎ 
الحقيقة القائلة ومن وجهة نظر اليابانيين "ان اسطولا متفوقا لا يمكن ان يحقق‎ 
للولايات المتحدة‎ )7 :٠١( النصر وبشكل مؤكد مالم تكن قوته مرتبطة بالنسبة‎ 
الأنريكية رااان كلى التو ال ر فلي الك أن اطول اضف من هذا :اادد‎ 
يعني اندحارا مؤكدا لليابان"“ء وبذلك فإن الطرح الياباني‎ )" :٠١( أي اقل من‎ 
كان يشير ولو بشكل مبطن إلى قيام حرب محتملة مع الولايات المتحدة الأمريكية.‎ 

وهنا أشار (كاسل/ 035]6[1) السفير الأمريكي في اليابان على وزارة 
الخارجية الأمريكية ووفق الطرح الياباني احتمالية قيام حرب بين اليابان 
والولايات المتحدة الأمريكية على وفق النسبة :٠١(‏ ۷) » لذلك فإن هذه النسبة 
يجب ان تدرس بشكل جيد لأسباب عدة منهاء انه في حالة قبول النسبة السابقة فإن 
الولايات المتحدة الأمريكية ستضطر لجلب قوة عسكرية فعالة وتحتاج إلى افضل 
طااموجو ةمق انسفن التحازية الاتزيكية اسقل ءا كيرا من الجن الأفزيكي 
عبر المحيط الهادئ» مما سيتسبب في خسارة الولايات المتحدة الأمريكية للجزء 
الاكبر من السفن التجارية لاستخدامها للأغراض العسكريةء مما سيلحق الضرر 
باقتصادها وتجارتهاء فضلاً عن كون الاسطول الياباني على وفق النسبة 
:٠١(‏ ۷) سيصبح مساويا للأسطول الامريكي7”*". الأمر الذي يثير الكثير من 
القلق حول نوايا اليابان. 

وعرض السفير الأمريكي خطة في حال قيام حرب مع اليابان» وملفت 
النظر الى ان المسافة كبيرة بين ميناء (بيرل هاربر/ 1131501 262311) في جزر 
(هاواي) وبين اليابان» الأمر الذي سيمنع الاسطول الأمريكي من خوض حرب 
Telegram from the Ambassador in Japan (Castle) to the Acting Secretary of State,‏ )686( 


In 25/ January/ 1930, F.R.U.S , 1930, 1701.1, Washington, 1945, P.9. 
(68D Tbid, P. 9. 


وبشكل فعال للقيام بعمليات هجومية ضد اليابان انطلاقا من هذا الميناء» وان قيام 
حرب محتملة مع اليابان سيجر الاسطول الأمريكي بالتوجه إلى (مانيلا) عاصمة 
(الفلبين) لتنطلق العمليات العسكرية من هناك لكونها اقرب نقطة للولايات المتحدة 
الأمريكية عن اليابان من (بيرل هاربر)» مما سيس مح بأس تخدام الطرادات 
والغواصات والسفن الكبيرة الوزن الأمريكية وبحرية اكبرء لاسيما اذا علمنا ان 
جزر (الكارولين) و(المارشال) التي يجب ان يمر عبرها الاسطول الأمريكي فهي 
جزر خاضعة للانتداب الياباني وهي أفضل مكان لإخفاء الغواصات اليابانية في 
مياه تلك الجزرء لذلك فإن شروط اليابانيين المقبلة ستتضمن مساواة في القوة 
البحرية أو بنسبة اقل بقليل مع القوة البحرية الامريكية!**). 

ويبدو ان العقدة المستعصية في الأمر التي دفعت الحكومة اليابانية الى 
طلب نسبة مساوية في القوة البحرية مع الولايات المتحدة الأمريكية والى احتمالية 
وقوع حرب بين الطرفين يعود إلى المسألة الصينية» وان ذلك يعود إلى الاحداث 
السياسية التي عاشتها الصين آنذاك» والمتمثلة بوصول حكومة (جيانغ كاي- جك/ 
)Chiang Kai-Shek‏ “° الوطنية واستلامها الحكم سنة ۱۹۲۸ء عندها سارعت 
الولايات المتحدة الأمريكية للإعتراف بالحكومة الجديدة ومساندتها مقابل الحصول 
على امتيازات اقتصادية في الصين» في حين رفضت اليابان الاعتراف بالحكومة 
الوطنية الصينية التي بدأت تطالب اليابان بالتخلي عن الامتيازات التي حصلت 
عليها سابقا في الصين» وعلى اثر ذلك شهدت العلاقات اليابانية- الصينية تدهورا 


Telegram from the Ambassador 1n Japan (Castle) to the Acting Secretary of State,‏ د 
In 25/ January / 1930, F.R.U.S, 1930, Op.Cit, P.10.‏ 


(*) جيانغ كاي- جك: ولد في الحادي والثلاثين/تشرين الاول/۱۸۸۷ من عائلة متوسة الحال » عمل في 
الفلاحة» وكان دخوله الحياة العسكرية لأول مرة سنة ١105‏ عندما دخل اكادمية (باوينك) العسكرية 
شمال الصين» وفي وقت لاحق انهى دراسته العسكرية التي امتدت منذ سنة ۱۹١۷‏ حتى ١91١‏ في 
اليابان» وتزعم حزب (الكومنتانغ) الصيني بعد وفاة مؤسس الحزب (صن يات صن).» وتمكن من تأسيس 
الحكومة الصينية الوطنية سنة ١177‏ التي استمرت حتى سنة ١144‏ بسقوطها امام المزب الشيوعي 


OES RS TS I a الفعوقي :للد‎ 
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كبيرا في حين تحسنت العلاقات الأمريكية- الصينيةء مما اثار المخاوف لقيام 
حرب محتملة بين اليابان والولايات المتحدة الأمريكية حول الصين. 

وأتضح ذلك من خلال ما اشار اليه وزير خارجية اليابان (شديهارا) في 
مقابلة له مع (دومان/ 10001082) السكرتير الأول فين السفارة الأمريكية ف 
اليابان في الحادي والثلاثين/ كانون الثاني/ ١٠۹٠ء‏ ان الأمر الذي جعل اليابان 
تطلب نسبة أعلى من السابق هو احتمالية وقوع حرب بين البلدين حول المسألة 
الصينيةء وعندها أكد الجانب الأمريكي انه لايوجد هناك موضوع للنزاع بين 
البلدين حول الصين» لاسيما وان اهداف البلدين تنصب على مساندة الصين لكي 
تحرز استقراراً سياسياً واقتصادياء وان مساعدة ودية يقدمها الطرفان إلى الصين 
يكت ان يتنه الن a a‏ لؤافتو الى اياك OSO E‏ 

وتلى ذلك صدور تعليمات من وزارة الخارجية الأمريكية في الاول/شباط/ 
٠‏ حول ضرورة توضيح سفارة الولايات المتحدة الأمريكية في طوكيو 
لحكومة اليابان سياسة الولايات المتحدة الأمريكية تجاه الصين والشرق الاقصىء 
بكونها موضحة من خلال معاهدات واشنطن البحرية سنة )١177(‏ وعلى الاخص 
معاهدة القوى التسع ومن خلال (معاهدة باريس) سنة ,.)١17(‏ التي تعهدت فيها 
كل من اليابان والولايات المتحدة الأمريكية بالنسبة الواحدة للأخرى وبالنسبة لدول 
العالم الموقعة عليهاء على أن أي بلد موقع على تلك المعاهدة لن تكون له اهداف 
في الصين من المحتمل ان تقود إلى نزاع مسلح مع بلد آخر موقع على تلك 
المعاهدة» وان سياسة الولايات المتحدة الأمريكية استندت أساسا إلى مبادئ لها 
علاقة بآراء الشعب وحكومة الولايات المتحدة الأمريكية وذلك بعدم اللجوء إلى 
الحرب كوسيلة في السياسة/"'''). 


Telegram from the Ambassador in Japan (Castle) to the Acting Secretary of State,‏ د 
In 31/ January/ 1930, F.R.U.S., 1930, Op.Cıit, P. 11-12.‏ 

a Telegram from the Acting Secretary of State to the Ambassador 1n Japan (Castle), 
In 1/ February, 1930, Ibid , P. 12-13. 
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وبعد مباحثات مطولة مع وفدي اليابان وبريطانيا العظضمىء قدم الوفد 
ادويق :فى :الوا داط ١‏ 13190 مشتريكا ووفك للوكرة: | لأخررى تاق يكساه 
الست للأسلحة النحزية لطر اف الثلاقة وتك غا 
:-١‏ الطرادات: 
أ-إجمالي الوزن بالطن سيكون )۳۳۹.٠٠١(‏ للولايات المتحدة الأمريكية 
وبريطانيا العظمى. 
ب- إجمالي الوزن بالطن سيكون )١18.155(‏ لليابان. 
-: يجب ان يستبدل الطراد الذي امضى خدمة تصل إلى عشرين سنة من تاريخ 
انشائه وفق المقاييس التي صدرت في مؤتمر واشنطن البحري. 
۳-: المدمرات: 
أ-إجمالي الوزن بالطن سيكون )٠٠٠٠١(‏ للولايات المتحدة الأمريكية 
وبريطانيا العظمى. 
ب- إجمالي الوزن بالطن سيكون )133٠٠٠٠١(‏ لليابان. 
:-٤‏ الغواصات: 
أ-إجمالي الوزن بالطن سيكون )٠٠٠٠١(‏ للولايات المتحدة الأمريكية 
وبريطانيا العظمى. 
ب- إجمالي الوزن بالطن سيكون )5٠6.٠02٠٠0(‏ لليابان. 
:-٥‏ السفن الحربية: 
ان جدول احلال الاستبدال هو نفسه الوارد في معاهدة واشنطن البحرية بعد 
اكز اع عضن اتاكات داه 
:-٦‏ حاملات الطائرات: 
ان الوزن المحدد سيكون )٠٠٠.٠٠١(‏ طن على وفق معاهدة واشنطن 
السابقة» وسيوجه اتهام لأية دولة تحاول ان تخرق المعاهدة من خلال تجاوز 
هذا الحد. 


6 Telegram from the Chairman of the American Delegations (Stimson) to the 
Acting Secretary of State, In 4/ February, 1930, F.R.U.S., 1930, Op.Cit , P. 13-17. 
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۷-: الصنوف المستثناة: 
يتسثنى من شروط المعاهدة الحالية السفن الحربية كافة التي وزنها اقل من 
رة) طق 
وأحدث المقترح الأمريكي ردة فعل قوية داخل اليابان التي كانت تعيش 
ظروفا سياسية صعبة بسبب زيادة نشاط العسكريين المتمثل بحزب (السايوكاي) 
المعارض للحكومة اليابانية» وعلى اثر ذلك سعت اليابان الى تحقيق ثلاثة مطاليب 
أساسية طرحتها وتمثلت ب('*'): 
-١‏ ان تكون لها نسبة وقيمتها )7٠2١(‏ فيما يتعلق بالطرادات التقيلة الوزن 
وبنسبة )٠٠.٠٠١(‏ طن التي تحمل على متنها اسلحة قطرها (۸) انج. 
؟- ان تحصل على نسبة )772١(‏ من اجمالي الوزن بالطن قياسا بالولايات 
المتحدة الأمريكية في الصنوف الحربية الاضافية والمساعدة كافة. 
- مساواة مع الولايات المتحدة الأمريكية وبريطانيا العظمى في اجمالي الوزن 
بالطن فيما يتعلق بالغواصات. 
ويتبيّن ان هذا البرنامج البحري لليابان كان مصمما لمنح اليابان قوة اكبر 
واعظم في مياه الشرق الاقصى اكثر مما منحته نسبة (5:5:" ) للسفن الحربية 
الكبيرة الوزن جدا على وفق معاهدة واشنطن» مما سيوفر لليابان حماية وأمنا كافيا 
للدفاع عنها في حالة حصول أية حالة طارئة. 
لذلك اصبحت النسبة التي طلبتها اليابان مبدءا سياسيا وذا أهمية كبرىء 
وهذا ما أكده وزير خارجيتها (شديهارا) بقوله "اننا مقتنعون ولأسباب تقنية ان 
النسبة )١ :٠١(‏ للولايات المتحدة الأمريكية واليابان على التوالي لن توفر لنا 
فرصة حماية اليابان» واننا لا نرى ان هناك مبررا لكي لانحصل على نسبة 
مساوية مع الولايات المتحدة الأمريكية"". 
إلا أن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية وعلى الرغم من ذلك كله بذلت 
الجهود كلها لعدم افشال المؤتمرء لاسيما وانها ادركت الظرف والوضع السياسي 
paul Hibbert, Op.Cit, P. 570.‏ (693) 


e Telegram from the Ambassador 12 Japan (Castle) to the Acting Secretary of 
State, In 14/ February, 1930, , F.R.U.S., 1930, Op.Cit, P. 24-25. 
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الصعب الذي كانت تعيشه اليابان المتمثل بانتخابات سنة ١۱۹۳ء‏ التي نجمت 
عنها انتصار ساحق للحكومة اليابانية عندما حصل حزب (المنسايتو) على (۲۷۳) 
مقعدا مقابل )١174(‏ مقعداً لحزب (السايوكاي) المعارض» مع )١5(‏ مقعداً موزعا 
على مجاميع ماركسية ومستظة"'ء الأمر الذي خدم نوايا الولايات المتحدة 
الأمريكية في مؤتمر لندن البحري لوصول السياسيين إلى الحكومة اليابانية وابعاد 
سيطرة العسكريين منهاء وعندها اصبح موقف الحكومة لا يتسم بأي نوع من 
الهجوم والعنف واصبح واضحا ان اليابان ستمضي في سياس تها الخارجية 
والداخلية على طريقتها السابقة التي اتسمت بالتعاون مع الولايات المتحدة 
الأمريكية في مؤتمر جنيف البحري سنة .)٠۱۹۲۷(‏ 

ونتيجة لوجود مقترحين الأول قدمه الوفد الأمريكي والآخر قدمه الوفد 
الياباني ونتيجة لإصرار كل طرف على مقترحة»ء فإن ذلك أوجد عقدة مستعصية 
تتعلق بالغواصات» لذلك سعت الولايات المتحدة الأمريكية الى طرح عدد من 
المقترحات لحل تلك القضية من خلال اجراء المباحثات مع الوفد الياباني» ففي 
الرابع/ اذار/ ٠۹١١‏ اقترح (ريد/ 18660) أحد أعضاء الوفد الأمريكي على 
(ماتسوديرا/ 0136501031252) رئيس الوفد الياباني "ان تخطيطا يجب ان يوضع 
لبناء طرادات تحمل اسلحة قطرها (۸) انج على ان ثلاثة منها يجب ان يكمل 
بنائها خلال السنوات (۱۹۳۳ و975١‏ و175١)‏ على التوالي» ومن خلال هذا 
الإجراء فإن اليابان ستتأكد ومن الناحية الفعلية انه سيكون للولايات المتحدة 
الأمريكية خمسة عشر طرادا قياسا بأثنى عشر طرادا بالنسبة لليابان عندما يعقد 
المؤتمر القادم بين( ,)53"0١95-1١95©‏ ان هذا الاقتراح من الوفد الأمريكي 
سيحافظ على الموقف الأمريكي ولن يتسبب بحصول أي نوع من النزاع فيما 
يتعلق بالطرادات» وبذلك فإن اليابان ستمنح من خلال هذا الاقتراح اجمالي وزن 


Telegram from the Chairman of the American Delegations (Stimson) to the‏ د 
Acting Secretary of State, In 16/ February, 1930, F.R.U.S., 1930, Op.Cit P. 26.‏ 
e Telegram from the Ambassador 1n Japan (Castle) to the Acting Secretary of State,‏ 

In 24/ February, 1930, Ibid, P. 30. 
e Telegram from the Chairman of the American Delegations (Stimson) to the 
Acting Secretary of State, In 4/ March, 1930, Ibid , P. 43-45. 
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يصل إلى )5720٠٠١(‏ طن بالنسبة للغواصات مع منحها صنفين من الطرادات لكي 
يتم تفكيكه» الصنف الأول بنسبة (%۷۲) من الطرادات التي تحمل على متنها 
اسلحة قطرها (۸) انج» و(%۸۷) من الغواصات ضمن الوزن المنصوص عليه 
في مقترحات سنة (3175١)؛‏ واضاف " لذلك وعند انهاء برنامج البناء الجاري 
واذا لم يكن هناك أي تغير يحصل في المؤتمر القادم سنة »)١375(‏ فإن اليابان 
ستمنح على الاقل نسبة )71٠0(‏ من الوزن الاجمالي بالطن بالنسبة للطرادات التي 
تحمل على متنها سلاحا قطره (۸) انج» وفي حالة عدم موافقة اليابان على هذا 
المقترح فإن ذلك سيقود لا محال إلى عرقلة اعمال المؤتمر في حين ان مقترحنا 
هذا والذي يتسم بالكرم سيعمل على تفكيك نصف مدمراتناء ومن ثم سيظهر نوايانا 
الحسنة تجاه منطقة المحيط الهادئ مقابل منح اليابان تفوقا واضحا على الولايات 
المتحدة الأمريكية في المحيط الهادئ'(*'). 

ويبدو أن الموقف الأمريكي لإيجاد حل وسط للقضية كان نابعا من عدم 
رغبة الولايات المتحدة الأمريكية لإفشال المؤتمر البحريء الذي إذا ما حصل 
سيكلف حكومة الولايات المتحدة الأمريكية تكاليف مالية باهضة لمجاراة سباق 
التسلح العالمي في وقت كانت تمر بظروف اقتصادية صعبة نتيجة للأزنمة 
الاقتضيادية نضا تكن كركه الى لاناك: الوقن مركي كاك قنك ماما عمد ذا 
ما عرقل المؤتمر من خلال اصرار اليابانيين على النسبة )7٠2١(‏ فإن ذلك سيكون 
امرا كارثياً للسلام في منطقة المحيط الهادئ من خلال بناء تحصينات عسكرية 
اكثر في تلك المنطقة. 

وهنا برز الموقف الياباني في قبول مقترح الوفد الأمريكي ورفضه في 
الوقت نفسه» من خلال ما ذكره (شديهارا) "انا راغب بمقترح الولايات المتحدة 
الأمريكية المتعلقة بمسألة الطرادات لكني اخشى معارضة البحرية اليابانية... وانا 
اعد ان مسألة الغواصات هي المسألة الاكثر صعوبة...على وفق ما تتطلبه 


Telegram from the Chairman of the American Delegations (Stimson) to the‏ ان 
Acting Secretary of State, In 4/ March, 1930, F.R.U.S., 1930, Op.Cit , P. 43-45‏ 
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البحرية اليابانية للدفاع عن سواحل اليابان""ء الأمر الذي يشير إلى التأثير 
الكبير للبحرية اليابانية العسكرية في الامور السياسية التي كانت تصر على 
المساواة مع الولايات المتحدة الأمريكية. 

وبدأ الوفد الياباني نتيجة لذلك يبذل الجهود الممكنة لإرضاء البحرية 
اليابانية من خلال محاولة الحصول على نسب أعلىء ففي الثامن/ اذار/ ٠۹۳۰‏ 
طلب الوفد الياباني الاحتفاظ بوزن )٠٠.٠٠١(‏ طن بالنسبة للطرادات التي عمرها 
)٠١(‏ سنة فما فوق بدون اعطائهم حق الاستبدال» وان هذا الوزن سيوزع على 
صنوف متعددة من السفن الحديثة الصنع 'ء ثم طلبوا في مباحثات الثالث عشر/ 
اذار/ ۱۹۳۰ منح اليابان امتيازا قبل سنة )١575(‏ لأستبدال صنف من الطرادات 
اليابانية بصنف آخر وزنه )٠٠.٠٠١(‏ طنء ولحل المشكلة طرح (ريد) من الوفد 
الأمريكي على الوفد الياباني فيما يتعلق بالغواصات "ان يكون لحكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية )650.0٠٠١(‏ طن مقابل )57.0٠00(‏ طن من الصنف نفسه 
لليابان- أي تخفيض نسبة الولايات المتحدة الأمريكية مقابل رفع نسبة اليابان- مع 
منح اليابان الحق ببناء سفن لزرع الالغام في البحر يصل وزنها إلى )5٠0٠0(‏ طن 
ضمن صنف خاص» مع منحها حق الاحتفاظ بخمسة طرادات قديمة وزنها 
الاجمالي (57.550) طن لكي تستخدم للتدريب'''. 

وتوصلت المباحثات بين الوفدين الياباني والامريكي إلى اتفاق مؤقت نص 
على ان اليابان سيكون لها 'فيما يتعلق بالطرادات التي قطر اسلحتها المحمولة 
عليها هي (۸) انج فإن اجمالي الوزن سيكون )٠١6.5٠0٠0(‏ طنء والتي قطر 
اسلحتها المحمولة عليها )١(‏ انج فإن وزنها الاجمالي سيصل إلى )٠٠١.550(‏ 
طن» وبالنسبة للمدمرات فإن اجمالي الوزن لها سيكون )٠٠٠.٠٠١(‏ طن 
والغواصات )٥۲.۷٠١(‏ طنء وهذا يعني ان النسبة ستصبح (7,1) بالنسبة 


Telegram from the Ambassador 1n Japan (Castle) to the Acting Secretary of State,‏ .د 
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للطرادات التي تحمل اسلحة قطرها (۸) انج و(١907)‏ للطرادات التي تحمل 
اسلحة قطرها (5) انج» و(١961)‏ للمدمرات ومساواة بالنسبة للغواصات("”"). 
ويبدو ان هذا (الحل الوسط) الذي تم التوصل اليه» تم التخطيط له بمهارة 
من السانتور (ريد) من الوفد الأمريكي لقبول اليابان نسبة )1:1١(‏ للولايات 
المتحدة الأمريكية واليابان على التوالي بالنسبة للطرادات الثقيلة الوزن؛ مقابل 
موافقة الامريكيين على عدم اكمال برنامجهم الخاص بالطرادات الثقيلة الوزن جدا 
إلا بعد سنة )١175(‏ » وعندما ينتهي مفعول المعاهدة يعاد طرح المسألة للنقاش 
من جديد وكان من نتيجة قبول الطرفين مبدئيا هذا الاقتراح هو حصول اليابان 
على النسبة )907١(‏ التي كانوا يرمون إليها قياسا بالصنوف الأخرىء ومنحوا 
مساواة مع الولايات المتحدة الأمريكية وبريطانيا العظمى في موضوع الغواصات»› 
الأمر الذي دلل على ان الحكومة اليابانية التي وصلت إلى سدة الحكم أتسم 
موقفها بالتعاون مع الوفد الأمريكي وهو الموقف نفسه الذي اتخذته الحكومة 
اليابانية في مؤتمر واشنطن سنة (۱۹۲۲)"'»ء على الرغم من ان هذا الموقف 
المتعاون أحدث ردة فعل قوية داخل الاوساط العسكرية في اليابان» ذلك لأن قبول 
حكومة (هاماكوشي) ب (الحل الوسط) لاقت معارضة شديدة من ضباط الاركان 
في البحرية اليابانية ومن الجماعات كافة المفرطة بالوطنية والقومية/؛''). واتهم 
رئيس الوزراء الياباني (هاماكوشي) في قبول (الحل الوسط) على حساب الأمن 
القومي لليابان» كما اتهم بإعاقة وشل دور القيادة البحرية في التوقيع على معاهدات 
كهذه للحصول على صداقة زائفة مع الولايات المتحدة الأمريكية ”'ء في وقت 
كانت فيه اليابان تعد العدة للسيطرة على الصين وان تخوض نزاعا مع الاخيرة 
على حساب مصالح الولايات المتحدة الأمريكية وسياستها المعروفة بسياسة الباب 


02 Telegram from the Chairman of the American Delegations (Stimson) to the 
Acting Secretary of State, In 13/ March, 1930, F.R.U.S., 1930, Op.Cit , P.61-62 
e Henry L. Stimson and McGeorge Burdy, On Acting Service 1n Peace and War, 

First Edition, United State of America , P. 168- 169 ; Peter Duus, Op. Cit, P. 204. 
(704 paul Hibbert, Op.Cit, P. 570 
(03% Kenneth 8. Dyle, Op.Cit, P. 141. 
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المفتوح 'ء إلا أن حكومة (هاماكوشي) يبدو انها وافقت على مقترح الوفد 
الأمريكي لأنه كان عليهم ان يختاروا بين التخلي عن مط البهم أو القبول 
بمسؤوليتهم عن فشل التوصل إلى اتفاق فيما يتعلق بالاسلحة البحرية"'. 

وجاء في مقال نشرته صحيفة (ميشي نيشي/ 7115551 72115551) اليابانية 
يوم العشرين/اذار «٠۹۳١/‏ ان الادميرال (كانجي كارتر/ (Kange Karter‏ 
رئيس اركان البحرية والادميرال (كوباشي) وزير البحريةء تبادلا وجهات النظضر 
مع الحكومة اليابانية حول اثر مقترح الولايات المتحدة الأمريكية عند تطبيقه على 
القوات البحرية اليابانيةء موضحين ضرورة تمسك اليابان بطلبها بالمساواةت 
مشيرين إلى ضرورة قيام الحكومة اليابانية وفي حالة قبولها بمققرح الولايات 
المتحدة الأمريكية ان تبحث عن امكانية التوقيع على اتفاقية سياسية لكي تغطي 
منطقة المحيط الهادئ لكي توضح العلاقات اليابانية-الأمريكية تجاه الصين!*”"). 
الأمر الذي يدلل على وجود نوايا بالسيطرة على الصين من قبل اليابان» وهذا ما 
لا توافق عليه حكومة الولايات المتحدة الأمريكية التي كانت من الرأي القائل "انه 
في ضوء المعاهدات القائمة والسارية المفعول فلا يوجد هناك غرض مفيد يتأتى 
من عقد معاهدة سياسية مع اليابان تتعلق بمنطقة المحيط الهادئ... وفي ضوء 
تاريخ التحالف البريطاني- الياباني واتفاقية لانسنغ- ايشي فإن ذلك يشكل هجوما 
على الصين ويسبب حرجا لعلاقاتنا معها لكي تحدد من خلال معاهدة بين اليابان 
رات اة الامو دكية: و .اا ف ذلك ن وة الى ات 
المتحدة الأمريكية على عقد معاهدة مثل تلك سيطلق يد اليابان في الصين» ومن ثم 
نوكل خظن! فإذبها كل مات الاب المفتوج و الصاح الأمويكنة في اسن 
وهذا ما لا توافق عليه حكومة الولايات المتحدة الأمريكيةء فتم التوصل الى اتفاق 
بين الوفود الثلاثة» لاسيما بعد ان ارسلت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية برقية 


(70°) John Whitney Hall, Op.Cit, P. 317. 

(0D Henry L. Stimson , Op.Cit, P. 169. 

0 Telegram from the Ambassador in Japan (Castle) to the Acting Secretary of State, 
In 20/ March, 1930 F.R.U.S., 1930, Op.Cit P.68-69. 

(0% Telegram from the Acting Secretary of State to the Ambassador in Japan 
(Castle), In 20/ March, Ibid, P. 69. 
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في الثالث والعشرين/ اذار/ ٠۹١١‏ إلى الحكومة اليابانية مفادها "ان القوى البحرية 
العظمى في العالم امامها فرصة لكي تعزز العلاقات الجيدة القائمة بينها الآنء وان 
إزالة المسائل المتعلقة بالتنافس كافة في بناء الاساطيل البحرية سيعني ان هناك 
ا خضل فى لمان المتعاق,والركاء الى قي تحدوب الول اة 
الكبرى» وسيسهم في رخاء الاقتصاد في منطقة المحيط الهادئ ونموه» ومن ثم فإن 
موضوع الاستقرار والسلام في العالم بكامله هو الآخر سيشهد تطورا ونموا 
EE‏ وام 

وهكذا تم التوضل إلى اتفاق ثلاثي» بعد ذلك وقعت عليه كل من قرنميا 
واا وك و كك فكل معا هة خان ا لطر ات کل ان مق = 
ارات المتحدة الأمريكية بالنسية لليانان» وتم التوقيع على معاهدة ان البحرفة 
في الثاني والعشرين/ نيسان/ ١17١‏ التي تألفت من ستة وعشرين بندا"'. 

وهنا يمكن التساؤل كيف تلقت الاوساظ الداخلية في كل من اليابان 
والولايات المتحدة الأمريكية خبر التوقيع على المعاهدة؟ 

ان التوقيع على معاهدة لندن البحريةء عد في اليابان نصرا مهما للمدنيين 
السياسبين الذين يعارضون هيمنة الجيش داخل الحكومة اليابانية» فضلاً عن ذلك 
فإنها عززت النظريات الدستورية التي كانت سائدة في اليابان آنذاك7"'"), لكنها 
في الوقت نفسه اثارت العسكريين من حزب (السايوكاي) المعارض وبشكل اكبر 
من ذي قبل ضد الحكومة اليابانية» لقبولها التوقيع على معاهدة لندن البحرية التي 
حدت من قدرة البلاد الدفاعية عن منطقة الشرق الاقصى واظهرت في الوقت 
نفسه ولابعد حدود مدى تعاون اليابان مع القوى الغربية/"'' » وعلى الرغم من 
معارضة العسكريين ورجال البحرية على المعاهدة وبعد نقاشات كثيرة ومطولة 
إن السكلان: ری :الاريك ی نوعدي ا ا و 


N Telegram from the Chairman of the American Delegations (Stimson) to the 
Acting Secretary of State, In 23/ March, 1930, 1930 F.R.U.S., 1930, Op.Cit, P. 75. 

N Treaty for the Limitation and Reduction of Naval Armament, Signed at London, 
In 22/ April/ 1930, Ibid, P. 107- 125. 

(12 Paul Kibbert, Op.Cit, P. 570. 

(3D John Whitney Hall, Op.Cit, P. 317. 
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الأفدر اطون اها إلا نالحدل وال ف القطية مت ا فقس ت اا 
آخر على صعيد الظروف السياسية في اليابان من خلال الاحداث التي شهدتها 
التجتة انك ا 

أما داخل الولايات المتحدة الأمريكيةء فقد عاد الوفد الأمريكي متأملا 
الحصول على مصادقة الكونغرس على المعاهدة لكن ذلك تأخر لسببين» الأول 
نتيجة لتأجيل الكونغرس اجتماعاته الى بداية تموز/ ۱۹١‏ والآخر وجود 
المعارضين ورجال البحرية الأمريكية الذين كانوا ضد التصديق عليهاء وفي 
الحادي والعشرين/ تموز/ ١172١‏ وبعد مناقشات حادة في الكونغرس وبدعم من 
رئيس الولايات المتحدة الأمريكية (هوفر) ووزير خارجيته (ستمسن) اللذين لعبا 
دورا خاصا بأحاديثهما التي نشرت في وسائل الاعلام » فإن المعاهدة قدتم 
التصديق عليها بنسبة (۸) صوتا ضد (9) أصوات '"» فحقق ذلك نصرا كبيرا 
لسياسة (هوفر) رئيس الولايات المتحدة الأمريكية وقناعة ورضا كبيرين 
(لستمسن) وزير خارجية امريكاء اللذين اصرا وبذلا جهودا كبيرة بغية اقناع 
اليابان وبقية دول العالم بالتوقيع على معاهدة لتحديد الاسلحة البحرية لضمان 
استمرار سياسة الولايات المتحدة الأمريكية بالحفاظ على التوازن الدوليء فضلا 
عن الحفاظ على سياسة الباب المفتوح والفرص المتساوية في الشرق الاقصى 
لضمان استمرار المصالح الأمريكية هناك. 


1% Richard Storry, A history , Op.Cit, P. 179. 
713 Henry L. Stimsom, Op.Cit, P. 172-173. 
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الفصل الرابع 
العلاقات اليابانية -الأمريكية عقب بروزالنزعة 
العسكرية التوسعية في اليابان ٠1۹۴١‏ -1985. 


المبحث الاول: (الموقف الأمره کي من الأزمة المنشورية )۱۹۳١‏ 
اولا- أسباب الأزمة المنشورية. 
نيا - الأزمة المنشوربة وإقامة (دولة معشوكو) . 
المبحث الثاني: (الموقف الأمردكي من مبدأ مونرو الآسيوي) 
المبحث الثالث: ( التنافس الياباني- الأمريكي في مور لندن البحري “15) 


المبحث الراع: ( الموقف الأمردكى من المعاهدة اليادانية- الالمانية لمناهضة الشيوعية الدولية )۱۹۳١‏ 
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لمهيد: 

إن ردّة الفعل العسكرية القومية المتطرفة التي اصابت اليابان في ثلاثينيات 
القرن العشرين نشرت وبكل سهولة ايديولوجية الماضي ''ء لاسيما فيما يتعلق 
بالتوجهات السياسية التي سادت اليابان نتيجة الصراع بين حزبي المحافظين و 
الا 

وتصاعدت موجة الاتجاهات الفاشية في اليابان وبشكل واضح بعد ان تسلم 
البارون (تاناكا) وزارة الخارجية في نيسان/ ۹۲۷٠ء‏ وتقديمه مذكرة سرية إلى 
الامبراطور في تموز تضمنت مخططا سريا يقضي باحتلال منشوريا وشمال 
الصين بأكمله. 

إلى جانب مذكرة البارون (تاناكا) » فإن أزدياد حدة الازمة الاقتصادية داخل 
اليابان والأزمة الاقتصادية العالمية إلتي ضربت العالم سنة ۱۹۲۹ء أدت إلى 
تعاظم دور المنظمات7"''! الوطنية المتطرفة في اليابان» وعلى الرغم من كثرة 
أوجه الاختلاف بين هذه المنظمات إلا أنها اشتركت في بعض السمات الأساسية 
الت متت في.مذا هضدقيا ‏ للحكومات: الحزئية والز أسنالية و اندها لأشتراكية الدولة 
a‏ الغا :النحكويية الانية و امقكة اهيا N‏ ةانم الاين اطوو 
(كائنا سماويا ورمزا مجردا من الذات الشخصية)؛ فعلى سبيل المثال حاولت 
(جمعية الكرز) التي أنشأت في ايلول / ١97١‏ من ضباط الجيش في طوكيو تدبير 
مؤامرة في اذار / ١17١‏ لأقامة دكتاتورية عسكريةء غير ان هذه المؤامرة لم 
تنفذء إن إحباط مؤامرات كتلك لم يكن يعني تضاؤل أهمية الدور العسكري في حل 
الازمة الاقتصادية في اليابان» لاسيما وأنَ العسكريين اليابانيين الذين ينتمي اغلبهم 
للطبقة الوسطى من الريف كانوا يؤمنون بقدسية امبراطوريتهم وسموهم 


('" ادوين اولدفاذر ريشاورء تاريخ اليابان من الجذور حتى هيروشيماء ترجمة يوسف الرسام» دار علاء 


الدين» طا (د.م)ء .١ ٤٣'ص Yoana‏ 

"'" ظهرت منظمات وجمعيات متطرفة كثيرة مثل جمعية (الاساس الوطني) و(الجمعية الوطنية لليابان 
العظمى) و(جمعيات الشبان والشابات) التي انتشرت في القرى والتي كانت اداة لبث المبادئ الوطنية في 
اليابان. 
للمزيد ينظر: المصدر نفسه» ص .١55-1١717/‏ 


العنصري» وكانوا يحلمون بأهمية انشاء قوة يابانية كبرى تفرض هيمنتها 
وسذانقها طن ا ف رين الاز کے ا انلك انار و 
الفرصة للشروع بالتوسع“'. 


وبالمقابل كان قبول وزارة (هاماكوشي) ووزير خارجيته (شديهارا) (بالمل 
الوسط) في مؤتمر لندن البحري 6 :ادى الى قيام تخ تين (السايوكاي) 
المعارض بمساعدة العسكريين على تنظيم دعاية عنيفة ضد (هاماكوشي)» ادت في 
EE‏ اكبوراازة أحوى مق كر (البقاية ) E‏ فده 
وترأسها (واكاتسوكي) من حزب الاحرارء ودأبت هذه الوزارة بدورها في 
د و لست بو واه 
(واكاتسوكي) عدم مقدرتها في السيطرة على نشاط الجيش وأعمالهء فأرغمت في 
النهاية على التخلي عن الحكم في كانون الثاني /١۹۳٠ء‏ ووصلت الى الحكم وزارة 
برئاسة (اينوكاي) من حزب (السيوكاي) المعارض» فأبدت هذه الوزارة حماسة 
كبيرة لتأييد مغامرة الجيش في منشوريا (" . 


وانسجاما مع ما تقدم نجد ان السياسة اليابان الخارجية في ثلاثينيات القرن 
العشرين اختلفت عما كانت عليه في عشرينيات ذلك القرن نتيجة لسيطرة القادة 
العسكريين أكثر على زمام السلطة والسياسة في اليابان مما أثر بشكل كبير في 
العلاقات اليابانية-الأمريكية آنذاك لتضارب توجهات السياسة اليابانية التوسعية في 
آسيا مع المصالح الأمريكية هناك. 


)۷1۸( نوري عبد الحمبد العاني وآخرون. تاريخ أسياء ص “۷/۷-۷ . 
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المبحث الاول 
( الموقف الأمريكي من الأزمة المنشورية )٠۹۳١‏ 


أول عمل قامت به اليابان لتنفيذ سياستها التوسعية» التطلع نحو جارتها الصين 


أولا- اسباب الأزمة المنشورية 

تعد منشوريا جزءا من اراضي الصينء» وهي موطن اسرة (المانشو)» التي 
كت المسرة هن اواك 6 ات. ١‏ 0۹9 اوقل الخدت سن اتات 
الأزمة المنشورية لابد من الاطلاع على الموقع الاستراتيجي المهم الذي احتلته 
منشوريا من الصين. إذ أن اسم منشوريا يدل على ثلاث مقاطعات صينية وهي 
(موكدن/ 2ع31110) و (هاربن/ 112311522) و(سنكنغ /115121128) » تمتد من 
الشمال إلى الجنوب على طول (١٠٠٠كم)‏ » ومن الشرق إلى الغرب على ما 
يقارب من (51: ا١كم)»‏ وتمتد منشوريا في الشمال حتى نهر (أمور/ 0۲صA)‏ في 
(سيبيريا)» وفي الشرق تتاخم ممتلك روسيا وهو "المقاطعة البحرية إذ توجد 
(فلادفستوك/ 71171301705601" فضلا عن كون منشوريا غنية من ناحية 
لترو ة الط الس و لفك و اهت افك والماين و الرضاضن و الات 
كلك المعاضيل الزراعية: لهذا كانت منشوريا مطمع انظار الدول الا تعمارية 
لاسيما اليابان التي تفتقر لهذه المعادن7""") لذلك طمحت في السيطرة عليها. 

وهنا لابد من الاشارة إلى علاقة اليابان التاريخية بمنطقة منشورياء فمنذ سنة 
)١105(‏ شنت اليابان الحرب على روسيا التي انتهت بتوقيع الطرفين على معاهدة 
(بورتسموث) التي نص احد بنودها على حق اليابان في أستئجار الاراضي التي 
كانت لروسيا في شبه جزيرة (لياوتونغ /113204128) الواقعة ضمن اقليم 


.7١8ص اسماء صلاح الدين» المصدر السابق»‎ )"'١( 
.)5( ينظر الخارطة رقم‎ "'' 
.5595-5 خمد هھ صالح وآخرون» المصدر السابق» ص‎ (YY) 
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منشوريا” '')ء وحولت لحسابها سكة حديد منشوريا الجنوبية الممتدة من (بورث 
ارثر)ء والسماح لها بمرابطة قوات يابانية في الاراضي التي تخترقها سكة 
الحديدا”'") المذكورة"ء وبذلك تمكنت اليابان من ممارسة حقوق سياسية في 
منطقة الخط الحديدي فقط. 

وعلى أثر تقديم المطالب الواحد والعشرين إلى الصين سنة )١1١5(‏ اكتسبت 
اليابان خارج منطقة الخط الحديدي فوائد اقتصادية مهمة في منشوريا الجنوبية 
كلهاء وحصل اليابانيون ورعاياهم من الكوريين على امتيازات خاصة لهم هناك 
هذا من جانب» ومن جانب آخر بما ان اليابان كانت تعاني من زيادة سكانية 
مفرطة فهي من الوجهة الاقتصادية بحاجة إلى استثمار اراضي منشورياء وعلى 
هذا فإن النظرية اليابانية لم تنطبق على منطقة خط حديد جنوب منشوريا فقط إذ 
مارست فيها حقوقا سياسية بل على اراضي منشوريا الجنوبية كلها ""ء وبهذا 
فإن سكك الحديد التي احتلها اليابانيون في منشوريا اكتسبت أهمية استراتيجية 
عسكرية و اقتصادية“". 

وكان أساس المشكلة بين الصين واليابان» يتجلى في الصراع الاقتصادي بين 
الطرفين حول خطوط سكك الحديد» لاسيما بعد ان تحققت الوحدة الصينية بقيام 
الحكومة الصينية الوطنية )١178-١3571(‏ التي كانت تشجع الصين على منافسة 
اليابانين في منشوريا"" ففي حين تمسكت اليابان بموافقة الصين على معاهدة 
سنة )١115(‏ المبرمة بينهماء التي نصت على عدم السماح للصينيين بإنشاء سكك 
حديد في منشوريا تنافس السكك التي تملكها اليابان» فإن الصين أنكرت هذا التعهد 
وشرعت في بناء خطوط جديدة تنافس الخطوط اليابانية في كل شيء فيما عدا نقل 


(24 Cordell Hull, The Memories, Vol. I , First Printing, United State of America, 
1948, P. 270. 
)5( ينظر الخارطة رقم‎ "7 
عبد الوهاب القيسي واخرون» المصدر السابق» ص 77١؛ جواهر لال نهروء لمحات من تاريخ العال‎ "''( 
. ۳۷۲ المكتب التجاري للطباعة والنشر› ط٣ الهندء ۷ )و ص‎ 
."١5 بیبررونوفن» تاريخ القرن العشرين» ص‎ "' 
(5) Henry L. Stimson, OP. Cit, P. 222 


(۷۲۹( 


بيير رونوفن» تاريخ القرن العشرين» ص "١۷‏ . 


Yé 


المنتجات الداخلية إلى الموانئ التي تسيطر عليها الصين» كذلك نقل هذه المنتجات 
خارج (بورت ارثر) 7" وبتزايد التنافس الاقتصادي بين الصين واليابان في 
منشوريا زادت فرص الاحتكاكات بين الشعبين في منشوريا وتصاعدت دعوة 
التوسعيين العسكريين اليابانيين- من خلال تقديم مذكرة (تاناكا) إلى الامبراطور- 
لاتق هذه ا من لحن شن هو شامل ر کن الش ن ابوک 
خضم هذا الخلاف الذي بلغ ذروته سنة ١970‏ بين ميول وزير خارجية اليابان 
(شديهارا) في التوسع السلمي وبين ميول الجنرال (تاناكا) في التوسع المسلح. إلا 
أن الرأي العام في سنة ٠۹۳١١‏ اتجه لصالح التوسع المسلح بسبب الأزمة 
الاقتصادية العالمية!"'') التي تحملت اليابان آثارها من خلال هبوط سعر الرز 
وتراجع تجارة الحرير الخاء7"""؛ ثم ارتفاع نسبة البطالة» عندها رأت اليابان ان 
التوسع في منشوريا سيكون الحل الوحيد للتخلص من الأزمة الاقتصادية التي شلت 
اقتصادها وبذلك ساعدت الأزمة الإقتصادية العالمية على نصر أصحاب الميول 
التوسعية من العسكريين على السياسيين. إذ تولى انصار تلك الميول السلطة في 
اليابان في ايلول/ "۱۹۳١‏ وعندها تغيرت السياسة الخارجية على وفق المبادئ 
العسكرية التوسعية في الصين. 

ويبدو ان العوامل الاقتصادية والاستراتيجية والنفسية كانت هي الدوافع 
الأساسية وراء توجيه انظار اليابان لأحتلال منشورياء فمن الناحية الاقتصادية 
أرادت اليابان تزويد مصانعها الانتاجية بالمواد الخام اللازمة لاسيما بعد تزايد 
العدد السكاني في اليابان"ء ولأجل تحقيق ذلك كان لابد من إحكام سيطرتها 


a‏ ا 


فوزي درويش» الشرق الاقصى»› حسن 41° عاصم ممروس عبد المطلب» المصدر السابق» ص 
7--1۷۷. 


(۱) 


e . 5 e ie Y1 
.5١8 بيير رونوفن» تاريخ القرن العشرين» ص‎ ( 
."1 ارثر تريمان» المصدر السابق» ص‎ 0 


1 بيير رونوفن» تاريخ القرن العشرين» ص ۹ محمد جبار حسين» المصدر السابق» ص ۲١‏ . 
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افيف 


على منشوريا بعد ان انشأت الصين خطا حديديا ينافس الخط الذي انشأته اليابان 
في جنوب منشورياء الأمر الذي عدته اليابان بمثابة تهديد لنفوذها ومصالحها 
الاقتصادية هناك» وزاد من تأثير ذلك ان اقامة هذا الخط جاء في وقت كانت فيه 
حكومة الصين تولي مسألة توحيد بلادها أهمية كبرى وقامت بإرسال دعاة للوحدة 
في منشورياء كما ان حاكم منشوريا الصيني رفض التفاوض مع اليابان في أي 
أمر يخص منشوريا وأحالها إلى الحكومة الصينية الوطنية» فضلا عن ان الولايات 
النقهدة وع الخو عن و او و کات ف تالت الب عن 
امتيازاتها الخاصة بالتعريفة الكمركيةء أي أن الصين بدت سنة ۱۹١١‏ كمالو 
كانت على وشك التحكم في مصيرهاء الأمر الذي عدته اليابان بمثابة تهديد مباشر 
لمصالح واستراتيجية اليابان ازاء منشوريا- التي كانت تفصل اليابان عن الاتحاد 
السوفيتي من جهة الشمال» أما من جهة الجنوب فهي تتاخم الحدود الكورية التي 
تعد المعبر الرئيس لليابان نحو آسيا ومنطقة لحماية الأمن القومي الياباني › أما 
العوامل النفسية فترجع إلى تحقيق القوات اليابانية لانتصارات عسكرية كفيلة 
بإثارة النعرة الوطنية لدى الشعب الياباني» ومن ثم كسب المزيد من الانصار الى 
جانب اصحاب النزعة العسكرية("”") 


ثانيا- الأزمة المنشورية وإقامة (دولة منشوكو) 

تحين اليابانيون الفرصة المناسبة للهجوم على منشوريا خلال سنة ۹۳۱ 
وتهيأت هذه الفرصة من خلال حادثين» الأول تمشل بمقتل الضابط الياباني 
(ناكامورا /131312112]) في السابع والعشرين/حزيران/١171١‏ مع مجموعة من 
رفاقه في منطقة منشوريا على يد مجموعة من الصينيين» فعد اليابانيون هذا 
الحادث غير مبرر ويظهر عدم الاحترام للعلاقات التي تربط البلدين"""ء أما 


اد محمد نعمان جلال» المصدر السابق» ص °۷ . 
ا صفاء كريم شکر› المصدر السابق» ص13 ۱؛ 
Westel W., OP. Cit, 2. 23-24 .‏ 


الحادث الآخر فكان عقب انفجار قنبلة زرعت في خط حديد جنوب منشوريا 
العائدة ملكيته لليابان في الثامن عشر/ايلول في مدينة (موكدن)» وعندها التمست 
اليابان في ذلك عذرا لاجتياح منشوريا بعد أن صرحت ان هذا الحادث دليل على 
الخطر والفوضى التي بدأت تعم منشوريا فلابد من الحيلولة دونه“"'. 

وسيطرت القوات اليابانية في مساء يوم الثامن عشر /ايلول/١۱۹۳‏ على 
خطوط سكك الحديد كافة في جنوب منشوريا وسكة الحديد التي تربط بين مدينتي 
(بكين) و(موكدن) التي اصبحت تحت السيطرة العسكرية» ونتيجة لذلك اصدرت 
الحكومة اليابانية أوامرها باحتلال مدينة (موكدن) ثم مالبث الاحتلال ان شمل 
الاراضي المنشورية كلهاء إلا أن سلسلة الاحداث تبدو من وجهة نظر السفير 
الأمريكي في الصين (جونسون/ 101125012) وكأنها غير عرضية»ء إذ أن القوات 
اليابانية نقلت على الفور من (بورث ارثر) إلى (موكدن) نتيجة لحادثة لاتستدعي 
11 التشمعية كته O‏ ابابا كافق الخططنيوا SE N E E‏ 
منشورياء وإنها تعد العدة قبل ذلك بثلاث اشهر لاسيما وان موضوع الحصول 
على حقوق اقليمية اضافية في منشوريا لليابان قد طرحت في مفاوضات مس بقة 
جرت بين الصين واليابان """ء واضاف السفير الامريكي (جونسون) في برقية 
مرسلة الى وزير الخارجية الامريكي (ستمسن) في الثاني والعشرين/ايلول/ ١571١‏ 
موضحا وجهة نظره من "ان احتلال اليابان للنقاط الاستراتيجية في مدينة (موكدن) 
a,‏ الك لحك ون EE UE eS‏ لديف زوق ويل وقد 
نفذ بحذر ولا علاقة له بحادث عرضي وبذلك فإن اليابان خرقت (معاهدة 
باريس)“ في بنديها الأول والثاني اللذين أكدا عدم اللجوء إلى الحرب في حل 
الخلافات الدولية وتسوية الخلافات كافة بالطرائق السلمية والهادئةء لذلك فإن ما 
قامت به اليابان في منشوريا يجب ان يفسر على انه يقع ضمن تعريف الحرب ولا 
1" بيير رونوفن» تاريخ القرن العشرين» ص ١۲٠؛‏ جلال يحيىء العالم المعاصرء (د. ط)ء الكويت» 

.17 (دءت)ء ص‎ 
0039 Telegram from the Minister in China (Johnson) to the Secretary of State, In 21/ 
September/ 1931, F.R.U.S, Japan: 1931-1941, Vol. 1, Washington, 1943, P. 2-3. 


2 Telegram from the Minister in China (Johnson) to the Secretary of State, In 22/ 
September/ 1931, Ibid, P. 4. 


يقع ضمن الوسائل السلمية والهادئة في حل النزاع مع الصين الموقعة على تلك 
RIN‏ بو تيه للك :فا A‏ عق عنوز ان على امون كا 
عاد تيد :وب E O‏ اماك الدانا سم مع هذ ا 

لذلك سعى وزير خارجية الولايات المتحدة الأمريكية لمناقشة الأمر مع 
السفير الياباني في واشنطنء فأبدى السفير الياباني دهشته من قيام الاحداث الاخيرة 
في منشورياء عندها خلص وزير الخارجية الأمريكي إلى استنتاج مفاده ان هناك 
انقساما حادا بين وزارة خارجية اليابان بزعامة البارون (شديهارا) وبين العناصر 
العسكرية في حكومته؛ لذلك أبدت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية اس تعدادها 
لتقوية قبضة البارون (شديهارا) في السيطرة على مجريات الامور في اليابان» 
وأبلغت في الوقت نفسه الحكومة اليابانية فيما إذا لم تنفذ الاخيرة إجراءات من 
شأنها معالجة الوضع في منشوريا فإن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية س تتخذ 
إجراءات رسمية لاحقاء ولتأكيد الجانبين ضرورة استمرار العلاقات الجيدة بين 
البلدين أكد وزير الخارجية الأمريكي "ان حكومة الولايات المتحدة الأمريكية واثقة 
من ان الحكومة اليابانية لم تكن لديها النية في إيجاد حالة تؤدي إلى اعادة النظضر 
في شروط معاهدة (كليلوج-براين) ومعاهدة القوى التسع» وان حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية تدرك ان الحكومة اليابانية في وضع حرج وان مسؤولية تحديد 
مسار الاحداث تقع بشكل كبير على الجانب الياباني وذلك يعود إلى سيطرة القوات 
العسكرية اليابانية على جنوب منشوريا"“ء ولتسوية النزاعات بالطرائق السلمية 
بين الصين واليابان أجرى وزير الخارجية الأمريكي ثلاث محادثات مع السفير 
الياباني والقائم بالأعمال الصيني في واشنطن وحث الطرفين على ايقاف الأعمال 
الحربية وانسحاب قواتهما إلى النقطة السابقة قبل بدء أحداث منشوريا"“ , 
وأعقب ذلك إرساله برقيات مشابهة لحكومتي الصين واليابان نصت على "ان 


(4D Telegram from the Minister in China (Johnson) to the Secretary of State, In 22/ 
September/ 1931, F.R.U.S , 1931-1941 ,Op.Cit, P.5. 

(4% Memorandum by the Secretary of State, In 22/September/1931, Ibid, P. 5-7; 
Westel W., OP. Cit, P. 60. 

e Telegram from the Secretary of State to the Charge 1n Japan (Neville), in 24/ 
September/ 1931, F.R.U.S , 1931-1941 ,Op.Cit, P.8- 9. 


۹ 


حكومة الولايات المتحدة الأمريكية وشعبها راقبا بأسف واهتمام شديدين الاحداث 
التي جرت في الايام القليلة الماضية في منشوريا ومن جهة الرغبة الصادقة 
للشعب الأمريكي ومبادئ السلم التي يجب ان تسود العلاقات الدولية وبوجود 
المعاهدات التي كانت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية طرفا فيهاء فإن الشروط 
الواردة في تلك المعاهدات كان الهدف منها تنظيم الخلافات القائمة وتعديلها 
وتسويتها بين الدول من دون اللجوء إلى استخدام القوة» وإ حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية تعرب عن أملها في ان تقوم حكومتا الصين واليابان بإصدار 
الأوامر إلى قواتهما العسكرية للإمتناع عن أية أعمال عدائية أخرى» وان تسيطر 
على سلوك قواتها العسكرية لكي تتماشى مع متطلبات وبنود القانون الدولي 
والاتفاقيات الدولية وان تمتنع عن القيام بأية نشاطات من شأنها ان تقوض 
المساعي الرامية الى حل الخلافات" ©“. 

وعلى أثر طلب الحكومة الصينية من حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
إرسال لجنة عسكرية لتقصي الحقائق إلى منشورياء فإن حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية كانت درك تماما فشك محاولة مثل تله لكون تو حالفو ات الحسسكوية 
اليابانية في منشوريا كانت تحت شروط معاهدة موقعة بين البلدين مسبقاء وفضلا 
عن ذلك كما أكد (جونسون) 'فإننا نشعر ان إرسال لجنة لتقصي الحقائق إلى 
منشوريا لن تكون لها فرصة النجاح بدون موافقة اليابان» لاسيما وان ذلك سيقوي 
وبشدة العنصر القومي المتطرف في اليابان لكي يتحد مع العنصر العسكريء وان 
ذلك هو مبعث خوفنا الرئيس والاساس من إرسال تلك اللجنة على الرغم من 
معارضة الجناح المدني في الحكومة اليابانية للمغامرة العسكرية في منشورياء 
لذلك علينا ان ندعم العنصرين السياسي والمدني أكثر والمؤثر في الحكومة 
لماخ 


(4% Telegram from the Secretary of State to the Charge in Japan (Neville), in 24/ 
September/ 1931, F.R.U.S, 1931-1941 ,Op.Cit , P. 9 

4 Telegram from the Secretary of State to the Minister in China (Johnson), In 24/ 
September 1931, Ibid, P. 10-11. 


YO 


ويبدو من ذلك مدى الانشقاق الذي كان حاصلا بين السياسيين والعسكريين 
اليابانيين من ناحية الآراء والمبادئ والوسائل لتحقيق غاياتهم» وهذا ما ادركته 
حكومة الولايات المتحدة الأمريكية التي أرادت استغلال هذه الفرصة من خلال 
تقوية العناصر السياسية الحاكمة والمؤثرة في العناصر العسكرية التي غامرت 
بأحداث منشوريا من دون علم السلطة الحاكمة. 

ونشرت الحكومة اليابانية في الرابع والعشرين/ايلول/١517١‏ تصريحا بررت 
فيه تصرفاتها الاخيرة في منشوريا من خلال توجيه التهمة للصينيين لتدبير 
الحادث» وان ما قامت به القوات العسكرية اليابانية ليس الغرض منه الاحتلال 
العسكري لأية منطقة ولكن لازالة الخطر عن سكة حديد جنوب منشورياء وانها 
ستنسحب حالما يتم تحقيق ذلك الغرضء ثم قدمت الحكومة اليابانية تأكيداتها في 
ذلك التصريح "ان الحكومة اليابانية ليست لديها خططا اقليمية بالإستيلاء على 
اراضي منشورياء وان هدفنا يكمن في المشاركة لتطوير الارض في منشوريا من 
خلال رؤوس الاموالء؛ لهذا فإن من واجب أية حكومة لها مصالح هناك ان تحمي 
الحقوق والامتيازات الشرعية لذلك البلدء ثم بينت الحكومة اليابانية انها تسعى الى 
ازالة اسباب التوتر بين البلدين وذلك بالتوصل إلى حل يرضي الطرفين7*". 

وأعقب تصريح الحكومة اليابانية توجيه رسالة من وزارة الخارجية اليابانية 
إلى وزير الخارجية الأمريكي (ستمسن) في الثامن والعشرين/ايول/ ١7١‏ مؤكدا 
"اخذ الحكومة اليابانية بنظر الاعتبار وجهات النظر العادلة لحكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية للحفاظ على العلاقات الجيدة بين البلدين وعلى استعداد الحكومة 
اليابانية لإصدار الاوامر إلى قواتها المسلحة المتواجدة في منشوريا بأن تمتنع عن 
القيام بأية اجراءات حربية» إلا إذا كانت سلامتها وأمن سكة حديد جنوب منشوريا 
وحياة اليابانيين وممتلكاتهم في منطقة سكك الحديد تتعرض إلى الخطر بفعل 
عدوان تقوم به القوات الصينية أو العصابات المسلحةء مع تأكيد الحكومة اليابانية 


(740 The J apanese Embassy to the Department of State, Statement Issued After 
Extraordinary Cabinet Meeting, In 24/September/1931,F.R.U.S, 1931-1941 
,Op.Cit, P. 11-12 ; Westel W., OP.Cit, P. 62. 
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استمرار التزامها بالاتفاقيات الدولية وان تتجنب إتخاذ أي إجراء من شأنه تقويض 
السلام بين اا 

ونتيجة لإحالة القضية إلى عصبة الأمم بطلب من الصينء أصدر مجلس 
العصبة قراره في الثلاثين/ ايلول/377١‏ مؤكدا الانسحاب الفوري للقوات اليابانية 
إلى منطقة خط سكة حديد جنوب منشوريا مقابل تعهد الحكومة الصينية بالحفاظ 
على ارواح وممتلكات الرعايا اليابانيين حتى خارج منطقة سكك الحديدء فضلا 
على تعهد الدولتين» بتجنب اتخاذ أية إجراءات من شأنها تقويض السلام والتفاهم 
الحيذ نال عة العلافاةة الطروكيةبيديي(؟" اوعدا وكحخت: حكر هة 
الولايات المتحدة الأمريكية موقفها من قرار مجلس العصبة وأنها مؤيدة لقراراته 
وتعمل وبشكل مستقل» ومن خلال ممثليها الدبلوماسيين في مسعى لتنفيذ ما تتخذه 
عصبة الأمم من قرارات وإجراءات» وأنها لن تنسى التزاماتها التي اقرها 
الخصفان خا :فى جحاهدة ماري واه لتر الق وأا ستتكنب. آية خطوة 
من شأنها احراج عصبة الأمم في مسارها الخاص» وبذلك فإن الولايات المتحدة 
الأمريكية تدعم وتعزز ما تقوم به عصبة الأمم» وان وضع الصين وفق معاهدتي 
(باريس و القوى التسع) اللتين تسمحان بتدخل الدولة الموقعة عند حدوث أي شأن 
في الصين يستدعي ذلك التدخل“. 

وبعد ان تفاقمت الاحداث في الصين» أوضحت الحكومة اليابانية ان الحركة 
المعادية لوجود اليابانين في الصين اصبحت أداة ووسيلة مستخدمة ضمن السياسة 
التي تعتمدها حكومة الحزب الوطني الصيني”””'") وعلى أثر ذلك وجهت السفارة 
اليابانية مذكرة مؤرخة في الثامن/تشرين الأول/ ٠۹١١‏ إلى وزارة الخارجية 
الأمريكية القت فيها مسؤولية ما يحدث على عاتق الحكومة الوطنية الصينية التي 


5 


Telegram from the Charge in Japan (Neville) to the Secretary of State , In 28/‏ بف 
P. 13.‏ 001.م1941,0 -1931 September / 1931, F. R. U. S.,‏ 
Resolution Adopted by the Council of the League of Nations, In 30/September /‏ )4( 


1931, F. R. U. S., 1931- 1941,0p.Ci†, 2.13-14: .١5١ فوزي درويش» الشرق الاقصى»› ص‎ 


(4% Weslel W., OP-Cit, P. 74. 
(50 Tbid, P. 77. 


YoY 


بدأت تمارس اعمال حجز البضائع اليابانية واستخدام وسائل التهديد والعنف ضد 
الرعايا اليابانيين هناك ء وأعقبت ذلك تصاعد العمليات العسكرية اليابانية من 
خلال قصفها بالقنابل لمدينة (جن جو/ 02120101)) الصينية وبشكل مكثف في 
التاسع/تشرين الأول/ ١۹۳٠ء‏ وكانت النتيجة لذلك سيطرتها على اربع مقاطعات 
صينية أخرى وجعلها تحت السيطرة اليابانية . 

وعبّرت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية عن استيائها الشديد من تفاقم 
الصراع» فأرسلت في الحادي عشر/تشرين الأول/ ٠۹۳١‏ برقيتين متشابهتين إلى 
حكومتي الصين واليابان أعربت فيهما عن قلقها الشديد من الأحداث الأخيرة. 
مبينة للحكومة اليابانية ان مدينة (جن جو) تقع على بعد ٠١‏ ميلا من منطقة سكك 
الحديد التابعة لليابانيين في منشورياء وانها واقعة ضمن منطقة يكون فيها للصينيين 
الحق الكامل في ابقاء قوات لهم هناكء لذلك فليس من حق الطائرات اليابانية ان 
تطير في سماء تلك المدينة» وتأسيسا على هذا فإن قصف مدينة غير محصنة 
عسكريا وبدون تحذير مسبق يعد من الاجراءات العسكرية الخطيرة والمحرمة 
حتى في اوقات الحرب» إلى جانب ان السلطات العسكرية اليابانية ذكرت في 
مصادر صحيفة موثوق بهاء انها تؤكد ان ذلك الهجوم الذي شنته الطائرات 
اليابانية على مدينة (جن جو) كان الهدف منه منع المارشال الصيني (جانغ/ 
8) من تأسيس عاصمة جديدة له هناك لأستئناف سلطاته في منطقة 
منشورياء ومن خلال السببين المذكورين سابقا فإن إلاجراءات اليابانية العسكريةء 
تقف متناقضة مع التعهدات التي قطعتها الحكومة اليابانية بالالتزام ببنود قرار 
مجلس عصبة الأمم» الصادر في (الثالث/أيلول/١37١)»:‏ لذلك فإن وزير خارجية 
الولايات المتحدة الأمريكية عد قصف مدينة (جن جو) واحدا من إلاجراءات 
الخطيرة جدال””", إذ ادركت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية ان الاطماع 


(5D Memorandum from the J apanese Embassy to the Department of State, In 
8/October /1931, F.RU.S., 1931- 1941,O0p.Cit, P. 15-16. 
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اليابانية ماضية بالتوسع في الصين وان الحكومة اليابانية وعلى الرغم من تأكيداتها 
بالتزامها بالقرار الصادر عن عصبة الأمم في الثلاثين/ايلول وبالبنود الواردة في 
المعاهدات الدولية الموقعة إلا أنها في حقيقة الأمر لا تنوي الالتزام بها. 
وردت الحكومة اليابانية على وزارة الخارجية الأمريكية في الثاني عشر/ 
تشرين الأول/ ١17١‏ موضحة ان سياسة اليابان ثابتة تجاه الصين لاتتأثر بفعل 
الحوادث الاخيرة التي قامت بها مجموعة من الضباط اليابانيين في منشورياء وان 
ذلك لا يعني السلوك الحقيقي للحكومة اليابانيةء وعندها اكدت وزارة الخارجية 
الأمريكية للحكومة اليابانية انه نتيجة للاحداث الاخيرة فإنها ستصدر تخويلا 
لممثلها (كلبرت/ 0110616) السفير الأمريكي في (جنيف) لكي دش مقخ ةا 
كمراقب في مجلس عصبة الأمم إذا تمت دعوته لحضور المناقشات التي تدور 
حول قضايا تتعلق بالمعاهدات التي تعد الولايات المتحدة الأمريكية طرفا فيهال؛”*"). 
ولكي تبيّن الحكومة اليابانية حسن نواياها تجاه الصين» في محافظتها على 

العلاقات الجيدة التي تربطها مع الولايات المتحدة الأمريكيةء فإن وزير خارجية 
اليابان البارون (شديهارا) ابلغ حكومة الولايات المتحدة الأمريكية» وبشكل سري 
بالأسس التي ستستند اليها المفاوضات اليابانية- الصينية التي ستقدم لاحقا إلى 
مجلس عصبة الأمم» التي ستتضمت*”"): 

-١‏ اعلان مشترك من الطرفين بتبني سياسة عدم الاعتداء في منشوريا. 

؟- اجراء اتصالات بين الجانبين لإنهاء الأعمال العدوانية ضد المقيمين 

اليابانيين في الصين. 

7- اعادة تأكيد اليابان سيادة الصين الاقليمية وبضمنها منطقة منشوريا. 

4- حماية الرعايا اليابانيين في الصين من السلطات الصينية. 

ه- التوصل إلى اتفاق بين الطرفين يمنع اعمال التخريب لسكك الحديد. 


(54 Memorandum by the Secretary of State, In 12/ October/ 1931, F.R.U.S, 1931- 
1941 ,Op.Cit, P. 22-23. 
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وفي خضم تلك الاحداث اقترح مجلس عصبة الأمم على حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية ان ترسل ممثلا عنها إلى طاولة المفاوضات والمناقشات في 
مجلس عصبة الأمم لإيجاد حل للأزمة المنشورية» لأن حضور ممثل عنها إلى 
المحلين: ك ت او مواق غصحية 
الأمم فقط بل يؤكد أيضاً التزاماتها تجاه (معاهدة باريس) ودورها الذي لعبته في 
عقد تلك المعاهدةء إلى جانب كون وقوف الولايات المتحدة الأمريكية ضمن 
الاطار السابق سيزيد ويقوي الجهود التي ستبذلها عصبة الأمم نحو تسوية سليمة 
للازمة المنشورية» ووفقا لتلك الدعوة ابدت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
تعاونا مطلقا مع عصبة الأمم التي أجرت اتصالاتها مع اليابان للتحاور حول هذا 
الشأك ° 
وبعث (يوشيزاوا/ )١05117235183‏ ممثل اليابان في (جنيف) رسالة إلى 
عصبة الأمم» وضّح فيها اعتراضه لدعوة الولايات المتحدة الأمريكية حضور 
النقاشات الدائرة في مجلس العصبة ذلك على وفق مجموعة من الأسس7"”": 
-١‏ ان دعوة ممثل لدولة غير مشاركة في العصبة سيلحق الضرر بمصالح 
العضو المشارك فعليا ذلك على وفق البند الرابع من ميثاق العصبة. 
1- ان مشاركة ممثل لدولة غير مشاركة في العصبة في نقاشات مجلس 
العصبة يتعارض وميثاق العصبة»ء إلا في حالة واحدة عندما يكون حضور 
ذلك الممثل بصفة مراقب فقط. 
۳- ان دعوة بلد غير منتمي لمجلس العصبة يجب ان يتخذ القرار بشأنه 
بالاجماع طبقا للقانون الطبيعي الموضح في ميثاق عصبة الامم. 
وأعترضت الحكومة اليابانية على حضور ممثل عن الولايات المتحدة 
الأفريكية إلى التقاقنات: الد رة في مكل العضنة:بححة اخ ذلك وعد كر قا لمنا اهو 
وارد في بنود ميثاق العصبة» ولكن حقيقة الأمر ان الحكومة اليابانية لم تكن 


(56) Westel W., Op.Cit, 2. 89-90. 
(5D Tbid, 90-91. 


ترغب في تدخل الولايات المتحدة الأمريكية لحل الأزمة المنشورية» التي تطالب 
اليابان بالتزامها بالمعاهدات الدولية لتحقيق السلام. 

ولتفادي أمر دعوة دول أخرى غير مشاركة في العصبة قرر رئيس مجلس 
العصبة (أي-براين/ 4-811300) ان فكرة دعوة الولايات المتحدة الأمريكية 
للحضور تم تبنيها على شرط ان يتناول الممثل الأمريكي المسألة المنشورية في 
حدود بنود (معاهدة باريس) وان لا يخرج عن نطاقها ء وبناءً على ذلك حضر 
الممثل الأمريكي (كلبرت) جلسة مجلس العصبة في السادس عشر/تشرين الأول/ 
اسن 

وبعثت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية في العشرين / تشرين الأول 
برسائل مشابهة إلى حكومتي الصين واليابان لحل الأزمة القائمة مؤكدة فيها "ان 
حكومة الولايات المتحدة الأمريكية تلفت نظر حكومتي الصين واليابان إلى 
تعهداتهما التي قدماها وخصوصا الالتزامات الواردة في البند الثاني من معاهدة نبذ 
الحربء التي أكدت حل الخلافات الدولية بالطرائق السلمية والصادقة7''"اء وجاء 
رد وزير خارجية اليابان (شديهارا) على رسالة حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
بتقديم تأكيدات الحكومة اليابانية بالتزامها بما هو وارد في بنود (معاهدة باريس)» 
وان افضل طريقة لحل النزاع الصيني- الياباني هي من خلال اتباع الوسائل 
السلمية عن طريق المفاوضات المباشرة بين الطرفين» ولتأكيد موقفها بصورة أكثر 
صرح وزير خارجية اليابان بادراكه للمسؤولية التي ستقع على عاتق الحكومة 
اليابانية في حالة خرقها لبنود (معاهدة باريس) الموقعة سنة (۱۹۲۸)"» وهو 
أمر دل عل أن الحكومة الياباننة كانة:قيذل: الجهود للحفاظ على غلاقاتها التضحة 
مع الولايات المتحدة الأمريكية من خلال تلك التصريحات .إلا ان الخلافات 


(58) Westel W., Op.Cit, P. 102. 
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الداخلية القائمة بين السياسيين والعسكريين كانت تمنعها من تحقيق اهدافها تلك 
بسهولةء ففي حين كانت الحكومة اليابانية تقدم تأكيداتها والتزاماتها بالمعاهدات 
الدولية كانت السلطات العسكرية اليابانية تصعد من عملياتها العسكرية في 
منشوريا مما كان يصيب الحكومة اليابانية بالحرج الشديد. 

وقدمت الحكومة اليابانية التزاماتها وتأكيداتها في اليوم نفسه أي في 
؟ "/تشرين الأول» وصوت مجلس العصبة بالإجماع لصالح قرار جديد في ضوء 
المعطيات الراهنة في منشوريا دعا فيه حكومتي اليابان والصين بالالتزام بتعداتهما 
لقزان مجلس العصبة الضادن. فى القلافين/ايلول/ "1١959‏ فضئلاً.عن أن الوضيع 
العام في اذهان الرأي العام العالمي القى وبشكل مطلق المسؤولية على عائق 
اليابان"'"ء وبناءَ على ذلك أرسلت وزارة الخارجية الأمريكية بتاريخ 
الثالن/تشرين الثاني/ ١17١‏ مذكرة إلى وزارة خارجية اليابان وض حت فيها 
استنتاجاتها التي توصلت إليها والمتمثلة في ان الجهود المبذولة من اليابان لحماية 
سكة حديد جنوب منشوريا وارواح وممتلكات الرعايا اليابانيين ضد أي هجوم قد 
منح اليابان سيطرة أساسية على منطقة جنوب منشوريا وقامت بتدمير السلطة 
الإدارية الصينية هناك» وبهذا الصدد يجب الاخذ بنظر الأعتبار النقطتين الآنيتين› 
الأولى الحل السلمي للوضع الحالي في منشورياء والأخرى حل الخلاف عن 
طريق المفاوضات المباشرة بين الصين واليابان» وفي ضوء ذلك فإن حكومة 
الولايات المتحدة الأمريكية ترى ان تحقيق النقطتين يكمن من خلال الانسحاب 
الفعال للقوات اليابانية إلى منطقة خط سكة الحديد في جنوب منشوريا الذي سينهي 
فكرة ان اليابان تنوي تسليط الضغط على الصين من أجل التوصل إلى اتفاق 
بخصوص مواضيع أوسع من الأزمة المنشورية» ومن ثم ستحل النقطة الثانية 
لنقانىا OIE a‏ ان أن رمعو كان ELS‏ 


(76% Resolution Voted Upon by the Council of the League of Nations, In 24/ October/ 
1931, F.RU.S., 1931- 1941,O0p.Cit , 2. 29-30. 
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الأمريكية ومن خلال استنتاجاتها ومقترحها المقدم إلى الحكومة اليابانية كانت 
تتمثل بحل المشكلة عن طريق مفاوضات مباشرة بين الطرفين فقط» وعدم تأويل 
القضية لمنع أية تعقيدات لهاء ولتبيّن ان موقفها يتسم بالحياد من الأزمة 
المنشورية. 
وردّت الحكومة اليابانية على الاستنتاجات الأمريكية» ان موقفها يتماشى 

عمليا مع الاستنتاجات التي توصلت إليها حكومة الولايات المتحدة الأمريكية. 
وبثناياها كلهاء ولكن في اللحظة تلك ليس من الممكن اصدار الأوامر لسحب 
القوات اليابانية العاملة خارج منطقة سكك الحديد لكي تحل محلها القوات الصينية 
لأن ذلك سيساعد على تصعيد ممارسة الأعمال العدوانية من الصينين ضد الرعايا 
اليابانيين» ليس في منشوريا فقط بل في انحاء الصين كلها» ومن ثم ستعرض 
حقوق اليابانيين إلى الخطرء وعلى هذا الاساس فإن الحكومة اليابانية توصلت إلى 
مقتر ح» مفاده ان الاعتراف الحقيقي من الصين بحقوق ومصالح اليابان في تلك 
المنطقة يجب ان يتم عن طريق التوصل إلى اتفاق بينهما7' '!. ويستند على 
المبادئ الأساسية التي تضمنت(''): 

-١‏ ان لايكون هناك اعتداء من أي طرف على الطرف الآخر. 

؟- احترام كل طرف للسيادة الاقليمية للطرف الاخر. 

"- تتعهد الحكومة الصينية في منع فرض المقاطعة التجارية بالقوة. 

٤‏ تتعهد الحكومة الصينية بحماية ارواح وممتلكات الرعايا اليابانيين 

المحتمين في الصين. 
ه- الاعتراف واعادة تأكيد البلدين على الحقوق الواردة في المعاهدات الموقعة 
ومن خلال الاطلاع على المبادئ الخمس الأساسية السابقة» فإن النقطة 

الاكثر أهمية والأكثر خطورة تتمثل بالمبدأ الخامس إذ أن اليابان تصر على شرط 


(6% Westel W., Op.Cit, P. 141. 
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مسبق بغية سحب قواتها من الصين بعد تعهد الاخيرة على التأكيدات الواردة في 
معاهدات سابقة والتي كانت محل نزاع بين البلدين ولسنوات عديدة» فعلى سبيل 
المثال موافقة الحكومة الصينية على الامتيازات والحقوق جميعها التي حصلت 
عليها اليابان في المعاهدة الموقعة بين الطرفين سنة )١115(‏ بعد تقديم اليابان 
المطالب الواحد والعشرين إلى الصين التي تم تحجيمها خلال مؤتمر باريس سنة 
)١919(‏ ومن خلال معاهدة القوى التسع في مؤتمر واشنطن البحري سنة 
.)١ ۹۲ ۲(‏ 

وهذا ما ادركته حكومة الولايات المتحدة الأمريكية التي أكدت ان اس تخدام 
القوة العسكرية من اليابان لأجل التأثير في سير المفاوضات بين الطرفين ونتائجها 
أمر مرفوض من حكومة الولايات المتحدة الأمريكية وان سلوكها سيأتي متماشيا 
ومتوافقا مع مقررات مجلس العصبة» ومن ثم فإن انسحاب القوات اليابانية يجب 
ان لايكون مشروطا قبل التوصل إلى حل المسائل جميعها العالقة بين البلدين(""ء 
فضلاً عن أن العمليات العسكرية اليابانية الأخيرة واحتلال مدينة (ستسي هار/ 
7 لايمكن إلا عدّها خرقا من الجيش الياباني لبنود معاهدتي باريس 
والقوى التسع» وبناءً على ذلك قررت وزارة الخارجية الأمريكية» اتخاذ إجراء 
أكثر حدة من قبل تجاه اليابان من خلال اعلامها السفير الياباني في واشنطن 
(ديبوشي/ 10651111)»: انها ستنشر المراسلات جميعها التي تمت بين حكومتي 
اليابان والولايات المتحدة الأمريكية بهذا الشأن للرأي العالمي'. 

ولتخفيف حدة الأزمة اقترحت الحكومة اليابانية على مجلس العصبة تعيين 
مويه بذك اعطق الها نز كاقة مكل الك لكف مييق خفني لجنا 

وافق مجلس العصبة على ذلك في الثالث والعشرين تشرين الثاني/ ٠۹۳١‏ 
مع اضافة شرط أخير تضّمن إخطار كل من الصين واليابان قادة جيوشها 


(6D Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Great Britain 
(Dawes), In 10/ November/ 1931, F. R. U. S, 1931- 1941,O0p.Cit, 2. 41-44. 

(768) Memorandum by the Secretary of State of a Conversation with the Japanese 
Ambassador (Debuchi) in 19/ November/ 1931, Ibid, P. 44-46. 


10۹ 


المت دة هات إصطان أؤامن ضار مة اتاد الأحراءات: الضرورية كافة نادي 
تفاقم الحالة في منشوريال''"). 

وعلى الرغم من ذلك فإن العمليات العسكرية اليابانية استمرت وتوجهت 
حينها نحو مدينة (جن جو) مرة أخرىء عندها حذرت حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية اليابان ان ذلك سيؤدي إلى تدمير المفاوضات السلمية الجارية في 
باريس» وان اليابان لن تحظى بدعم الرأي العام العالمي!''"! » وأضافت محذرة 
أن تقدم القوات اليابانية نحو مدينة (جن جو) سيغير رأي الشعب الأمريكي تماما 
لغير صالح اليابان» وسيصبح من الصعب التأكيد له ان بنود معاهدتي (كيلوج- 
براين) والقوى التسع لم تخرق» لاسيما وان معاهدة القوى التسع تضمنت سيادة 
الحكومة الصينية فوق اراضيها واحترام استقلال الصين '". 

وصدر قرار عن مجلس عصبة الأمم في العاشر/ كانون الأول/ ١17١‏ الذي 
تم تبنيه بالإجماعء إذ دعا إلى حث حكومتي الصين واليابان بالالتزام مرة ثانية 
بقرار مجلس العصبة الصادر من الثلاثين/ ايلول/ ١۹۳٠ء‏ مع الدعوة لتشكيل لجنة 
خماسية لتقصي الحقائق ودراسة الاوضاع في منشوريا على ان تقدم هذه اللجنة 
تقاريرها إلى مجلس العصبة عند ظهور أمر يؤثر في العلاقات الدولية ويهدد 
السلام بين الصين واليابان!'"'). وفي الحادي عشر/كانون الأول/ ۱۹۳١‏ اعلنت 
حكومة الولايات المتحدة الأمريكية موقفها من قرار مجلس العصبة من خلال ادلاء 
وزير خارجيتها (ستمسن) بتصريح بيّن فيه "ان الحل النهائي للأزمة المنشورية 
يجب ان يتم من خلال الوصول إلى اتفاق بين الصين واليابان.. وانها مهتمة جدا 
بالطرائق السلمية المستخدمة في الوصول إلى التسوية السلمية التي يجب ان تكون 


0 Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Forbes), In 
23/November/ 1931, F. R. U. S, 1931-1941 , Op.Cit, P. 48- 49. 

Telegram from the Ambassador 1n Japan (Forbes ) to the Secretary of State, In‏ د 
November/ 1931, F. R. U. S, 1931-1941 , Op.Cit, P. 31- 53 ; Henry L.‏ / 28 
Stimson, Op.CIt, P. 227.‏ 

“'D Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Forbes), In 8/ 
December/ 1931, Ibid, P. 54- 56. 

2 Resolution Adopted by the Council of the League of Nation, In 10/ December/ 
1931, Ibid, P. 59-60. 


1۰ 


متوافقة مع الالتزامات الواردة في المعاهدات التي نحن طرفا فيهاء وان تلك ههي 
المبادئ الأساسية والجوهرية التي نكافح من أجلها...وأنَ حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية تعد قرار مجلس العصبة الصادر في العاشر/ كانون الأول/ ٠۹۳۱‏ 
وال | مال خط اجا م غار سياف التي دازا تيون مدا 
ا 

وتزامنت هذه الاحداث مع سقوط حكومة حزب (المنسايتو) المعتدلة في 
الحادي عشر/كانون الأول/ ١17١‏ لتليها حكومة حزب (السايوكاي) المعارضة 
والمؤيدة (للسياسة الايجابية) لليابان تجاه منشوريا- أي سياسة التدخل في شؤون 
الصين-» لذلك فإن محاولات وزير الخارجية الأمريكي (ستمسن) للمصالحة من 
خلال كبح جماح العسكريين اليابانيين ومغامراتهم في الخارج قد انتهت"'ء لتبدأ 
مرحلة جديدة في السياسة الخارجية الأمريكية تجاه اليابان. 

وعلى الرغم من القرارات الصادرة من مجلس العصبة لتفادي وقوع أي نوع 
من التصادم بين الصين واليابان» إلا أن التقارير التي وصلت إلى وزارة الخارجية 
الأمريكية خلال شهر كانون الأول/ ١97١‏ اشارت كلها إلى وجود خطط عسكرية 
يابانية لإجبار القوات الصينية على الانسحاب إلى جنوب منطقة سور الصين 
العظيم(”"")؛ واشارت التقارير أيضا إلى أن القوات اليابانية سيطرت على ضريبة 
الملح والاموال المودعة في بعض البنوك الصينية في منشورياء إلا أن (اينوكاي 
سايوكي/ 151090014 7)1111631""") رئيس وزراء اليابان انكر صحة تلك التقارير 


00197 Telegram from the Secretary of State to the Minister in China (Johnson), In 11/ 
December/ 1931, Ibid, P. 60-62. 

7% Henry L. Stimson, Op.Cit, P. 232. 

Telegram from the Ambassador in Japan (Forbes) to the Secretary of State , In 
22/ December/ 1931, F. R. .لا‎ 5 , 1931- 1941, Op.Cit, P. 65. 


(("" اينوكاي سايوكي: ولد سنة ١٠۸٠ء‏ ودرس القانون» وفي سنة ۱۸۸٠١‏ شارك في اول انتخابات برلمانية 
والعشرين/ايار/177١‏ عندما هوجم في مكتبه من مجموعة من ضباط البحرية ذوي الرتب الدنيا وقتل 
على اثر ذلك الهجومء للمزيد ينظر: 

Seiichi Iwao, Op.Cit, 2354-6 


واضاف "ان العمليات العسكرية لليابان في منشوريا هدفها ابعاد العصابات 
المسلحة الصينية وايقافها وان ما حصل في منشوريا أمر مؤقتء وان اليابان ليس 
لديها خططا للتوسع الاقليمي في منشوريا أو خططا لأنتهاك السيادة الصينية على 
اراضيهاء وان اليابان ملتزمة بسياسة الباب المفتوح...التي ستحترم بشدة من قبلنا 
كال عردو الكاووت" الطبيعية: إلى يهنا كاف اة 

وعلى الرغم من التأكيدات كلها التي صدرت عن الجانب الياباني والوعود 
بعدم التقدم أكثر في الصين واحترام سياسة الباب المفتوح... إلا أن الحكومة 
اليابانية صرحت في السابع والعشرين/ كانون الأول/ .١97١‏ 'بسبب مقتضيات 
الحالة الراهنة فإن القوات اليابانية ستستمر في عملياتها العسكرية ضد العناصر 
المسلحة في المنطقة"(5"") 

عندها بدأت مخاوف حكومة الولايات المتحدة الأمريكية تزداد من خطر 
التوسع الياباني في الصين وادركت أيضا ان ذلك سيعرض مصالحها للخطر ليس 
في الصين فقط بل في منطقة الشرق الاقصى بأكملهاء ومن ثم ستص بح اليابان 
العدو الذي يجب التصدي له سياسيا بل وحتى عسكريا. 

لذلك وجهت وزارة الخارجية الأمريكية برقية عرفت (بوثيقة عدم الاعتراف) 
إلى وزارة الخارجية اليابانية في السابع/كانون الثاني/ ١177‏ تبلغها انه "في 
ضوء الظرف الراهن ووفقا للحقوق الأمريكية والتزامات حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية فإنها تجد من واجبها ان تعلم الحكومة اليابانية وحكومة جمهورية 
الصين بأنها لاتسمح بمنح أية صبغة قانونية لأية حالة يمكن ان تنجم عن التفرف 
الحالي في الصينء وانها لا تنوي الاعتراف بأية معاهدة قد تضعف من الحقوق 
الواردة للولايات المتحدة الأمريكية في المعاهدات الموقعة سابقا مع الصين 
واليابان واطراف أخرىء وبضمنها المعاهدات التي تضمن احترام سيادة الحكومة 


“''D Telegram from the Ambassador in Japan (Forbes) to the Secretary of State, In 24/ 
December / 1931, F. R. U. S, 1931-1941, Op.Cit, P. 67-68; 
0 کو الال وو ال اا ار‎ 
77S) Statement by the Japanese Government, In 27 December/ 1931, F. R. U. S, 1931- 
1941, Op.Cit, P. 72-75. 


الصينية فوق اراضيها واحترام استقلال الصين» أو قد تضعف من السياسة الدولية 
المتعلقة بالصين التي تعرف بسياسة الباب المفتوح» وان حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية سوف لا تعترف بأية معاهدة أو اتفاق يأتي متناقضا مع المواثيق 
والالتزامات الواردة في (معاهدة باريس) الموقعة السابع والعشرين/اب/ ١۹۲۸‏ 
تلك المعاهدة التي تدخل فيها كل من الصين واليابان اطرافا موقعة عليها"". 
ولتبرير العمليات العسكرية اليابانية في الصين مضت الحكومة اليابانية في 
تأكيداتها السابقة لحكومة الولايات المتحدة الأمريكية للحفاظ على علاقاتها الجيدة 
معها من جهة ولإبعاد الشكوك حول نواياها التوسعية في الصين من جهة أخرى؛ 
ومن خلال ردها الجوابي المقدم في السادس عشر/ كانون الثاني/ ١977‏ لحكومة 
الولايات المتحدة الأمريكية 'وفيما يتعلق بسياسة الباب المفقوح فإن الحكومة 
البابانية أكلنت ننرارا انها تد تلك السيانة واحدة من الطلامح الأساسية للسيابة 
العامة في الشرق الاقصىء وانها تأسف جدا لعدم فعالية تطبيق تلك السياسة 
وتضاؤلهاء بسبب الظروف غير المستقرة التي تسود الصين» وعلى الرغم من ذلك 
فإن تلك السياسة ستبقى مستمرة... وان اليابان ليست لديها النية لتتبني وسائل 
غير مناسبة قد تضعف الحقوق العامة لحكومة الولايات المتحدة الأمريكية في 
الصين... وان الصينيين يفتقرون إلى سلطة تنظم امورهم وتأمن لهم حالة 
NT‏ 
ولم تتمكن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية اتخاذ أية إجراءات عسكرية أو 
اقتصادية بحق اليابان» وعند البحث عن إمكانية اتخاذ العقوبات الاقتصادية» انقسم 
الرأي العام الأمريكي بين اتجاهين» الأول ومثلته الطبقة المثقفة من الامريكيين 
الذي نادي بضرورة إنزال العقوبات الاقتصادية بحق اليابان» أما الآخر فمثله كبار 
رجال الأعمال الامريكيين» الذين وجدوا في العقوبات الاقتصادية ضربة قوية 
Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Forbes) In 7/‏ 009 
January/ 1932, F. R. U. 5, 1931-1941, Op.Cit, P. 76 ; Westel W., Op. Cit, 2. 205-‏ 
Henry L. Stimson, Op.Cit, P23 ; Samuel Flagg, Op.Cit, P.814.‏ ; 206 
Telegram from the Ambassador in Japan (Forbes) to the Secretary of State, In 16/‏ )80( 


January/ 1932, F. R. U. S, 1931-1941, Op.Cit, P. 76-77 ; Westel W., Op.Cit, P. 
208. 


للاقتصاد الأمريكي بشكل عام» ولمصالحهم بشكل خاص» ذلك لأن مثل هذه 
الإجراءات ستؤدي إلى خسارة الزبائن اليابانيين الذين مازالوا يشترون من 
الولايات المتحدة الأمريكية السلع المصنعة والنفط» وغيرها من المواد الاولية على 
الرغم من استمرار الأزمة الاقتصادية» ونتيجة لإسقاط العقوبات العسكرية ولتباين 
الرأي العام الأمريكي حول فرض العقوبات الاقتصادية اكتفى رئيس الولايات 
المتحدة الأمريكية (هوفر) بإنزال العقوبات المعنوية بحق اليابان.!'*") 

وتجلى الموقف الأمريكي من خلال الوثيقة المسماة ب (وثيقة عدم 
الاعتراف) او ما عرف (بمبدأ ستمسن) في السابع/كانون الثاني/ ۱۹۳۲- وتكمن 
أهمية تلك الوثيقة من خلال الأحداث التي تلتها- لأن الاعلان الاخير لحكومة 
الولايات المتحدة الأمريكية جعل المجتمع الدولي يولي اهتماما اكبر بهاء لأنها 
استطاعت ان تسلط نوعا من التأثير على عصبة الأمم في طريقة تعاملها مع 
الأزمة المنشورية لإنهاء المسألة وحلهاء أما الرذ الياباني فإن أهميته تكمن في 
الجهود الكثيرة التي بذلتها وزارة خارجية اليابان لتأكيد أهمية العلاقات اليابانية- 
الأمريكية ولأسباب عديدة» أما استخدام عبارة (وسائل غير مناسبة) فإنه يعني انها 
قد تستخدمها في المستقبل لصالحها وتدافع عنهاء كما وضّح ان الصين يسودها 
وضع سياسي غير مستقر مما يجعلها غير قادرة على الالتزام بالبنود الواردة في 
معاهدة القوى التسع» وهذه الحالة ستؤهل اليابان الى عدم الالتزام بتلك البنودء 
وأخيرا فإن الرد الياباني اثار نقاشا استخدمته لاحقا للدفاع عن دور قواتها في 
تأسيس إدارة مدنية في منشوريا مستقلة عن سلطة الحكومة الصينية. 

إلا أن مبدأ (عدم الاعتراف) الامريكي حمى بالكامل الوضع الاخلاقي 
والمعنوي للولايات المتحدة الأمريكية» طالما انه يمكن ادآؤه بدون اللجوء إلى 
العمل العسكري ومع ذلك فإنه لم يكن ناجحا في تحقيق الهدف منه إذ لم تسانده أية 
قوة دولية كبرى.7”*") 


146 رياكن الصسفة «المصيدو الا سن‎ "10 
(8% Henry L. Stimson, Op.Cit, P. 237. 


لذلك قامت اليابان بعد احتلال منشوريا والسيطرة عليها لتنفيذ مخططاتها 
التوسعية فيهاء وبدأت تعد العدة لإقامة حكومة منشورية مستقلة عن حكومة الصين 
مدعية ان حكام الاقاليم الصينية هم الذين يخططون لإقامة حكومة مستقلة لهم في 
منشوريا بدافع حماية الارواح والممتلكات والدفاع عن الذات» وان من واجب 
الحكومة اليابانية تقديم الدعم الكامل لتشكيل هذه الحكومة:؛ بالقوة العسكرية 
والمادية(”*")؛ معلنة في الوقت نفسه ان موقف الحكومة اليابانية سيبقى ثابتا تجاه 
منشوريا لكونها ارضا صينية!؟*". 

وأقدمت اليابان في الثامن عشر/كانون الثاني/ ١177‏ بالهجوم على مدينة 
(شنغهاي)» لتحقيق غاياتها التي تمثلت بمحاولتها اضعاف الحكومة المركزية 
الصينية معنويا خطوة اولى لأنهيارها التام والسيطرة على العاصمة التجارية 
للصين» ومن ثم لكي تتمكن من الضغط على الحكومة الصينية واجبارها على 
الاعتراف بالإحتلال الياباني لمنشوريا مقابل انسحاب وتخلي اليابانيين عن مدينة 
(شنغهاي) التجارية””")؛ فضلا عن صرف الانظار عما يحدث في منشوريا مما 
جعل اليابان أكثر حدية في التصرف بالمنطقة. 


ونتيجة لذلك قدمت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية وباتفاق مع الحكومة 
البريطانية مشروع قرار قدم أيضا لمجلس العصبة في الثاني عشر/شباط/ ١۹۳۲‏ 
مفاده "أنه طبقا للبند السابع من معاهدة القوى التسعء فإن الدول الموقعة على هذه 
المعاهدة لها الحق بإجراء الاتصالات فيما بينها لطرح وجهات نظرها حول مسائل 
متعلقة بالصين» لاسيما تلك التي تتعلق بمعاهدة القوة التسع و(معاهدة باريس) بعد 
الاحداث التي شهدتها منشوريا... وان انتشار الأعمال العسكرية من منشوريا لكي 
تشمل مدينة (شنغهاي) يهدد المصالح المباشرة للدول الكبرى... لاسيما وان اليابان 


0 Telegram from the ambassador 1n Japan (Forbes) To the Secretary of State, In 16/ 
January/ 1932, F. R. U. S, 1931- 1941, Op.Cit, P. 78-79. 
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“o 


حشدت بحدود )5٠(‏ سفينة حربية معززة بقوات برية كبيرة... وان تلك الأعمال 
کد كيدي ما لمشيو ]زر الها عاك ار لا ان و خضو ص مذ ق 
اليابان الموافقة على اشتراك الولايات المتحدة الأمريكية بصفة مراقب في 
النقاشات الدائرة في مجلس عصبة الأ "*") 

وعلى الرغم من الاحتجاجات الرسمية كلها التي قدمتها حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية للحكومة اليابانية فيما يتعلق بمنشورياء ففي الثامن عشر إشباط/ 
1 عقد مجلس في مدينة (موكدن) في منشوريا تألف من )٠٠١(‏ شخص 
اعلنوا فيه أنهم يمثلون سكان منشورياء وفي الواقع ان اليابانيين انتخبوا اعضاء 
هذا المجلس من بين الصينيين الذين قبلوا التعاون معهم لتجنب الحرب الاهلية 
المحتملة في الصين“. 

وإِنَ انعقاد هذا المجلس كما يبدو هو خطوة اولى نحو تأسيس دولة مستقلة 
في منشوريا وجعلها حكومة عميلة موالية لليابان» وفي الاول/اذار/ ۱۹۳۲ نادى 
فا الان ا ا مورا :زفي ا اذا تتنكات هة ا 
(Man c0‏ وهو الاسم الذي اصبح يطلق على حكومة منشورياء ونصب على 
رأسيها (بو- يي/ 1لا-2010) وهو آخر أمير من سلالة اسرة (المانشو) التي حكمت 
الصين حتى سنة )١1171(‏ وكان عمره ثلاث سنوات» لذلك فعند تنصيبه على 
رأس الحكومة الجديدة لقب (بوصي منشوريا)!**" . 

وسرعان ما تدفقت رؤوس الاموال اليابانية إلى دولة (منشوكو) وتم مد 
سكك الحديد للأغراض التجارية والعسكرية(؟*",: ثم اخذ اليابانيون في تدريب 
جيش محلي لحكومة (منشوكو) مؤلف من الصينيين'""وبهذا فإن اليابان خلقت 
خطرا دولیا يمتد خارج حدودها كونه لم يعد نزاعا مسلحا بين الصين واليابان فقط 


e Telegram from the Secretary of State to the Minister in Switzerland (Wilson), In 
12/ February/ 1932, F. R. U. S, 1931-1941, Op.Cit, 2. 80-82. 


بيير رونوفن» تاريخ القرن العشرين» ص "۲١‏ . 
المصدر نفسه» ص 5١‏ ؛ جواهر لال نهرو» المصدر السابق» ص ۳۷٦‏ 


(YAY) 


(Y۸) 


((*" فوزي درويش» اليابان: الدولة الحديثة» ص .١57‏ 


زنك جواهر لال نهروء المصدر السابق» ص ا 


55115 


بل كان أول خرق واضح لمعاهدة (فرساي )١1١3‏ التي انهت الحرب العالمية 
الاولى“" والمعاهدات الدولية الأخرى التي تلتها. 

وبناء على ذلك اصدرت الجمعية العمومية التابعة لعصبة الأمم قرارها في 
الحادي عشر/آذار حول اعلان استقلال منشوريا عن الصينء الذي أقر ان اليابان 
قد خرقت البند العاشرا"*') من ميثاق عصبة الأمم عندما خرقت السيادة الاقليمية 
للصبين وخاولت تغيين استقلالها السياسي ودعا القزان أيضا إلى تف كيل ل ة 
مؤلفة من )١5(‏ عضوا باستشاء الطرفين المتنازغين"" وعند اخذ ذلك بنظر 
الاعتبار قررت الجمعية العمومية فيما يتعلق بالنزاع الصيني- اليابانيء أن 
کان که فى وف الفقز:ة" الكالك مر الت الخ اف ر0 مياق 
أف ور ا ا ر الاي فة صيزوريا ل قق اا 
العالمي"ء اما الولايات المتحدة الامريكية فقد عبّرت عن موقفها من القرار "انه 
يعزز القانون الدولي ويوفر الاساس لبناء السلم العالمي"1""). 

ومما تجدر الاشارة اليه ان اليابان حاولت فصل القضية المنشورية عن 
قضية (شنغهاي) في المناقشات التي جرت داخل عصبة الأمم» لذلك نجد أن اليابان 
وافقت على قرار العصبة الصادر في الحادي عشر/اذار» ودخلت في مفاوضات 


(°D Cordell Hull, Op.Cit, P. 271.‏ 
7ه العاشن تصن على إن :اعطناء بعهنية ال يتعيذون ا اخ ام والكاط عاي اا اة اا 1 
والاستقلال السياسي لأعضاء العصبة كافة من أي عدوان خارجي. 
('" لأجل البحث عن طريق لحل النزاع في منشوريا فإن عصبة الأمم شكلت لجنة مؤلفة من )١59(‏ عضوا 
لتقصي الحقائق في منشوريا برئاسة الفايكونت البريطاني (ليتن) لذلك عرفت (بلجنة ليتن لتقصي 
الحقائق)» وضمت أيضا ممثلين عن الولايات المتحدة الأمريكية والمانيا وفرنسا وايطاليا وبقية الاعضاء 
المشاركة في عصبة الأمم باستثناء الطرفين المتنازعين. 
Walter Phelps, Op.Cit, P. 724‏ 
7" الفقرة الثالثة من البند الخامس عشر نصت على: إذا ما برز بين اعضاء العصبة أي نزاع قد يقود إلى 
قطع العلاقات بين الدول فإن المجلس سيحاول ايجاد تسوية لذلك النزاع . 
Westel W., Op.Cit, P. 679.‏ 
Ibid, P. 300-301. EAS‏ 


(6) Ibid, P. 304. 
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مع الحكومة الصينية لحل قضية (شنغهاي)» وبالفعل اسفرت تلك المفاوضات عن 
عقد (مؤتمر شنغهاي) في الرابع والعشرين/ اذار الذي تمخض عنه التوصل إلى 
اتفاق بين الطرفين في الثلاثين/ اذار لإيقاف الأعمال الحربية في (شنغهاي)!""", 
كمحاولة من اليابان لإبعاد الانظار عن قضية منشوريا ولكي تبيّن للرأي العالمي 
انها ملتزمة بالقرارات الصادرة من عصبة الأمم. إلا أنها اعلنت في 
الرابع/نيسان/177١‏ إذا ما اصرت الجمعية العمومية للعصبة في المضي 
بنقاشاتها للأزمة المنشورية أكثر مما هو وارد في قرارات مجلس العصبة 
الصادرة في الثلاثين / ايلول و العاشر/كانون الأول/ ۹۳۲٠ء‏ فإن اليابان س تجد 
نفسها مجبرة لسحب وفدها من اجتماعات الجمعية العمومية معلنة في الوقت نفسه 
ان لليابان مصالح اقتصادية وسياسية في منشوريا'", الأمر الذي يعني ان 
الوعود التي قطعتها اليابان في المعاهدات والتزاماتها بها قد بدأت تخرق. 

وأدركت الإدارة الأمريكية النتائج التي ستؤول إليها الأمور فيما إذا كانت 
العناصر العسكرية القديمة والاقطاعية في اليابان اصبحت لديها اليد العليا ثانية؛ 
وان القوى المعتدلة في اليابان التي حاولت مؤخرا التعاون مع الغرب أصبحت 
قليلة التأثير في الحياة السياسية في اليابان» من خلال عمليات الاغتيال المتتالية 
للعناصر القيادية المعتدلة في اليابان.(““ 

وبالفعل كانت من جملة هذه النتائج وصول التقارير إلى وزارة الخارجية 
الامريكة التي أفادت ان النظام الحالي في منشوريا سيطر على دوائر الكمارك 
الصينية في منشوريا وهناك نوايا لتعيين مفتش عام لهذه الدوائر الذي سيكون من 
الخبراء اليابانيين» الأمر الذي يعد تقاطعا واضحا مع مصالح الولايات المتحدة 


: حول قضية شنغهاي ينظر‎ "'0( 
Ibid, 2. 309- 2 
(98) Memorandum by the Secretary of State, In 4/April/ 1932, F. R. U. S, 1931- 1941, 
Op.Cit, P. 87-89. 
(°% [etter from Sir J. Simon (Geneva) to Mr. MacDonald, In 16/ April/ 1932, D. B. 
Second Series, Vol. X, London, 1969, P. 321-322. 
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الأمريكية في منشوريا(”'*) لكون عائدات دوائر الكمارك تلك تعد المصدر الرئيس 
لتسديد القروض الاجنبية ومنها الأمريكية المقدمة إلى الحكومة الصينية سابقا. 

وتوصل الممثلون المشاركون في (لجنة ليتن لتقصي الحقائق) في السادس 
عشر/ تموز/ ١177‏ إلى فهم موحد وهو (أنّ إلاجراء الذي اتخذته اليابان في 
منشوريا يستند إلى ادعائين كاذبين الأول بدعوى الدفاع عن النفس والآخر بحق 
تقرير المصير بالنسبة لأقليم منشورياء وان كلا الادعائين لايبدوان مقنعين» وان 
تدمير خط سكة الحديد والحوادث التي تلتها تم التخطيط والتنفيذ لها بعناية من 
اليابانيين» وان خطوة تشكل اليابان لدولة عميلة سينجم عنها سلسلة أحداث تقود في 
المستقبل إلى قيام حروب مع الصين والاتحاد السوفيتي)» وخلص اعضاء اللجنة 
جميعهم الى الاستنتاج الآتي (ان كل ما يجري في (دولة منشوكو) في اقليم 
منشوريا يخضع إلى السلطة المباشرة في طوكيو).77”*) 

وكدليل على هذه الاستنتاجات فإن اليابان وسعت من اعترافها (بدولة 
منشوكو)» ففي الخامس عشر/أيلول/377١‏ دخلت في معاهدة مع الكيان السياسي 
في منشورياء من خلال توقيع الطرفين على البروتوكول الذي نص على ان اليابان 
تعترف (بدولة منشوكو)» بناء على الارادة الحرة لمواطنيها الذين قاموا بتنظيم 
أنفسهم وتأسيس دولة لهم» كما اعلنت حكومتا اليابان و(منشوكو) رغبتهما في 
تأسيس علاقة حسن جوار بينهما واحترام الحقوق الاقليمية الواحدة تجاه الاخرى 
وذلك بغية تأمين السلم في منطقة الشرق الاقصىء وان الطرفين اتفقا على("”*):- 

-١‏ ان دولة منشوكو تؤكد الحقوق والمصالح جميعها للرعايا اليابانيين ضمن 

منطقة منشوكو الواردة في المعاهدات الموقعة بين الصين واليابان سابقا. 


(800) Memorandum by the Under Secretary of State (Castle) of Conversation With the 
Japanese Ambassador (Debuch1), In 29/ June/ 1932, F. R. U. 5, 1931- 1941, 
Op.Cit, P. 91-92. 

Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to The secretary of State 1n 16/‏ د 
July/ 1932, F. R. U. S, 1931- 1941, Op.Cit, P. 93-95.‏ 

802 Telegram From the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Grew), In 15/ 
Sebtember / 1932, Ibid, P 103. 


-١‏ ان حكومتي اليابان ومنشوكو تعترفان بأن أي خطر تجاه اراضيها أو تجاه 
السلم في المنطقة يعد خطرا على الطرف الآخرء لذلك فإن كلا الطرفين 
سيتعاونان في الحفاظ على أمنهما الوطني» ولهذا الغرض ستكون هناك 
حاجة لبقاء بعض القوات اليابانية في منشوكو. 

ولو تم القاء نظرة على البروتوكول السابق من زاوية ثانية» لوجد أن اليابان 
سعت من وراء عقده تحقيق مجموعة من الاهداف» انها ستصبح أكثر حرية في 
المنطقة» وسيسمح لها ببقاء قوات عسكرية لها هناك إلى أي تاريخ تراه ضروريا 
وان الشيء الاكثر أهمية هو اعتراف دولة منشوكو بالمعاهدات كلها الموقعة سابقا 
بين الصين واليابان» وذلك يعني اعترافها بالمعاهدة الموقعة سنة )١115(‏ والتني 
اعترفت بالمطالب الواحد والعشرين التي فرضتها اليابان على الصين. 

وأعقب ذلك اعلان اليابان في الحادي والعشرين/ تشرين الثاني/ ۱۹۳۲ "ان 
أي حل من عصبة الأمم لايأخذ بنظر الاعتبار الاعتراف بدولة منشوكو فسيرفض 
من اليابان نفسها... وان الحكومة اليابانية قد تجبر ان تتخذ موقفا إلى جانب الرأي 
العام الياباني الملتهب ضد الولايات المتحدة الأمريكية في حالة وقوع حادشة ما" 
“لل لذ أن رة الو نابت المتحدة الاسر ك كانت ترك نامسا ان ال ع 
الياباني استثير عداؤه ضد الولايات المتحدة الامريكية/؛ '')؛ ويبدو أن ذلك قد دبر 
وخطط له للحصول على الدعم الشعبي داخل اليابان للسياسة التي انتهجها 
العسكريون في منشورياء ولخلق حالة نفسية لدى اليابانيين للخوف من الحكومات 
الاجنبية. 

ومع بداية سنة ١177‏ تلاحقت الاحداث التي كنت تدل على النوايا التوسعية 
لليابان في الصين» ففي الخامس عشر/كانون الثاني شنت القوات اليابانية عمليات 
عسكرية شملت الاراضي القريبة من مدينة (شنغهاي كاوان/ (Shanhai kwan‏ 


Telegram From the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Grew), In 21/‏ د 
November / 1932, F. R. U. S, 1931- 1941, Op.Cit, P. 104- 105.‏ 

(80% Telegram from the Secretary of State to the Minister in Switzerland (Wilson), In 
21/ November/ 1932,Ibid 2. 105-107. 
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وفي الوقت نفسه اعلنت اليابان انها ليست لديها طموحات اقليمية في منطقة جنوب 
فون ال ا 

ومع استلام رئيس الولايات المتحدة الأمريكية (فرانكلين روزفيلت) " حكم 
البلاد في بداية سنة ١١۱۹ء‏ صرح "بأن السياسة الخارجية الأمريكية يجب ان 
تتماشى مع المعاهدات الدولية التي تدخل الولايات المتحدة الأمريكية طرفا فيهاء 
وان هذا الموضوع هو حجر الزاوية التي تستند اليها العلاقات كافة بين 
الم 

ومع هذا كله اعلنت (دولة منشوكو) في الثالث والعشرين/ شباط/ ٠۹۳۳‏ 
تصميمها في القضاء على القوات غير النظامية في مقاطعة (جيهول/ 
1 التي تف مفتاها استزاتيجيا مهما لفزو شمال الضسين» إذ أن هذه 
النتكلدة ينظلها ويلتكن: ای تحت (النتكول )نوهي کک جره مهما هذا مرت 
(بمنغوليا الداخلية/ iaإاoعg (Inner Man‏ "^ معلنة انها جزء من (دولة منشوكو)› 
وان وجود تلك القوات غير النظامية هناك أمر لا يتوافق مع استعادة السلام في 
المنطقة '“ء وهذا يعني ان القوات اليابانية ستكون ملزمة بمساعدة (دولة 
منشوكو) وفقاً للمعاهدة الموقعة بين الطرفين. 


5057 Memorandum by the Secretery of state, in 5/ January/ 1933, F. R. U. 5, 1931- 
1941, Op.Cit, p. 107- 108, 


جواهر لال نهروء المصدر السابق» ص٦۲۷‏ . 

'") فرانكلين روزفيلت: ولد في الثلاثين/كانون الثاني /۱۸۸۲ء واكمل دراسته في جامعة هارفرد» احتل 
المرتبة الثانية والثلاثين لرؤساء الولايات المتحدة الامريكية فحكم للمدة بين ٠۹٤١-۱۹۲۳۲۳‏ أذ انتخب 
ثلاث مرات ليشغل ذلك المنصب بعد منافسة (هوفر)» وبعد فوزه في الانتخابات وضع برنامجا- 
= للتخفيف من الازمة الاقتصادية الي عمت البلاد » فضلا عن عمله في توفير الوظائف للشعب 
الامريكي».. وتوفي في الثاني عشر/نيسان/555١»‏ للمزيد ينظر : 

Encyclopaedia Britannica, Vol1.10, P.172-173. 
0 Telegram from the secretary of state to the Ambassador 1n Japan (Grew), in 18/ 


January/ 1933, F. R. U. S, 1931- 1941, Op.Cit, p. 109. 
(808) Memoramdum by the secretary of state, In 23/ Fabruary/ 1933,Ibid p. 112. 


1" سميت كذلك لتمييزها عن منغوليا الخارجية التي كانت تحت سيادة الاتحاد السوفيتي السابق» ينظر 
.506 -505 .م Westel W. , OP. cit,‏ 810( 
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تم تبني القرار الصادر في الرابع والعشرين/ شباط/ ٠۹۳١‏ من الجمعية 
العمومية لعصبة الأمم الذي أفاد "ان اعضاء عصبة الأمم ينوون الإمتنتاع عن 
إتخاذ أية خطوات انفرادية فيما يتعلق في الوضع في منشورياء وانهم سيستمرون 
بالتعاون مع الدول غير المنتمية للعصبة للتوصل إلى قرار مناسب حول أزمة 
منشوريا7''» من خلال تشكيل لجنة استشارية 'ء وبذلك دعت العصبة حكومة 
الولايات المتحدة الأمريكية أيضا للمشاركة في المباحثات حول الموضوع التي 
اعربت عن استعدادها للتعاون مع اللجنة الاستشارية المنبثقة من العصبة في 
إجراءاتها كلها ("'")؛ ولاسيما فيما يتعلق (بمبدأ عدم الاعتراف) (بدولة منشوكو). 

وجاء رد فعل الحكومة اليابانية على القرار الصادر في الرابع والعشرين/ 
شباط بانسحاب الوفد الياباني من الجمعية العمومية لعصبة الأمم في الخامس 
والعشرين/ شباط/؛ '"). 

إلى جانب ذلك فإن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية لفتت انظار الحكومة 
اليابانية في السابع والعشرين/ شباط/ ١177‏ إلى مسألة غاية في الأهمية مبينة "ان 
الحرب التي تدور بالقرب من سور الصين العظيم... كونها حربا كبيرة من شأنها 
ان تدمر ما توصل إليه شعب اليابان والولايات المتحدة الأمريكية من بناء حضارة 
امتككية رج الكميها ورك كلو نا محفيها صنفا ع GG‏ كشن حون lon‏ 
اليابان والولايات المتحدة الأمريكية لا يعتمدان على قدراتهما الذاتية في الحياة انما 
يعتمدان على التجارة الخارجية لتأمين تجهيزاتهما واحتياجاتهما من الغذاء والمواد 
الكو 


81D Resolution Adopted by the Assembly of the league of nations on 24/ Fabruary/ 
1933, 1. R. U. S, 1931- 1941, Op.Cit, p. 113. 


3 '") تم تشكيل اللجنة الاستشارية من الجمعية العمومية التابعة لعصبة الأمم لتقديم المساعدة في المفاوضات 
الجارية بين الطرفين المتخاصمين وتشكل اعضاؤها من الحكومات المشاركة في العصبة. 

(813 Westel W., op. cit, p. 501. 

61% Tbid, .م‎ 482- 486. 


(819 Memoramdum by the secretary of state, In 27/ February/ 1933, F. R. U. S, 1931- 
1941, Op.Cit, p. 116- 117. 
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وقامت اللجنة الاستشارية» التي تم تشكيلها لمساعدة الجمعية العمومية لعصبة 
الأمم» وفق قرار الاخيرة الصادر في الرابع والعشرين/ شباط» بإجراء سلسلة من 
التوصيات حول كيفية تطبيق الوثيقة الخاصة (بعدم الإعتراف بدولة منشوكو) التي 
اسستها اليابان في منشوريا''*). وفي أثر ذلك انهت عص بة الأمم محاولاتها 
الفعالة كلها للتوصل إلى حل عادل ومناسب للصراع الصيني- الياباني حول 
منشوريا!"!*), 

وبعثت الحكومة اليابانية برقية إلى السكرتير العام للعصبة في السابع 
والعشرين/ اذار/ ٠۹۳۳‏ اعلنت انسحابها من عضوية العصبة مبررة ذلك "ان 
عصبة الأمم لم تضع تلك التطورات ضمن حدود موضوع حق الدفاع عن النفس» 
وان التقرير التي تبنته الجمعية العمومية بإلقاء المسؤولية على عاتق اليابان فإن 
عصبة الأمم لم تضع بعين الإعتبار الظروف الحقيقية التي قادت إلى تأسيس دولة 
منشوكو... فإن العصبة تقطع الطريق تجاه استقرار منطقة الشرق الاقصى... وان 
الحكومة اليابانية واعتقاداً منها انه لم يبق لها أي باب لم تطرقه لإجراء تعاون 
أكثر بخصوص النزاع» لذلك على وفق الفقرة الثالثة من البند الأول من ميثشاق 
عصبة الأمم تعرب اليابان عن نيتها بالانسحاب من تلك العصبة7*'*)؛ وبذلك فلم 
تبق لليابان أية واجبات أو التزامات من البنود التي وردت في ميثشاق العصبة. 
وأغلقت نقاشاتها حول الأزمة المنشورية والنزاع الصيني- الياباني. 


9" توصلت اللجنة إلى ان اعلان الاستقلال الذي اعده مندوبو هيئة اركان الحرب اليابانية لا يعبر عن 
الصينية واليابانية وان يعهد بالأمن إلى رجال منشوريينءوبذلك فإن استنتاجات لجنة التحقيق لم توص 
بإعادة الممارسة الطبيعية للسيادة الصينية على منشوريا لأنها وضعت (دولة منشوكو) تحت نظام شبه 
الحماية. 


81D Westel W., op. cit, p. 509. 
e Joseph C. Grew, Ten Years in Japan, Puplished By Simon and Schuster, Sixth 
Edition , United States of America, 1944, P.83-84. 


VT 


وأثار انسحاب اليابان من العصبة مخاوف الولايات المتحدة الأمريكية كثيراء 
لأن ذلك يعني عدم التزام حكومة (دولة منشوكو) والمسيطرة عليها اليابان (بسياسة 
الباب المفتوح) مما يشكل ضررا كبيرا للمصالح الاقتصادية الأمريكية هناك 
وبالفعل فإن السنوات اللاحقة أكدت تلك المخاوف» هذا من جانب» ومن جانب اخر 
فإن انسحاب اليابان من العصبة كان يعني اندحارا حقيقا للعناصر المعتدلة في 
اليابان ومحدثا تفوقا تاما للمؤسسة العسكرية وهيمنتها على الشؤون السياسية في 
اليابان ومنشوريا التي تعد المجال الحيوي لليابان. 


VE 


المبحث الثاني 
( الموقف الأمريكي من مبدأ مونرو الاسيوي) 


CTS‏ وى اق كر يز قافا الل اناك 
المتحدة الأمريكية تطبيع العلاقات بينهما. فعندما جاءت حكومة (روزفلت) مع 
بداية سنة ١177‏ اتبعت الإدارة الأمريكية مسلكا متحفظا تجاه مشاكل الشرق 
الاقصىء إذ كانت هذه الإدارة منهمكة في مشاكلها الداخليةء لذلك صرح وزير 
خارجيتها (كودرل هل/ 111011 001061) 17 أمام لجنة الشؤون الخارجية لمجلس 
الشيوخ في ايار/ ١177‏ ان الولايات المتحدة الأمريكية لاتفكر في فرض حظر 
على اليابان وانها لن تنظم إلى أية إجراءات دولية في هذا الشأن'"ء سواء أكانت 
العقوبات اقتصادية أم عسكرية. 

أن الدادق و ری الن و دا يه ا انتيده 
الأمريكيةء لاسيما بعد ان تأزمت تلك العلاقات في أثر الغزو الياباني لمنشورياء 
وتأنهسا على ورد اق »ف اقرف الان مسالة تند اة اتك 
وتمديديها لخمس سنوات أخرى بعد ان جددتها آخر مرة في (الثالث 
والعشرين/آب/ "70١37‏ لاسيما وان الطرفين اخفقا في تجديدها سنة ٠۹۲۸‏ 
ا حو ل ل الفبارسانسية القن .و روسك كن شروخ دا ف 
المقترحة» إذ رأت الحكومة اليابانية ان معاهدة التحكم الموقعة بين الطرفين سنة 


5" كوردل هل: ولد في الثاني/تشرين الاول/١۱۸۷ء‏ وعمل في مجلس النواب لمدة ۲١‏ سنة منذ ١9.7‏ 
حتى ١17١‏ وثانية من ١977‏ حتى ١۱۹۳ء‏ وعمل كذلك في مجلس الشيوخ منذ سنة ١97١‏ حتى 
۳ ؛ وشغل منصب وزير خارجية الولايات المتحدة الامريكية منذ سنة 1۹۳۳ حتى 21١145‏ وفي 
سنة ٠۹٤١‏ حصل على جائزة نوبل للسلام للدور الريادي الذي لعبه في تأسيس الامم المتحدة» وتوفي 
في الثالث والعشرين/تموز/155١.‏ للمزيد ينظر: 
Encyclopaedia Britannica, Vol.6, P.131-132.‏ 
(:') محمد نعمان جلالء المصدر السابق» ص55. 
(''*) وقعت معاهدة للتحكيم بين الطرفين لأول مرة في الخامس/ايار/ ۱۹٠۸‏ » ثم مددت باتفاق آخر في 
الثامن والعشرين/ حزيران/ ۱۹١١‏ » ومرة ثانية في الثالث والعشرین/آب/۹۱۸٠.‏ 
(J) F.R.U.S, 1923, Vol. IL , P 510- 512.‏ 


Vo 


)٠۹٠۸(‏ التي جددت آخر مرة سنة )١377(‏ هي متشابهة في جوهرها واساسها 
من اع طن النسائل: الي يمكق: كلها مع عاف اتك انر رواحتلا 
ويكتيائت نكلو !لكر قفري يطول و ا 
المفاوضات بشأنها بين الطرفين سنة (270195748""). 

لذلك أرادت اليابان اثارة الموضوع ثانية سنة ۱۹۳۳ للحفاظ على العلاقات 
الودية التي تجمعها مع الولايات المتحدة الأمريكية بعد ان خشيت اليابان من 
احتمال استخدام حكومة الولايات المتحدة الأمريكية القوة تجاهها بعد ان توسعت 
في منشورياء ذلك لأن (معاهدة التحكيم) التي تربط الطرفين استندت الى تسوية 
سلمية للنزاعات الدولية كافة التي يمكن ان تستبعد امكانية نشوب الحرب بين 
الطرفين» التي لا يمكن حلها من خلال الوسائل الدبلوماسية وعندها يمكن احالتها 
إلى المحكفة الدائمية للتحكيم الى سنت فى (هن )!74 

وظهرت مقالات عدة في الحادي عشر/تشرين الأول/ ١577‏ أفادت ان 
الحكومة اليابانية في ذهنها إجراء مفاوضات للتوصل إلى تجديد (معاهدة التحكيم) 
لكي تسهم في تحسين العلاقات بين البلدين» في حين وجدت حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية ان الوقت غير ملائم لدراسة تلك المسألة”'*) لكن العلاقات 
الجيدة بين البلدين لم تستمر طويلا بسبب إعلان اليابان (لمبداً مونرو الاسيوي) 
سنة .١955785‏ 

وفي بداية القرن العشرين حاولت اليابان أن تطبق سياسة من شأنها التوسع 
في شرق آسيا واقامة امبراطورية خاضعة لهاء والعمل على إبعاد الدول الأخرى 
عن هذه المنطقة '*). لكي تصبح لمفردها (حامية للسلم والأمن في منطقة الشرق 
الاق ا ورا ال ها ورت ما ف ( ااا 


823) FR.U.S, 1928, Vol. 111, Washington, 1943, 2. 136-146. 

8%) Tbid, P. 141. 

a Telegram fromt eh Ambassador in Japan (Grem) to the Secretary of State, In 11/ 
October/ 1933, F. R. U. S, Diplomatic Papers, 1933, The Far East, Vol. IIL, 
Washington, 1949, P. 747-748. 


(1' سكية فان حال لمر الاه كن 5 


۷٦1 


الخاصة( و(المصالح الكبرى والمتفوقة)» الذي عرف بأسم (مبدأ مونرو 

لاسي ١‏ المت ا 

-١‏ الجامعة الاسيوية(؟'*): إذ كان لهذه الفكرة انصار عديدون وخاصة في الدوائر 
العسكرية؛ التي تدعو الى طرد الدول الاجنبية من الصين والهتد 
والفلبين واندونيسيا وغيرها على وفق شعار (أسيا للاسيويين) وفي 
اطار شعار (اليابان فوق آسيا)ء لخدمة الأهداف التوسعية لليابان في 


اسيا. 

1- الدفاع عن النفس: ربطت اليابان مسألة غزوها منشوريا بمسألة الدفاع عن 
لف أي ا ريظك مسالة اا واا بان لشن 
ومعارضة أي وجود لأية دولة أخرى في الصين»ء وهذا ما بدأت 
اليابان بتنفيذه منذ اعلانها ضم كوريا سنة(۱۹۱۰) حتى سيطرتها 
لك وو اانه ورين الهذيو اذكو :ان اك 
مدرستين في اليابان نادت بمبدأ الدفاع عن النفس هما: المدرسة 
القارية وتزعمها رجال الجيش» التي ترى ان سلامة اليابان لاتكون 
إلا بارتباط اليابان بقارة آسيا والصين على وجه الخصوص» وترى 
ا لفقو «اأركسن اللناتاك و التذوسة :| خرق 
فهي المدرسة البحرية التي تزعمها رجال البحرية التي تتطلع 
للتوسع في القسم الجنوبي من المحيط الهادي وإقامة إمبراطورية 
ضخمة تمتد من الملايو حتى نيوزلندة» وترى ان العدو الرئيس 
لليابان هو الولايات المتحدة الأمريكية من بعد بريطانيا. 


(82D paul Hibbert , Op.Cit, P 614.‏ 
0 خف تان لازي الور ا س 
(("” أول من نادى بهذه الفكرة (صن يات صن) بغية توحيد الصين واستقلالها من خلال التعاون مع الدول 
الاسيوية كوسيلة للضغط على الدول الاجنبية لعدم التدخل في الصين» لكنه سرعان ما تخلى عن هذه 
الفكرة بعد ذلك. 


VY 


“"-حق الحياة: ويرجع هذا المبدأ إلى فلسفة وزير خارجية اليابان في العشرينيات 
(شديهارا)» الذي رأى في مسألة التعاون الاقتصادي بين الصين 
واليابان افضل وسيلة لتحقيق مصلحة البلدين من خلال استغلال 
موارد الصين الاقتصادية لضمان حياة اليابانيين ومعيشتهم. 

“٤‏ حق الزعامة في الشرق الاقصى: وهذا المبدأ كان واضحا من خلال رفع 
شعار (اليابان فوق أسيا). 

-٥‏ المصالح الخاصة لليابان في الصين: إذ أدعت اليابان ان لها حقوقاً خاصة في 
الصين وان هذه الحقوق تشبه حقوق الولايات المتحدة الأمريكية في 
المكسيك» وهذا ما عملت عليه اليابان لاسيما بعد الحرب الروسية- 
اليابانية (5 )١1٠05-١5٠6‏ وفي اتفاقية (تافت-كاتسورا) مع الولايات 
المتحدة الأمريكية التي اعترفت بموجبها الاخيرة بمصالح اليابان في 
كوريا ومنشوريا مقابل اعتراف اليابان بالسيادة الأمريكية على جزر 
الفلبين واقرار سياسة الباب المفتوح فيهاء واخيرا ما اتفق عليه في 
مفاوضات (لانسنع-ايشي) سنة (۱۹1۷) بين الولايات المتحدة 
الأمريكية واليابان حول تحديد سياستها تجاه الصين. 


وفي خضم الغزو الياباني لمنشوريا اعطت اليابان تعبيرأ اكبر واقوى بالنسبة 
لمبدئها الخاص لوضعها في آسياء فعلى أثر تقديم الدول الاجنبية القروض المالية 
للصين بعد احتلال اليابان لمنشورياء ادلى رئيس مكتب المعلومات والمخابرات 
التابع لوزارة الخارجية اليابانية (ايجي امو/ 412311 11120) تصريحا عرف 
(بتصريح أمو) في السابع عشر/نيسان/ ١175‏ يبين الوضع الخاص لليابان مع 
الصين» ومعلنا عن مبادئ السياسة اليابانية تجاه الصين إذ "أن اليابان دعيت 
لممارسة اقصى جهد لها في تنفيذ مهمتها ومسؤولياتها الخاصة في شرق آسياء 
وان اليابان أجبرت للانسحاب من عصبة الأمم بسبب اخفاقها في التوافق مع 
وجهات نظر وأراء الاخرين حول المبادئ الأساسية والجوهرية لحفظ السلم في 
شرق آسيا... وان لليابان وضعا مختلفا عن باقي الدول الأخرى في الشرق 


TYA 


الاقصى للمهمة الملقاة على عاتقها... وتبعا لذلك فإن مسألة توحيد الصين والحفاظ 
على سيادتها الاقليمية أمنها امور ترغب اليابان في تحقيقها بشدة» لهذا فإن أية 
محاولة من جانب الصين لكي تقع تحت تأثير دولة أخرى بمقاومة اليابان سوف 
نعارضه أيضا وبشدة... وان أية عمليات مشتركة تقوم بها الدول الخارجية حتى 
باسم المساعدة المالية والتقنية في هذه اللحظة بالذات (بعد حادثة منشوريا 
وشنغهاي)ء فإنه في نظرنا يمتلك أهمية سياسية... ان تلك الامور تقود بالنهاية إلى 
بعض التعقيدات مثل ايجاد مناطق للنفوذ في الصين أو حتى تقسيمهاء مما سيشكل 
خطرا كبيرا على اليابان... وان مسألة تزويد الصين بالطائرات الحربية 
وبالمهارات وإرسال الخبراء العسكريين إلى الصين والتوقيع على عقود لمنح 
وکن مالي لليف اماق معا هق ا أن يكين كيرا اقات اة ممه 
E OER‏ 

وتبريراً لما ورد في (تصريح آمو) الذي أثار حنق حكومة الولايات المتحدة 
الأمر يكية حاول وزير خارجية اليابان (هيروتا كوكي /i)ه) (Hirota‏ "^ ان 
يبرر ذلك من خلال اعلانه ان ذلك التصريح اعطى انطباعا خاطئا تماما عن 
السياسة اليابانية» وان اليابان ليست لديها النية من أي نوع للبحث عن امتيازات 
كاف ا في الفمرن: ولت ها ل ارين البنلظة اا وة اض 
فوق اراضيهاء ولن تقوم بأي إجراء في الصين من شأنه أن يستفز الدول الأخرى 


(630) Unofficial Statement by the Japanese Foreign Office, In 17, Apr1l/1034, F.R.U.S, 
1931-1941, 2. 224-225 ; Paul Hibbert, Op.Cit, 2. 14 ; Westel W., Op.cit, 2. 627- 
629. 


بيير رونوفن» تاريخ القرن العشرین» ص ۲۹-۲۲۸. 

('") هيروتا.كوكي: ولد في سنة ۱۸۷۸ء ودرس في كلية الحقوق بالجامعة الامبراطورية اليابانيةء وبعد 
تخرجه سنة ١105‏ عمل لبعض الوقت كموظف في مكتب الحاكم العام في كورياء وفي السنة التالية 
اجتاز اختبارا للعمل كدبلوماسي ليعمل في وزارة الخارجية اليابانية» وفي سنة ١177‏ اصبح رئيسا 
لمكتب شؤون اوربا وامريكا في الوزارة» وبعد ذلك وفي سنة ۱۹۲١‏ اصبح سفيرا لبلاده في هولنداء 
وفي سنة ١970‏ اصبح سفيرا لبلاده في الاتحاد السوفيتي» وفي سنة ١977‏ شغل منصب وزير خارجية 
اليابان» وبعد الحرب العالمية الثانية ادين (مجرم حرب) فأعدم سنة .٠۹٤۸‏ 

Selichi Iwao, Op.Cit, P.343-344. 


۷۹ 


أو يأتي متناقضا مع بنود روح معاهدة القوى التسع""ء واعقب ذلك تسليم وزارة 
خارجية اليابان ترجمة (لتصريح آمو) أكدّ ما ورد في مذكرة وزير خارجية اليابان 
من تبريرات إلا أنه يختلف في جوهره عما صرح عنه (آمو) في السابع 
عشر7١/نيسان("””).‏ 

وردّت وزارة الخارجية الأمريكية في الثامن والعشرين/نيسان/175١‏ بتسليم 
وزارة خارجية اليابان برقية توضح موقفها تجاه التصريح. جاء فيها "ان 
المؤشرات القائمة لسلوك الحكومة اليابانية فيما يتعلق بمصالح اليابان والقوى 
الأخرى في الصين» اصبح أكثر تسلطيا على الصين إلى درجة انه تجاهل السلطة 
الصينيةء لذلك فإن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية تؤكد موقفها فيما يتعلق 
بمسألة الحقوق والامتيازات الدولية بشكل متساو في الصين» وان ذلك يتماشى 
ومبادئ القانون الدولي والشروط الواردة في ا التي تدخل فيها الولايات 
المتحدة الأمريكية كطرف موقع عليها... ان حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
تسعى لتأكيد الحقوق والامتيازات والمصالح الشرعية لها وهي تتوقع من 
الحكومات الأخرى ان تحترم ذلك'(؟""). 

واصلت اليابان مساعيها التصالحية مع الولايات المتحدة الأمريكية مبينة ان 
ذلك التصريح سبب سوء تفاهم بين البلدين» لذلك اعلن السفير الياباني (هيروسي 
سايتو/ 523160 111051) في أيار/175١‏ ان سياسته الجديدة ستكون في اتجاه 
تعزيز علاقة الصداقة بين البلدين» واعقب ذلك تقديم (سايتو) في السادس 
عشر/آيار النقاط الثمان إلى الخارجية الأمريكية وبصورة سرية» وهي ما اسماها 
(افكاري الخاصة)» التي كانت تتحدث عن وجود شكوك أمريكية تجاه اليابان 
وشكوك يابانية تجاه الولايات المتحدة الأمريكية» ودعا من خلالها أيضا الى ان 
على البلدين ان يضع كل منهما ثقته بالآخرء وفي نزاهة واخلاص وثقته في 
Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of State, In‏ 83% 

25/April/ 1934, F.R.U.S , 1931-1941, Op.Cit, P. 227-228. 
33 Telegram from the Japanese Ambassador (Saito) to the Under Secretary of State 
(Phillips), In 25/Aprıil/ 1934, Ibid, P. 228-229. 


Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Grew), In‏ د 
28/April/1934, Ibid, P. 231-232.‏ 


YA‘ 


دوافعه السلمية أيضاء واقترح صدور اعلان مشترك ياباني-امريكي حول منطقة 
الشرق الاقصىء يتضمن قيام حكومتي البلدين بتقديم وعد تتعاونان من خلاله أيضا 
مع بعضهما البعض في تطوير التجارة وبشكل يعود بالنفع المشترك على بلديهماء 
ول ا SD‏ 
تعترف الحكومتان وبشكل مشترك في أن وجود الولايات المتحدة الأمريكية في 
مناطق واقعة في الجزء الشرقي من المحيط الهادئ وان وجود اليابان في مناطق 
واقعة في غرب المحيط الهادئ هما بمثابة عاملي استقرار رئيسيان» وان كلقا 
الحكومتين ستبذلان افضل الجهود لإقامة حكم القانون والنظام في المناطق 
المجاورة جغرافيا لمنطقتي نفوذهال”*”"). 

وأدركت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية نوايا اليابان» إذ أنها أرادت من 
وراء ذلك منحها مباركة حكومة الولايات المتحدة الأمريكيةء في حال ارسالها 
قوات عسكرية إلى الصينء والى مناطق أخرى في الشرق الاقصى» وهذه هي 
نقطة البداية لتنفذ سياستها التي عرفت (بمبدأ مونرو) الجديد في الشرق الاقصى 
متظاهرة على انه شبيه لمبدأ (مونرو) الذي طبق من حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية على نصف الكرة الغربي"“ء وادركت أيضا أن اليابان تنوي قيادة 
الشرق الاقصى بكامله» لتحقيق أهداف سياسية واقتصادية عسكرية على تسليحها 
البحري» معلنة انه في المحادثات التمهيدية لخفض الاسلحة البحرية التي ستجري 
قريباء فإنها ستعارض مناقشة الوضع السياسي ف كريد الاقضنى وسال 
مشابهة» وستناقش فقط الجانب البحري الصرف7"”"). 

وجاء رد وزارة الخارجية الأمريكية "ان مسألة توقيع الدولتين على اتفاقية 
خاصة حول خطوط سياسية معينة تدل على ان العلاقات اصبحت لك أكثر 
E‏ بعلاقات البلدين مع البدان الأخرى من خلال إعلان مشترك» لن تكون 


83 Telegram from the Japanese Ambassador (Saito) to the Secretary of State, In 
16/May/1934, F.R.U.S, 1931-1941, Op.Cit, P. 232, 233. 

(836) Cordel Hull, Op.Cit, P. 281-282. 

(83D Memorandum by the Secretary of State, In 19/May/ 1934, F.R.U.S, 1931-1941, 
Op.Cit , P. 233-236. 


۸1 


له تأثيراته الفعّالة» لاسيما وان الشعب الأمريكي كان دوما معارضا للنظريات 
والممارسات التي تعطي انطباعا ان هناك تحالفا سياسيا فيما يخص العلاقات 
اليابانية- الأمريكية"“". 

لذلك فإن محاولة حصول اليابان من حكومة الولايات المتحدة الأمريكية على 
تعهد بإعلان مشترك لعدم استخدام القوة تجاه اليابان في حالة نشوب أي خلاف 
بين الطرفين» وذلك يعني اطلاق يد اليابان وبصورة قانونية في منطقة الشرق 
الاقصى» وعندها لن تستطيع الولايات المتحدة الأمريكية ايقافهاء وهذا مالم توافق 
عليه الاخيرة التي كانت على علم تام بالتطورات الداخلية السائدة» في اليابان» 
المتمثلة بوجود ميل لسيطرتها على العالم وهدف التوسعيين اليابانيين والجمعيات 
الوطنية والمتطرفة للسيطرة على التجارة في المنطقة» ومن ثم سيحقق لهما نفوذا 
سياسياً مطلقاً في الصين و(الفلبين) وفي مضائق المستوطنات في (سيام) والمناطق 
التابعة للإحتلال الهولندي في الشرق الاقصى والمقاطعات البحرية ومدينة 


(فلادفستوك)» لذلك كانت الخطوة الأولى لها السيطرة على كوريا ثم 
منشوري". 

وذلك كله جعل حكومة الولايات المتحدة الأمريكية تتوصل إلى نتيجة مفادها 
"ان المشكلة المهمة والكبرى التي تواجه الولايات المتحدة الأمريكية لسنة ٠۹۳١‏ 
هي علاقتها مع اليابان التي ستحاول ان تخرق السلم في المنطقةء أما من خلال 
الهجوم عليها أو الهجوم على بلد آخر- مثل الصين- مما سينعكس سلبيا على 
قضية السلم... لذلك فإن سياستنا في الشرق الاقصى يجب ان تكون وفق 
مجموعة من المسارات وهي التأكيد وبشكل مشترك مع الحكومة اليابانية سياسة 
الباب المفتوح» والاستمرار بمبدأ عدم الاعتراف (بدولة منشوكو)» واظهار تعاطف 
فوري مع الحكومة الصينية لحمايتها من الضغوط التي تمارسها اليابان عليهاء 


(838) Cordell Hull, Op.Cit, P. 284. 

0 Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of State, In 27/ 
December / 1934, F. R. U. S, Diplomatic Papers, 1935, The Far East, Vol. II, 
Washington, 1953, P. 821-828. 


YAY 


وتتجنب قدر الامكان الاعلان عن القانون7”**) الذي صدر عن الكونغرس 
الأمريكي في الرابع والعشرين/آذار/٤١۹٠‏ الذي نص على منح الاستقلال التام 
للفلبين لأن ذلك سيضعف من سياستنا في منطقة الشرق الاقصىء وإزالة أي تمييز 
ضد اليابانيين لإظهار قناعة نفسية حول عدم وجود شعور معاد ضد اليابانيين» 
والاستمرار في سياستنا المحايدة تجاه النزاع الصيني-الياباني» وحل مشاكلنا مع 
بريطانيا العظمى في منطقة الشرق الاقصى وتنسيق الجهود بين الطرفينء 
والتعاون مع الاتحاد السوفيتي'“ء ذلك لأن قيام حرب بين اليابان والولايات 
المتحدة الأمريكية سيضعف الطرفين امام الاتحاد السوفيتي ويعزز من قوة الأخيرة 
في المنطقة» واستمرار التعاون مع اليابان مع الاخذ بنظر الاعتبار الاوضاع 
الداخلية السائدة فيها والاخذ بالحسبان التطرف العسكريء لذلك علينا تجنب 
استخدام القوة تجاههاء وعلينا ان نبذل جهودنا لأمتلاك اسطول عسكري قوي(“ 
لمواجهة أية قوة عسكرية بحرية في العالم مثل اليابان "“. 

وهكذا فإن السياسة الخارجية الأمريكية استمرت على وفق المسارات التي 
ذكرت سابقاء حتى في السنوات اللاحقة على الرغم من استفحال أمر اليابان في 
الجوانب السياسية والعسكرية والاقتصادية جميعها. 





(') عرف بقانون (تايدينكر- ماك دافي) الذي سن في الرابع والعشرين/آذار/ ١174‏ المتعلق بمنح الاستقلال 
لجزر الفلبين» ان صدور هذا القانون اكد وبشكل تام سيطرة الانعزاليين على مقاليد السياسة الخارجية 
الأمريكية. 

Paull Hibbert, Op.Cıt, 2. 598; Cordell Hull, Op.Cıit, P.278. 

('؛" اعترفت الولايات المتحدة الأمريكية في السادس عشر/تشرين الثاني/ ١177‏ بالاتحاد السوفيتي بصورة 
رسمية. وكان الهدف من هذا الاعتراف وبشكل اساس احياء التجارة الخارجية مع الاتحاد السوفيتيء 
وهناك بعض الآراء التي تشير الى ان احتلال اليابان لمنشوريا وانسحابها من عصبة الأمم كان احد 
الاسباب الرئيسة لذلك الاعتراف لمواجهة التوسع الياباني في الشرق الاقصىء. ويبدو ان هذا الرأي 
الاخير كان الارجح في ذلك.للمزيد ينظر: 
بيير رونوفن» تاريخ القرن العشرين » ص ۳۲۹. 

(*") لقد تزامن ذلك مع وقت اجراء المفاوضات الاولية لعقد مؤتمر لندن البحري لسنة .١9175‏ 


(84) Memorandum by the chief of the Division of Far East Affairs (Harnbeck), In 
3/ January/ 1935, F. R. U. S, 1935, Op.Cit, P. 829-837. 


YAT 


YA 


المبحث الثالث 
( التنافس الياباني-الأمريكي في مؤتمر لندن البحري )١597”5‏ 


بعدما استلم رئيس الولايات المتحدة الأمريكية (روزفلت) الحكم» وجد ان 
القوة البحرية للولايات المتحدة الأمريكية دون مستوى قوة بحرية بريطانيا 
العظمى» وفي مستوى قوة بحرية اليابان نفسها تقريياء وان النسبة (©:5:؟) التي 
وضعت في مؤتمر واشنطن سنة )١177(‏ بالنسبة للسفن الحربية الكبيرة الوزن 
جدا وبالنسبة لحاملات الطائزات لكل من الولايات: المتحدة الأمريكية وبريطانيا 
العظمى واليابان على التوالي» قد اضيفت إليها النسبة )":٠١:٠١(‏ في مؤتمر لندن 
البحري الذي انعقد سنة )١9170(‏ وذلك بالنسبة للطرادات الخفيفة الوزن 
والمدمرات» والنسبة (5:5:”؟) للطرادات الثقيلة الوزن للدول الثلاث على التواليء 
إلا أن الولايات المتحدة الأمريكية لم تبن قوتها البحرية إلى أعلى نسبة تسمح به 
المعاهدات بالنسبة للسفن الحربية لجميعها (الكبيرة الوزن جدا والطرادات الخفيفة 
والثقيلة والمدمرات أيضا)ء في الوقت الذي كانت فيه اليابان منهمكة في إجراءات 
استبدال سفنها الحربية الكبيرة الوزن جدا التي (انتهى عمرها الافتراضي)» ل ذلك 
فإن حكومة الولايات الأمريكية خلال سنة ۱۹۳۳ كان حجم بحريتها بحدود 
(055/؟) من اقصى قوة تسمح به المعاهدات البحرية الموقعة آنذاك» في الوقت 
الذي كانت فيه قوة البحرية اليابانية بحدود (615؟9) من ذلك ““ء وهذا يعني ان 
اليابان على وفق النسب الواردة كانت في مأمن من الاخطار الخارجية وبأمكانها 
الدفاع عن نفسها على خلاف الولايات المتحدة الأمريكيةء لهذا السبب وافق 
الكونغرس الأمريكي في اذار/ ١1754‏ على مشروع قانون سمي بمشروع (فنس/ 
ع1260") الذي خول بناء الاسطول الأمريكي إلى اقصى حد تسمح به المعاهدة 
الموقعة حول التسلح البحري“ء هذا من جانب» ومن جانب آخر ووفقا للبند 
الثالث والعشرين من معاهدة لندن البحرية الموقعة سنة »)۱۹۳١(‏ فإن على 


644 Cordell Hull, Op. Cit, 2. 286-287. 
643) paul Hibbert, Op.Cit, P. 657. 


YAo 


الاطراف الموقعة ان تلتقي في مؤتمر لنزع الاسلحة سنة )١975(‏ لكي تضع 
الإطار العام لمعاهدة جديدة تحل محل المعاهدة السابقة. 

وبدأت الحكومة البريطانية الاعداد للمؤتمر في شهر ايار/٤۹۳٠ء‏ وطلبت 
من حكومتي اليابان والولايات المتحدة الأمريكية ارسال ممثلين عنها لإجراء 
مباحثات ثنائية تمهيدية قبل انعقاد المؤتمر لمناقشة المسائل التقنية والفنية لتبادل 
كات تكن الذو ل ك الكبلو له دو ل العو تمر و ارت الاعات 
البريطانية-الأمريكية من الثامن عشر^/حزيران لغاية الرابع عشرا/تموز/ 
4 »؛ ثم بدأت المرحلة الثانية من المحادثات البريطانية- اليابانية بعد وصول 
الوفد الياباني في السادس عشر/تشرين الأول/975١‏ واستمرت لغاية التاسع عشر/ 
نوق ار E‏ 

وأعلنت الحكومة اليابانية قبل الدخول في المباحثات التمهيدية عن شرطها 
الذي تمثل بأنها ستناقش المسائل التقنية والفنية فقط بعيدا عن مناقشة المسائل 
السياسية» وهذا مطلب الجهات العسكرية داخل اليابان التي كانت في موقف خطير 
لاسيما قادة البحرية الذين اصروا على حصول اليابان على المساواة مع الدول 
الأخرى» وهو ما أعرب عنه العميد البحري (تاكاشي/ أط1213885): "اننا 
ذاهبون إلى مؤتمر سنة ١175‏ لطلب الحصول على المساواة في حجم البحرية 
واذا لم يتم تنفيذ هذا المطلب فإننا سنعود إلى الوطن”"' "1 ومبيّنين ان السبب من 
وراء اتمام برامج التسلح في اليابان هو رد على برنامج بناء البحرية الأمريكي 
الجديد. وفي مقابلة صحفية بين وزير البحرية الياباني (اوسومي/ 0511111) مع 
صحيفة (اليونايتد برس/ 8525655 101460]) في طوكيوء أجاب (اوسومي) عن 
استراتيجية اليابان الجديدة ومفادها "في معالجة مشكلة تحديد التسلح فإن مسألة 
الأمن وتحديد القدرة الحربية هما موضوعان مرتبطان مع بعضهما... وبالنسبة 


)١(‏ للمزيد حول المحادثات الثنائية ينظر: 


F.R.U.S, 1931-1941, Op.Cit, 2. 249. 
e Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of State, In 15/ 
September/ 1933, Ibid, 2. 249- 251. 


A1 


لمعاهدة واشنطن البحرية التي وقعت قبل اثني عشر عاما لم تعد كافية الآن 
لضمان أمن الامبراطورية إذ تغير الوضع الدولي بشكل تام... وإننا سنطلب تغيير 
النسب في المؤتمر القادم... وان اجزاءً من اليابان تقع ضمن نصف مدى 
الطائرات القاذفة للقنابل المتمركزة في جزر البحار الجنوبية التي نطلق عليها 
شريان الحياة للبحرية اليابانية» لهذا فهي تمتلك قيمة استراتيجية للدفاع عن 
الامبراطوريةء واذا ما سقطت تلك المنطقة في أيدي دول معادية في ايام الحرب 
فانها موتقة ل افحرن ا ودفاعاننا و #هيوق ا 
الشائعة بهدف الهجوم على جارتنا الولايات المتحدة الأمريكية تبدو فكرة غير 
مقبولة لنا إذ أن مهمة بحريتنا دفاعية وشرعية..."^*) 

وعلى الرغم من ذلك كان هناك انقسام في الرأي بين وزارة الخارجية 
اليابانية التي كانت تواقة لتحقيق الأهداف السابقة من خلال الوسائل الدبلوماسية 
وبين البحرية والجيش الياباني» اللذين فضلا تبني سياسة اشد من شأنها ان تعزز 
استقلال القرار الياباني بإعلان الغاء معاهدة واشنطن قبل البدء بالمباحثات 
التمهيدية في لندن“. 

وصراح رئيس وزراء اليابان الجديد الادميرال (وكادا/ 01308) إلى 
الصحافة الاجنبية في تموز/ ٤٠۹٠ء‏ معلنا ان "اليابان لاتستطيع الاستمرار بقبول 
مبدأ النسبة الواردة في المعاهدات السابقة'(”*"). 

وبدأت المباحثات في تشرين الأول/ ٠۹۳٤‏ بين الوفد الياباني الذي ترأسه 
(ماتسوديرا)ء والوفد الأمريكي الذي ترأسه (نورمن ديفز/ «(Norman Davis‏ 
ورف البريظاني :الاق تر أده( امي مككونالة) ضا رقي الاجم والعفحرين/ 
تشرين الأول/ ١375‏ صرح الوفد الياباني "ان افضل وسيلة مناسبة في حقل 
التسلح البحري ان تقوم القوى البحرية الرئيسة بوضع حد أعلى للتسلح البحري 


648) Tnterview Given by the Japanese Minister of Marine (Osumi) to the 
Correspondent of the United Press in Tokyo, F. R. U. 5, 1931-1941, Op.Cit, P. 
251-253. 

64% Arnold J. Toynbee, Survey of International Affairs, 1936, London, 1937, P. 68. 

6D Tbid, P. 68. 


YAY 


بحيث يكون مساويا للمشاركين جميعهم... ويجب تمييز الاسلحة البحرية الهجومية 
عن الدفاعية... وان معاهدة واشنطن قد وضعت موضع المساواة في الدفاع عن 
المياه الغربية لليابان ولكن ليس في منتصف المحيط الهادئ"'ء لهذا اصبحت 
المعاهدة لاتلبي حاجات الدفاع والأمن لليابانيين. 

ويبدو أن الدعاية التي قامت بها اليابان-من وجهة نظر وزارة الخارجية 
الأمريكية- في أثناء تقديم اقتراحاتهم في المؤتمر هي أنهم في حالة انسحاب وفدهم 
من ذاك المؤتمر فإنهم رغبوا بخلق انطباع لدى الشعب الياباني ان هناك لامبالاة 
لطلبات اليابان حول الدفاع عن النفس من الدول الأخرىء لذلك "علينا بذل الجهود 
للحيلولة دون القاء المسؤولية علينا وعلى بريطانيا"7”””) 

وخلال المباحثات الجارية توصل الوفد الأمريكي إلى استنتاج ان هدف 
الحكومة اليابانية الاساس يكمن في الحصول على مساواة مع الاخرين وانهم كانوا 
في صالح الرأي الداعي إلى حد أعلى للوزن بالطن» مما يمكن الحكومة اليابانية 
في التركيز على أنواع القطع البحرية التي تكون أكثر ملائمة لأحتياجاتهم الامنية: 
وكضمان اضافي لتفوقهم البحري في منطقة الشرق الاقصى طلبوا الغاء أو إجراء 
تخفيض هائل في نوعيات السفن الحربية التي سيكون امتلاكها من القوى الأخرى. 
أى تی د غ سيل اقل تفلن ات الط اكه و اا من يكنا 
للنظر في الغاء السفن البحرية لمساندة المقترح البريطاني في إجراء تخفيض في 
اقصى زنة لهاء وكان اليابانيون يعدون حاملات الطائرات والسفن الحربية إنها 
هجومية» كما صنفوا الغواصات على أنها دفاعية ولا يمكن إجراء أي تخفيض 
لاء هذا إلى جانب اقتراحها عقد معاهدة جديدة بديلة عن معاهدة واشنطن 
البكوقة: 


Telegram from the Chairman of American Delegation (Davis) to the Secretary of‏ د 
State, In 24/ October/ 1934, F.R.U.S, 1931-1941, Op.Cit, P. 254.‏ 

832 Arnold J., Op.Cit, P. 68. 

(3) Telegram from the Chairman of American Delegation (Davis) to the Secretary of 
State, In 24/ October/ 1934, F.R.U.S, 1931-1941, Op.Cit, P. 255- 
256 


TAA 


الامر الذي رفضته حكومة الولايات المتحدة الأمريكية التي وضحت موقفها 
في الثالث عشر /تشرين الثاني/ :١75‏ "اننا مستمرون في تأكيد اعتقادنا ان الابقاء 
على المعاهدات كأساس لتحديد بحري مستقبلي يعتمد على المساواة لتجنب التنافس 
والسباق في التسلح البحريء وان تفسيرنا الوحيد لموقف اليابان يتمثل برغبتها في 
الحصول على تفوق ساحق في منطقة الشرق الاقصى والحصول على حقوق 
وامتيازات تفضيلية مما سيسهم في تدمير التوازن الدقيق في آسيا من الناحيتين 
الاقفتضافية و السياننة و کے اکر أن مؤافقة ك إل ات المتكيدة 
الأمريكية على النقاط الجوهرية الواردة في المطلب الياباني يعني التخلي عن 
النسب المحددة في معاهدة واشنطن البحرية» مما سيفتح الطريق لبدء مفاوضات 
جديدة سيكون لها أثرها النفسي» ومن ثم سيقود الى الاعتقاد ان حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية منحت اليابان مكاسب جوهرية واساسية» لاسيما وان حكومة 
الولايات المتحدة الأمريكية كانت على علم تام بالدور الضئيل للعناصر المعتدلة 
داخل اليابان » وان (سايكولوجية الحرب) أي الدعاية النفسية لشن الحرب 
والعتاضين السك نة هتات اهنا فو 00 

وخلال المفاوضات اللاحقة استمر اليابانيون في الاعلان عن رغبتهم في 
القبول بإجراء تخفيضات هائلة في القطع البحرية الحربية ولكن بشكل متساو» ثم 
رفضوا المقترح البريطاني بمنح اليابان وعود بأنهم سيمنحون المساواة مقابل تقديم 
الوعود بعدم بناء قوة بحرية مساوية للاخرين لحفظ ماء وجه اليابان» وبحلول 
نهاية تشرين الثاني/ ١175‏ كان واضحا انه لايوجد حل للعقدة المستعصية 
بخصوص منح اليابان المساواة مبدئيا والغاء معاهدة واشنطن واستبدالها بمعاهدة 
جديدة » عندها ادلى (نورمن ديفز) رئيس الوفد الأمريكي في السادس/ كانون 
الأول / ١975‏ بتصريح إلى مراسلي الصحف في لندن مفاده "ان إقامة اتفاق جديد 
على أساس المساواة في القطع البحرية والتسلح البحري لن يحقق المساواة في 


(83 Cordell Hull, Op.Cıit, 2. 289 ; Telegram from the Secretary of State to the 
Chairman of the American Delegation, In 13/ November/ 1934, F. R. U.S, 1931- 
1941, Op.Cit, P. 259-260. 

63 Tbid, 260. 


۸A۹ 


الأمن بين الاطراف الموقعة""ء وفي منتصف كانون الأول/ ١975‏ توصل 
ممثلو القوى الثلاث إلى استنتاج انه ليست هناك فائدة من الاستمرار في محادثات 
أكثرء وفي التاسع عشر/ كانوا الأول التقت الوفود الثلاثة للمرة الاخيرة ليتفقوا 
على موعد جديد للمفاوضات» وفي نهاية الاجتماع صقر فان فاد الف ".ين بعد 
تبادل وجهات النظر بين الاطراف الثلاثة وبعد النقاش الذي دار بينهم تم الوأصل 
إلى مرحلة شعرت بها الاطراف الثلاثة انه لابد من تأجيل اجتماعاتها لكي تعود 
الوفود لإجراء اتصالات أكثر مع حكوماتها ولأجل فهم ما دار من نقاشات 
وتحليلهاء لهذا تم الاتفاق على تأجيل الاجتماعات ..."° 

وسلمت السفارة اليابانية في التاسع والعشرين/ كانون الأول برقية إلى 
الخارجية الأمريكية تبلغها "انه وفقا للبند الثالث والعشرين من معاهدة تجديد التسلح 
البحرية الموقعة في واشنطن سنة »)١177(‏ فإن الحكومة اليابانية تبلغ حكومة 
الولايات المتحدة الأمريكية عن نيتها بإنهاء تلك المعاهدة من جانبها التي كان من 
المتفق عليه ان تنتهي في (الحادي والثلاثين/ كانون الثاني/ ١۱۹۳)"ء‏ وبذلك 
فإن الحاجز الذي كان امام اليابان لكي تستأنف سباقها في التسلح البحري قد انهار. 

وإن القيود التي فرضتها الدول على تسلحها البحري»ء على وفق البنود 
الواردة في معاهدات واشنطن ولندن البحريةء كانت قيودا تشمل الكم والنوع» أي 
أن الاطراف الموقعة على تلك المعاهدات وافقت على تحديد زنة اساطيلها بالطن» 
ا غ اه خض تعن لا وو ا اللرلفة علي ا 
الحربية» وكنتيجة لتبادل وجهات النظر التي جرت خلال سنتي )٠١۹۳١-۱۹۳٤(‏ 
فإن ممثيلي الدول الخمس7'**! الذين قدموا إلى مؤتمر لندن في التاسع 
Speech Delivered by Mr. Norman H. Davis at London, In 6/ December/ 1934, F.‏ )856( 

R. U.S, 1931-1941, Op.Cit , P. 269-271 ; Arnold J., Op.Cit, P. 73. 

(85D Appendix to Memorandum of Meeting of the American British and Japanese 
Delegations, In 19/ December/ 1934, Ibid, P. 272- 273; Cordell Hull, Op. Cit, P. 
e W. Wheeler- Benneth and Stephen Heald, Documents on International 


Affairs, 1934, Oxford University Press: London, Humphrey Milford, Great 
Britain, 1935, P. 501. 


(أ*") وهي الولايات المتحدة الأمريكية وبريطانيا العظمى واليابان وفرنسا وايطاليا. 


1۹۰ 


عشر/كانون الأول/ ٤١۱۹ء‏ وجلسوا على طاولة المؤتمر كانت لديهم توقعات قليلة 
بشأن التوقيع على معاهدة تستند الى حجم الاسلحة فقط وعلى وفق الخطوط 
والبنود التي سارت عليها المعاهدات السابقة» وليس هناك سبب في افتراض ان 
اليابان ستعدل من موقفها الرافض لكي تصبح طرفا في أي اتفاق لا يعتمد على 
مبدأ المساواة بين الدول التي لديها اساطيل في المحيطات أو أن الولايات المتحدة 
الأمريكية وبريطانيا العظمى ستكون مستعدة للنظر في الاقتراحات التي من شأنها 
ان تمنح اليابان الحق في بناء اسطولها البحري إلى المستوى أو الحجم نفسه الذي 
تمتلكه بحرية الولايات المتحدة الأمريكي وبريطانيا العظمى/'"". واذا لم تحل تلك 
العقدة المستعصية فإن من الصعوبة حصول اتفاق لتحديد حجم الاساطيل البحرية 
على أساس الوزن بالطن يوقع بين الدول التي لها اساطيل في محيطات العالم. 

لذلك دعت الحكومة البريطانية!''*) في الرابع والعشرين/ تشرين الأول/ 
5 حكومتي اليابان والولايات المتحدة الأمريكية لإيلاء اهتمامهما البالغ 
بالنتائج التي آلت إليها المحادثات الثنائية التمهيدية التي جرت" ولأستأناف 
المباحثات من جديد. 

وبعد تلبية الدعوة البريطانية» عبر الجانبان الياباني والامريكي عن موقفهما 
من خلال تصريحات لهما. ففي الثلاثين/ تشرين الشاني/ ٠۹۳١‏ صرح الوفد 
الأمريكي "ان تخفض نسبة )%1١(‏ من الزنة الاجمالية عما حددته معاهدتا 
واشنطن ولندن الساريتي المفعول» واذا لم يكن بالامكان الموافقة على تلك النسبة 
فيمكن ان تخفض على سبيل المثال إلى النسبة )76١5(‏ أو )%٠١(‏ أو (765). إذ 
أن الولايات المتحدة الأمريكية تحاول الوصول إلى أقصى نسبة في 


(860 Arnold J., Op.Cit, P. 86. 
حول المواقف البريطانية في مؤتمر لندن البحري ينظر:‎ )۲( 
D. B., Second Series, Vol XIII, London, 1969. 


882 Telegram from the Ambassador in Great Britain (Bingham) to the Secretary of 
State, In 24/ October/ 1935, F. R U. S, 1931- 1941, Op.Cit, P. 278- 279. 


۲۹1 


التخفيض """“ء أما الجانب الياباني فصرح في السابع/ كانون الأول/ ٠۹۴۳١‏ 
مؤكدا مطالبهم السابقة "ان هدف هذا المؤتمر على وفق فهمنا هو الوصول إلى 
معاهدة جديدة وشاملة لنزع الاسلحة... تستند الى فكرة وضع حد متساو للتسلح 
درن يكن ان اق طلم و المع و 
للقوى البحرية ان تتجاوزه» وفي الوقت نفسه فإن الاسلحة البحرية الهجومية يجب 
ان تخفض بشكل كبير "'ء وبهذا فإن حكومتي اليابان والولايات المتحدة 
الأمريكية لم تغيرا من موقفهما المعلن في المباحثات التمهيدية للمؤتمر. 

وبعد بدء المفاوضات في التاسع/ كانون الأول/ ١175‏ قدم الوفد الياباني 
اقتزراحا عاط الو فة على هو اض التحديى الك و المقعاق اله افاي 
للتسلح والمتساوي مع الاطراف جميعهاء إذ أن الخطة اليابانية الجديدة تضمنت 
'ولأجل استبعاد حصول عدوان بين القوى المشاركة في المؤتمر البحري فإن 
السفن الهجومية وتحديدا السفن الكبيرة وحاملات الطائرات والطرادات المسماة 
بطرادات الصنف (أ) يجب ان لا تستخدم ضمن الاسلحة البحرية أو أن يتم 
تحديدها من ناحية العدد والزنة بالطن وللأطراف كلهاء أما بالنسبة للاسلحة 
البحرية الدفاعية في السفن والطرادات من نوع الصنف (ب) والغواصات فلابد 
من وضع حد يشمل مجموع زنتها بالطن ويحدذ من الدول التي ستوقع على 
المعاهدة» وهكذا فإن كل بلد سيكون حرا في اختيار الصنف المفضل لديه وبنائه 
على وفق حاجته الدفاعية"''. 


5 Telegram from the Chairman of the American Delegation (Davis) to the 
Secretary of State, In 30/ November / 1935, F. R U. S, 1931- 1941 , Op.Cit, ©. 
281- 284. 

E Telegram from the Chairman of the American Delegation (Davis) to the 
Secretary of State, In 7/ December/ 1935, F. R U. S, 1931- 1941 , Op.Cit , ©. 
284- 285. 


(9'*) كانت نقطة الخلاف بين اليابانيين والبريطانيين هو ان اليابان كانت تريد إجراء تحديد كمي على الاسلحة 


البحرية بينما كانت بريطانيا تريد إجراء تحديد نوعي وهذا مالم يتفق عليه الطرفان. 
Arnold J., Op.Cit, P. 90.‏ 86°( 


إلا أن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية اعترضت على الخطة اليابانية» 
لكونها لاتختلف من حيث الجوهر عما قدمته اليابان في المباحث التمهيدية التي 
جرت في خريف سنة )١1175(‏ ولم تجر عليه أية تعديلات» ولكونها أيضا غير 
مستعدة لمنح المساواة لليابان ذلك لأنه في حالة منح اليابان هذه المساواة لا يمكن 
تجاه قوئ أخوى لتحا السار أيضماء مكل الاتهان اوقت الا إلي 
جانب ان منح اليابان حق المساواة في التسلح البحري يعني حصولها على تفوق 
مطلق في مياه الفلبين ومياه الاسكا في حين ان ذلك لن يمنح الولايات المتحدة 
الأمريكية مساواة في الأمن“"'“ء في وقت كانت فيه اليابان تشن عملياتها 
العسكرية في الصين.(13*) 

في حين لم توافق اليابان على المقترح الأمريكي بإجراء تخفيض في القوة 
البحرية يصل إلى )#۲١(‏ أو أقل لأساطيل الدول المشاركة كلها في المؤتمر("“ء 
لأن التخفيض الذي يصل إلى هذه النسبة أو اقل يعني إجراء تخفيض في زنة 
الغواصات أيضا التي لن تتخلى عنها اليابان لكونها الوسيلة الوحيدة للدفاع عن 
اراضيها ولتحقيق أمنها في المنطقة. 

وتوقفت المفاوضات بسبب اعياد رأس السنة الميلادية لمدة» ثم استؤنفت في 
السادس/كانون الثاني/ ١١۹٠ء‏ وفي الاجتماعات التي جرت من الثامن-الخامس 
عشر/كانون الثاني تم التوصل إلى استنتاج بوجود معارضة للمقترحات اليابانية 
وان على باقي الوفود ان تواجه احتمالية انسحاب الوفد الياباني من الموتمر("'ء 
لأن اليابان لن تناقش موضوع التحديد النوعي بمععزل عن موضوع التحديد 


(86DArnold J., Op.Cit , 2. 90-91. 

(86 Memorandum of Conversation Between the American and the Japanese 
Delegations, In 17 December/ 1935, F. R. U. S, 1931-1941, Op.Cit, P.. 285-289. 

(86% Cordell Hull, Op.Cit, P. 449. 

670 Arnold J., Op.Cit, P. 91. 

8D Ibid, P. 92. 


الكمي("”*)., وانها لن تدخل في اتفاقيات مؤقتة من شأنها ان تمنح استمرارية عدم 
المساواة في التسلح البحري للدول أجمعء وان الوفد الياباني يمكن ان يبقى حاضرا 
في المؤتمر لكن بصفة مراقب وفي طور لاحق من مفاوضات المؤتمر وعندما 
يثار موضوع حرب الغواصات فإن الوفد الياباني سيشترك ثانية"". 

وقدم الوفد الياباني في الخامس عشر/ كانون الثاني رسالة إلى رئيس 
المؤتمر (مانسل/ 81025611) جاء فيها 'بما ان المبادئ الأساسية المضمنة في 
مقترحنا في الاتفاق على تحديد شامل وتخفيض للاسلحة البحرية لايلقي دعما 
شاملا من الوفود الأخرىء لذلك فإن وفدنا توصل إلى استنتاج بأننا لانستطيع 
الاستمرار بإشتراكنا في مداولات ونقاشات مؤتمر لندن البحري القائم...(؛”*) 
وكان ذلك بعدما صوتت القوى الدولية المشاركة في المؤتمر بالنفي على المطلب 
الياباني في اليوم نفسه. 

واتار اتسحانة الياناق- مق التو تمر مكارت حكزفة الو لات المتفدة 
الأمريكية» فعلق رئيس الولايات المتحدة الأمريكية قائلا: "بقدر تعلق الأمر بمعاهدة 
جديدة يتم التفاوض عليها الآن في المؤتمرء فإننا يجب ان نبحث في أقرب فرصة 
للوصول إلى معاهدة تستند إلى تحديد الوزن بالطن مشار إليه في معاهدات قائمة 
مع اضافة جملة في حالة ان اليابان ستجتاز الحدود الواردة في المعاهدات القائمة 
عندها فإننا سنزيد من حجم اسطولنا البحري""“. 


AV۲) 


) ان رفض اليابان قبول اجراء تحديدات نوعية فقط دون التحديدات الكمية يعود لكون التحديد النوعي 
سوف يحث الدول للميل نحو التعويض عن ذلك النقص بالعودة إلى تعويضه بالكم وهذا بدوره سيقود إلى 


سباق في التسلح البحري بالكم. 

90 Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of State, In 12/ 
January/ 1936, F. R. U. 5, 1931-1941, Op.Cit, 2. 290-291. 

e Telegram from the Chairman of the Japanese Delegation (Nagano) to the 
Chairman of the Conference (Monsell), In 15/January / 1936, Ibid, P. 297 ; 
Arnold J., Op.Cit, P. 94. 

67% Telegram from the Secretary of State to the Chairman of the American 
Delegation (Davis), In 20/ January/ 1936, F. R. U.S, 1936, Vol. I1, Washington, 
1953, P. 38-39. 


E 


ويبدو ان شكوك حكومة الولايات المتحدة الأمريكية كانت في محلها » نتيجة 
للسرية التي اتبعتها وزارة البحرية اليابانية التي صرحت في الثامن عشر/كانون 
الأول/ 1177: "ان وزارة البحرية اليابانية تنوي الاحتفاظ بالاسرار الخاصة لبناء 
البحرية اليابانيةء وان نشر خطط الدفاع لسنوات قادمة سيضعف من أمن الدفاع 
الوطني الياباني وسيجر الحكومة اليابانية نحو سباق التسلح البحريء الأمر الذي 
سينجم عنه وضع مالي يؤسف له" إلى جانب اعلان الحكومة اليابانيةء فيما 
يتعلق بالغواصات فإنها قررت اللجوء إلى البند )١١(‏ من معاهدة لندن البحرية 
لسنة )١1208(‏ الذي يسمح لها الاحتفاظ بوزن )١١.53148(‏ طن بالنسبة للغواصات 
فوق اجمالي وزنها بالطن» وفي ضوء قرار الحكومة اليابانية بالإستناد على البند 
)1١(‏ فإن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية ستمارس حقها للإحتفاظ بوزن 
لصنف الغواصات يصل إلى )١1١.770(‏ طن زيادة على الوزن الإجمالي الذي 
تسمح به معاهدة لندن البحرية لسنة (١0۹۳)")ء‏ فضلاً عن اعلان الحكومة 
اليابانية عن رفضها تخفيض قطر الاسلحة المحمولة على متن السفن الحربية 
الكبيرة الوزن جدا من )١5(‏ انج إلى (5 )١‏ انج طالما ان هذا الأمر يحمل تحديدا 
نوعيا وليس تحديدا كمياء لذلك فإن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية اعلنت 
تثبيت قطر تلك الاسلحة ب )١5(‏ انج بدلا من (5 )١‏ انج» لاسيما وانها تسلمت 
معلومات مفادها ان البحرية اليابانية كانت تختبر ليس فقط سلاحا قطره )١5(‏ انج 
بل سلاحا من المحتمل ان يصل قطره إلى )١8(‏ انج“". 

وفي اليوم الاخير من شهر كانون الأول سنة ١۹۳٠ء‏ فإن معاهداتي واشنطن 
ولندن البحريتين انتهت بالفعل تلقائياء وبإزالة القيود المفروضة جميعها على حجم 
البحرية اليابانية» عندها اصبحت اليابان حرة في توسيع بحريتها إلى الحد الذي 
تسمح به مصادرها المالية("". 


Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of State, In 18/‏ لد 
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1° 


ويتضح من ذلك ان مؤتمر لندن البحري لسنة ١١171‏ لم ينجح في تحقيق 
الأمن في العالم » إذ فشل في تحقيقه في منطقة الشرق الاقصى لكنه نجح في 
تحقيقه في باقي انحاء العالم» ذلك لأن الهدف من المؤتمر هو ان يجعل كل دولة 
قادرة في الدفاع عن مياهها لكنها لاتمتلك القوة الكافية لعبور البحار ومهاجمة 
الاطراف الأخرى الموقعةء وهذا مالم يتمكن المؤتمر من فرضه على اليابان التي 
شكلت مصدر خطر على أمن الولايات المتحدة الأمريكية. 


المبحث الرابع 
( الموقف الأمريكي من المعاهدة اليابانية-الالمانية لمناهضة 
الشيوعية الدولية )٠١۹۳١‏ 


بعد انسحاب اليابان من عصبة الأمم سنة )۱۹١١(‏ وانهائها معاهدة واشنطن 
البحرية الموقعة سنة )١177(‏ ثم انسحابها من مؤتمر لندن البحري سنة55١‏ › 
انتابتها المخاوف بإنها ستصبح معزولة دبلوماسيا عن العالم الخارجي('*")»: لاسيما 
بعد ان تأزمت علاقاتها مع الولايات المتحدة الأمريكية والدول المجاورة. 

إلى جانب الظروف الداخلية التي شهدتها اليابان» والتي تمثلت بعمليات 
أ القاذة لاسي 97" توبيطرة الاد العستكووون غل اة اة السا 
الذين شرعوا بتطبيق شعار (آسيا للاسيويين)» الأمر الذي اثار مخاوف الدول 
المجاورة» إذ كانت لليابان علاقات متوترة مع الولايات المتحدة الأمريكية بسبب 
انسحابها من مؤتمر لندن البحري» ومع الصين التي صارت تحظى بالدعم 
ار ا من حاتت كل ن ا ات المتهدة الو كةو 07" أي الكتهحاد 
السوفيتي فكان لليابان جملة من الاسباب التي أدت إلى توتر علاقاتها معه» كان 
اولها اعتراف الولايات المتحدة الأمريكية به رسميا سنه )١97”(‏ واستئناف 
العلاقات الرسمية بين البلدين» الأمر الذي اثار مخاوف اليابان من الاتحاد 
السوفيتي7”**) الذي كان له خلافات مع اليابان حول مشكلات الحدود في (منغوليا 
الخارجية) والملاحة في نهر (آمور/ :4120) والمصائد في (سخالين) “. 

وبعد احتلال اليابان منشوريا توجهت نحو مقاطعة (منغوليا الداخلية) التي 
مثلت نقطة الالتقاء مع مقاطعة (منغوليا الخارجية ) الصينية الموالية للاتحاد 


G. Beasley, Op.Cit, P. 266.‏ 77 )880( 
('*") بحلول شباط/ ١975‏ حدثت موجة اعمال عنف خطيرة في اليابان عندما قام بحدود ألف عسكري 
يقودهم عدد قليل من الضباط برتبة ملازم بإحتلال الابنية في مركز طوكيو وبمهاجمة القادة السياسيين 

في البلادء الأمر الذي كان مؤشرا بتوجه اليابان نحو سيطرة العسكريين والفاشية في اوربا. 


۳ فوزي درويشء اليابان» ص .١5١‏ 


(8 Maclcolm D. Kennedy, Op.Cit, P. 267. 


4" فوزي درویش» الیابان» ص .١5١‏ 


السوفيتي(”*)؛ عندها شرع الاخير بتعزيز قواته العسكرية في المناطق القريبة من 
تواجد القوات اليابانية في الشرق الاقصىء ثم انشأ سكة حديد تربط بين منطقتي 
(بيكال- آمور) والذي كان ضروريا فيما يتعلق بأتصالات الجيش» مما منح 
الاتحاد السوفيتي يدا حرة في مقاطعة (منغوليا الخارجية) في حالة اندلاع حرب 
بين البلدين"““ء وبالفعل نشبت صدامات عسكرية متكررة بين الطرفين خلال سنة 
(منغوليا الخارجية) المحمية من السوفيت7””": وانتهى ذلك الصراع بتوصل 
الاتحاد السوفيتي الى عقد بروتوكول موقع بينه وبين جمهورية (منغوليا الشعبية) 
في آذار/375١.‏ الذي منح الطرفين الواحد للآخر أنواع المساعدة كافة وبض منها 
المساعدة العسكرية في حالة حصول أي عدوان**")., الأمر الذي اثار المخاوف 
اليابانية. 

أما فيما يتعلق بمسألة حقوق الصيد والملاحة لليابانيين في المياه الاقليمية 


ع 44 


السوفيتية في (سخالين)» فإن تلك القضية أثيرت منذ سنة )١978(‏ وانتهت بتوقيع 
الطرفين على اتفاق خضل اليابائيوت بمؤجبة: على حقوق للصيد هنات اغقية اتاق 
اضافي عقد سنة »)۱۹۳١(‏ وفي سنة ١975‏ دخل البلدان في مفاوضات ثنائية 
A Sa‏ 

إلى جانب اعلان الاتحاد السوفيتي في المؤتمر السابع للشيوعية الذي عقد في 
تموز/ ١1725‏ ناقش مسألة الدفاع عن الديمقراطية ضد الفاشيةء ان الدول الفاشية 
مثل اليابان والمانيا هما العدوتان الحقيقيتان للاتحاد السوفيتي'"ء لذلك كان 
الهدف من المؤتمر زيادة عزلة اليابان فضلاً عن المانيا وايطاليا. 


.)١( ينظر الخارجة رقم‎ "5 
559 Arnold J., Op.Cit, 2. 930- 1 
(88D Kenneth Scott, Op.Cit, P. 189- 190. 
حول بنود البروتوكول ينظر:‎ "0 
Arnold J. Op.Cit, P. 4 
68% Tbid, بط‎ 931-932. 
(890) Kenneth Scott, Op.Cit, P. 268; Edwin O. Reischauer, Japan, P. 255. 


۹۸ 


أما المانيا فبعد وصول (هتلر/ 1111167) إلى سدة الحكم سنة (۱۹۳۳)» شرع 
بتنفيذ استراتيجية خاصة بالمانيا في نطاق التسلح وفي نطاق اقامة المحاور ضد 
الدول الديمقراطية والليبرالية والشيوعية» فضلا عن جملة من الاسباب التي دفعت 
المانيا الى التوجه نحو اليابان وكان من أهمها انه في حالة قيام حرب بين المانيا 
والاتحاد السوفيتي في اورباء فإن اليابان ستكون حليفة لها في الشرق الاقصى ضد 
الاتحاد السوفيتي مما يسهل عملية القضاء عليه.(7**) 

وبهذا يمكن القول ان مسألة التقاء اليابان والمانيا في سياساتهما الخارجية 
كان ام لاد م وفى كو الطروت: الدولية اقا اذاف رها تعدو ال اة 
إليه هو وجود تشابه بين الايديولوجيتين اليابانية والالمانية من حيث تأييدهما 
للمبادئ الشوفينية التوسعية ووقوفها ضد المبادئ الديمقراطية والليبرالية التي نادت 
بها كل من الولايات المتحدة الأمريكية والدول الاوربية» والشيوعية التي دعا إليها 
الاتحاد السوفيتي» الأمر الذي ساعد كثيرا على تقارب وجهات النظر بين الدولتين 
ودفعهما الى تطوير علاقاتهما الخارجية والدخول بمباحثات ثناتية لتحقيق اهدافهما 
المشتركة الأمر الذي أثار دهشة دول العالم. 

وبدأت المحادثات اليابانية-الالمانية مع بداية سنة ١۱۹۳ء‏ وكان من أهمها 
المحادثة التي جرت بين (هتلر) زعيم ومستشار الرايخ الالماني وبين السفير 
الياباني في المانيا (موشاكوجي/ 3241151210[1): الذي ابلغ المستشار الالماني "ان 
اليابان تعد الحركة البلشفية والايديولوجية الشيوعية واحدة من اعدائها الكبار 
ونتيجة لذلك فإن اليابان تحترم وبشدة المانيا التي هي جار للاتحاد السوفيتي من 
جهة الغرب وانها تتعاطف مع المانيا وترغب ان يكون هناك تعاون متقارب 
معها7””): عندها اجاب الزعيم الالماني "انه مستعد لهذا التعاون وان خلاص 
اوربا الوحيد يكمن في التخلص من الشيوعية التي تريد ان تنتشر وتؤسس لها 


۳ حول انش انح المائيا ييف "التو ات 55-1 ينظز: 
رياض الصمدء» المصدر السابق» ص كلا مكار 


0592 Documents on German Foreign Policy 1918-1945, Vol. V, Department of State, 
Washington, 1966, P. 604. 


كيانا قوياً في عموم اوربا وآسيا أيضا""“» لذلك كان على اليابان ان تؤمن في 

وعلى أثر المفاوضات التي جرت بين القادة العسكريين اليابانيين والالمان 
سردت ا عاك يقر سل ان إلى ع مقت ك يدهن الى حا ذؤلية الخد من 
انتشار الشيوعية الدولية إلى جانب توصلهما إلى مشروع اتفاقية سرية عسكرية 
أخرى للتعاون بين البلدين في حالة إذا اصبح أحد الطرفين متورطا في حرب مع 
الاتحاد السوفيتي!؛؟**), الأمر الذي انكرته كل من اليابان والمانيا. 

وأعقب ذلك دعوة اليابان الولايات المتحدة الأمريكية» للإنضمام إلى هذه 
المعاهدة» عندما ابلغت وزارة خارجية اليابان السفارة الأمريكية في طوكيو في 
الثالث والعشرين/ تشرين الثاني / :۱۹۳١‏ "انه في الاجتماع الاخير للشيوعية فإن 
كلذ من الناناقو المناننا تو الو اياك المتحداة الأموكية عست على ا 
النشاطات الشيوعية نحوها... وإ الحكومة اليابانية تعد ان الدفاع عن النشاطات 
تلك نمه أن تكو ايه O‏ النتهاهذة الجا EE‏ 
قاد العا مانت E Ea‏ هوك وا 
دفاعية وكذلك دعوة دول أخرى ثالثة للإنضمام إلى هذه المعاهدة"”"“ء وبذلك لم 
تذكر اليابان أي شيء عن الاتفاقية السرية العسكرية التي ستوقع بين البلدينء إذ 
أنها حاولت التضليل عن ذلك بذكرها "ان المعاهدة ليست موجهة ضد أي بلد محدد 
وان اليابان ليس لديها النية لكي تجر ثانية إلى مسائل تتعلق بشؤون اوربا أو ان 
تنضم إلى كتلة من الدول كالكتلة الفاشية... وان المعاهدة ليست تحالفا عسكريا ولا 
شمن انا هات اقتاد دري و 1 الحكوبية الدانافحة کا و ا 
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وفق ما ورد سابقاً ان تحافظ على علاقاتها الجيدة مع الولايات المتحدة الامريكية 
بعدم اطلاعها بصدق حول حقيقة المعاهدة اليابانية- الالمانية لمناهضة الشيوعية 
الدولية التي انضوت على اتفاقية عسكرية سرية موقعة بين البلدين مما سيتير 
الشكوك الأمريكية تجاه اليابان. 

وأعلن الطرفان في الخامس والعشرين/تشرين الثاني/”17١‏ التوقيع على 
المعاهدة اليابانية-الالمانية لمناهضة الشيوعية الدولية مع اتفاقية ملحقة بهاء 
تصيمنقا :يدود أكدتك تاذل المعاومانت حو ل اطات التو هة ومتساون ات تن 
البلدين حول إلاجراءات الدفاعية الواجب اتخاذها لمنع انتشار الشيوعية مع ترك 
المعاهدة مفتوحة امام دول العالم للانضمام إليها.("“) 

أما الاتفاقية السرية التي لم يعلن عنها الطرفان فنصت على " ان حكومتي 
الرايخ الالماني والامبراطورية اليابانية واعترافا منهما ان حكومة اتحاد 
الجمهوريات السوفيتية الاشتراكية تعمل بإتجاه تحقيق أهداف الشيوعية الدولية 
وتنوي ان توظف جيشها لهذا الغرضء واقتناعا من هاتين الحكومتين ان هذه 
الحقيقة لاتهدد فقط وجود الدولتين الموقعتين على هذه المعاهدة بل إنها ستعرض 
السلام العالمي للخطر وبشكل جدي والى ابعد الحدود» ولأجل حماية مصالحهما 
المشتركة فإنهما أتفقتا على انه إذا ما اصبح أحد البلدين الموقعين على هذه 
الاتفاقية هدفا لهجوم اتحادات الجمهوريات السوفيتية الاشتراكيةء فإن الدولة 
الأخرى الموقعة على هذه الاتفاقية ملزمة ان لا تتخذ أية إجراءات من شأنها ان 
تون رمن ب a‏ الشمهوى نانع النزو فيشة "لكشن gE‏ حصي نا ووه 
ا قاقر الدولة او على هذى الاتقاقية قتا وو عو على اور فول اج ات 
لحماية مصالحها المشتركة؛ كما تعهدت الدولتان بعدم التوقيع على اتفاقيات سياسية 
مع اتحاد الجمهوريات السوفيتية الاشتراكية طوال مدة سريان هذه الاتفاقية» التي 
قد تأتي هذه الاتفاقيات السياسية متناقضة مع روح المعاهدة اليابانية-الالمانية بدون 
ان تكون هناك موافقة متبادلة ومشتركة من هاتين الدولتين» واتفقت الدولتان على 


Telegram from the Ambassador in Germany (Doiet) to the Secretary of State, In‏ م 
November/ 1936, F. R. U. S, 1936, Op.Cit, 2. 400-401.‏ /25 


5.١ 


ابقاء: الاتفافية السررية"سناررية التو ل لعدة ردان مفعؤل السعاهدة لاف اة 
E O aa‏ 


وكانت المعاهدة المنشورة والمعلنة على ما يبدو لتغطية اتفاقية سرية ولتنفيذ 
إلاجراءات العسكرية اللازمة في حالة اندلاع الحرب مع الاتحاد السوفيتيء إذ 
ارادت المانيا قيام اليابان بمنع الاتحاد السوفيتي من نقل قواته في الشرق الاقصى 
إلى الجبهة الغربية في اوربا في حالة اندلاع حرب مع المانياء أما اليابان فإنها 
طمعت بالجزر الواقعة على مقربة من خط الاستواء في منطقة المحيط الهادي 
قاق الطراقوق :على قم مات برنيطانيا الى عبر البحان ما فك 
عن الجزر المسماة (بجزر الانديز) -العائدة ملكيتها لهولندا- في حالة اندلاع 
حرب في المحيط الهادئ» مما يجعل الاتفاقية السرية جزءا من برنامج ياباني 
للتوسع نحو البحار الجنوبية وهذا ما كانت تطمح لتحقيقه اليابان والمانيا أيضا. 

وفي ضوء كل ما ورد سابقاء هل بإمكان الولايات المتحدة الأمريكية ان 
تؤدي دورا اساسيا في ذلك؟ 

فلقد كان مبدأ العزلة القائم في الولايات المتحدة الأمريكية له الظفرء عندما 
رجح الكونغرس الأمريكي بين سنتي ٠۹۳١ -1۹۳١١‏ فكرة العزلة من خلال 
اعلان قانون الحياد الذي صوت عليه في الحادي والثلاشين/آب/ ٠۹۴١‏ بسبب 
الظروف التي شهدها العالم ء وكان هذا القانون يهدف إلى تعريف موقف 
NESS‏ هن انبهو" الافتصيادرة افيد نقيت ارت 


في العالم» إذ تضمن هذا القانون بندين أساسيين7):- 


(88) Documents on German Foreign Policy 1918-1945, From the Archives of the 
German Foreign Minister, Vol. I, Series D., Washington, 1949, 2. 858- 859 ; 


رياض الصمدء المصدر السابق» ص ”70 ؛ فوزي درويشء الشرق الاقصى» ص .١55‏ 

1" ان من جملة التعقيدات الدولية التي شهدها العالم آنذاك هو توسع اليابان في الصينء وهجوم ايطاليا على 
الحيشة. 

7') وافق الكونغرس الأمريكي على قانون الحياد في الثامن والعشرين/ شباط/ .١95‏ 


۳.۲ 


-١‏ يمنع منعاً باتا بيع العتاد الحربي للمتحاربين. 
؟- يمنع منعا اختياريا بيع البضائع للمتحاربين إلا إذا دفع ثمن هذه البضائع 
نقدا ونقلها المشتري الذي يأتي ويبحث عنها في الموانئ الأمريكية. 

ولكن على الرغم من تبني الولايات المتحدة الأمريكية فكرة العزلة: إلا أن 
ذلك لم يكن يعني قبولها بالمعاهدة اليابانية- الالمانية لمناهضة الشيوعية الدولية 
الك کن مر فط د تاوف عا مجه خا اكا ولتي 
كانت ايديولوجيتها تتضاربت مع الايديولوجيتين الشوفينية والنازية في اليابان 
والمانيا على التوالي. 

ومما تجدر الاشارة إليه» قيام وزارة خارجية اليابان لفت انتباه دول العالم 
إلى مسألة مهمة جدا وهي اعلانها أن مسؤولية التوقيع على المعاهدة تلك لم يكن 
من وزارة خارجية اليابان لكنها تمت من السلطات العسكرية في اليابان('""ء وهذا 
ما كانت تدركه تماما الولايات المتحدة الأمريكية ومنذ قيام الأزمة المنشورية سنة 
)۱۹۳١(‏ تحديدا وهو سيطرة القادة العسكريين على مقاليد السلطة السياسية في 
اليابان. 

وهنا يمكن التساؤل» هل ان اليابان كانت تتجه في المسار الصحيح وفي 
ضوء التطورات الراهنة نحو تحسين علاقاتها مع الولايات المتحدة الأمريكية: أم 
كانت تسير بالاتجاه المعاكس؟ وهذا ما سيجيب عنه الفصل الآتي. 


بيير رونوفن» تاريخ القرن العشرين» ص -58١‏ ۳۸۲؛ حسين فوزي النجار» امريكا والعالم: دراسة في 
السياسة الدوليةء مكتبة مدبولي» (د.ط)» القاهرة. 5 ص ۱۸۱ . 
00D Arnold J., Op.Cit, P. 928.‏ 


الفصل الخامس 
العلاقات اليابانية -الأمريكية قبل اندلاع الحرب 


¢ 


العالمية الثانية ٠۹۳۹-۱۹۴۷‏ 


اللبحث الاول: (احمّكار اليادان النفط في منشوربا وأثره في العلاقات اليابانية- الأمريكية) 
المبحث الثاني: (صناعة صيد السمك وأثرها في العلاقات اليابانية الأمربكية) 
المبحث الثالث: (تجارة المنسوجات القطنية وأثرها في العلاقات اليادانية- الأمرىكية) 

. ١ ١7 المرحلة الأولى‎ -١ 

؟١-‏ المرحلة الثانية /ا95١-‏ ۱۹۳۹ . 


المبحث الراع: (الموقف الأمرىكى من الحرب اليابانية- الصينية ۱۹۳۷) 


لمهيد: 

ظهرت فكرتان بين صفوف الجيش الياباني في السنوات العشر التي سبقت 
دخوله الحرب العالمية الثانيةء الأولى مثلتها جماعة (الكودو) أي جماعة (الطريق 
الامبراطوري) التي كانت عبارة عن هيأة مؤلفة من صغار ضباط الجيشء أرادوا 
ان يتولى الجيش السلطة لتأليف حكومة اشتراكيةء والأخرى مثلتها جماعة (التوس) 
أي جماعة (ضمان السيطرة السياسية) التي تألفت من كبار ضباط الجيش الذين 
أيدوا فكرة زيادة سيطرة الجيش في الداخل وسياسة التوسع في الخارج» لكن من 
دون تغيير النظم الاجتماعية والاقتصادية القائمةء وقامت هذه الهيأة بقمع نشاط 
جماعة (الكودو) سنة ١975‏ وتسليم كبار الضباط المؤيدين لها المناصب العلياء 
ونقل آخرين إلى مناطق بعيدة عن طوكيو7”'). وتمرد صغار العسكر على 
الحكومةء وزادت الأزمة بينهما وبلغت أقصاها في احداث شباط/ ١3175‏ عندما 
تلقوا أوامر بالسفر إلى منشورياء فقام الضباط مع )١5٠١(‏ جندي بالسيطرة على 
مراكز عديدة في طوكيوء الأمر الذي أدى الى أصدار أوامر الأعدام على زعماء 
المتمردين للقضاء على العصيان»ء وهكذا نجحوا في القضاء على جماعة (الكودو) 
المناهضة للرأسمالية» كما ان الزعماء المدنيين في الحكومة خشوا من معارضة 
بعالب الكيشن كل فد لو لا 


وتولى رئاسة الوزراء بعد تلك الأحداث في اذار/ ١175‏ دبلوماسي محترف 
وهو (هيروتا كوكي)» مقدما استعداده لتلبية اوامر قادة الجيش وتأييده لخططهم.: 
فتبنت الوزارة الجديدة في اب/975١‏ مجموعة من المبادئ الأساسية للسياسة 
القومية التي لبت رغبات الجيشء إذ دعت إلى مواصلة التوسع الخارجي وزيادة 
التسلح.(لاستقرآان شرق اسيا)ء و القضاء على الاتحاذ: السوفيتي لأنهيشكل مدز 


(''') نوري عبد الحميد العاني واخرونء تاريخ آسياء ص۷۸ ؛ ادوين اولدفاذرء المصدر السابق» ص١5١.‏ 
10 اننكل ا او السانة هي © معو طا الك الادائدة"التعاضيوية الذووون اا هة 
عربياء ط اء مركز دراسات الوحدة العربية» لبنان» ۲ :»۰ ص ۱۱۲. 


"o 


خطر على التعاون الاقتصادي بين اليابان والصين و(دولة منشوكو) ""» ونشر 
النفوذ الياباني ليس على الشرق الاقصى وحده بل على بحار الجنوب أيضاء أي 
على المنطقة الواقعة بين الهند الصينية وجزيرة (بورينو) وعلى مناطق جنوب 
شرق آسيا التي تنتج النفط والمطاط والقصديرء إلى جانب الاستعداد للإشتباك في 
الحرب إذا فشل الحل الدبلوماسي '". 


وهناك جملة من العوامل الخارجية» والداخلية التي تمثلت بالتزايد السكاني 
الكبير الذي فاق قدرة البلاد على الاستيعاب» على الرغم من تقدم الصناعة اليابانية 
ونهضتها إذ عجزت عن استيعاب النازحين من الارياف» مما ادى إلى انخفاض 
المستوى المعيشي» ومن ثم إلى المطالبة بالبحث عن مجالات اخرى للشعب 
الياباني. 


أما العوامل الخارجية فتمثلت بالإجراءات المشددة التي اتخذتها الدول حيال 
المنتوجات اليابانية» إذ اقدمت الحكومة اليابانية على تخفيض عملتها تشبها بالدول 
الأخرى التي اقدمت على تخفيض عملتها نتيجة للأزمة الاقتصادية العالمية» لكن 
الدول الأخرى وجدت في تخفيض اليابان قيمة (الين) بنسبة )%٥١(‏ إجراءً 
عدوانياء الهدف منه عرض اليابان لمنتوجاتها بأسعار ادنى من الأسعار العالمية 
ومن ثم مزاحمة المنتوجات الاجنبية في الاسواق جميعهاء لهذا السبب قررت 
غالبية الدول فرض تعريفات كمركية عالية على المنتوجات اليابانية مما أدى إلى 
كسادهاء فزاد الوضع الاقتصادي الياباني سوءا بسبب الإجراءات التي قامت بها 
الصين لمناهضة البضاعة اليابانية نتيجة للعدوان الياباني على منشوري '. 


(۰٤(‏ نوري عبد الحميد العاني واخرونء تاريخ آسياء ص۷۸- ۷۹4؛ ارشر تريمان» المصدر السابق» 
ص .7١‏ 

9 بيير رونوفن» تاريخ العلاقات الدولية» ص577. 

('') رياض الصمدء المصدر السابق» ص57 59- 55/8. 


ik 


ونتيجة لهذه الاسباب استطاعت الفئة المتطرفة من العسكريين ان تسيطر 
على الحكم في اليابان» وبدأت مرحلة جديدة من تاريخ السياستين الداخلية 
والخارجية التي بدأت بإعداد الشعب الياباني لخوض الحربء فأدخلت التدريب 
العسكري الاجباري في المدارس جميعها وأطالت مدة التجنيدء وتم إنشاء وزارة 
للشؤون الاجتماعية تلبية لرغبة الجيش» ثم اسندت وزارة المعارف لأحد القادة 
العسكريين ويدعى الجنرال (اراكي/ 41311)؛ وفي سنة ۱۹۳۸ انشئ مجلس 
وزراء داخلي تألف اعضاؤه من وزراء الداخلية والمالية والجيش والبحرية لتسهيل 
E E‏ الحكزرمزة: كو اكاك ا 
التعبئة في اذار/ ۱۹۳۸ء الذي خوّل الحكومة حق التصرف في موارد اليابان 
جميعها بمقتضى المراسيم بدلا من القوانين!"”). 


أما عن الولايات المتحدة الأمريكية وسياستها الخارجية تجاه دول العالم فقد 
حكمتها فكرة الانعزالية وقانون الحياد الذي أصدرته حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية سنة ١٠۹٠ء‏ الذي ساعد اليابان على تحقيق أمرين» هما انتهاز الموقف 
لار ا م ا ال نكاد عن ت خد ع ا ره 
من خلال شراء المواد الخام من حكومة الولايات المتحدة الأمريكية التي تدخل في 
صناعة لوازم ومعدات الجيش والتي تعد (مواد استراتيجية) كالقطن ومحركات 
الطائرات ومواد الخردة من المعادنء طالما ان قانون الحياد لم يحضر بيع تلك 
المواد إلى دول العال““". 


9" نوري عبد الحميد العاني واخرونء تاريح آسياء ص۷۲۹ ؛ ادوين اولدفاذر» المصدر السابق» ص١5١-‏ 
.١٠ 6١‏ 
N. Sirachyou, op. cit, p. 152.‏ )2( 


المبحث الاول 
( احتكار اليابان النفط في منشوريا وأثره في العلاقات اليابانية- الأمريكية) 


بعد احتلال اليابان منشوريا وتأسيس نظام تابع لها اطلقت عليه (دولة 
منشوكو)» سعت اليابان إلى توثيق علاقاتها الاقتصادية مع هذا النظام من خلال 
احتكار النفط في منشوريا » مما أضر كثيرا بمصالح الدول الاجنبية التي تملك 
شركات لاستخراج النفط هناك» وكانت الولايات المتحدة الأمريكية إحدى الدول 
التي تضررت مصالحها بفعل الاحتكار الياباني النفط المنشوري. 


إذ أن الاستثمار الاقتصادي لليابان في منشوريا مثل تدفقا كبيرا لرؤوس 
الاموال اليابانية إلى هناك" '"ء الأمر الذي أثار حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية نتيجة للتقارير التي وصلتها خلال تموز/ ٤۹۳٠ء‏ التي افادت "ان 
سلظات مورا نكت فاون ا شركة تخر ام الفط في كلك الف ةوان 
أسهم تلك الشركة يسيطر عليها النظام الحاكم في منشوريا وشركات يابانية عديدة 
ومن بينها شركة سكة حديد جنوب منشورياء وان شركة استخراج النفط في 
منشوريا لا تدار من قبل سلطات منشوريا إذ أن الأمر بكامله تقوم به اليابان من 
خلال السيطرة على تلك الدولة» وان هناك خطة للتوسع في إنتاج النفط ومشتقاته 
بحيث ان اليابانيين يحتكرون المنتجات كافة التي تقوم بها تلك الشركة7'''). وكان 
لهذه المعلومات خطورتها كونها تمثل خرقا واضحا لسياسة الباب المفتوح التي 
تعهدت اليابان الالتزام بها واحترامها. 


وجاء في أحد التقارير " ان اليابانيين أقاموا مصفاة لانفطء لشركة استخراج 
النفط بمنشوريا في المنطقة التي تستأجرها اليابان» مما يظهر تعاون الحكومة 


(1) Paull Hibbery, op. cit, p. 643. 
(2) Informal Memorandum the American Embassy in Japan to the Japanese Ministry 
for foreign Affairs, In 7/ July/ 1934, F.R.U.S, 1931- 1941, Op.Cit, .م‎ 130 . 


۰۸ 


اليابانية مع دولة منشوكو"'''), لذلك أعلنت حكومة الولايات المتحدة الامريكية 
على ان التعاون القائم بين حكومة اليابان و (دولة منشوكو) يتناقض مع الشروط 
الواردة في البند الثالث من معاهدة القوى التسع الموقعة في واشنطن سنة 
»)١17(‏ التي بموجبها وافقت اليابان على عدم دعم مواطنيها في الحصول على 
احتكارات كهذه أو تفضيلات من شأنها ان تحرم رعايا الدول الأخرى الموقعة 
على المعاهدة في الحصول على حقوق تجارية أو صناعية حددتها المعاهدة 
المذكورة» فضلا عن ان ذلك يتناقض وبشكل صريح مع الشروط الواردة في 
المعاهدة الأمريكية- الصينية الموقعة سنة "")۱۸٤٤(‏ مما يشكل خرقا 
التزامات دولية رقع تنفيذها على عاق ساطات متشو ری 


وكان الرد الياباني "ان خطط حكومة دولة منشوكو فيما يتعلق بإقامة شركة 
تخر اع الفط من منشوويا واف ا لبلطاك "تلك الدولة ات هي 
بأي شكل من الأشكال من اهتمام الحكومة اليابانية... وأنَ القانون الصادر في 
دولة منشوكو المتعلق باستخراج النفط لا يمنح حقوقا احتكارية أيا كان نوعها لتلك 
الشركة... ولا توجد قيود تستند الى شخصية الأفراد فيما يتعلق بأمتلاك أسهم في 
تلك الشركة... وان ذلك كله لايأتي متناقضا مع المعاهدات القائمة من جانب 
النان اهديب فكي د ويم اتح ميئل كنيد 
حكومتي الولايات المتحدة الأمريكية ومنشوكو وان الحكومة اليابانية يجب ان لا 


(1) Informal Memorandum the American Embassy in Japan to the Japanese Ministry 
for foreign Affairs, In 7/ July/ 1934, F.R.U.S, 1931- 1941, Op.Cit, p. 130. 


(''') وهي معاهدة (السلام والصداقة والتجارة) التي فرضت على الصين من حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية بعد توقيع الصين على معاهدة (نانكنغ) مع الحكومة البريطانية» وعرفت المعاهدة الصينية- 
الأمريكية بمعاهدة (وانغ- هيا) وكانت تستند الى اسس معاهدة (نانكنغ) نفسهاء فضلاً عن الامتيازات التي 
حصل عليها البريطانيون حصل الامريكيون على امتيازات اوسعء مما فتح ابواب الصين امام التجارة 
الأمريكية» للمزيد ينظر: 

نوري عبد الحميد العاني واخرونء تاريخ الصين» ص١٠6.‏ 


°13 Tnformal Memorandum the American Embassy 1n Japan to the Japanese Ministry 
for foreign Affairs, In 7/ July/ 1934, F. R. U. S, 1931- 1941, Op.Cit, p. 130- 131. 


۲۰۹ 


تتدخل في تلك السياسات" "ء ويبدو أن حكومة اليابان أرادت من وراء ذلك 
انكارها للشكوك كلها التي وجّهت إليها من حكومة الولايات المتحدة الأمريكية» 
فضا عن ضا على يفكومة الوالآياك المقهدة الأمزيكية لا عراف (بدواتة 
منشوكو) لأنه فيما لو دخلت هذه الحكومة في مباحثات مع الدولة التي لم تعتترف 
بها فإن ذلك يعني اعترافا رسميا بها. 

وطبقا للتقارير التي صدرت بتاريخ الثالث عشر/ تشرين الثاني/ ١175‏ 
الواردة من مدينة (سنكنغ/ 9121488) في اقليم منشورياء فإن قانون احتكار النفط 
وافقت عليه كل من وزارة الحكومة المنشوكية والمجلس السري التابع (لدولة 
وک ون التلاخظ علي ها فاون اه تضم اضرلا عن شروطة لورد 
شووظا أخوى ورات في قانون الصداعة اااي الى يمت رخصية رة 
وتكرير النفطء وان من حق العاملين في الصناعة النفطية إذا ما رغبت الحكومة 
في ان تكون الوثائق كافة المتعلقة بالشركات أو الاشخاص الذين يتعاملون مع 
المنتجات النفطية مفتوحة امام الحكومة لإجراء التفتيش ومراقبتهاء وان الفقرة 
الرابعة من القانون تتشترط أن النفط جميعه الذي تم تكريره أو استيراده بموافقة 
من الحكومة يجب شراؤه من (حكومة منشوكو). 

ويتضح من ذلك ان هذا القانون جعل النفط يذهب إلى اسواق منشوكو 
واليابان وبذلك فإن عملية استخراج النفط وتكريره سيكون من حق الجانبين فققط 
من دون دخول طرف ثالثء ولكي يتم استبعاد صيغة الاحتكار» نص القانون على 
انه بعد شهر واحد من بدء تنفيذ هذا القانون سيحق للشركات الاجنبية ان تقدم 
طلبات لحكومتها لشراء المنتوجات النفطية» واذا ما تأخروا عن ذلك الوقت فإن 
الفرصة ستكون قليلة والخسارة اكبرء ويبدو ان ذلك كان محاولة لإجبار شركات 
النفط الاجنبية على التخلي عن احتياجاتها حول عملية الاحتكار. 


5 Telegram from the Japanese Ministry for foreign Affairs to the American 


Embassy in Japan, In 2/ August/ 1934, F. R. U. S, 1931- 1941, Op.Cit , .م‎ 132- 
133. 


1۰ 


اكت رة الاك« النتهدة ار ةع :تلق لحف انه ك ا 
تجد من الصعوبة عدم ارتباط اليابانيين بالسياسة الصناعية في منشورياء وان 
مسألة احتكار النفط في منشوريا ستصطدم مع الحقوق الواردة في المعاهدات 
الموقعة» لاسيما أنها تشكل خرقا واضحا للبند الثالث من معاهدة القوى التسع» التي 
تدخل بها كل من اليابان والولايات المتحدة الأمريكية كأطراف موقعة عليه ومن 
ثم فإن ذلك يعني خرقا واضحا لسياسة الباب المفتو-7”'')؛ مما سيغلق الباب أمام 
المصالح النفطية هناك. 


واقترح الجانب الياباني في السابع عشر/ كانون الأول/ ١9754‏ على حكومة 
الولايات المتحدة الأمريكية ان تبذل على شركات النفط الامريكية المساعي 
للوصول إلى اتفاق وبشكل طوعي مع نظام الاحتكار في منشوريا الذي سيقوم 
بدوره بتخصيص امتيازات كافية لتلك الشركات دون ان يتضمن ذلك الغاءً للحقوق 
الواردة في المعاهدات الموقعة بين حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
والصين!' '')» مما يعني ان على الشركات النفطية الموافقة على نظام الاحتكار 
الياباني- المنشوكي إلى الحد الذي سيضعف من مصالح الولايات المتحدة 
الأمريكية هناك وهذا ما أثار شكوك الاخيرة حول النوايا اليابانية. 


ونتيجة لذلك وافقت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية في بداية سنة ٠۹۳١‏ 
على ان تقوم شركاتها المقامة في منشوريا بتقديم احتياجات شفوية إلى الحكومة 
اليابانية حول اوضاع النفط في منشوريا واليابان» وحول التعريفة الكمركية 
المفروضة على مادة النفط في منشوريا”'")؛ على الرغم من ادراكها ان ذلك لن 


°13 Aide Memoire From the American Embassy in Japan to the Japanese Ministry for 
Foreign Affairs, In 30/ November/ 1934, F. R. U. S, 1931- 1941, Op.CIit , p. 143. 

9 Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of state, In 13/ 
December/ 1934, F. R. U. S, 1934, The Far East, Vol. IH, Washington, 1950, Pp. 
787. 

e Telegram from the Secretary of state to the Ambassador 12 Japan (Grew), In 15/ 


February/ 1935, F. R. U. 5, 1935, Op.Cit, p. 882. 


51١ 


يثني الحكومة اليابانية عن منع أو تاجيل تنفيذ قانون احتكار النفط في منشوريا 
الذي سيصبح ساري المفعول ابتداءً من (العاشر/ نيسان/ ."')٠۹۳١‏ 


وكان الرد الياباني على وجهة نظر حكومة الولايات المتحدة الأمريكية حول 
موضوع إنتاج النفط في منشوريا التي قدمتها خلال سنة ٤۹۳٠ء‏ صدور قرار في 
العاشر/ نيسان/ ١172‏ -وهو تاريخ بدء سريان مفعول قانون احتكار النفط نفسه 
- جاء فيه "ان الحكومة اليابانية اصبحت غير قادرة على ايجاد أي سبب لتغيير 
موقعها وتصريحاتها السابقة» وان حكومة الولايات المتحدة الأمريكية تتجاهل 
العفيكة: الفتخلفة ا توكو وها حرا مق ا اي ان اع 
البيان من طرف واحد والاعتراف بدولة منشوكو يأتي متناقضا مع موقف 
الولايات المتحدة الأمريكية الذي ينكر الاعتراف بهذه الدولة... علما ان الحكومة 
اليابانية ليست في وضع يسمح لها لكي تتدخل بشكل مباشر في الشؤون الداخلية 
والادارية لذولة متشو كو وما يؤشفة له ان حكومة الو ابات المتهذة الأمريكية 
يبدو أنها تغير مسألة الاعتراف (بدولة منشوكو) مرة ثانية والتي عدتها الحكومة 
اليابانية من ثوابت سياستها الوطنية» وفي ضوء كل ما ورد سابقا فإن الحكومة 
اليابانية ووفق اعترافات حكومة الولايات المتحدة الأمريكية اعلنت عن سياستها 
تجاه موضوع استخراج النفط في منشوكو(بأن الحكومة اليابانية ليست مسؤولة عن 
السياسة المتعلقة بالصناعية الجارية في (دولة منشوكو)ء علما انه لا يوجد أي نوع 
من التمييز يستند الى جنسية الجهة المشتركة» وفيما يتعلق بالبروتوكول الموقع بين 
اليابان و(دولة منشوكو)» فإن الأمر لا علاقة له بأي شكل من الأشكال بحكومة 
الولايات المتحدة الأمريكية» وطبقا للقانون الدوليء فإن المعاهدات الموقعة بين 
الصين والدول الاجنبية بقيت سارية المفعول لحين الاعلان عن تأسيس (دولة 
منشوكو)ء التي اصبح من حقها عدم تنفيذ هذه المعاهدات لأنها دولة ولدت حديثاء 
وفيما يتعلق (بسياسة الباب المفتوح) فإن (دولة منشوكو) أعلنت مراراً وتكرارا 


Telegram from the Secretary of state to the Ambassador in Japan (Grew), In 30/‏ ا 
March/ 1935, F. R. U. S, 1935, Op.Cit , p. 890.‏ 


1۲ 


عن الالتزام بهاء فضلا عن سيطرة (دولة منشوكو) على صناعتها النفطية يعد حقا 
مشروعاء وتبعا لذلك فإن الحكومة اليابانية ترفض وبشكل تام مسؤولية إلاجراءات 
التي تتخذها حكومة منشوكو التي تلقيها حكومة الولايات المتحدة الامريكية على 
عاتق الحكومة اليابانية)'. 


واضافت الحكومة اليابانية في مقابلة جرت بين السفير الأمريكي في اليابان 
(جوزيف كرو / 600163177 105651) وبين وزير خارجية اليابان (هيروتا) في 
السا عقيو تماق ۹١۶‏ الذي اك امراف غا الأهيية مقادة "ذا ا 
الاعتراف (بدولة منشوكو) من حكومة الولايات المتحدة الأمريكية فإنه لا يمكن 
مناقشة أي نزاع مهما كان من تلك الدولة مع الدول التي لا تعترف بها ومنها 
الوالأنانة اللبقهةة الأمويفية7؟" الييويفنا يوذو إن الحكوينة 'الراباكدة كانحيت: رل 
وبشتى الطرائق الضغط على حكومة الولايات المتحدة الأمريكية للإعتراف (بدولة 
منشوكو) مما يعني الاعتراف بسيطرة اليابان على المنطقة. 


وأعلنت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية وفي اليوم نفسه من خلال 
تصريحات شفوية قدمت الى وزير خارجية اليابان "ان حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية تعد احتكار الصناعة النفطية وأسهام اليابان في هذا الأمر خرقا واضحا 
لألتزام اليابان في المعاهدات الموقعة بينهما... وان تلك التصرفات اليابانية ستؤثر 
بشكل سلبي في الرأي العام الأمريكي حول نزاهة اليابانيين في القضية... واذا ما 
ربط اليابانيون انفسهم بمسألة الدفاع الوطني فإن اليابان لا تستطيع ان تحل نفسها 
من موضوع احتكار النفط في منشوريا... لذلك على الحكومة اليابانية ان تعمل 


°1% Aide Memoire from the J apanese Ministry for foreign Affairs to the American 
Embassy in Japan, In 10/ April/ 1935, F. R. U. S, 1931- 1941, Op.Cit, p. 146- 148. 

020 Memorandum by the Ambassador in Japan (Grew), In 16/ Aprıil/ 1935, Ibid, p. 
149- 150. 


T1 


جاهدة للحفاظ على سياسة الباب المفتوح» الذي يؤكد تساوي الفرص التجارية 


(1۲۱( 


للدول في منشوريا"'". 


وبعد مشاورات جرت بين حكومة الولايات المتحدة الأمريكية:؛ والمقر 
الرئيس لشركة (ستاندرد فاكيوم اويل) الواقع في واشنطن» وجهت الاخيرة 
تعليمات إلى فرعها الواقع في طوكيو تمثلت ان الحل العملي لتلك المشكلة يكمن 
في بيع الأسهم والمعدات الاستثمارات كلها لشركات الاحتكار في منشوريا من 
خلال سعر شامل يمكن ان يغطي الاضرار كافة الناجمة عن ذلك الاحتكارا""). 


ولكن الحكومة اليابانية لم تكتف بأحتكار النفط في منشوريا فقط بل أرادت 
احتكاره في اليابان أيضاء فعندما أعلنت وزارتا التجارة والصناعة اليابانية 
موافقتهما على قرار لمنع شركات النفط الاجنبية من استمرار عملها في اليابان» 
التزيهك: ركه النفظ ك احضو ل على لصن ا ا ليا مان 
ولحل المشكلة بين الطرفين» وافقت وزارتا التجارة والصناعة اليابانية مبدئيا على 
خطةء مفادها حصول شركات النفط الاجنبية على معاملة متساوية مع المكررين 
اليابانيين» إذا ما رغبت هذه الشركات تكرير النفط في اليابان!"""). 

ووافقت وزارتا التجارة والصناعة اليابانية في الثالث والعشرين/ اذار/ 
5 على مقترح شركة النفط الأمريكية» لكنها حددّت موافقتها على مدة ثلاثة 


021 Oral Statements by the American Ambassador 1n Japan (Grew) to the Japanese 
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Op.Cit , p. 150- 151. 

Telegram from the Secretary of state to the Ambassador 1n Japan (Grew), In 1/ 
May/ 1935, F. R. U. S, 1935, Op.Cit, p. 909- 910. 
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اشهر فقطء أي ان شركة النفط الأمريكية ستستلم الحصص نفسها التي كانت 
تستلمها سابقا لكنها ستمنع منح أي حصص اضافية لتلك الشركةل؛'). 


وخلال الاشهر من حزيران وحتى كانون الأول/ ١3175‏ فإن مفاوضات 
جرت بين شركة (ستاندرد فاكيوم اويل) وبين وزارتي الصناعة والتجارة اليابانية 
إلى إنها وصلت إلى طريق مسدود "ء ومما زاد الوضع سوءا بين الطرفين» ان 
الاخبار التي نشرتها صحيفة (اساهي) اليابانية في السابع عشر/ كانون الأول/ 
5 افادت ان شركات النفط اليابانية قدمت احتجاجات على منح أي زيادة على 
حصص مبيعات مادة (الكازولين) من وزارتي الصناعة والتجارة اليابانية إلى 
شركة النفط الأمريكية» ويبدو ان هدف قانون صناعة النفط في اليابان هو لحماية 
صناعة النفط اليابانية» وتبعا لذلك فإن الحصص الخاصة بشركة النفط الأمريكية 


50 لان 
يجب ان تبقى E‏ 


لذلك قررت وزارة الخارجية الأمريكية في الثالث والعشرين/ كانون الأول/ 
١1‏ تقديم احتجاجات شفوية للحكومة اليابانية» لكنها لم تكن شديدة اللهجة لكي 
لا ينعكس ذلك سلبا على موقف شركة النفط الأمريكية أمام الحكومة اليابانية التي 
قررت دراسة الموضوع للوصول إلى حل وسط يرضي جميع الاطراف"''. 

و3خ اغا تاساك حكريفة الاك EO‏ اللنوركينة E‏ 
الخارجية اليابانية في الخامس عشر/ كانون الثاني/ ۱۹۳۷ " أن الحكومة اليابانية 
ليست لديها النية بأن تقوم بأي تمييز في العمليات التجارية ضد شركة (ستاندرد 
فاكيوم اويل) التي تمثل المصالح النفطية الامريكية في اليابان... طالما أنها تلتزم 


5 Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of state, In 23/ 
March/ 1936, F. R. U. S, 1936, Vol. IV, p. 792. 

2 Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of state, In 14/ 
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بتنفيذ التزاماتها كلها الواردة في القوانين والنظم اليابانية"""ء ولأجل ان تبرر 
الحكومة اليابانية إجراءات التمييز التي مارستها بالفعل تجاه شركة النفط الأمريكية 
اضافت وزارة الخارجية اليابانية مبررة أعمالها تلك " ان الزيادات التي منحت إلى 
الشركات اليابانية من مادة (الكيروسين) دون شركة النفط الأمريكية تعود إلى 
زيادة في الاستهلاك الداخلي للنفط في اليابان» وان ذلك حالة استثنائية وليست 


۹۹), < 
. EE 


ويبدو ان الحكومة اليابانية لم تكن صادقة في نواياها تجاه تعهدداتهاء 
وتأكيداتها المستمرة لحكومة الولايات المتحدة الأمريكية» والدليل على ذلك ما ورد 
في التقارير التي وصلت إلى السفارة الأمريكية في طوكيو حول تطورات الحالة 
التي شهدتها اليابان والتي أثرت بشكل سلبي في مستقبل شركات النفط الأمريكية 
في اليابان ومنشوريا الخاضعة لقانون الصناعة النفطية الياباني الذي طبق أيضا 
في منشوريا سنة »)١375(‏ إذ افادت تلك التقارير ان الحكومة اليابانية ماضية في 
تطبيق خطتها الموسعة التي ستمنح اليابان كمية كافية من الوقود السائل من خلال 
تطبيق مشروع يتطلب استثمارا قدره 75٠١(‏ مليون ين) لتأسيس شركة (امبريال 
فيول) التي ستكون الأداة الإدارية لتشغيل مجمعات الكازولين التركيبي كافة التي 
ستقام في اليابان أو كوريا ومن المحتمل أيضا في منشورياء مما يستدعي الحاجة 
إلى كميات اكبر من الوقود السائل تصل إلى اضعاف عدة مما هي عليه خلال 
المتواخة السيع القادنة!"'") مما يدفع اليابان الى فرص الجر ابات كين لأحتكسار 
النفط في اليابان ومنشورياء ومن ثم سيلحق الضرر بالمصالح النفطية الأمريكية 
هناك سيجعل أمام هذه الشركات خيارا متمثلا بالإنسحاب وبيع ممتلكاتها كافة إلى 
الشركات اليابانية. 
Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of state, In 15/‏ 0257 
January/ 1937, F. R. U. S, 1937, The Far East, Vol. IV, Washington, 1954, p. 725-‏ 
e29) i 726.‏ 


E Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of state, In 2/ 
April/ 1937, Ibid, p. 726- 727. 
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ولتفادي حصول مثل ذلك الأمر أبدت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
الاحتجاجات التي قدمتها شركاتها المطالبة بإجراء تسوية عادلة للدعاوى التي 
قدمتها سابقا ضد عمليات احتكار النفط في اليابان ومنشوريا لكن مع تجنب ادخال 
القضايا السياسية في أية نقاشات قد تحصل بين الطرفين7"'")؛ إذ كانت حكومة 
الولايات المتحدة الأمريكية حريصة كل الحرص على تجنب أي خلاف سياسي قد 
يؤثر سلبا في العلاقات التي تربط البلدين كلاهما. 

وتمخضت المباحثات التي جرت بين شركة النفط الأمريكية ومسؤولي مكتب 
الاحتكار في منشوريا في الحادي والعشرين/ ايار/ ۱۹۲۷ء عن طرح مقترح من 
مكتب الاحتكار في منشوريا تضمن شراءه لممتلكات شركة النفط الأمريكية في 
منشورياء ومشيرا أيضا إلى امكانية تحسين العلاقات بين (دولة منشوكو) 
االو لاف النقهةة الو 


واضطرت شركة (ستاندرد فاكيوم اويل) إلى الموافقة على المقترح السابق 
للتوصل إلى تسوية ترضي الطرفين» وطلبت هذه الشركة من مكتب الاحتكار في 
منشوكو ان يدفع مبالغ تعويضية تصل إلى نحو مليوني دولارء إلا أن العرض 
المعاكس الذي قدمته (حكومة منشوكو) كان لا يتجاوز المليون (يووان)" إلى 
شركة النفط الأمريكية» وهكذا فإن هذه الشركة ومع بقية الشركات الاجنبية بذلت 
الجهود اللازمة للتوصل إلى تسوية بخصوص دعاواها المقدمة إلى (دولة 
منشوكو)» إلا أنها لم تكن فعّالة بما فيه الكفاية لحل مش كلة المصالح النفطية 


80 Telegram from the Secretary of state to the Ambassador in Japan (Grew), In 22/ 
April/ 1937, 1. R. U. S, 1937 , Vol. IV, .م‎ 730, 

Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of state, In 24/ 
May/ 1937, Ibid, p. 731- 732. 


('' يووان: وهي العملة الجديدة (لدولة منشوكو). 


1۷ 


الأمريكية في منشوريا!؛”)., الأمر الذي أثر سلبا في العلاقات اليابانية- الأمريكية 
وذلك لدعم الحكومة اليابانية النظام التابع لها في منشوكو. 


4 Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of state, In 
21/August/ 1937, F. R. U. S, 1937, Vol. IV, .م‎ 734. 


1۸ 


المبحث الثاني 
(صناعة صيد السمك وأثرها ئ العلاقات اليابانية- الأمريكية) 


بعد مرور خمس عشرة سنةء ونظرأ لقرب انتهاء مدة سريان مفعول 
المعاهدة الدولية التجارية لحماية حيوانات الفقمة ذات الفراء في (الخامس عشر/ 
كانون الأول/ :»)١375‏ التي كانت كل من اليابان والولايات المتحدة الأمريكية 
فضلا عن (روسيا) وبريطانيا العظمى اطرافا موقعين عليها سنة (1511)» أثارت 
اليابان موضوع إجراء تعديل على هذه المعاهدة» وبما ان أنواع السمك كلها في 
اليابان تعد الغذاء الرئيس لليابانيين ومن أهم الموارد الاقتصادية فيها والتي يعتمد 
عليها الاقتصاد الياباني» فكان من الطبيعي ان تطلب اليابان إجراء تلك التعديلات 
لأككائف كلوقه |الافسوناذدة عه "كافك کے قل کس عقو س 


وكانت الحكومة اليابانية قد اتصلت في الخامس/كانون الثاني/ ١9175‏ 
بحكومة الولايات المتحدة الأمريكية وبقية الحكومات الموقعة على المعاهدة» تعلمها 
بأنها ترغب بعقد مؤتمر يتعلق بحماية حيوانات الفقمة ذات الفراءء تلك الحماية 
التي ظهر أنها من نواحي عدة توقفت تلبية للشروط الفعلية للمعاهدةء لذلك فإنها 
تطلب اعادة النظر في البند السادس عشر7” '*) منهاء وإذا امكن تمديدها لمدة اطول 
مع اجراء بعض الاضافات والتعديلات عليها" "ء ذلك لأن هذا النوع من 
حيوانات الفقمة في تزايد من ناحية العدد» وبدأت تغزو بحار اليابان لتقتات على 
اسماك (السالمون) متسببة في الحاق الضرر بصناعة صيد السمك اليابانيةء ل ذلك 
فالقوانين المتعلقة بحماية هذه الحيوانات يجب ان تكون اقل صرامة وشدة لتخفيض 
9 نص البند السادس عشر على ان المعاهدة ستستمر لمدة خمس عشرة سنة وبعدها ستنتهي بأخطار مقدمة 
من احد الاطراف الموقعين عليهاء واتفق الموقعون على ان هذه المعاهدة وقبل انتهاء مدتها يمكن لأحد 
الاطراف ان يطلب إجراء مباحثات بين ممثلي الدول الموقعة لدراسة ما امكن الاتفاق على تمديد المعاهدة 


وبإجراء تعديلات على وفق رغبة الدولء للمزيد ينظر: 
F.R. U.S, 1911, Op.Cit, P. 265.‏ 
Telegram from the Japanese Ambassador (Matsudaira) to the Secretary of State,‏ °3° 
in 5/ January/ 1926, F. R. U. S., 1926, Vol. 11, Washington, 1941, 2. 462-463.‏ 


۲1۹ 


عدد ما يصل منها الى بحار اليابان"""ء التي غالبا ما تأتي من جزر (بريبيلوف) 
العائدة للولايات المتحدة الأمريكية» إلا أن الأخيرة اعترضت على فكرة ان قطيع 
الحيوانات يأتي من جزر (بريبيلوف) الأمريكية» لأنها تهاجر غالبا على طول 
الساحل الغربي لأمريكا الشمالية وصولا إلى الاسكا لذلك فإنها لاتصل إلى 
السواحل اليابانية» فضلاً عن ان القطيع (الروسي) الذين يأتي من جزيرة 
(كومندور) تناقصت اعداده» لذا يبدو ان قطيع الحويانات الذي يعيش في الجزر 
العائدة لليابان“" هي المسؤولة عن الحاق الضرر بصناعة صيد السمك اليابانية 
إلى جانب ان حكومة الولايات المتحدة الأمريكية ترفض التوقيع على أية معاهدة 
أو اتفاق مع ممثلين من نظام الاتحاد السوفيتي "" إذ أن حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية لم تكن قد اعترفت آنذاك بالاتحاد السوفيتي كدولة رسميةء وان دخولها 
في معاهدة معه يعني الاعتراف به رسمياء وهذا ما كانت ترفضه حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية. 


وة اليادان فن ارو ا ر 70915 كله و بخ وة كرا 
سوفيت وامريكيون بصفة مراقب لتبادل وجهات النظرء يعقبه عقد مؤتمرين الأول 
تحضره الوفود الرسمية عن اليابان والولايات المتحدة الأمريكية وبريطانيا والآخر 
تحضره الوفود الرسمية عن اليابان والاتحاد السوفيتي وبريطانيا بحيث يمكن 


0771111 by the Under Secretary of State (Grew) of a Conversation with the 
Japanese Ambassador (Matsudaira), in 20/ January/ 1926, F. R. U. S., 1926, 
Op.Cit, P. 463-464. 


1" في سنة )١11١(‏ ووفق بنود المعاهدة قسمت الدول الثلاث حيوانات الفقمة ذات الفراء إلى ثلاثة قطعان 
على وفق انواعها الثلاثة وهي (كلورهاينس الاسكانس) و(كلوراهانس اورساينص) و(كلورهانس 
كولينسس)» إذ تأتي هذه الانواع الثلاثة من جزر (بريبيلوف) و (كوموندور) و (روبن) والعائدة للولايات 
المتحدة الأمريكية وروسيا واليابان على التوالي» لذلك فإن لكل دولة قطيعها الخاص من هذه الحيوانات 
مصنف على وفق أنواع تلك الحيوانات» للمزيد ينظر: 

http://www.1ntfish.net/index.htm 
03% Memorandum by the Under Secretary of State (Grew) of a Conversation with the 


Counselor of the Japanese Embassy (Sawada), In 1/March/ 1926, F. R. U. 5, 1926, 
Op.Cit, P. 634. 


۲۰ 


الوصول إلى معاهدات 0 يوقع عليها بشكل منفصل بين الدول الثلاثة الأولى 
والدول الثلاثة الاخيرة!'*'). وعلى الرغم من هذا الاقتراح من الجانب الياباني إلا 
أن و 'المتهدة الأمويكية بن فضي ا کا 
يلحق الضرر بفاعلية السيطرة: إذ لا توجد دولة رسمية يمكن الرجوع إليها عندما 
كق السلطات: امرك موااطنوة حوفت خر كو وة 'المعاهدة ويفتلوق :تلك 
الحيوانات في مياه تقع تحت سيطرة السلطات الأمريكية والعكس صحي“". 


ونتيجة لإصرار الحكومة اليابانية على ان الحيوانات التي تأتي إلى السواحل 
اليابانية مسببة الضرر بصناعة صيد السمك اليابانية هي من قطعان الحيوانات 
القادمة من جزيرة (بريبيلوف) الأمريكية > قررت حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية إجراء دراسة شاملة لهذا الموضوع من خبرائها لتلبية النقاط التي اثارتها 
الحكومة اليابانية7”*')» وتوصلت الدراسة الى " وجود ثلاثشة أنواع من تلك 
الحيوانات اعترف بها البند الثالث من معاهدة سنة (١11١).؛‏ وان تلك الانواع 
الثلاثة لا تختلط فيما بينها في البحرء وان النوع المتواجد في جزر (بريبيلوف) 
الأمريكية له مسارات خاصة به للهجرة وعلى طوال الساحل الغربي لأمريكا 
الشمالية صولا إلى الاسكاء فضلا عن تغذية قطيع الحيوانات الذي يعيش في هذه 
الجزيرة» إذ اكدت الحقائق العلمية أنها تتغذى على أنواع من السمك لاعلاقة له 
بأسماك (السالمون) التي تعيش في المياه الاقليمية لليابان» وبناءً على ذلك أبدت 
حكومة الولايات المتحدة ا يكية استعدادها للتعاون مع الحكومة اليابانية لإجراء 
تقص علمي حول هجرة وعادات التغذية وحقائق علمية أخرى متعلقة بتلك 
الحيوانات التي تعيش شمال المحيط الهادئ من خلال تقص علمي يجريه علماء 


040 Aid Memoire from the J apanese Embassy to the Department of State, In 
20/March/1926, F. R. U. S, 1926,Op.Cit, 2. 466-467. 

4D) Memorandum by the Under Secretary of State (Grew) of a conversation with the 
Second Secretary of British Embassy (Balfour), In 4.May/ 1926, Ibid, P. 467-469. 

°42 Memorandum by the Under Secretary of State (Grew) of a conversation with the 
Japanese Ambassador (Mastsudaira), In 29. November / 1926, Ibid, P. 472. 


۲1 


كلا البلدين لتصحيح ما ورد من شكاوى وتذمر من الحكومة اليابانية7”*'). ومن ثم 
فإن تلك المقترحات ستستخدم كأساس لتعديل المعاهدة الموقعة منذ سنة .)۱١۹١١(‏ 


وبالفعل فإن الحكومة اليابانية وافقت على المقترح الأمريكي المقدم في التاسع 
والعشرين/تشرين الثاني/ .١377‏ إلا أنها اقترحت في نهاية سنة )١9717(‏ 
بانکهام كل من الاتتعاد. الوافيتي وبرزيطانيا إلى هذا 'التقسبي المي ذلك ف 
ضوء الحقيقة القائلة أن المعلومات التي سيتم التوصل إليها ستخدم المؤتمر الذي 
ستتم الدعوة إليه لتعديل المعاهدة“"ء إلا أن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
رفضت ذلك لأنها لم تر هناك حاجة أو ضرورة ملحة لمشاركة خبراء بريطانيين 
وسوفيت في هذا التقصي العلمي لأن الأمر مقتصر على حكومتي اليابان 
وال اناف EE O‏ 


ويبدو أن الحكومة اليابانية حاولت قدر المستطاع حماية ثروتها الاقتصادية 
من سمك السالمون» الذي بدأ يتناقص بشكل كبيرء في وقت كانت فيه اليابان 
والعالم يشهدان أزمة اقتصادية حادة» ولمواجهة هذه الأزمة حاولت اليابان تعديل 
بنود هذه المعاهدة لكي تسمح لها بقتل أعداد اكبر من حيوان الفقمة ذات الفراء 
لكي لا تشكل مصدر خطر على أسماك (السالمون)» أما بالنسبة لحكومة الولايات 
المتحدة الأمريكيةء فلم تكن ترى ان هناك ضرورة لإجراء تعديل على المعاهدة 
الموقعة لحماية تلك الحيوانات لأنها لم تكن تشكل أي خطر على ثروتها السمكية 
على طول الساحل الغربي لأمريكا الشماليةء لذلك وافقوا على تلك المعاهدةء إلى 
جانب أمر في غاية الأهمية وهو ان حكومة الولايات المتحدة الأمريكية حتى ذلك 
الوقت لم تعترف بالاتحاد السوفيتي دولة رسمية فكيف لها ان تدخل في معاهدة 
Memorandum by the Chief of the Division of Far Eastern Affairs (Johnson), In‏ °4 
November / 1926, F. R. U. S., 1926 , Op.Cit, P. 343-478.‏ /29 
Telegram from the Japanese Embassy to the Department of State, In 28/‏ 4%“ 
December / 1927, F. R. U. S., 1928, Vol. 111, Washington, 1943,P. 147.‏ 


e Telegram from the Department of State to the Japanese Embassy, In 4/January/ 
1928, Ibid, P. 147-148. 


ميدن 


يكون فيها الاتحاد السوفيتي طرفا فيها؟ مما يعني اعترافها به» لذلك فإن الظروف 
كلها آنذاك لم تكن تسمح بإجراء أي تعديل على المعاهدة الموقعة لحماية حيوانات 
الفقمة ذات الفراءء إلا ان ذلك لم يكن نهاية الأمر. 


وبدأت اليابان تمارس نشاطات صيد السمك في بحر (بيرنغ/ ‘(Bering‏ 
وفي المياه قبالة ساحل اللاسكا في نهاية سنة »)۱۹١١(‏ وتوسعت هذه النشاطات 
مع مرور السنوات الأمر الذي اثار مخاوف حكومة الولايات المتحدة الأمريكية › 
لذلك دعت الاخيرة الحكومة اليابانية في التاسع عشر/ تشرين الثاني/ ٠۹۳٤‏ 
للتفاوض حول عقد معاهدة تمنع رعايا اليابان جميعهم من ممارسة نشاطات صيد 
سمك (السالمون) في بحر (بيرنغ) ومياه خليج (برستل/8515]01) الواقع على 
شرق الخط الممتد من (رأس افينوف) إلى (رأس سارجيف)7*') لحماية صناعة 
صيد السمك في الاسكا“ "ء لاسيما وان اليابانيين كانوا متمركزين في أماكن من 
السواحل الأمريكية بحيث تمكنهم من مراقبة الاسطول العسكري الأمريكي عندما 
يخرج لأداء التمرينات مما يعرض الدفاع الوطني للبلاد إلى الخطر“'. 


ومن الجدير بالذكر ان الحكومة اليابانية كانت داخلة حين ذاك في مفاوضات 
مع الاتحاد السوفيني فيما يتعلق بمسألة حقوق الصيد لليابانيين في المياه الاقليمية 
السوفيتيةء لذلك ارتأت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية تأجيل مفاتحة الحكومة 
اليابانية برغبتها لعقد معاهدة لتنظيم صيد السمك بين البلدين لحين التوقيع على 
اتفاقية يابانية-سوفيتية تنظم عمليات صيد السمك في المياه الشمالية الشرقية» ومن 


((') ينظر الخارطة رقم (۸). 

الس ينظر الخارطة رقم (9). 

5 Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Grew), In 19. 
November/ 934, F. R. U. S, 1935,O0p.Cıit, P. 1072. 


e Telegram from the Secretary of the Navy (Swanson) to the Secretary of State, In 
19/ January/ 1935, Ibid, P. 1973. 


TTY 


ثم سيكون له تأثير مهم حول سلوك الحكومة اليابانية تجاه قضية صيد سمك 
السالدوة قبالة نال GE‏ 

إلا أن عدم توصل اليابانيين إلى اتفاقية مع السوفيت جعل حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية في السابع/ آب/ ١175‏ تقدم تصريحا إلى الحكومة اليابانية 
مفاده: "في حالة كون الحكومة اليابانية مستعدة للدخول في نقاشات مع حكومة 
الولايات المتحدة الأمريكية للتوقيع على معاهدة يتعهد فيها المواطنون اليابانيون 
بعدم ممارسة أي نوع من نشاطات صيد سمك (السالمون) في المنطقة الواقعة إلى 
شرق الخط المرسوم من (رأس افينوف) إلى (رأس سارجيف)» ففي هذه الحالة 
ستكون حكومة الولايات المتحدة الأمريكية مستعدة لدراسة المقترحات اليابائية 
المقدمة سابقاء والمتعلقة بصيد حيوان (سرطان البحر) من شركات صيد يابانية في 
تلك المياه... وفي حالة موافقة الحكومة اليابانية على ذلك» فإن حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية ستكون مستعدة لإرسال خبير من مكتب صيد السمك للذهاب إلى 
OEE‏ 


ويبدو أن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية كانت ترغب بالتفاوض مع 
اليابان» حول تنظيم عمليات صيد اسماك (السالمون) و(سرطان البحر) لكي تضمن 
لنفسها حماية ثروتها السمكية في مياهها الاقليمية: إلا أن الذي فاجأ حكومة 
الولايات المتحدة الأمريكية هو رفض الحكومة اليابانية الدخول في مفاوضات 
حول تلك المسألة متعذرة بأن أعمال شركات صيد السمك في اليابان هي محدودة. 
فضلا عن ان صيد حيوان (سرطان البحر)» ليس ذو أهمية كبيرة على الرغم من 
إنها تعد أحد مصادر الغذاء لبعض السكان الذين يعتمدون على صيد السمكء معلنة 


Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Grew), In 22/‏ لدم 
April/ 1935, F. R. U. S., 1935,O0p.Cit, P. 1074.‏ 

65D Telegram fro the Charge in Japan (Neville) to the Secretary of State, In 7/ 
August/ 1935, Ibid , P. 1077. 


T4 


كنا انها E ES‏ التهو دالت a‏ وصجفاعة 
صيد O‏ 

ومن الواضح ان الاسباب الحقيقية لتعذر الحكومة اليابانية يكمن في تغير 
ظروفها السياسية والاقتصادية آنذاك» إذ أنها تعدت الأزمة الاقتصادية التي كانت 
تعاني منها ومن ثم حققت مكاسب سياسية واقتصادية نتيجة توسعها في منشوريا 
مما جعلها لا تولي أي اهتمام للمصالح الاقتصادية الأمريكية في المحيط الهمادئ» 
إلى جانب اعلان اليابان عن نيتها الأنسحاب من معاهدة واشنطن البحرية الموقعة 
سنة .)١177(‏ الأمر الذي جعلها تكسر الحاجز امامها لكي تبني اسطولا حربيا 
ضخما في المحيط الهادئ» الأمر الذي كان يدعمها عسكرياء ومن ثم فلم يكن هناك 
أي شيء يجعل اليابان تخشى من الولايات المتحدة الأمريكية حتى لو تسببت 
الأولى بضرب المصالح الاقتصادية الأمريكية في المحيط الهادئ» في وقت انتهاء 
المغاهدة لذو ليد لحماية الذزوة السمكية: 


وعلى الرغم من تعهد الحكومة اليابانية بعدم منح تراخيص الصيد للشركات 
اليابانية» إلا أنها لم تلتزم بذلك» ففي الحادي والثلاشين/ آذار/ ١۱۹۳ء‏ وصلت 
التقارير إلى وزارة الخارجية الأمريكية ان الحكومة اليابانية منحت مثل تلك 
التراخيص لبعض الشركات اليابانية لصيد سمك السالمون في المياه المجاورة 
لساحل الاسكا”"ء وبالفعل فإن وزارة الخارجية اليابانية ابلغت حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية أن وزارة الزراعة والغابات في اليابان اعدت السفن اليابانية 
لمغادرة ميناء (هاكوديت) الياباني بهدف القيام بتقصيات علمية تتعلق بمناطق 
تواجد سمك السالمون في مياه المحيط الهادي "ء الأمر الذي دفع حكومة 
الولايات المتحدة الأمريكية الى أن تبحث عن حل مع اليابان حول هذه المسألة 


(””) Telegram from the Charge in Japan (Neville) to the Secretary of State , In 12/ 


November / 1935, F. R. U. S., 1935,O0p.Cit , P. 1078- 1079. 

2 Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Grew), In 
28/March/ 1936, F. R. U. S., 1936, Vol. IV, P. 942-943. 

e Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of State, In 
11/June / 1936, Ibid, P. 944. 


Yo 


وبصورة اكثر جدية» لاسيما وان الخروقات من الجانب الياباني ازدادت في 
الأثنين اللاكقة من 1 

و ر اک مو و ارا وا 
اليابانية في السادس عشر/آذار/77١‏ تصريحا مفاده "ان من نية الحكومة اليابانية 
تشجيع اليابانيين على صيد سمك السالمون في المناطق القريبة من سواحل 
الاسكا”7””)؛ ودافعت (جمعية تطوير صناعة صيد السمك في المحيطات) التي 
مقرها طوكيو عن وجهة النظر اليابانية المتعلقة بالموضوع. مبيّنة ان ذلك يتأتى 
من ان حياة اليابانيين تستند الى ما يصطادونه من البحار المجاورة المفتوحة علما 
أ اسفن الأحنية كانت اة اقا .عله اظ اد كيو اتات النقفة :و العيقساق 
بالقرب من سواحل اليابان» وان الحق الدولي نفسه يجب ان تتمتع به اليابان اذ أن 
أعالي البحار هي ملكية مشتركة لشعوب الارض ولا يجب احتكارها من أية 
و 


إلا أن ذلك اثار شركات صيد السمك الأمريكية التي بدأت تضغط على 
ADETE‏ الروك ف المقاة E E N E‏ 
مصالحهم الاقتصادية في مياه الاسكاء وعندما أدركت حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية مشاعر عدم الترحيب في ساحل المحيط الهادئ حول السلوك اليابانيء 
ا ا ع اقات الحيدة بيق :الدانا و 


وأقترحت الاخيرة ولأجل التوصل إلى حل مقنع وللأطراف ذات العلاقة 

كافة اقترحت على حكومات اليابان والاتحاد السوفيتي وكنداء التوقيع على معاهدة 

متعددة الأطراف تجعل كل بلد يعمل على تأسيس وكالة حكومية تتبنى سياسة 

وطنية للحفاظ على مصادرها من سمك السالمون في منطقة شمال المحيط الهادئ» 

°5 Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Grew), In 
22/March/ 1937, F. R. U. S., 1937, Vol. IV, P. 734. 


Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of State, In‏ ع 
23/March/ 19, Ibid, P. 735-736.‏ 


511 


وان على الحكومات تلك ممارسة سيطرة على مواطنيها الذين يمتلكون سفنا لصيد 
السمك» وسيكون من المرغوب به في هذه المعاهدة المقترحة ان تتضمن شروطا 
لتشكيل لجنة دولية يكون من واجبها استلام التقارير وتقديم المشورة والنصح إلى 
لجان وطنية عديدة للحفاظ على الثروة السمكية؛ إلى جانب ادخال شرط يلزم 
الاطراف الموقعة كافة على المعاهدة المقترحة ان يوافقوا على منع رعاياهم 
وسفنهم من الاصطياد في مياه تبعد ٠١(‏ ميلا) من خط الساحل لأي بلد آخر 
ا فا ارتوا فت المتكدة مركي ودر 
التوصل إلى معاهدة لمنع استنزاف المصادر السمكية» فضلا عن جر اليابان إلى 
رابطة مع الولايات المتحدة الأمريكية والاتحاد السوفيتي للحفاظ على مصادر 
صيد سمك السالمون في مياه واقعة شمال غرب المحيط الهادئ بعيدا عن سواحل 
امريكا الواقعة في تلك المنطقةء فضلاً عن أنها ستضع نهاية لحالة الاستياء الشديدة 
التي تثار ضد اليابان في منطقة ساحل المحيط الهادئ الأمريكي نتيجة قيام 
اليابانيين في اصطياد سمك السالمون في مياه الاسكا. 


وق قد ركنن ات الد الأمريكية رورت :و اعضحاء 
عديدون في الكونغرس الأمريكي برقيات احتجاج من ساحل الميحط الهادئ 
وشركات صيد السمك في مياه الاسكاء اقترحت وزارة الخارجية الأمريكية في 
الرابع/اب/9727١‏ على لجنة التجارة في الكونغرس الأمريكي إمكانية امرار 
مشروع قانون تستند مبادؤه على توسيع صلاحيات الولايات المتحدة الأمريكية في 
أعالي البحار وعلى خرق المبدأ القائل انه في غياب أية معاهدة فإن منح الحفوق 
الخاصة بالصلاحيات في أعالي البحار يجب ان يؤكد من خلال مسافة (”) أميال 
بحرية من الساحل» وان صلاحيات حكومة الولايات المتحدة الأمريكية سيتم 
تأكيدها على سواحل مياه تقع على بعد مئة ميل بحري من سواحل الولايات 
المتحدة الامريكية» وفيما يتعلق بخليج (برستل) فإن المسافة س تمتد إلى )١١5(‏ 


e Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Grew), In 5/ 
June/ 1937, F. R. U. S., 1937, Vol. IV, P. 740-748. 
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فيلا تخربا مخ سؤ اذل و ت النتهدة في آلا يما دوقن کا نب 
وتوسيع صلاحيات الولايات المتحدة الأمريكية في المحيط الهادئ/**). 

إلا أن شركات صيد السمك في ساحل المحيط الهادئ لم تكتف ببرقيات 
الاحتجاج تلك. فعلى وفق المعلومات التي وردت إلى وزارة الخارجية اليابانية في 
الثاني عشر/ تشرين الثاني/59727١‏ فإن رابطة صيادي الاسماك في الاسكا تبنوا 
قزارا لمقاطعة البضائع اليابانية ابتداء فن الخامدن عشر ا تشرين:القان/ ٣۹۳۷‏ مالم 
تنسحب سفن الصيد اليابانية كافة التي تعمل بشكل قانوني في خليج (برستل) على 
الفورل؟**). فضلاً عن وجود نوع من تنسيق الجهود بين اتحاد صيادي السمك في 
الاسكا وفي الساحل الغربي للولايات المتحدة الامريكية('"'. 

وازاء هذا الوضع فإن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية أخبرت الحكومة 
اليابانية عن عجزها لمنع تلك إلاجراءات» واضافت انها س تتخلى عن امكانية 
التوصل الى اتفاق واسع حول مسألة صيد السمك من خلال إجراء مشاورات مع 
الحكومة اليابانية!'''). تغطي ليس فقط منطقة خليج (برستل) بل يجب ان تتضمن 
أيضا المياه الأمريكية الرئيسة كافة التي يتواجد فيها سمك السالمون والمجاورة 
لأراضي الاسكا("'). 

وهذا ما اكده رئيس الولايات المتحدة الأمريكية (روزفلت) عندما لفت 
الانتباه إلى ان منطقة المياه الاقليمية يجب ان توسع من منطقة الحدود الكندية 
الأمريكية الواقعة شمال منطقة (برنس روبرت) الواقعة حول جزر (الالوشن) إلى 


°5 Telegram from the Secretary of State to Senate Committee on Commence 
(Copeland), In 4/ August/ 1937, F. R. U. S., 1937, Vol. IV , P. 754-756. 

e Telegram from the Ambassador 1 Japan (Grew) to the Secretary of State, In 12/ 
November / 1937, Ibid, P. 760-761. 

9 Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Grew), In 19/ 
November/ 1937, Ibid , P. 761. 

06D Ibid , P. 762. 

0 Telegram from the Secretary of State to the Ambassador in Japan (Grew), In 20/ 
November/ 1937, Ibid , P.763-768. 
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نقطة المنتصف في مضيق (بيرنغ) الذي يفصل الاتحاد السوفيتي عن الولايات 
E‏ ار 

وكان رد الحكومة اليابانية وبعد اطلاعها على وجهات نظر حكومة 
الولايات المتحدة الأمريكية بمذكرة قدمتها إلى السفارة الأمريكية في طوكيو في 
الثاني والعشرين/كانون الاول/ 1777 ١اتضمنت‏ رذها الجوابي ومفاده "... ان عملية 
صيد سمك السالمون في عرض البحار يجب ان لا تخضع لأية قيود تفرض عليها 
من أية دولة اخرى وخصوصا في حالة كتلك عندما تبذل الجهود من اليابان 
لتنسيق الجهود للحفاظ على مصادر السمك مع شركات صيد السمك اليابانية... 
وان العمليات التي تقوم بها السفن اليابانية هي لأجل إجراء التجارب والتقص 
العلمي بغية تطوير مصادر السمك في أعالي البحار... ومع ذلك وفي ضوء وجهة 
النظر الموسعة للعلاقات بين اليابان والولايات المتحدة الأمريكية فإن الحكومة 
اليابانية وبمبادرة منها ستضع الخطط اللازمة لتعليق التقصيات العلمية على الرغم 
من ان ذلك سيعرض صناعة صيد السمك اليابانية إلى المخاطر... وتبعا لذلك فإن 
الحكومة اليابانية ترغب بنشر وجهات نظرها حول الموضوع من خلال ترتيب يتم 
بين حكومتي اليابان والولايات المتحدة الأمريكية"'. 


وتبعا لذلك فإن الحكومية اليابانية قدمت لوزارة الخارجية الأمريكية نصا 
لإعلان صحفي ياباني ينشر في وقت لاحق يتفق عليه بين الحكومتين» وعنوانه 
(خليج برستل والاسكا وصيد سمك السالمون)» يتضمن وجهات نظر الحكومة 
اليابانية التي قدمتها في الثاني والعشرين/كانون الأول/ ٠۹۳۷‏ إلى حكومة 
اللات المتحدة الأمريكية::فضلا عن قرازأها الذي يعد خلا وسنطا لحل المتشكلة 
مفاده: "ان الحكومة اليابانية تحتفظ بوجهة نظر موسعة للتوفيق والممصالحة بين 


0 Telegram from the Secretary of State (Welles) to the Counselor of the 
Department of State, In 22/ November/ 1937, F. R. U. S., 1937, Vol. IV, P. 770- 
Il, 

e Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of State, In 22/ 
December / 1937, Ibid, P. 777 
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اليابان والولايات المتحدة الأمريكية» ولأجل ذلك تم تعليق وتأجيل إجراء تلك 
التقصيات العلمية من الجانب الياباني استنادا الى خطة لسنة ۱۹۳۸ 57 إلى 
جانب تأكيداتها بأنها ستستمر بالإمتناع عن اصدار التراخيص لصيد سمك 
السالمون في مياه الاسكا ومبيّنة ان التخلي عن قرار اتخذ من (الدايت) بطلب من 
الحكومة اليابانية يعد امرا في غاية الخطورة وعلى الرغم من ذلك فإن الحكومية 
اليابانية مستعدة للمخاطرة للحفاظ على العلاقات الجيدة بينها وبين الولايات المتحدة 
ار ك 


وانسجاما مع ما سبق يتبين ان الحكومة اليابانية لن تمتتع عن ممارسة 
نشاطات الصيد في المياه الاقليمية الامريكية» إنما ستؤجلها فقط لسنة اخرىء» 
ويبدو أن السبب الحقيقي وراء اتخاذ قرار مثل ذلك هو ليس لبيان نواياها الحسنة 
ضد الاحتجاجات الامريكية» انما يكمن في سوء التصرفات الاخيرة التي مارستها 
اليابان في الصين الذي سبب توترا في العلاقات السياسية اليابانية - الأمريكية» 
فخشيت اليابان من ان توتر العلاقات الاقتصادية إلى جانب توتر العلاقات السياسية 
بين الطرفين مما قد يخلق أزمة حادة بين البلدين في وقت كانت فيه اليابان تتوسع 
اكثر فأكثر في الصين ومنشغلة في حربها هناك» لذلك أرادت ان تهدأ نوعا ما 
توتر علاقاتها مع الولايات المتحدة الأمريكية من خلال تهدأة العلاقات الاقتصادية 


(1) Telegram from the Ambassador in Japan (Grew) to the Secretary of State, 
In22/December/1937, F. R. U. S., 1937, Vol. IV ,p.778-779. 
(2) Ibid, P.779. 
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المبحث الثالث 
( تجارة المنسوجات القطنية وأثرها في العلاقات اليابانية-الامريكية) 


شغلت العلاقات التجارية اليابانية- الأمريكية حيزا مهما وكبيرا في تاريخ 
العلاقات بين البلدين» إذ سعى الطرفان إلى تنظيم دائم لتلك العلاقات والحفاظ 
عليها قدر الامكان» فضلا عن تبني الطرفين سياسات تتضمن التوصل إلى 
اتفاقيات تجارية كانت الخطى الاولى باتجاه خلق تجارة دولية حرة» ومن الملاحظ 
ان الصناعات في كلا البلدين كانت تغطي الميادين كافة بشكل عام» إذ تضمنت 
الصادرات اليابانية المهمة إلى الولايات المتحدة الأمريكية الحرير الخام والاغذية 
المعلبة ومادة الخزف والفخاريات في حين تضمنت الصادرات الأمريكية إلى 
اليابان مادة القطن الخام والخشب والالات والمكائن والزيوت المعدنية الخ. 


ونتيجة لحدوث الازمة الاقتصادية العالمية التي أثرت بشكل كبير في 
العلاقات التجارية بين البلدين» ولحماية الولايات المتحدة الأمريكية وضعها 
الاقتصادي الداخلي قامت بإيقاف الاستيراد ورفع التعرفة الكمركية المفروضة على 
البضائع الاجنبية ومنها البضائع اليابانية من الحرير الخام والمنسوجات القطنية 
وباقي المواد الاخرى» ثم اصدرت قانونا عرف باسم (قانون المعافاة الاقتصادي 
الأمريكي) سنة (۱۹۳۳)"" لأجل تقليل التنافس» والافادة من القدرات الانتاجية 
للصناعات المحليةء الأمر الذي أثر بشكل كبير في التجارة مع اليابان. 


وعلى الرغم من اصدار هذا القانون فإن اليابان حاولت تنسيق سياس تها 
التجارية مع السياسة التجارية التي تتبناها حكومة الولايات المتحدة الأمريكية: 
لذلك فرضت قيودا طوعية من جانبها على الصادرات اليابانية إلى الولايات 


0 http://www.Cirics-Obline.org/. 


۲1 


المتحدة الأمريكية» وعلى الرغم من ذلك كله قامت حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية برفع التعرفة الكمركية المفروضة على استيراد سمك التونة المعلب 
واقلام الرصاصء كذلك الرسوم المفروضة على استيراد مادة الكبريت» وفيما 
يتعلق بتجارة الخزف والفخاريات فإنها درست فعليا وضع القيود على استيراد تلك 
المادة» مما أدى إلى الاخلال بتوازن الميزان التجاري مع الولايات المتحدة 
الأمريكية(ة""). 

ولأجل الحفاظ على استمرار العلاقات التجارية التي تربط البلدين» تم تبادل 
الرسائل والبرقيات بين الطرفين حول تجارة المنسوجات القطنية. 


كانت لليابان تجارة المنسوجات القطنية مع الولايات المتحدة الأمريكية ومع 
الفلووق الك O E a‏ كفي 'الأكيورة ا سن 
4 على وفق قانون (تايدينكر- ماك دافي)» ولكن على الرغم من هذا القانون 
بقيت الولايات المتحدة الأمريكية مسيطرة على التجارة الخارجية للفلبين وتصدر 
لها المنسوجات القطنية» وبما ان اليابان كانت هي الاخرى تصدر المادة نفسها إلى 
الفلبين عندها بدأت البضائع اليابانية تنافس البضائع الأمريكيةء الأمر الذي اثار 
المصدرين الأمريكيين وحكومة الولايات المتحدة الأمريكية ضد اليابانيين. 

لذلك صرح وزير خارجية امريكا (كوردل هل) '"وجوب فرض قيود 
تجارية على المنسوجات القطنية اليابانية المصدرة إلى الولايات المتحدة الأمريكية 
والفلبين» ورفع التعرفة الكمركية عليها7''). لمنع منافسة البضائع اليابانية 
للبضائع الأمريكية في الاسواق الأمريكية والفلبينية» الأمر الذي اثار الحكومة 
اليابانية» التي لفتت انتباه وزارة الخارية الأمريكية في التاسع عشر/شباط/ه؟5١‏ 
إلى حقيقة انه إذا كان التصدير الياباني للمنسوجات القطنية إلى بلدان امريكا 


(068) Memorandum by the Secretary of State, In 20/ June/ 1934, F. R. U. S, 1934, 
Op.Cit, P. 807-808. 
06% Statement by the secretary of State in 30/ October / 1934, Ibid, P. 817-818. 
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الوسطى والجنوبية والى الفلبين اصبح قليلا واصبحت التجارة في ادنى مستوى 
لهاء فإن ذلك يودي إلى تقليل حجم استيراد مادة القطن الخام إلى اليابان مسن 
ارات المتحدة الأمزيكية» فضبلاً هن اق هذا لأر سودي إلى اختعاف: القنوة 
الشرائية في اليابان وتقليل قيمة (الين) الياباني» لذلك اقترحت الحكومة اليابانية 
OB‏ الرباجة متكي الولايات انعد ة E‏ ون ويك 
الوسطى والجنوبية» تنظيم التجارة وفق (مبدأ تجاري ثلاثي) الاطراف('""). 


وردّت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية في الحادي عشر/آذار/ ٠١۹۳١‏ 
أنها تتفق مع الملاحظات اليابانية بالحفاظ على التجارة الثلاثية الابعادء وان فوائد 
هذه التجارة واضحة في الدائرة التجارية المتشكلة من اليابان وبلدان امريكا 
الوسطى والجنوبية» وكانت التجارة الثلاثية الاطراف» قد استندت الى اتفاقيات 
عقدت بين التجار أنفسهم بغية توسيع التجارة وهذه الاتفاقيات من غير الممكن ان 
تتحول إلى اتفاقية رسمية حكومية!!""). 

إلى جانب ان صادرات اليابان إلى الولايات المتحدة الأمريكية والفلبين من 
المنسوجات القطنية ازدادت عن كمياتها المحددة"""ء مما تسببت في دخول 
المصنعين الامريكيين في حالة انذار7”""), لأن النصيب الأمريكي من هذه المادة 
تاقفصو و انشتظى بوفو اكهنا ء OE O E‏ 


وبسبب التذمرات من الجانب الأمريكي ولحل المشكلة بشكل سلميء دعت 
الحكومة اليابانية في الثلاثين/ نيسان/ ٠۹٠١‏ حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 


070) Memorandum from the J apanese Embassy to the Department of State, In 19/ 
February/ 1935, F. R. U. S, 1935, Op.Cit, P. 945-947. 
°7) Memorandum from the Department of State to the Japanese Embassy, 
In11/March/ 1935, Ibid, P. 947-949. 
.)5( ينظر الجدول رقم‎ '"( 
° Memorandum by Mr. Eugene 11. Dooman of the Division of Far Eastern Affairs, 
In 11/April/ 1935, Ibid, P. 951-953. 
°7% Memorandum by Mr. Eugene H Dooman of the Division of Far Eastern Affaris, 
In 12/ April/ 1935, Ibid, P. 953-955. 
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لمناقشة تنظيم الصادرات اليابانية من المنسوجات القطنية إلى جزر الفلبين من 
خلال عقد اتفاقية أمدها سنتان تتضمن عدم رفع التعرفة الكمركية على الصادرات 
اليابانية خلال مدة سريان الاتفاقية» وعدم تقسيم المنسوجات القطنية الى صنوف 
متنوعة بالنسبة لإجمالي التخصيص السنوي منهاء وان لا يكون هناك تقسيم على 
التحصيص الياباني الى سنوي او ربع سنوي أو تحصيص شهري”"", أي أن 
لايتم تحديد الحصة المصدرة؛ وان لا تكون هناك حرية في التصدير خلال أشهر 
السنة بحيث لا يتجاوز ذلك في النهاية الحصة الكلية المخصصة للصادرات 
اليابانية من المنسوجات القطنية إلى الفلبين. 


وعندها قدمت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية مذكرة إلى الحكومة 
اليابانية في السابع/آيار/175١ ٠‏ احتوت على بنود مقترحة للإتفاقية الطوعية 
لتحديد المصدرين اليابانيين لمادة المنسوجات القطنية على حجم بضاعتهم التي 
يوردونها إلى الفلبين » والتي اضافت شرطا الى الاتفاقية المقترحة ينص على 
وجوب اعادة دراسة وتعديل الاتفاقية في نهاية السنة الاولى منهاء وان لا تزيد 
نسبة الصادرات اليابانية الكلية عن )5٠(‏ مليون متر مربع في السنة الواحدة من 
المنسوجات القطنية "ء وان يكون اقصى تحديد على تلك الواردات خلال أي 
ربع من ارباع السنة بحيث لا يزيد عن )٠١(‏ مليون متر مربع» وخلال النصف 
الأول من السنة بحيث لا يزيد عن )١5(‏ مليون متر مربع7"). وان تصبح 
الاتفاقية سارية المفعول ابتداءً من الاول/آيار/ ١۹۳٠ء‏ واذا ارتفعت معدلات 
التعرفة الكمركية في الفلبين عن النسبة الحددة لهاء فإن الاتفاقية ستلغى أو تعاد 
ا لقنا 


°7 Memorandum by Mr. Eugene 11. Dooman of The Division of Far Eastern Affairs, 
In 30/ April/ 1935, F. R. U. S, 1935, Op.Cit, P. 960. 
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وأعترضت الحكومة اليابانية على بعض النقاط التي وردت في المقترح 
الأمريكي» وطلبت ان تبدأ الاتفاقية في (الاول/تموز/9”5١‏ وان تستمر لغاية 
الثلاثين/حزيران/177١)‏ » وان اقصى تحديد خلال مدة نصف السنة الاولى يجب 
ان يصل إلى )١(‏ مليون متر مربعء وان النسبة الكلية المصدرة يجب ان تصل 
إلى (57) مليون مربع» مع تقديم حكومة الولايات المتحدة الأمريكية الضمانات 
لمنع أية زيادة على التعرفة الكمركية الفلبينية المفروضة على الصادرات 
اليابانية("". 


واعترضت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية على المطالب اليابانية كون 
هناك مشكلة تعترض تجارة المنسوجات القطنية مع الفلبين وهي ان هذه المادة 
بدأت تصل إلى الفلبين من مصدر ثالث» أي بمعنى ان المنسوجات القطنية اليابانية 
المستوردة من ميناء (شنغهاي) الصيني بدأت تصدر إلى الفلبين مرة ثانية» ومن ثم 
فإن المنسوجات القطنية اليابانية المصدرة إلى الفلبين ستكون نسبتها أعلى من كمية 
المنسوجات القطنية الأمريكية المصدرة الى الفلبين أيضاء لهذا فإن حكومة 
الولايات المتحدة الأمريكية ترى ولحل هذه المشكلة ان تقسم النسبة مناصفة بين 
اليابان والولايات المتحدة الأمريكية في حالة عدم وصول بضائع يابانية من مصدر 
ثالث» وفي حالة تحقيق ذلك فإن الاتفاقية ستلغى تلقائيا بين الطرفين7”*", أو أن 
تحدد النسبة ب(0605/) للولايات المتحدة الأمريكية و(٥٤%)‏ لليابان» على اساس 
ان (*%) ستخصص للصادرات من المنسوجات اليابانية التي ترد إلى السوق 
الفلبينية من مصدر ثالث مثل موانئ (شنغهاي) أو (هونغ كونغ) الصينيين» وفي 
ضوء اصرار الحكومة اليابانية على ضرورة حصولها على تعهد من الحكومة 


°78) Memorandum of suggested terms of a voluntary Arrangement Limiting Japanese 
Exports of Cotton Piece Goods to the Philippines , In 7/May/1935, F. R. U. 5, 
1935,O0p.Cit, 2. 960-962. 

° Memorandum by Mr. Eugene H. Dooman of The Division of Far Eastern Affairs, 
In 15/ June/ 1935, F. R. U.S , 1935,Op.Cıit , P. 971-972. 

080 Memorandum by Mr. Leo D. Sturgen of The Division of Far Eastern Affairs, In 
26/ July/ 1935, Ibid, P. 987-990. 


Yo 


الفلبينية بعدم رفع التعرفة الكمركية الفلبينية خلال مدة سريان مفعول الاتفاقية('*"ء 
أرتأت الحكومة اليابانية بذل الجهود للتشاور مع وزارة التجارة اليابانية ورابطة 
المصدرين للمنسوجات القطنية اليابانيةل”*') حول موافقتها على النسبة الكلية 
المصدرة خلال سنة واحدة ب(655/) لليابان» أي (5:) مليون متر مربع مقابل 
حصولهم على ضمان بعدم رفع التعرفة الكمركية المفروضة على المنسوجات 
القطنية اليابانية المصدرة إلى الفلبين"“. 


إلا أن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية لم تستطع منح الضمانات التي 
طلبتها الحكومة اليابانيةء لأن الادارة الفلبينية ستنتهي مهامها في ( الحادي 
والثلاثين/كانون الأول/37775١)»:‏ وان الادارة التي ستشكل بعدها لا تستطيع ان 
تمنح أي تعهد التزمت به الادارة التي سبقتهاء مع العلم ان الحكومة الفلبينية على 
استعداد تام للتعاون مع الحكومة اليابانية طالما ان الاخيرة هي على استعداد لتنظيم 
عملية شحن المنسوجات القطنية اليابانية المرسلة من مصانع يابانية إلى الصينء 
والمضدرة إلى الفلبين أو النضدوة اليها من أى:مضدر ثالك !81 


وأصبحت الاتفاقية سارية المفعول من التاريخ الذي حدد في بنود الاتفاقية 


وهو (الاول/١ب/975١)‏ ليستمر حتى (الثلاثين/تموز /۱۹۳۷) بعد تمديدها سنة 


2 


اخرى. 


0817 Memorandum by Mr. Eugene H. Dooman of The Division of Far Eastern 


Affairs, In 14/ August/ 1935 , Ibid , 2. 991-992.‏ 
(*") تشكلت رابطة المصدرين للمنسوجات القطنية اليابانية في السابع والعشرين/اب/575١:‏ لذلك حاولت 
الحكومة اليابانية ان يبدأ سريان مفعول الاتفاقية من التاريخ السابق بدلا من الاول/ايار/:575١‏ إلا أنها 
في النهاية وافقت على التاريخ الاول/اب/1725١‏ ليكون موعدا لبدء سريان مفعول الاتفاقية لتنظيم تجارة 
المنسوجات القطنية اليابانية-الأمريكية إلى الفلبين» التي سينتهي العمل بها في الثلاثین/تموز .٠۹۳۷/‏ 
Telegram from the Secretary of State to the Charge's in Japan (Neville), In 27/‏ عت 
September/ 1935, F. R. U.S , 1935,Op.Cit, 2. 998-999.‏ 


08% Memorandum by Mr. Eugene H. Dooman of The Division of Far Eastern Affairs, 
In 3/ October/ 1935, Ibid , P. 1002-1004. 
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a e N تيرب بن‎ E, E bS 
ESE E O a المتشوهاك:‎ 
اليابانية الى الفلبين» وبذلك فان الكمية المصدرة وصلت ال )۰ فده °( متر‎ 


)۸( 


٠. م‎ 


وأشارت احصاءات دوائر الكمارك الفلبينية» ان الصادرات من المنسوجات 
القطنية اليابانية الى الفلبين» ازدادت عن اقصى حد مقرر لها ومتفق عليه» خلال 
الاشهر الثلاثة (آب» ايلول» تشرين الاول) من الاتفاقيةء فإن اجماليها بلغ 
)١٠١5855(‏ مليون متر مربعء وفي الحقيقة فإن الارقام الحقيقية اكبر من 
الارقام الاحصاتية» بسبب ان قسما من الموردين اليابانيين لا يسلمون ملفاتهم التي 
تتضمن المعلومات اللازمة عن حجم ايراداتهم من تلك البضائع الى الدوائر 
الكمركية الفلبينية!'*"). 


إلى جانب أن التقارير التي وصلت إلى حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
اشارت إلى أن الصادرات اليابانية من المنسوجات القطنية زاد عن اقصى حد له 
متفق عليه في الاتفاقية الأمر الذي اثار مسألة تعديل اتفاقية تنظيم المنسوجات 
الق المضيدوة إلى ان ول شوق اللات المتحدة الأمويكية. 


وق تلك د ف الظرفان: إلى قاف حون هة ا ات ا 
مفاده دعوة ممثلين عن صناعة المنسوجات القطنية اليابانية إلى واشنطن مقايل 


Telegram From The (Dooman) To The Secretary of State, In 28/October/1935,‏ د 
F.R.U.S, 1935, Op.Cit, P.1012-1013.‏ 

86 Statement From The (Koreno), In 21/December/1935, Ibid, P. 1039. 

°8” Memorandum by Mr. Roy Veatch of the Office of the Economic Adviser, In 27/ 
December / 1935, Ibid, P. 1045-1048. 


TY 


دعوة ممثلين عن صناعة المنسوجات القطنية الأمريكية إلى طوكيوا**'). لوصول 
شحنات من مادة المنسوجات القطنية الى الفلبين خلال تموز/377١؛‏ بلغت 
إجماليها(١١1١)‏ مليون متر مربع""ء وان اجمالي البضائع من المادة نفسهاء 
وصلت خلال الستة اشهر التي تلت تموز/1”5١؛‏ كان يفوق )٠١(‏ مليون متر 
مربعء(”*), وهذا فاق الكمية التي نص عليها في الاتفاقية('"'. 


وكان الهدف من التفاهم أن يضعوا أمام ارباب المنسوجات القطنية اليابانية: 
امكانية الوصول إلى تفاهم معهم لفرض السيطرة على شحن تلك البضائع إلى 
السوق الأمريكية والفلبينيةء ومن المحتمل أيضا تشكيل لجنة تجارية مشتركة 
يابانية-امريكية للتعامل مع المشاكل التي ستنجم عن تجارة تلك المادة والتي قد 
تؤثر في تطور صناعة المنسوجات القطنية في كلا البلدين.!”*") 


ومما تجدر الاشارة اليه» هو ان حكومة الولايات المتحدة الأمريكية أيدت 
هذه الاتفاقية لكنها لن تدخل فيها بشكل رسمي لعدم وجود مبرر قانوني» لذلك 
ستكون الاتفاقية اتفاقية (جنتلمان) بين البلدين» وان الاطراف التي ستتفاوض بدلا 
عنها سيكونون من ارباب صناعة المنسوجات القطنية الأمريكية»ء أي ان الادارة 
الأمريكية لعبت دور الوسيط بين التجار اليابانيين والامريكيين (". 


Proposed Private Cotton Texttle Understanding, In 29/Junewary/1936, F. R. U.‏ يد 
S., 1936, Vol. IV, P. 914-915.‏ 
0" ينظر الجدول رقم .)١(‏ 
(۳) ينظر الجدول رقم .)٠١(‏ 
Telegram from the Department of State to the Japanese Embassy, In July/ 1936,‏ كت 
7ه F. R. U.S. 1936, Vol. IV,‏ 
Telegram from the Acting Secretary of State to the Ambassador in Japan‏ °2 
(Grew), In 12/ December/ 1936, Ibid, P. 940.‏ 


e Telegram from the Acting Secretary of State to the Ambassador in Japan (Grew), 
In 12/ December/ 1936, Ibid, P. 941. 


TTA 


۹ 


جرت محادثات بين شركات يابانية وامريكية متخصصة بصناعة الملابس 
القطنية» والتقى ممثلون عن صناعات البلدين وتوصلوا إلى خطة لتنظيم الصادرات 
من هذه المواد من اليابان إلى الولايات المتحدة الأمريكية» وتوصلوا الى ان افضل 
خطة لحماية البضائع الأمريكية من التنافس الياباني هو ان يكون هناك تعهد 
طوعي من الشركات اليابانية لتحديد صادراتها إلى الولايات المتحدة 
الامريكيةا'*')؛ ونجح الطرفان في التوصل إلى اتفاقية يابانية-امريكية حول تجارة 
المنسوجات القطنية في الثاني والعشرين/كانون الثاني/ ۱۹۳۷ تضمنت تحديد 
حصة الصادرات اليابانية على وفق احصائيات سنتي ١9737‏ و۹۳۸٠‏ والاستناد 
إلى الاحصائيات الخاصة بدوائر الكمارك اليابانية والامريكية في حساب شحنات 
تلك الموادء كما ان الاتفاقيات الحالية حول البضائع القطنية بين الحكومتين أو 
شركات الصناعة الخاصة بتلك المواد بكلا البلدين غير مضمنة في الاتفاقية 
الحالية» وان البضائع اليابانية الصنع التي شحنت إلى الولايات المتحدة من بلدان 
ثالثة ستخصم من الحصة المقررة من الصادرات اليابانية» وان الجانب الأمريكي 
سيبذل الجهود لتخفيض حجم الشحنات من تلك الموادء كما تم الاتفاق على تأسيس 
لجنة مشتركة لتتعامل مع الصعوبات الناجمة عن اتفاقية الحصة وللمساعدة في 
المفاوضات المستقبلية بين الطرفين» وطلب من الجانب الياباني ان يوافق على 
الحصة المقررة له والدخول في مفاوضات لاتفاقيات تستند الى تلك الحصة وان 
يكون على الجانب الأمريكي عدم فرض القيود على الواردات اليابانية من 
المنسوجات القطنية» وتم العمل بهذه الاتفاقية اعتبارا من الخامس عشر/ شباط/ 


)155( 


1 ۷ 


0% Memorandum by Mr. Eugene H. Dooman of The Division of Far Eastern Affairs, 
In 2/ January/ 1937, F. R. U. S, 1937, Vol. IV, P. 780-883. 


5" ان شركات انتاج المنسوجات القطنية اليابانية وقعت على الاتفاقية التي اصبحت نافذة المفعول ابتداءً من 
الخامس عشر/شباط/ ١1372‏ وان قواعد لتنظيم الصادرات اليابانية من المنسوجات القطنية نشرت في 
السادس والعشرين/حزيران/ ۱۹۳۷ على وفق الأمر الرسمي المرقم )۸١(‏ الذي نشر في صحيفة 
رسمية وهي لسان حال حكومة الولايات المتحدة الأمريكية. 


f» 


وهكذا تمكن الطرفان من التوصل إلى اتفاقية لتنن"فيم حجم الصادرات 
اليابانية من المنسوجات القطنية إلى الاسواق الأمريكية» لحاجة الجانب الأمريكي 
للمنسوجات القطنية المصنعة في اليابان ولحاجة الاخيرة للقطن الخام من الولايات 
المتحدة الأمريكيةء الا ان مشكلة تصدير المنسوجات القطنية اليابانية إلى الفلبين 
بقيت معلقة اذ أنها لم تحل بشكل نهائي. 

ووضتح أحد ممثلي الصناعات القطنية اليابانية وعن رابطة المصدرين إلى 
بلدان شرق آسيا لحكومة الولايات المتحدة الأمريكية» أن اليابان غير قادرة على 
منع تصدير المنسوجات القطنية اليابانية إلى (هونغ كونغ) طالما أنها تشترى من 
الشركات الصينية وبأسعار مناسبة من خلال فروعهم في (كوب) و(اوساكا) في 
اليابان وبعدها تصدر إلى الفلبين» لذلك ان هذه التجارة من الصعب السيطرة 
ES‏ 

وبدأت مفاوضات جديدة بين الحكومتين اليابانية-الأمريكية للسيطرة على 
حجم الصادرات اليابانية من المنسوجات القطنية المصدرة إلى الفلبين من خلال 
تجديد الاتفاقية الطوعية للسيطرة على الصادرات اليابانية من المنسوجات القطنية 
المصدرة إلى الفلبين التي سينتهي مفعولها في (الحادي والثلاثين/تموز/ 
O‏ 


ان يكون هناك تحديد من قبلهم لحجم تلك المواد ولمدة سنة أخرىء وان الاستيراد 

وان حكومة الولايات المتحدة الأمريكية ستبذل جهودهاء بعدم رفع معدلات التعرفة 

الكمركية الفلبينية على الصادرات اليابانية/"'). أي استمرار الاتفاقيةء وفقا للبنود 

0 Telegram from the Consul at Hong Kong (Donovan) to the Secretary of State, In 
6/ February/ 1937, F. R. U. S., 1937, Vol. IV , P. 786-787. 

° Memorandum by Mr. Roy Veatch of the Office of the Economic Adviser, In 24/ 
March / 1937, Ibid, P. 790-791. 


998) The Department of State to the Japanese Embassy, 1n 2/ July/ 1937, Ibid, P. 798- 
799. 
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الواردة في الاتفاقية نفسها حتى نهاية (الحادي والتلاثين/تموز /۱۹۳۸)» وعلى 
الرغم من استمرار الاتفاقية كانت هناك زيادة في وصول البضائع من المنسوجات 
القطنية اليابانية إلى موانئ الفلبين معاد شحنها من ميناء (هونغ كونغ) الصيني(). 
ومع اقتراب موعد انتهاء مفعول الاتفاقية طلب الجانب الياباني من الجانب 
الأمريكي في الثامن/حزيران/177١‏ اجراء بعض التعديلات على الاتفاقية» مثل 
زيادة نسبة اليابان لكي تصل إلى )٠١(‏ مليون متر مربع بدلا من (5:) مليون 
متر مربع» وان تستمر الاتفاقية لمدة سنتين » إلا ان حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية اعترضت على هذه النسبة وعلى طول المدة وقدمت اقتراحها ان تستمر 
المعاهدة لمدة سنة واحدة فقط وان حصة اليابان يجب لا تزيد عن (5:) مليون 
متر مربع وفق ما كان واردا في بنود الاتفاقية سابقاء وان حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية ستتحرر من التزامها المتعلق بعدم رفع معدلات التعرفة الكمركية 
الفلبينية على الصادرات اليابانية في حال تجاوزت الكمية المصدرة عن (ه5:) 


)499( 


مليون متر مربع 


ووافق الجانب الياباني على الشروط وقدمت وزارة الخارجية الأمريكية 
إلى السفارة اليابانية مرغمة» مذكرة في الثاني والعشرین/تموز /۱۹۳۸ء اعلنت من 
خلالها موافقتها على استمرار الاتفاقية ولمدة سنة واحدة أخرى التي سينتهي 
مفعولها في (الحادي والثلاثين/تموز/577١‏ والتي تبدأ في الاول/آب/۱۹۳۸ لكي 
تستمر لغاية الحادي والثلائين/إتموز/۹١١۱۹)»‏ وستكون حصة اليابان 
(۱۱.۰۰۰۰۰) متر مربع في كل ربع من ارباع السنة واذا كانت اللصادرات 
اليابانية إلى الفلبين قد زادت أو نقصت فإن الزيادة يمكن ان تطرح من الربع 
الثاني» وان النقص يمكن ان يضاف الى الربع الثاني مقابل تعهد حكومة الولايات 


.)١١( ينظر الجدول رقم‎ )١( 

2’ Memorandum of Conversation by the Assistant Chief of the Division of Far 

Eastern Affairs (Ballantine), In 8/ June/ 1938, F. R. U. S., 1938, The Far East, Vol. 
IV, Washington, 1935, P. 621-622. 


EAI 


المتحدة الأمريكية» بعدم اتخاذ أي إجراء من شأنه ان يرفع من معدلات التعرفة 
الكمركية الفلبينية على الصادرات اليابانية من المنسوجات القطنيةا''). 


وعلى الرغم من موافقة الطرفين على هذه الاتفاقية التي استمرت لكي 
تكون اتفاقية (جنتلمان) كالسابق» كان الهدف منها تجنب حصول اضطرابات 
مفاجئة في الاسواق الفلبينية التي تستورد المنسوجات القطنية من اليابان والولايات 
اليتقح TEE‏ أو ع O‏ 


ومع حلول منتصف سنة ۱۹۳۹ء قدمت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
إخطارا إلى الحكومة اليابانية وتحديدا في السادس والعشرين/تموز/975١‏ مفاده 
"ان حكومة الولايات المتحدة الأمريكية كانت تقوم بدراسة معاهدات (الملاحة 
والتجارة) السارية المفعول بين الولايات المتحدة الأمريكية وبلدان اجنبية ومنها 
اليابان... وخلال هذه الدراسة فإن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية توصلت إلى 
مقترح ان معاهدة (الملاحة والتجارة) التي وقعت بين اليابان والولايات المتحدة 
الأمريكية في (الحادي والعشرين/شباط/١11١)‏ تحتوي على شروط تحتاج م 
جديدة» ولتمهيد الطريق لهذه الدراسة وبهدف حماية وتطوير المصالح الأمريكية 
حسبما تتطلبه الظروف فإن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية وتماشيا مع البند 
السابع عشر من هذه 000 عن رغبتها في الغاء معاهدة )۱۹١١(‏ مع 
بروتوكولها الملحق بها7”'' ''»وهذا يعني الغاء اتفاقيتي تنظيم تجارة المنسوجات 
القطنية الموردة من اليابان إلى الولايات المتحدة الأمريكية والى الفلبين. 


(1000) Memorandum from the Department of State to the Japanese Embassy, In 22/ 
July/ 1938, F. R. U. S., 1938 , Vol. IV, 2. 624-625. 


('') تجاوزت اليابان في السابع/ كانون الثاني/ ٠۹۳١‏ حصتها المقررة في الاتفاقية. 
Memorandum by Conversation by the Assistant Chief of the Division of Far Eastern‏ 
Affairs (Ballantine),In 22/July/1938, Ibid, P. 626.‏ 


(100% Telegram from the Secretary of State to the Japanese Ambassador (Horinouchi), 


In 26/ July/ 1939, F. R. U. S., 1939, The Far East, Vol. I, Washington, 1955, P. 
558-559 ; http://www.mtholyoke.edu/acad/intrel/feros-pg.htm.. 


EF 


وتم تقديم الطلب في اليوم نفسه الذي طلبت فيه السفارة اليابانية من وزارة 
خارجية امريكا امكانية تجديد اتفاقية (الجنتلمان) لتجارة المنسوجات القطنيةا”” ' "), 
وعندما حاولت الحكومة اليابانية معرفة اسباب الغاء معاهدة (الملاحة والتجارة)» 
صرحت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية " بعد إجراء الدراسات حول السياسات 
الاقتصادية الامريكية» وجد عدم كفاية أو موافاة شروط المعاهدة القائمة لتأمين 
حماية المصالح التجارية الأمريكية في اليابان تحت شروط وظروف السيطرة على 
أا و اع كفو ووه ا ا غ ك المع ميس 
التنافس الاجنبي» والحاجة لتوزيع الاعانات المالية بشكل متساو بين مُصنعّي 
LEON EE EEN‏ ۰ 


ويبدو أن الاسباب الحقيقية التي دفعت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
الغاء معاهدة (الملاحة والتجارة) الموقعة بين البلدين سنة »)١11١(‏ يعود لأسباب 
اقتصادية وسياسيةء فالاسباب الاقتصادية نجمت عن عدم توفير هذه المعاهدة 
حماية كافية للمصالح التجارية الأمريكية في اليابان» لاسيما بعد التعقيدات التي 
طرأت على العلاقات التجارية اليابانية- الأمريكية بعد سنة ١37١‏ وقيام الشركات 
اليابانية بأحتكار النفط لها وتوريده إلى اليابان دون شركات النفط الأمريكية › 
وممارسة نشاطات صيد السمك الموسعة في المياه الاقليمية لأمريكاء ومنافسة 
المنسوجات القطنية اليابانية للبضائع الأمريكية» كل هذا إلى جانب اصدار اليابان 
قانونا يتعلق بصناعة السيارات في (الحادي عشر/تموز/3175١)‏ خرق البند الأول 
من معاهدة (الملاحة والتجارة) الموقعة بين البلدين» لأنه يضع صناعة السيارات 
في اليابان تحت نظام للسيطرة يعتمد على تراخيص ممنوحة من الحكومة اليابانية 


(100% Memorandum by the Assistant Secretary of State (Sayre) of a Conversation 


with the counselor of the Japanese Embassy (Suma), In 26/ July/ 1939, F. R. U. 
S., 1939, P. 559- 560. 

(100% Telegram from the Charger's in Japan (Dooman) to the Secretary of State, 27/ 
July/ 1939, Ibid, P. 560-561. 
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للشركات التي تنتج السيارات7”' ' ''؛ مما عرقل تجارة السيارات الأمريكية نتيجة 
لطابع التمييز الذي يحمله هذا القانون بين الشركات اليابانية والامريكية التي تصنع 
السيارات والقائمة في اليابان. 

أما عن الاسباب السياسية التي كانت وراء الغاء معاهدة (الملاحة 
والتجارة)» فيعود للحرب اليابانية- الصينية التي بدأت سنة ۱۹۳۷ . 


(1003 م‎ R. U.S, 1935,OP.Cit, 2. 1048-1052 ; F. R. U. S, 1936, Vol. IV, P. 981- 983. 


to 


المبحث الرابع 
( الموقف الأمريكي من الحرب الصينية- اليابانية 4۳۴۷( 


لم تكتف اليابان بتحقيق الاهداف التي رسمتها سابقا من خلال تأسيس (دولة 
منشوكو) واتخاذها قاعدة لبسط سيطرتها على شمال الصين» ثم اعلانها لمبداً 
(مونرو الاسيوي) ورفع شعار (أسيا للاسيويين) للسيطرة على منطقة الشرق 
الاقصى كلها. بل غيرت سنة ١9727‏ خطة (القضم) التي بدأت تنفيذها ابتداءة من 
سنة )١115١1(‏ في الصين» وقررت الدخول في حرب اعلنتها على الصين خلال 


شهر تموز/ ۱۹۳۷ متذرعة ببعض الحجج الاقتصادية ل 


وسعت اليابان الى توسيع اسواقها في الصين وتوسيع التعاون الاقتصادي 
معهاء واعادة النظر برسومها الكمركية المفروضة على البضائع اليابانية ء إلا أن 
الككريوة: اميد و اسيك لقاو مق اناق gE‏ ييا Ela‏ 
روون اران ال ما انز فق اسن الحا اة ا 03 هي 
عن تصريح اليابان أنها مضطرة لحماية رعاياها اليابانيين الذين يعيشون في 
الصمين.والمودكين من الجن + د ال لمكا ف ابن ها 
والمدعومة من الشيوعيين الصينيين”''') خاصة بعد انتشار الفكر الماركسي في 
الصين. 

وعلى ما يبدو ان هذه الحجج الاقتصادية والأمنية كلهاء وعلى الرغم من 
وجودها إلا أنها لم تكن السبب الحقيقي وراء اعلان اليابان الحرب على الصين 
سنة .١951/‏ 


(۰۰ 
(۰۰ 


بيير رونوفن» تاريخ القرن العشرین» ص ۹۸". 
بيير رونوفن» تاريخ العلاقات الدولية» ص 075. 
3 بيير رونوفن» تاريخ القرن العشرين» ص ۳۸ :¢ عاصم محروس عبد المطلب». المصدر اأ ابق» 


و را 
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وأدركت الصين أنها لاتستطيع مقاومة اليابان التي احتلت اغلب مقاطعاتها 
الشمالية المتاخمة لمنشورياء وحرضتها على الانفصال منها وتشكيل دولة موالية 
لليابان7' ' ')» إلى جانب تخلي الدول الاجنبية وبسبب ظروف الازمة الاقتصادية 
من الوقوف إلى جانب الحكومة الصينيةء التي كانت تواجه صعوبات داخلية. 
بسبب الخلافات العقائدية بين زعيم الحكومة الصينية الوطنية (جيانغ كاي- جك) 
وبين زعيم الحزب الشيوعي الصيني (ماوتسي- تونغ/ (Mao tse- Tung‏ 
(:'''"» إلا أن الموقف المتخاذل لحكومة الصين الوطنية تجاه التدخلات اليابانية في 
لصن ار مرخ من الط :و الكر اه فى صرف ال المي ا ت 
الحركة القومية بين الطلاب الصينيين» وحدث أن اختطف (تشان-كاي-جك) في 
أواخر سنة ١175‏ من الشيوعيين الذين اجبروه على اتخاذ موقف متصلب تجاه 
اليابان بالتعاون مع الشيوعيين» وتناسي الخلافات كلها من أجل توحيد الجهود كلها 
في وجه العدوان الياباني» لهذا الغرض قرر الشيوعيون وضع جيوشهم تحت قيادة 
زعم الحكوينة الخ 'الوظنية»فاصيكت الحينموحدة (نؤقنا) كيذ الان 
وقررت اعادة سيطرتها على الاقاليم التي استقلت في شمال الصينء وقاومت 
لخا اة 41١‏ مق حال يناد ميان قوق مني على أن الحكرتة: 
وم الذهاية اة الفاطفة ا هة ك الباناننية ٠‏ و تة لذلك قزرت 
اليابان القضاء على الحكومة الصينية الموحدة التي بدأت تشكل خطرا جديا على 
المطامح اليابانية و(مبدأ مونرو الاسيوي) قبل ان تستكمل الصين بناء قواها المادية 
والمعنوية. 


((''' محمد محمد صالح واخرون» المصدر السابق» ص .55١‏ 


(:''') ماوتسي-تونغ: مؤسس الحزب الشيوعي الصيني الذي تمكن من الاطاحة بحكومة الصين الوطنية 
برئاسة (جيانغ) وأعلان تأسيس جمهورية الصين الشعبية سنة .١955‏ 

((''') محمد محمد صالح واخرون» المصدر السابق› ص ١5؟؛‏ 191 .2 Kenneth Scott, Op.Cit,‏ 

."1/8 بيير رونوفن» تاريخ القرن العشرین» ص‎ a) 


۷ 


وبحث اليابانيون عن حجة تتخذها ذريعة للهجوم على الصينء وبالفعمل 
تمكن اليابانيون من تحقيق ذلك بعد ان اطلق الصينيون النار على سرية يابانية 
متواجدة في (بكين) في السابع/تموز/ ۱۹۳۷ كانت تقوم بمناوراتها الليلية: 
فحصلت اشتباكات بين القوات الصينية واليابانية على جسر (ماركو بولو/ 
0 70013:60''')؛ فشرعت القوات اليابانية بالهجوم على المدينة والاستيلاء 
عليها '"ء» مبررة ان وجود قوات تفتقر إلى النظام هناك لا يعرض فقط النظام 
فقطء بل يعرض للخطر أيضا حياة الرعايا اليابانيين المتواجدين وممتلكاتهم هناك 
ذلك فالحكومة الدابانية روك ا التحقاطية للنعالهة اکرو ا 
وبضمنها إرسال قوات عسكرية اضافية إلى شمال الصين بغية الحفاظ على السلام 
في وطق الو ا 0 


وقررت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية أن تكون سياستها ثابتة بغية 
الحفاظ على السلام ومنع توسيع الحرب والتوصل إلى تسوية سلمية في الشرق 
الاقصى”''''. اعقب ذلك اعلانها عن موقفها بشكل رسمي من خلال تصريحها 
الضادر في السادس عشر/ تموز/ 157307 الذي استئد إلى الاعمدة الثمائية 
للسلاه"”'') عندما ذكرت "ان الادارة الأمريكية وبشكل ثابت تكرس نفسها لقضية 
الحفاظ على السلم ونحن في الوقت نفسه نلتزم بأقصى درجات ضبط النفس بما 


(''' ماركو بولو: اسم رحالة ايطالي مكتشف طريق الحرير العظيم» وبعد حكم المغول للصينيين عمل مدة 
في البلاط المغولي في الصين. 


014 Telegram from the Ambassador in China (Johnson) to the Secretary of State, In 
8/ July/ 1937, F. R. U. S, 1931- 1941, Op.Cit, P. 313. 

(1013 Telegram from the Japanese Embassy to the Department of State, In 12/ July/ 
1937, Ibid, P. 318- 319. 

(1016) Memorandum by the Secretary of State, In 13/ July, 1937, Ibid, 2. 320-321. 


'') برنامج الاعمدة الثمانية للسلام: عبارة عن برنامج قدمته وزارة خارجية امريكا في (بونس ايرس) 
عاصمة الارجنتين وذلك سنة ١۹۳٠ء‏ واحتوى على المبادئ الرئيسة للسلوك الدولي» ونقل نصه إلى 
حكومات العالم كافة. 

Cordell Hull, Op.Cit, P. 535. 


TEA 


قو ا داع اح فى نعط ا ا کی کی کے ا 
فون ا كافة ن ال ا ا السقر يتس وتن عو :إلى كن ال عة 
ادو كه ا مق عاط ا وت ا رال کے اف 
و ا ا و کے ا 
القانون الدولي وتطوير الجوانب كافة الاقتصادية والأمن والاستقرارء وندعو إلى 
إزالة الحواجز في التجارة الدولية» ونبحث عن تطبيق فعال لمبدأ الفرصة التجارية 
المساوية» ونحن نؤمن بمبداً التعاون بين الدول لتطبيق المبادئ المشار اليها 
000000 


وقدمت الحكومة اليابانية بعد ذلك مذكرة في التاسع عشراتموز/۹۳۷٠‏ 
كلت فهها امم N NET‏ 
-١‏ انسحاب الجيش الصيني من موقعه في شمال الصين. 
؟- معاقبة الصينيين المسؤولين عن التصادم . 
۴- القضاء على الحركات والدعايات المناوئة لليابان في شمال الصين. 
٤‏ - القضاء علي الشيوعيين. 


رفضت الحكومة الصينية هذه المطالب لعدم موافقتها على التضحية 
بحقوق سيادتها فوق اراضيهاء فكان الأمر كافيا لقطع العلاقات بين الصين 
واليابان. 

وشن اليابانيون الحرب على الصين في السادس والعشرين/تموز/1717١‏ 
دون اعلانها('''')» لذلك اطلق عليها (الحرب غير المعلنة). 


(1018) Statement by the Secretary of State, In 16/July/ 1937, F. R. U. 5, 1931- 1941, 
Op.Cıit, P. 325-326 ; Hsu Long- Hsuen and Chang Ming- Kal, History of the Sino- 
Japanese War: 1937- 1945 Translated by Wen Ha-hsiung, Republic of China, 
Taiwan, 1972, P. 35 ; Samuel Flagg , Op.Cit, P.824. 

)4( محمد محمد واخرون» المصدر السابق» ص ؟5607. 


AS 1.‏ 
7 بيير رونوفن» تاريخ القرن العشرین» ص ۳۹۹. 
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زحفت القوات اليابانية في شمال الصين وفي ايام معدودة استولى الجيش 
الياباني على عدد من المقاطعات الصينية» وأسست في شمال الصين خمس 
حكومات مؤقتة موالية لليابان!''' ')» وبذلك تمكنت القوات اليابانية من تحقيق 
اختراق كبير في اراضي الصين والسيطرة على المواقع الاستراتيجية فيها جميعا. 


وهنا يمكن التساؤل» ما موقف الولايات المتحدة الأمريكي من (الحرب غير 
المعلنة) التي شنتها اليابان على الصين»ء وهل أثرت تلك الحرب في المصالح 
الأمريكية في الصين» وكيف أوجدت تلك الحرب اشكالية في العلاقات اليابانية- 
الأمريكية؟ 

مقف :و راق لدف" رويك ة قفد كو او انك جتكوو ةا E E EN‏ 
الضغط لوقف القتال» ففي العاشر/آب/1727١‏ قابل السفير الأمريكي (كرو) وزير 
خارجية اليابان (هيروتا)» وقدم إليه عرضا يُبدي فيه المساعدة لإيقاف القتال من 
خلال عقد اجتماع بين وزراء الصين واليابان وإجراء المفاوضات لحل 
المشكلة ‏ ''» تستند الى مجموعة من المبادئ العامة التي يجب ان يلتزم بها 
الجانبان» فطلبت من الجانب الصيني انسحاب القوات النظامية إلى مواقعها 
السابقةء وكذلك انسحاب قوات حفظ السلام الدولية انسحاباً شاملا والى مسافة 
ميلين عن (المستوطنة الدولية)!”''')» إذ ستقوم الشرطة الصينية بأداء واجباتها في 
المتطفة الف اليك ا ات کا طت سيق الا ااا اتخ 


('''') محمد محمد صالح واخرون» المصدر السابق» ص .٠٠۲‏ 

Cordell Hull, Op.Cit, P. 539.‏ 1022( 
(7"'' المستوطنة الدولية: اسست هذه المستوطنة على وفق ما اتفق عليه في بروتوكول الملاكين الموقع في 
السابع/ايلول/ ١1١٠١‏ عندما وافقت الحكومة الصينية على ان الاحياء التي تتواجد فيها البعثات 
الدبلوماسية التي استولت عليها القوات الاجنبية ستعد منطقة خاصة للأجانب» وان السيطرة فيها ستكون 
لهم فقط ولن يسمح للصينيين الاقامة فيهاء وان تعترف الصين بحق كل قوة دولية بالإبقاء على حراس لها 

دائميين في تلك الاحياء بهدف الدفاع عن بعثاتهم الدبلوماسية فيها. للمزيد ينظر: 
Htt://www.russojapanesew ar.com/pre-war.html.‏ 


"O۰ 


التعزيزات اليابانية مع ترك حامية صغيرة لحماية الرعايا اليابانيين في المدينة. 
زات فقن ار الع القن ق ى ن 

إلا أن استمرار العمليات العسكرية حال دون تطبيق مقترح الولايات 
المتحدة الأمريكيةء لذلك صرحت وزارة الخارجية الأمريكية في السابع 
عشر/آب/1727١‏ أن هناك مخاطر بشأن سلامة ارواح الرعايا الامريكيين في 
الصين نتيجة العمليات العسكرية المستمرة بين الطرفين» وأن ليس هناك أي مبرر 
من الطرفين في حالة تعرض الرعايا الامريكيين إلى المخاطر ''ء لذلك تقرر 
ارسال الاموال لأعمال الاغاثة» واصدرت الاوامر بإرسال فوج من مشاة البحرية 
للذهاب إلى (شنغهاي) بهدف الحفاظ على الامن والهدوءء وان على الطرفين 
المتخاصمين تسوية خلافاتها على وفق المبادئ الاساسية للسلوك الدولي0"''. 


ويبدو أن موقف حكومة الولايات المتحدة الأمريكية من (الحرب غير 
ال سدم خا تمر اا الحا و اها ال ول ل عات ا 
بغية الحفاظ على ارواح رعاياها والحفاظ على العلاقات التجارية التي تربطها مع 
الصين تأكيد المبادئ الواردة في المعاهدات الدولية. 


إلا أن الحرب قد اتسعت» فبعدما بدأت بمناوشات بسيطة جرت داخل مدينة 
(بكين)» أتسعت لتشمل المناطق الصناعية والدولية في وادي نهر (اليانغتسي/ 
ع2 )١‏ حتى إلى جنوب الصين» ففي الخامس عشر/اب/۱۹۳۷ اعلنت 
البحرية اليابانية فرض حصار بحري يمتد إلى )٠٠٠١(‏ ميل على طول الخط 
الساحلي الصيني» وبذلك فالعمليات العسكرية توسعت لتشمل اراضي الصين كلها 


a Telegram from the Consul General at Shanghai (Gauss) to the Secretary of 
State, In 13/ August/ 1937, F. R. U. S, 1931-1941, Op.Cit, 2. 346- 347. 

(1025) press Releass Issued by the Department of State on 17/ August/ 1937, F. R. U. S, 
1931- 1941, Op.Cit, P. 349-353. 

(1026) press Release Issued by the Department of State on 23 August /1937, Ibid, P. 
355- 356. 


5١ 


في الايام القليلة التي تلتهال""'"), الأمر الذي اثار غضب حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية التي ارسلت على الفور رسالة شديدة اللهجة إلى الحكومة اليابانية في 
الثاني/ايلول/977١‏ جاء فيها: 'في ضوء الوسائل والاساليب التي يستخدمها الجيش 
الياباني فإن من المشكوك فيه ان العناصر التي تسيطر على السياسات والاجراءات 
في اليابان لا تقيم بشكل جيد موضوع الصداقة مع الدول الأخرى ولا تقيم الجهود 
التي تبذلها حكومة الولايات المتحدة الأمريكية"*"''. 


وأعلنت الحكومة اليابانية في الخامس/ايلول/9727١‏ "أن السياسة الاساسية 
للحكومة اليابانية تهدف إلى دعم الاستقرار في شرق اسيا من خلال التعاون بين 
اليابان ومنشوكو والصين وذلك لخير ورخاء تلك البلدان» وطالما ان الصين 
تتحافل دفو عات الحيوكن تدا نانك أن تطح ان تود غل ذلك إلا باستخداء 
قوة السلاح(1""). 

وشكلت (الحرب غير المعلنة) تأثيرا خطيرا في المصالح الأمريكية 
بالصين» الأمر الذي دفعها الى تقديم سلسلة من الاحتجاجات إلى الحكومة 
اليابانية» كون ان استمرار العمليات العسكرية في الصين تؤثر في مصالحها 
وحقوقها هناك» ففي العاشر/ايلول/۷١۹٠‏ صرحت وزارة الخارجية الأمريكية "ان 
الصراع الحالي في منطقة الشرق الاقصى أوجد منطقة خطيرة على طول ساحل 
الصين بحيث اصبح من الخطر جدا لسفن التجارة الأمريكية الابحار في تلك المياه 
نظرا لفرض اليابان الحصار البحري على ساحل الصين" ""'ء مما انعكس سلبا 
على المصالح التجارية الأمريكية في الشرق الاقصى. 


(1027 Malcom D. Kennedy, Op.Cit, P. 278. 

(1028) Cordell Hull, Op.Cit, P. 541. 

(102% Address Delivered by the Japanese Minister For Foreign Affairs (Hirota) Before 
the Japanese Diet on 5/ September / 1937, F. R. U. S., 1931- 1941, Op.Cit, ©. 
364- 367. 

(1030) press Release Issued by the Department of State, on 10/ September/ 1937., Ibid , 
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ينار N N e‏ 
ففي الرابع عشر/ايلول/۷١۹٠‏ صرح رئيس الولايات المتحدة الأمريكية (روزفلت) 
أ أةايتلكة Ee aly NESE AG EE‏ 
وحتى اخطار آخر لن يسمح لها ان تنقل إلى الصين أو اليابان أية انواع من 
الذخائر والاسلحة أو معدات الحرب..."''ء لمنع استمرار الحرب الدائرة. 


وأعقب ذلك إعلان حكومة الولايات المتحدة الأمريكية في الثاني 
والعشرين/ايلول/ ۹۳۷٠ء‏ عن رفضها للإجراءات التي تتخذها السلطات البحرية 
اليابانية في تنفيذ حصارها البحري على الساحل الصيني7"”' '). وقدمت احتجاجين 
رسميين للحكومة اليابانية في الثامن والعشرين/ايلول/177١‏ بسبب القصف الجوي 
للطائرات اليابانية على المدن المفتوحة في الصين التي يقيم فيها اعداد كبيرة من 
الرعايا الامريكيين» مبيّنة ان ذلك يأتي متتاقضا مع مبادئ القانون الدولي97"”"", 
أما الثاني فكان في الرابع/ تشرين الأول/ ٠۹۳۷‏ احتجاجا على إعلان الجيش 
الياباني استخدام المستوطنة الدولية في (شنغهاي) كقاعدة للعمليات العسكريةء لأن 
حكومة الولايات المتحدة الأمريكية لها مصالح وحقوق في هذه المستوطنة 
منصوص عليها في معاهدات واتفاقيات موقعة مع الحكومة الصينية وان ذلك يأتي 
متناقضا مع روح تلك الاتفاقيات ويعرض مصالح وحقوق حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية: الع 777 ال عفني ذلك و 
(روزفلت) خطابا في (شيكاغو) في الخامس/تشرين الأول/ ۱۹۳۷ دعا فيه الدول 
لتحقيق السلام» ومشيرا إلى مخاطر الحرب الكارثية "انها سواء أعلن عنها أو لم 
يعلن فإنها تستطيع ان تتبلع شعوبا... ونحن في ضوء ذلك لا نستطيع ان نؤمن 
Press Release Issued by the Department of State, on 10/ September/ 1937, F. R.‏ (1931) 

U.S, 1931-1941, Vol. IIL, Washington , 1943, P. 201. 
(1032 Telegram from the Secretary of State to the Consul General at Shanghai 
(Cunningham), In 22/ September/ 1937, F. R. U. S, 1931-1941, Vol. I, P. 371-372. 
(1033) press Release Issued by the Department of State, on 28/ September/ 1937, Ibid, 
P. 506. 


(1034 Aide Memoire from the American Embassy in Japan to the Japanese Ministry of 
Foreign Affairs, in 4/ October / 1937, F. R. U. S, 1931-1941, Vol. I, P. 378-379. 


or 


أنفسنا ضد المخاطر الكارثية للحرب" "''ء وفي ذلك اشارة إلى مخاوف 
حكومةالولايات المتحدة الأمريكية من مخاطر الحرب الصينية- اليابانية التي من 
الممكن ان تجر دولا كبرى إليها مثل الولايات المتحدة الأمريكية لذلك كان لابد 
مخ تالحر من ا 


وساندت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية المقترحات التي توصلت إليها 
الجمعية العمومية لعصبة الامم التي اعلن عنها في السادس/تشرين الأول/ ۹۳۷٠ء‏ 
ومفادها "ان العمليات العسكرية التي تقوم بها اليابان ضد الصين في البر والبحر 
والجو ليست متناسبة تماما مع الحادثة التي اشعلت الصراع المسلح» وان هذه 
الأجراءات الأ يمك تريرها ولا قد الن اس قاتونية أو حن الفا كن انف 
التي كانت اليابان تبرر إجراءاتها بهاء وان كل ما يجري يأتي متناقضا مع 
التزامات اليابان ببنود معاهدة القوى التسع وبنود معاهدة باريس" "''ء وبذلك 
ادانت عصبة الامم وحكومة الولايات المتحدة الأمريكية التي ساندت الاولى في 
قراراها تجاه (الحرب غير المعلنة) التي شنتها اليابان على الصين. 


ودعت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية اليابان من خلال الخطاب الذي 

القاه رئيس الولايات المتحدة الأمريكية في البيت الابيض في الثاني عشر/ تشرين 

الأول/ ١977‏ إلى حضور مؤتمر يضم الموقعين الرئيسيين على معاهدة القوى 

التسع» الهدف منه البحث عن اتفاق أو حل للوضع الراهن في الصين "''ء إلا أن 

الحكومة اليابانية رفضت دعوة الولايات المتحدة الأمريكية لحضور المؤتمر لكي 

لا يضعها ذلك في موقف حرج لكونها واحدة من الدول التي وقعت على معاهدة 
القوى التسع وتعهدت باحترام الاستقلال السياسي وسيادة الصين فوق اراضيها. 

1035 Address Delivered by President Roosevelt at Chicago on 5/ October/ 1937, Ibid, 
P. 379- 383. 

(1036) press Release Issued by the Department of State on 6/ October/ 1937, F. R. U. S, 
1931-1941, Vol.1, P. 396-397. 


(10D Extract from Radio Address Delivered by President Roosevelt at the White 
House on 12/ October/ 193, Ibid, P. 400-401. 
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وعلى الرغم من رفض اليابان حضور المؤتمر- الذي عرف بمؤتمر 
(بروكسيل)-الذي عقد في الخامس عشر/ تشرين الثاني/ 1۹۴۳۷ في (بلجيكا). 
تقرر فيه شجب الاعتداءات اليابانية على الصين» وعد اليابان بلدا معتدياء وأبدت 
الدول استعدادا كاملا لأتخاذ ردع مشترك موحد ضد اليابان“"''. 


ولفتت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية انتباه وزارة خارجية اليابان الى 
ضرورة استمرار العلاقات الجيدة بين البلدين خشية ان يلحق الوضع الحالي في 
الشرق الاقصى الضرر بالعلاقات اليابانية- الامريكية"'"ء إلا أن الحكومة 
اليابانية كانت دائما تقدم لحكومة الولايات المتحدة الأمريكية التأكيدات والضمانات 
للحفاظ على المصالح والحقوق الأمريكية في الصين7”*'", اذ لم تكن الحكومة 
اليابانية ترغب بتوتير علاقاتها مع حكومة الولايات المتحدة الأمريكية » لإدراكها 
أنها لاتستطيع مواجهة الحرب على جبهتين في وقت واحد » وكانت تحاول دائما 
الحفاظ على تلك العلاقات. 


ومع هذا استمرت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية بتقديم احتجاجاتها 
الرسمية على الاعتداءات اليابانية فوق الاراضي الصينيةء وكانت التقارير التي 
وصلت الى حكومة الولايات المتحدة الأمريكية مفادها ان السلطات اليابانية في 


(1038) Declaration Adopted by the Nine-Power Conference at Brussels on 15/ 
November/ 1937, F. R. .لا‎ 5, 1931-1941, Vol. 1 , P. 410-412 ; Malcom D. Kenned, 
Op.Cıit, P. 280 ; Kenneth Scott, Op.Cit, P. 249-250. 

Telegram from the American Ambassador In Japan (Grew) to the Japanese‏ يداد 
Minister for Foreign Affairs (Hirota), In 18, November/ 1937, F. R. U. S., 1931-‏ 
Vol. I, P. 416.‏ ,1941 


للمزيد حول التأكيدات اليابانية ينظر : . 416 -377 .2 Ibid,‏ )3( 


Yoo 


الصين سيطرت على دوائر الكمارك الصينية» وعلى عوائد تجارة الملح» التي تعد 
المصدر الرئيس لتأمين إعادة القروض الامريكية7'”*'' المقدمة إلى الصين. 

وقدمت وزارة الخارجية الأمريكية احتجاجها إلى الحكومة اليابانية في 
الثامن والعشرين/ تشرين الثاني/ ١177‏ بيّنت فيه ان حكومة الولايات المتحدة 
الأمريكية تتقاسم مع حكومة اليابان وحكومات أخرى مصالح اقتصادية وتأريخية 
في ادارة الكمارك الصينية تلك» وان مسألة السيطرة على ادارات الكمارك الصينية 
ليس من حق الحكومة اليابانية وحدهال””*' '). في حين أجابت الحكومة اليابانية أنها 
مستعدة لإجراء أي ترتيب من شأنه ان يحمي المصالح الأمريكية في دوائر 
الكمارك الصينية ذلك لتداخل الاقتصاد الياباني مع الاقتصاد الصيني › وان 
الحكومة اليابانية لاتنوي احتكار العوائد من الاموال الصينيةء إلا أنها تدرك تماما 
انه في حالة سيطرة الحكومة الصينية على هذه الاموال» فإنها ستستخدم في 
العمليات العسكرية الجارية ضد القوات اليابانية» لذلك تم ايداع تلك الاموال في 
بنك ياباني إلى ان تتم تسوية النزاع بين الطرفين("“''. 


وأفادت التقارير التي وصلت الى حكومة الولايات المتحدة الأمريكية في 
الأول كانوق و1800 :الى اقارت» فک لضا ان ورا کرت يان 
رسميا لإنهاء الحقوق الاقليمية الاجنبية من السلطات المنشورية على وفق القانون 
الجديد» لذلك احتجت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية لكون ذلك القانون يعد 
خرقا لحقوق الرعايا الامريكيين في منشوريا وردت في معاهدات وقعتها حكومة 


((*'' كانت هناك ثلاثة قروض امريكية قدمت إلى الصين» وهي قرض (ووك وانغ) وقرض (مصرف 
شيكاغو) والقرض الخاص بشركة (تطوير مناطق المحيط الهادي). وان الترتييات الخاصة وضعت 
لتسديد تلك القروض من عائدات تجارة الملح الصينية. 
Telegram from the American Ambassador in Japan (Grew) to the Japanese‏ 0 
Minister for Foreign Affaris (Hirota) In 28/ November/ 1937, F. R. U. S., 1931-‏ 
Vol. I, P. 730.‏ , 1941 
Memorandum by the Chief of the Division of Far Eastern Affairs (Hamilton) of‏ )1043( 


a Conversation with he Counselor of the Japanese Embassy (Suma), In 30/ 
November/ 1937,Ibid, P 731. 


۳o٦ 


الولايات المتحدة الأمريكية مع الصين9*'')؛ ويعد خرقا أيضآ لسياسة الباب 
المفتوح والفرصة التجارية المتساوية. 


ونتيجة لذلك فإن سلوك حكومة الولايات المتحدة الأمريكية تجاه اليابان» أخذ 
بالتشدد تدريجياء لكنها في الوقت نفسه اظهرت قدرا كبيرا من ضبط النفسر(““'ء 
على الرغم من الخروقات اليابانية التي حصلت تجاه الحقوق والمصالح الأمريكية 
في الصين. ففي الثاني عشر/ كانون الأول/ ١177‏ اغرق زورق مسلح امريكي 
يحمل اسم (يو. اس. اس. باني/ 832237 .17.5.5]) في نهر (اليانغتسي) الصيني 
بنيران القوات اليابانية» وكان هذا الزورق تابعاً للأسطول الأمريكي الآسيوي الذي 
كان مقره في (مانيلا)» وقد وصل إلى نهر (اليانغتسي) بهدف تقديم المساعدة في 
اجلاء الرعايا الامريكيين المتواجدين في الصين» وان الطائرات اليابانية قص فته 
بنيرانها مدعية ان ذلك حدث عن طريق الخطأ إذ جاءت الأوامر بقصف الزوارق 
الحربية المتواجدة جميعها في أعالي نهر (اليانغتسي)» مبررة ان القوات العسكرية 
اليابانية حذرت ولأكثر من مرة الرعايا الاجانب لإخلاء المناطق التي تدور فيها 
العمليات العسكريةء في حين عدت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية ان ذلك يعد 
مؤشرا خطيرا على العلاقات اليابانية- الأمريكية» وطالبت الحكومة اليابانية دفع 
التعويضات اللازمة عن الخسائر التي لحقت بها جرآء قصف الزورق القتالي 
الأمريكي بعد ان أحالت القضية إلى لجنة مختصة لدراستهاء وتوصلت الاخيرة 
إلى مقترح أفاد بفرض غرامة مالية تعويضية على اليابان تصل إلى 
)۲.۲۱٤۰۰۰۷(‏ دولار امريكي!*'"). 


1044 The American Ambassador in J apan (Grew) to the Japanese Minister for Foreign 
Affairs (Hirota), In 1/ December/ 1937, F. R. U. S., 1931-1941 , Vol. 1 ,P. 154. 

(1045) Kenneth Scott, Op. Cit, P. 251. 

1 Joseph C. Grew, Op.Cit, P.232-233 ; Sinking of the U. 5. 5. Panay December 
12,1937, F. R. U. S., 1931-1941, Vol. I1, P. 517-563. 
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وبدأت السلطات اليابانية تسيطر شيئا فشيئا على التجارة الصينية في 
المناطق التي احتلتها. ففي الحادي عشر/كانون الثاني/ ٠۹١۸‏ أبلغت القنصلية 
الأمزايكية :و3 از 5 خا تحيفها "اق القمافز اظ اة :ميق اة اط ا كن ورت 
إلى الصين بدون دفع الرسوم عليها خلال شهر كانون الأول/۷١۱۹۳‏ ووزعت في 
اسواق تلك المناطق» ونتيجة لذلك قدمت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
احتجاجها على التصرفات اليابانية العشوائية التي تأتي متناقضة مع التأكيدات 
اليابانية التي قدمتها سابقا* '' إلى حكومة الولايات المتحدة الأمريكية. 

وصرّحت وزارة خارجية الولايات المتحدة الامريكية في ١٠/كانون‏ 
الثاني/۱۹۳۸ "ان من اهتمامات الولايات المتحدة الامريكية حول منطقة الشرق 
اا ان كمه الاتقان» او 
استمرار الوسائل السلمية وتشجيع العمليات السياسية الدبلوماسية المنظمة"*“''. 

ثم وجّهت وزارة الخارجية الأمريكية برقية في الحادي والعشرين/كانون 
الثاني/ ١977‏ إلى الحكومة اليابانية» لفتت من خلالها نظرها إلى مسائل عدة 
مهمة» منها "ان اليابان اصبحت محط انظار الدول جميعا طبقا لما جرى من 
تطورات بين الصين واليابان... وان التوترات السياسية والاقتصادية والاجتماعية 
وفصل أجزاء من الصين... كان له اثرهُ السلبي ليس في الصين واليابان فقط بل 
في دول نا 


وسيطرت السلطات اليابانية في السابع عشر / كانون الثاني/ ١97‏ على 
نؤائن. ا الو الصينية ما شكل حرفا واضيها الال الأمريكية» اذ أن 
تلك الضرائب كانت تؤخذ لتأمين مواد مثل الحنطة والقطن المصدرة من الولايات 


00 Telegram from the secretary of State to the Ambassador in Japan (Grew) In 
11/January /1937, F.R. U. S., 1931-1941, Vol. 1 P. 737. 

(1048) Samuel Flagg, Op,Cit, P.826. 

(104% Telegram from the secretary of State to the Ambassador in Japan (Grew) In 
12/January /1938, Ibid , P. 435-436. 


oA 


النقهدة ا لاتوريكية إلى 0 ا و و ار عاك کا 
الولايات المتحدة الأمريكية ان اليابان اقامت انظمة موالية لها في شمال الصين»› 
وان هذه الانظمة بدأت برفع معدلات التعرفة الكمركية الصينية على المواد 
المضتدنة الى اليون ك عدت يحكوفة الزات المنتحدة الأمويقية اخ ذلك 
يعد خرقا واضحا لمصالحها وحقوقها الاقليمية التي حصلت عليها بموجب 
معاهدات وقعتها مع الحكومة الصينيةء ولسياسة الباب المفتوح. 

في حين أعلنت اليابان في الثاني والعشرين/كانون الثاني/ ١177‏ ان 
سياستها الخارجية تستند الى محورين» هما عدم التعامل مع حكومة الصين 
الوطنية» وفي الوقت نفسه المحافظة على علاقتها الودية مع حكومة الولايات 
المتحدة الأمريكية وباقي الدول الاجنبية» وان الحكومة اليابانية تتطلع لأنبثاق نظام 
حكم سياسي جديد في الصين الذي سيسعى لتنظيم الامور المالية والاقتصادية 
1 لذ أن ذلك كله كان منجره و عرد وتا كدات قدمتيا الشكيعة اليانانة: 
للولايات المتحدة الأمريكية بهدف امتصاص غضبها وتحقيق هدفها في الوقت 

وأعلنت الحكومة اليابانية في منتصف شباط/ ١97‏ بتصريح كشفت فيه 
النقاب عما اسمته ( بالنظام الجديد في شرق آسيا). 

وبعشت حكومة الولايات المتحدة الامريكية في الثامن 
والعشرين/شباط/17١‏ مذكرة إلى اليابان رفضت فيها الاعتراف بهذا النظام 
وبتقويض اليابان لمعاهدة القوى التسع والاخلال بهال””*''". 


(1030 Aid Memare from the American Embassy 1n Japan to the Japanese Ministry for 
Foreign Affaris, In 17/January/ 1938,Ibid , P. 738. 

Telegram from the American Embassy 1n Japan (Grew) to the Japanese Ministry 
for Foreign Affairs (Hirota), In 31/Januargy / 1938, Ibid, P. 738-789. 
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0۹ 


وأعقب ذلك اعلان اليابان حول تصريح من الجيش المتمركز في اواسط 
الصين في العاشر/اذار/17/8١‏ "ان القوات اليابانية من الضروري ان تبقى في 
الصين لمدة قد تصل الى خمس سنوات أو عشر سنوات أو مئة سنة... مع الحفاظ 
على حقوق ومصالح الدول التي ستلتزم الحياد*''. 

وأحتجت الولايات المتحدة الأمريكية على التصرفات اليابانية في الصين 
التي كانت تخرق سياسة الباب المفتوح والفرصة التجارية المتساوية. 

وكوف اا بكي إلى 
منشورياء وفق احصاءات دوائر الكمارك المنشورية-الصينية عبر ميناء (دايرن) › 
TENE‏ هيما واف الضنانة اله الامو كيد دز 
المواد الاولية التي تدخل في صناعة المعدات العسكرية والثقيلة» ازدادت طرديا 
مع زيادة العمليات العسكرية اليابانية داخل الاراضي الصينية ''ء بعد احتلال 
اليابان منشوريا سنة )١9519/(‏ °“'. 

في حين واصلت القوات اليابانية قصفها للمدنيين في الصين» ففي الخامس 
عشر/حزيران/977١‏ قصفت تلك القوات مقر البعثة التبشيرية الأمريكية في اقليم 
(شانتونغ)» الأمر الذي دعا حكومة الولايات المتحدة الأمريكية الى تقديم 
احتجاجها للحكومة اليابائية ''ء إلى جانب استمرار تقديم الحكومة اليابانية 
تأكيداتها لحكومة الولايات المتحدة الأمريكية حول احترام سياسة الباب المفتوح 
ومبدأ الفرصة المتساوية والاهتمام بالعلاقات الجيدة التي تربط البلدين على أساس 
العدل والمساواة» مبررة ان الاحداث التي وقعت في الصين التي الحقت الضرر 
بالمصالح الأمريكية كانت بسبب الخطأ وليس بشكل متعمد*''. 
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(103% Memorandum by the Ambassador in Japan (Grew) ,In 4/ July/1938, Ibid., P. 
605. 


۳۰ 


وازاء ذلك ارسلت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية لليابان في 
e‏ برقية بعنوان (احترام لمصاح الأمريكية فيح الصين) تضمنت 
تستوضا على ال رة ا ارا ها و ب 


(١) 
(۲) 
(۲) 


احترام الممتلكات الأمريكية في الصين. 

الابقاء على الحقوق الشخصية للمواطنين الامريكيين في الصين. 

الابقاء على سياسة الفرصة المتساوية في المناطق التي تسيطر عليها 
القوات اليابانية في الصين. 

حماية شرعية وقانونية المصالح المالية الأمريكية ة في الصين. 

تجنب التداخل مع الحقوق الامريكية في المعاهدات الموقعة مع الصين. 
الحفاظ على العلاقات اليابانية-الامريكية. 


وأعقب ذلك إرسال حكومة الولايات المتحدة الأمريكية في الاول/تشرين 
الأول/ ٠۹۳۸‏ برقية إلى الحكومة اليابانية بيّنت فيها الخروقات اليابانية منذ سنة 
)۹۳١(‏ وحتى سنة )١178(‏ للحقوق الأمريكية ولسياسة الباب المفتوح في 
الصين» وبناءً على ذلك تضمنت مطالب حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 


)ىل 


(۱) 


(۲) 


ايقاف استمرار اجراءات التمييز التي فرضتها السلطات اليابانية في 

الصين بشكل مباشر أو غير مباشر ضد التجارة الأمريكية والشركات 

الأمريكية. 

ايقاف عملية الاحتكار الذي من شأنها أن تحرم الرعايا الامريكيين من 
حقهم الشرعي لممارسة التجارة والصناعة في الصينء والغاء الحقوق 

التفضيلية التي تتمتع بها المصالح اليابانية حول التطوير التجاري 

والصناعي في أية منطقة من مناطق الصين. 

ايقاف تداخلات السلطات اليابانية في الصين بالممتلكات والحقوق 

الأمريكية حفاظا على العلاقات بين البلدين. 


(1060 Telegram from the American Ambassador in Japan (Grew) to the Japanese 


Minister for Foreign Affairs (Ugaki), In 4/ July/ 1938, Ibid, P. 611-619. 


(106) Telegram from the Secretary of State to the Ambassador n Japan (Grew) , In 


1/ October / 1938, F. R. U. S, 1938,Vol1.I, P. 48-52. 


51١ 


في حين طالب رئيس الولايات المتحدة الأمريكية الحكومة اليابانية بتنفيذ 
ضماناتها كلها التي قدمتها إلى حكومة الولايات المتحدة الأمريكية للإبقاء على 
سياسة الباب المفتوح وعدم التداخل مع حقوق حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
في الصين من خلال اتخاذ الإجراءات الفعّالة لتغيير الحالة القائمة المتمثلة بتأسيس 
اليابان نظام شامل للسيطرة على الصادرات والواردات في ارجاء شمال الصين 
جميعهاء في حين أن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية تراعي المصالح اليابانية 
للرعايا اليابانيين في امريكا على وفق ما جاء في معاهدة (الملاحة والتجارة) 
الموقعة بين البلدين سنة »)١11١(‏ وعلى وفق المبادئ الاساسية والجوهرية 
للقانون الدولي التي شكلت الاساس لسياستها وتجارتها في الداخل والخارج"""", 
إلا أن اليابان مخت فى فة ااا اة فى :الضبية و اسر لها سام 

N 

وأدلى وزير خارجية اليابان (أرد يتا هاشيرو/ (Arita Hachiro‏ 00 ف 
التاسع عشر/ كانون الأول/ ٨۸‏ بتصريح " بأن اليابان تهدف الى إقامة نظام 
خديد بون تقر ار | دائما فى شرق آسيا من خلال سيق العلاقاك بين البانسان 
ومنشوكو والصين في الحقول السياسية والاقتصادية والثقافية» وان هذا الاجراء 
ومن وجهة النظر السياسية فإنه يعد كإجراء للدفاع عن النفس ضد الخطر 
الشيوعي وفي حماية الحضارة والثقافة في الشرق والحفاظ أيضا على سيادة 
الشرق الاقصىء وفي المجال الاقتصادي فإن النظام الجديد يسعى إلى تشكيل كتلة 
اقتصادية واحدة بين اليابان ومنشوكو والصين... من دون ان يستبعد ذلك المصالح 


(106% Oral Statement by the American Ambassador in Japan (Grew) to the Japanese Prime 
Minister and Minister for Foreign Affairs (Prince Konoye), In 3/ October/ 1938, F. 
R.U.S., 1931-1941, Vol. I, P. 782-785 ; Joseph C. Grew, Op.Cit, P.258-259. 


(''' ارتيا هاشيرو: ولد سنة ٤١۸٠ء‏ وتخرج في جامعة طوكيو وعمل في وزارة الخارجية اليابانية ثم 
اصبح مدير مكتب شؤؤن اسيا في الوزارة نفسهاء ومن ثم وكيلا لوزارة الخارجية سنة ١٠۱۹ء‏ ووزيرا 
للخارجية في حكومة (هيروتا) سنة ١١۱۹ء‏ ثم اصبح عضوا في البرلمان الياباني (الدايت) سنة1108: 


Kondansh, Vol.1, Op.Cit, P.85. : للمزيد ينظر‎ .١155 وتوفي سنة‎ 
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الاجنبية في منطقة الشرق الاقصىء ذلك لأن اليابان ستحترم مبداأً الفرصة 
المتساوية في التجارة والصناعة في الصين...'''. 

وأثارت اليابان مخاوف حكومة الولايات المتحدة الأمريكية نتيجة عدم 
التزامها بالتعهدات التي قطعتها على نفسها لأحترام الحقوق الأمريكيةء إلى جانب 
توجه اليابان آنذاك نحو المانيا وايطاليا بعد ان دخلت الاخيرة في معاهدة مناهضة 
الشيوعية الدولية في (السادس/ تشرين الثاني/ ۱۹۳۷)("''. 

وواصلت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية خلال سنة ۱۹۳۹ تقديم 
احتجاجاتها إلى الحكومة اليابانية» بسبب التصرفات اليابانية في الصينء التي 
تتقاطع مع الحقوق الأمريكيةء ومع ذلك فإن حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
وللحفاظ عل علاقاتها مع اليابان أرسلت جثمان السفير الياباني (هيروشي سايتو) 
في السادس والعشرين/شباط/ ١79‏ إلى اليابان -الذي كانت وفاته طبيعية- على 
متن سفينة حربية امريكية كأيماءة تنم عن صداقة تجاه اليابان!''' '). 

إلا أن ذلك لم يجد نفعا فقد فرضت السلطات اليابانية في 
العاشر/آذار/175١‏ قيودا على حرية الرعايا الامريكيين وعلى مصالحهم التجارية 
ف اا 0 

ونتيجة للخروقات اليابانية فإن رئيس الولايات المتحدة الأمريكية (روزفلت) 
أمر الاسطول الأمريكي في الخامس عشر/ نيسان/ ١179‏ بالتوجه من المحيط 
الاطلسي إلى المحيط الهادئ/"' '''ء مصرحا بأن غياب الاسطول الأمريكي عن 
مياه المحيط الهادئ جعل اليابان تنتهج (سياسة غير مقبولة) في تلك المنطقة"''ء 


(106% Statement by the Japanese Minister for Foreign Affairs (Arita) on 19./ 
December/ 1938, F.R. U.S, 1931-1941, Vol. I, P. 816-818. 
: خو كقخو ل إيطانيا الاما هة بخان‎ 7 
F.R. U.S, 1937, Vol. 1, Washington, 1954, 2. 605-616. 
(1066) Cordell Hull , OP.Cit, P. 629 


(1067 Aide Memomire from the American Embassy in Japan to the Japanese Ministry 
for Foreign Affairs F. R. U. S., 1931-1941, Vol. I, P. 642. 


') في شهر كانون الثاني/ ١174‏ انتقل الاسطول الأمريكي إلى المحيط الاطلسي بشكل مؤقتء ذلك للقيام 

بأستعراضات امام المعرض الدولي الأمريكي الذي أقيم في مدينة نيويورك» لإضفاء بعض الهيبة والجمال 
على القوة البحرية الأمريكية. للمزيد ينظر: 

Cordell Hull , OP.Cit, 2. 629-630. 

(106% Cordell Hull , OP.Cit , P. 630. 


1Y 


وبالفعل ففي الرابع والعشرين/ آيار/ ١974‏ أدلى متحدث بأسم وزارة خارجية 
اليابان بتصريح يتعلق بحقوق اليابانيين المقيمين في المستوطنات في الصين› 
واشار "ان السلطات الادارية في المستوطنات الدولية هي في أيدي الاجانبء لذلك 
فالسيادة الصينية ستمتد لتشمل تلك المناطق» وبما أن هدف اليابان في الصين هو 
السيطرة على السيادة الصينية» فإن السيادة الجديدة لليابان سس تمتد لتشمل تلك 
المناطق وقد تلجأ إلى استخدام القوة في تحقيق ذلك" '"''ء» وكان ذلك اشارة 
واضحة إلى انتهاك اليابان للسيادة الصينية وللحقوق الأمريكية والاجنبية التي 
طالما وعدت بأحترامها والحفاظ عليها. 
ويتبين من ذلك ان العلاقات اليابانية - الأمريكية تدهورت بشكل كبير على 
أثر الحرب الصينية- اليابانية نتيجة لأختراق اليابان للحقوق الأمريكية» وادراك 
اللقيوة ان الان كدف السيطر غل وتنطفة اشرق الاقصي» :ومن د مكل ندا 
قويا قبالة الولايات المتحدة الأمريكية وسيجعل الصراع حتميا بينهماء وفعلا قررت 
حكومة الولايات المتحدة الأمريكية التي بدأت علاقاتها تتدهور شيئا فشيئا مع 
اليابان اخطار الحكومة اليابانية في السادس والعشرين/تموز/75١‏ لإنهاء معاهدة 
(الملاحة والتجارة) الموقعة بين البلدين سنة »)١11١١(‏ موضحة ان ذلك يعود 
OS ANO ENN LEC E E‏ 
وه وت 
-١‏ لماذا يتم الاحتفاظ بالمعاهدة بينما تقوم اليابان بفعل كل شيء يحلو لها 
فيما يتعلق بالمصالح الأمريكية في الصين» في حين سعت الولايات 
المتحدة الأمريكية جاهدة ولمدة سنتين الى الحفاظ على العلاقات الودية 
مع اليابان» وكانت في الوقت نفسه تحاول الحفاظ على رعاياها 
ومصالحها في الصين؟ 
؟- ان الولايات المتحدة الأمريكية ملتزمة بأنواع السلوك الدولي المتحضر 
كافة في الوقت الذي تقوم اليابان بخرقه. 


Extract from the Report of the American Embassy in Japan for 1135/1939, F. R. U. 
S., 1931-1941, Vol. I1, 2. 845-846. 

(1070 Extract from the Report of the American Embassy 1n Japan for May/ 1939, Ibid, 
P. 845-846. 

(10D) Cordell Hull , OP.Cit, P. 636-637. 
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۳- ان اليابان هي الآن منغمسة في نزاع وغزو عسكريين بحيث اصبحت 
ماد ها الخاضمة وفعاو ها اهل العقل: و المتطق :و الان 

4 - ان حقوق ومصالح الولايات المتحدة الأمريكية في الصين تلقى اهتماما 
قليلا على الرغم من كل ما تفعله الولايات المتحدة الأمريكية. 

5- وبعد الغزو الياباني للصين اصبح من الواضح ان اليابان ليست لديها نية 
في ان تقيم أي عتبار لسيادة الصين أو تحترم حقوق الاخرين هناك. 

1- ان اليابان ومن الواضح تحاول اخضاع الصين على الرغم من الواجب 
الذي اقسمت عليه اليمين والقاضي بحماية الصين من هجمات كتلك التي 
قام بها اليابانيون أنفسهم الآن. 

۷ اذا كان اليابانيون يعتقدون انهم بإمكانهم ابتلاع العالم» وان حقوق الدول 
الاخرى في الصين لا حاجة لاحترامهاء فلندعهم يقومون بذلك. 

> كيفك لنا :ان عامل الباباق. على اة تة .هديق لل لات الد دة 
الأمريكية في حين ان سياستها بالكامل معادية للولايات المتحدة 
الأمريكية؟ لماذا سنستمر بالالتزام بنصوص معاهدة القوى التسع في 
الوقت الذي يقوم الطرف الدولي الاخر (اليابان) بخرقها؟ 

4- في الوقت الذي كان متحدث باسم الحكومة اليابانية يصرح بأعلى صوته 
حول النظام الجديد في آسيا في حين كانت الولايات المتحدة الأمريكية 
تعيد وتؤكد اعلانها السابق وهو السلوك الذي يجب ان يتبع فيما يتعلق 
بشؤون منطقة الشرق الاقصى. 

-٠‏ ان كل الذي يحصل من خروقات في الصين من اليابان ناجم عن 
خرق اليابان لمعاهدة القوى التسع. 

أك اكان آمو لها معاهذةسنة )١5303(‏ من الامريكيية ند ص رة 
غير ودي تجاه اليابان» فما الذي ستقوله حيال قيامها بخرق بنود معاهدة 
القوى التسع بدون اخطار رسمي مسبق وخرقها للحقوق والمصالح 
الأمريكية لكافة في الصين؟ 

لهذا كانت تصرفات الولايات المتحدة الأمريكية تعد غير ودية على وفق 
ادعاءات اليابانيين» فإن اليابان يجب ان تتحمل المسؤولية عن ذلك. 

وكان جواب حكومة الولايات المتحدة الامريكية حول انهاء معاهدة 
(الملاحة والتجارة) على ما يبدو دليلا كافيا على توتر العلاقات بين البلدين» وان 


o 


الاسباب التي دفعت حكومة الولايات المتحدة الأمريكية لذلك هي ليست اقتصادية 
بحتة» انما كان السبب سياسياً بدرجة كبيرة لتسوية مسألة حقوق ومصالح 
الامريكيين في الصينء وكتلميح يتعلق بالإنتخابات القادمة في خريف تلك السنة في 
الوالانات الانتحدة اوك 

وكان لإنهاء معاهدة (الملاحة والتجارة) من الولايات المتحدة الأمريكية 
ردود فعل قوية داخل الاوساط الشعبية اليابانيةء اذ كان الرأي السائد بين المثقفين 
اليابانيين يميل دائما باتجاه الاتفاق على ان مستقبل العلاقات اليابانية- الأمريكية 
لاينذر بالخطرء وان هذا الاجراء هو لأجل ان تكون الولايات المتحدة الأمريكية 
اكثر حرية في التعامل مع الوضع المهدد بالخطر في اورباء في حين فسرت فة 
أخرى من اليابانيين ان السبب من وراء ذلك هو تحول السياسة الخارجية اليابانية 
اتجاه دول المحور (روما وبرلين)7”"''"» وعلى ما يبدو ان الاسباب جميعها التي 
ذكرتها حكومة الولايات المتحدة الأمريكية والتي اولها الشعب الياباني كانت ههي 
الاساس في إنهاء معاهدة (الملاحة والتجارة) الموقعة بين البلدين» وبمعنى أخر 
كان للسياسة التوسعية اليابانية في الشرق الاقصى وضرب المصالح الأمريكية 
فضلا عن تدهور العلاقات في اوربا دفع الولايات المتحدة الأمريكية بالإبتعاد عن 
الاطراف المتنازعة جميعها وعدم التورط معهم للحفاظ على موقف الحياد الذي 
كانت توؤكده دان 'الشبر اعات الى ماري الى والعالد نره 

واقترح الكونغرس الأمريكي فرض حضر على تصدير الاسلحة» وعدته 
الحكومة اليابانية انه لو طبق سيعد اعترافا من حكومة الولايات المتحدة الأمريكية 
بحالة الحرب بين الصين واليابان» وعندئذ فإن اليابان ستتخذ الإجراءت اللازمة 
ضد الحقوق والمصالح الأمريكية في الصين وتعدّها دولة مشتركة في الحرب 
الدائرة في الشرق الاقصى مما سيكون له اثاره الخطيرة والجدية على العلاقات 
E 05‏ 

وعندها ادركت حكومة اليابان أن إخطار الولايات المتحدة الأمريكية لإنهاء 
معاهدة (الملاحة والتجارة) كان ايماءة لليابانيين من أن حكومة الولايات المتحدة 


(107% Telegram from the Charge in Japan (Dooman) to the Secretary of State, In 
4/ August/ 1939, F.R.U.S, 1939, Op.Cit, P. 564-565. 

(107) Telegram from the Charge in Japan (Dooman) to the Secretary of State, In 
4/ August/ 1939, Ibid , P 565- 568 

(107% Telegram from the Charge in Japan (Dooman) to the Secretary of State, In 4/ 
August/ 1939, F.R.U.S, 1939, Op.Cit , P. 576. 
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الأمريكية ستقاتل (النظام الجديد) الذي اوجدته اليابان في الشرق الاقصى بوسائل 
اقتصاديةا”"'''. فضلا عن كونه وسيلة للضغط على اليابانيين لإنهاء النظام» في 
حين كانت اليابان بأمس الحاجة إلى الصادرات الأمريكية التي بلغت )%۷١(‏ من 
قيمة نفطها واكثر من )/65٠0(‏ من المواد الاولية التي كانت تحتاجها اليابان في 
حربها ضد الصين!'"' '!؛ فكان ذلك ضربة موجعة لليابان. 


ومن ذلك يبدو ان (الحرب غير المعلنة) اثرت سلبا في العلاقات اليابانية- 
الأمريكيةء التي بدأت تتفاقم تدريجيا منذ قيام الحرب الصينية- اليابانية حتى قبييل 
الحرب العالمية الثانية في ايلول/ .٠۹۳۹‏ 


(1075) paull Hibbert, Op.Cit, P. 674. 


9" فوزي درویش» الیابان» ص .١55‏ 
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الخاتمه 

سجلت الاحداث التي شهدتها اليابان في القرن العشرين نجاحات ساحقة: 
معبرة عن الولاء الوطني والكفاح والجدية والتضحية التي قدمها اليابانيون» إذ 
مزجوا بين تقاليدهم العريقة ومتطلبات النهضة الصناعية الحديثة » ساعدهم في 
ذلك الطبيعة الجغرافية والاجتماعية والدينية» مثل التجانس العرقي والاثنيء 
والابتعاد عن المشاكل التي ون لها لاف لاسو مكرود ردك كات ساسا 
ذا طبيعة انعزالية عرف (بسياسة العزلة)» التي لعبت دورا في توجيه سياسة 
اليابان الخارجية وتحديد علاقاتها الدوليةء الأمر الذي لفت انتباه الولايات المتحدة 
الأمريكية التي عمدت الى كسر تلك العزلة » ومن هنا تميزت العلاقات بين البلدين 
بطابع خاص خلال مدة الدراسة (۱۹۱۹ - ۱۹۳۹)ء وكما يأتي:- 
اولا-محاولة اليابان والولايات المتحدة الأمريكية في البحث عن مناطق نفوذ في 
أسيا دفع الاخيرة لإقامة علاقات تجارية ودبلوماسية مع اليابان. 
ثانيا-استيعاب اليابانيين للتجربة الصينية» والاستجابة للتحدي الغربي بطريقة ذكية. 
منح اليابانيون قوة سياسية واستراتيجية مكنتها فيما بعد في التفاوض من موقع 
القوة مع الولايات ERE‏ ها فت الذو ل ETT‏ 
ثالثا-اصبحت اليابان بعد الحرب العالمية الاولى واحدة من القوى الخمس الكبرى 
في العالم» وعملت بعد ذلك على تحويل المكاسب التي حققتها الى حقوق شرعية 
يتم الاعتراف بها من الولايات المتحدة الامريكية ودول العالم. 
رابعا-اتبعت الولايات المتحدة الأمريكية دبلوماسية فرض السلام ودعوة اليابان 
ودول العالم للتوقيع على معاهدة باريس ( للسلام )» لإجبار اليابانيين على الالتزام 
بما جاء فيهاء لا سيما بعد المخاوف التي بدت واضحة على الولايات المتحدة 
الامريكية من اليابان. 
خامسا-تعرض العلاقات اليابانية-الامريكية الى التوتر نتيجة السياسة العنصرية 
التي مارستها الولايات المتحدة الامريكية تجاه (العنصر الاصفر). مؤشرا التباين 
وعدم التكافؤ في المجالات جميعهاء مما دفع اليابانيون لعمل المستحيل لتعويض 
هذا الفرق. 


۲1۹ 


سادسا-بروز النزعة التوسعية اليابانية كان نتيجة لمجموعة من الاسباب الداخلية 
والخارجية» التي تظافرت مع بعضهاء منها عدم رضا العسكريين اليابانيين عن 
مقررات مؤتمر واشنطن» كذلك صدور قانون الهجرة الأمريكي لسنة 219575 
فضلا عن الظروف الاقتصادية الصعبة التي مرت اليابان بها بعد الحرب العالمية 
او اقبي لے رور ا ف ك ال تاتشك تور اله سات 
السياسية المدنية فيها. 
سابعا-سعت اليابان الى التخلص من القيود كلها التي فرضتها الولايات المتحدة 
الأمريكية في مؤتمر واشنطن» وقررت التفوق عسكريا واستراتيجيا في الشرق 
الاقصى وتهميش دور الولايات المتحدة الامريكية فيهاء من خلال سياسة التوسع 
الإقليمي التي اتبعتها على المستويين السياسي والاقتصادي» هذه السياسة التي 
عدتها واشنطن موجهة بشكل مباشر لضرب المصالح الأمريكية وخاصة سياسة 
الباب المفتوح» لذلك سعت اليابان الى فرض نفوذها في أسيا من خلال رفعها 
شعار (آسيا للآسيويين). 
ثامنا-نمو الروح العسكرية بشكل كبيرء وتحول اليابان تدريجيا الى أشبه ما تكون 
بحامية عسكرية تسيطر عليها الإتجاهات الشوفينية» امتدت لتشمل فئات المجتمع 
الياباني كلها . 
تاسعا-تأثر كل من اليابان والولايات المتحدة الامريكية بالأزمة الإقتصادية 
العالميةء بدرجات متفاوتةء اثبت فيها الإقتصاد الياباني أنه اكثر قدرة من الإقتصاد 
الأمريكي على النهوض وتخطي الأزمةء والقدرة التنافسية في الاسواق العالمية: 
وازدياد حجم الاستثمار امام البضائع الامريكية» مما اعطى الولايات المتحدة 
الامريكية مؤشراً على ان القوة السياسية والعسكرية لا تكفي بدون القوة 
الإقتصادية. 
عاشرا- تحول اليابان في مرحلة ما بين الحربين العالميتين الى دولة عسكرية ذات 
اطماع توسعية» للسيطرة على دول الجوارء وبعد التحالف الوثيق والكامل ما 
بين السلطتين السياسة والاقتصادية» تأسست فيها دولة عصرية اسهمت 
بدورها لقيام نهضة صناعية شكلت القاعدة الصلبة لنزعة عسكرية توسعية. 


۳۷۰ 


احد عشر- كانت منطقة الشرق الاقصى والمحيط الهادئ ميداني صراع وتنافس 
بين اليابان والولايات المتحدة الامريكية تحت غطاء الدبلوماسيةء الذي انتهى 
مع انهاء معاهدة (الملاحة والتجارة)» وافضى الى مرحلة جديدة في 
العلاقات اليابانية-الامريكية. 


۷1 


